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 � ا� ا�� ا�� 

� � 
 وَ�صَُ�يِّْ �َ�ٰ� رَسُوْلهِِ اللجَْرِيْمِ، أمََّا بعَْدُ! نحَْمَدُهٗ 

  وا��   ا�  � ا  اور �   �� ��از ��  ن��ِ ا  � � � اس � �  ں �� � �  ��   ا�

ا��  اس  �  ہ �  �  اور �ِ � ��   د �  � �� ر� �  و �  �ر  �ب  رو�    �ِ � �۔  ا�م � 

  �، ان �   �ر � � �ہ � ر�  ۂر�  � �  �� ا   د�  � �شِ �م ر�  ں �  � �   ا�اب �

ؤ�  ا�  ،��ِ و�  ،ا�ر ��  �
ؤ
اور در�ں    ں��   �ا� � � �م �  ر�  ن�  � ا�  ��و  ��  ا��ؤ

 ر� �۔  �

  ا�   آپ و�ِ  ،��  � �  و� �  ا� �  ا� � � ر�ل ا� �  ر�  ن�  � ا�  ��و  ��

  ۔ آپ ر���   �  � ��   د�ؤں اور ��   و� �  ا� �  �  ��  اور �    �� ��  ��ں �  � ا� 

  �   � �ر  ا�اج � � ا��  �   � اور �ِ ا�م � ا   �ِ ���ر� �، �، ��، �  تِ �  ا� � � 

  ى�د�ر  ت،ا� � � � �  آپ ر�   �  ان ر� �۔ �� و ا�رت � �  �   � �ب �   �ا

ا� دور  �  �اور  ا��  � ��ہ  ا� �  ر� �   � �ود  دور �  ا�  ا�ات �ف  ر  اس �   ،� � �  

 ا�ات �� ��۔ ��و� � �ے اور د ا�م اور د��

�  ا� � �  ر�  ��و  �� دا�ہ   � �ِ    د،�   �ت �  ى�  ،��  �: ��ت �  و�  ���ت 

  دت،�  ا� � �  � آپ ر�  �ر�� �  ں��   �� ا  �   ���  �و د  اور �  م،�، ا� و ا�ن � �

 ں � ��ہ اس �ب � � � �۔ ؤآپ ر� ا� � � ز�� � ا� � ۔ � �� �   � اور �ِ ��

 �:  �  �� � � �ب � دو �ں � �ِز

ا�  ��و  ��  � �  اوّل اور �� ��ہ    ت�  ا� � �  ر�  ن�  �  و ��ت � �، �� 

اور �ر   ��   � اس �   � �� �ر�   �  �  � و ��ت  و ��، �دار  � وا� �رف    �  �� �م 



 � �  17 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 ۔ �� �

ادوار �   �   ��ہ �   و �  ان ا�ا�ت � �   � �   دو�ے  ا�   ر�  � �و  � �  � � � 

اور � � �� د� � �  � � � ان ا�ا�ت � �ا�ت � � ا�ال    � ذ� �   ى�� �ر  ۔ 

 �� �� آ�۔  � �  ف�� اور � و ا�

�، �    ى�   � ا  �� � �   �ا� � � ا   و �ر �� ر�   � را� ��    �ب در�   �

 ۔ � �ڑ� �� � �ںرو� � � ا� � اس � ا�ف �  �� ذر

ا�   ��  ا�  � �وش  اس  وہ  د� � �  ا�   ��و  �� ���اور �  �فِ ��  �ر�ہ �   �   �  

ر�  �م ��  ا� � �  ر�  ن� �   �ام  �  ا� �  اور  ادب  �ت    �ٴذر  � �رے �  ى و�، 

لهِ اٰمِلجْنَ  ��۔ يْمِ، وَصَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَ�َ�ٰ� اٰ بِه   ٖبِجَاهِ النَّ�يِِّ اللجَْرِ  أجَْمَعِلجْنَ۔   ٖوَأزَْوَاجِهٖ وَأصَْحَا

 �جِ د� 

 

 ��د�  وا�� ��� �� ا� ا�

 ء 2026 ، �13 -   ھ1447  ذوا�ہ -26؛�ھ

 



 

 

 

 

 

 

 ﴿� اول﴾ 

 

 

 �ت و��ت 
  



 �ت و ��ت  19 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 �رف � 
، ��ِ  ا�م ، ��ِ  � ا� � وہ �ش � � � د� ��ِ   �� و �� اور  �ب و� ، ا�مِ   و� 

 ر� ا� � �۔  � ا� �ن � � �ى ا�� ر�� � �ان � �رف � �� �، وہ �� �و� 

ا��    �، �� � � � � اس �  �� �ان � �اج ��ں � �� آ   � � � �ر

و    �۔   �  � ��  اور � �� ا�  �  ��، �  �  ��  � ا��  � �� �  � اس � ان � �ن 

 ا��  �م � اور �ى �ر��ں � �ن �� �ں �رى 
ئ
� و�ں � �ر� � ا�ف �   � &^�ت � ��ئ

 �� � �۔  

 و�دت: 

 ھ) ��� � :852ر� ا� (ت��  ��ا� �  ا� � ��� ا� ا� �ب ا�� 

أَ�يِْ " بنُْ  عَبْدِ    بنُْ   "سُفْيَانَ   مُعَاوِيةَُ  بنِْ  أمَُيَّةَ  بنِْ  حَرْبِ  بنِْ  عَبْدِ   شَمْسٍ صَخْرِ   مَنَافٍ   بنِْ 

سِنِلجْنَ ا بِخَمْسِ  البِْعْثةَِ  قبَْلَ  وُلدَِ  المُْؤْمِنِلجْنَ  أمَِلجْرُ  ترتنْمَُوِيُّ  ا بثِنىَبىَثَ   :قيِْلَ وَ   ،�سَِبْعٍ   :وَقيِْلَ   ،لقُْرَِ�يُّ 

لُ أَْ�هَرُ. ترتنْوََّ  ]1[ عَشَرَةَ وَا

ؤا� ا�� � � ��ف ا�� ا��ى    � � �ب � ا� � �  �  " � ا� �ن�و�  " ��: 
ؤ
�  ؤ

 ۔ �  )�ل � وا� 5 ( � �ل  �ر    �ل � �ا �� ۔ 13�      7�     5آپ � ا� � و� � � �  

 �م و � : 

 ���  �: ھ)774(تر� ا�   �ا�� � � � �  ا� ا�اء ا���� �د ا�� 

 ]2[ . بنِْ �َُ�يٍّ  مَنَافٍ  بنِْ عَبْدِ  شَمْسٍ سُفْيَانَ صَخْرِ بنِْ حَرْبِ بنِْ أمَُيَّةَ بنِْ عَبْدِ   مُعَاوِيةَُ بنُْ أَ�يِْ 

 

 8071ا��  ر�   1855ص  3ا��� � � ا�� �� �: ج   ]1[ 

 ﷠ � �و� � ا� �ن  408ص  4ا�ا� وا�� �� �: ج  ]2[ 



 �ت و ��ت  20 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

� �ب � ا� � � �    �  � ا� �ن  �و�    )  �  اس �ح    �وا� � �ف � �  ( ��: 

 ۔ � � �ف � �

 ���  �: ھ)774(تر� ا�    �ا�� � � � �  ا� ا�اء ا�� � �� �د ا�

 ]3[ .)بنِْ �َُ�يٍّ  بنِْ عَبْدِ مَنَافٍ ( عَةَ بنِْ عَبْدِ شَمْسٍ هِنْدُ بنِْتُ �تُْبَةَ بنِْ رَبيِْ  أمُُّهٗ 

(� � �ف �    �  � � � � ر� � �)      �  اس �ح    �وا� ہ � �ف � �    ( ��: 

 ۔  �)

 � �ت: 

 ۔  � � �ا � � )� �� (�ت   � ��انِ  )�ا�( آپ ر� ا� � � ��ان 

� آپ � ا� � و� � �ہ � اس   ھ)256(ت  ى ر� ا�  ا�ر  ا�م ا� � ا� � � ا��

 �ح ذ� � �: 

ةَ بنِْ مُحَمَّدُ بنُْ عَبْدِ االلهِ بنِْ عَبْدِ الْ  لِبِ بنِْ هَاشِمِ بنِْ عَبْدِ مَنَافِ بنِْ �َُ�يِّ بنِْ كنىِبىَبِ بنِْ مُرَّ ُ�طَّ

نةََ بنِْ خُزَيْمَةَ بنِْ مُدْرِكَةَ بنِْ إِ  لكِِ بنِْ الّ�َضْرِ بنِْ كِنَا لبِِ بنِْ ِ�هْرِ بنِْ مَا ليَْاسَ بنِْ  كَعبِ بنِْ لؤَُيِّ بنِْ �ا

رِ بنِْ مَعَدِّ بنِْ �َدْناَنَ.  ]4[  ُ�ضَرَ بنِْ نزَِا

ؤ  ا� � �� � �  ا� � �  � � � ��: 
ؤ
ى � �� �ف � � � ِ�اب � �ہّ � � � ُ�

ر ہ ِ
ف

دّ  � � رار � َ�َ
خ
ِ
خ

ر� � �رِ� � اِ�س � � � �
خ ُ

خ
ا� � �

خ
ر � ِ� َ

خ
َ
خ

 � ��ن ۔  � �� � �

�م   ا�   �  �  �  � و�   � ا�   � اف" آپ 
ف
�َ�"   وا�ں   �  �  � ا�(  �   � ،

و� اور ��۔   )�ا�، ��  َ
ف

� ،  � آپ � دادا � � ۔ ��ف � �ر � � : �� ، �طُ�بب

  � � ��ت �  � ا� � و� � ۔ � �    ::�� 1 � �ا� � �� �    � ا�ان 

 

 ﷠ � �و� � ا� �ن  408ص  4ا�ا� وا�� �� �: ج  ]3[ 

 ا� � ا� � و�  :� ا�رى  ]4[ 
ث

بعب  �ب �ب



 �ت و ��ت  21 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 ��ف۔ 

�ن � �رث ر� ا� �  �۔ ا��ن � �رث � �    ان � � � �ت ا� :�:2

 � ��ف ۔  

 �� �رہ � �    �)  �ا� (� ��    "� ا�" � و� � � ا� �   �ٹ: وا�ہ �  ان � 

   "� ا�"�� ان � �م �    ا� ۔  � � �م � � ��  اس � � ��ں � � �    ۔�� � آ�

 �۔    ا� � � �

۔ � �    :�� :3 ا� � �  � � �ى � �� �  ان � � � �ت � � � ر� 

 ��ف۔ 

� �ب � ا� �   �� ا� �ن �و� ان � � � �ت �و� ر� ا� � �۔   :��:4

 ۔  � � � ��ف 

�ف � � � ا� � ر�ل � ا� � و� اور �ت �و� ر� ا� � � � � �� � اور    �ِ

 د� �ت � � � �ت �و� ر� ا� � � � وا� اور وا�ہ دو�ں � �ف � ��ف � � � ۔  

 ۔ � �ب � ا� � � � � � �ف �� ا� �ن �و�  …… وا� � �ف �

 �و� � � � � � ر� � �� � ��ف۔   …… وا�ہ � �ف �

�� � � � �ت �ن � �ن ر� ا� � � �۔ �ن � �ن � ا� � ��   ��ہ:

اس � �نِ �ن � �ص � �� � �ت �و� ر� ا� � � �ت � ر�  (� ��ف۔  

 ) ا� � � �� ��

 �م � دو � �۔   "ا��ن" �ٹ:

 ) آپ � ا� � و� � �زاد �(ا��ن � �رث � � � ��ف ۔ : 1

 ) � � وا� ��ت �و� ر� ا� (  ۔� �ب � ا� � � � � ��ف � ا� �ن :2



 �ت و ��ت  22 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

  � 

 � �رى:   ﷞ �ہ �

 روا� � �� �:  ھ)774(ت ر� ا�  � ا�� � �  � � ا� ا�اء ا���� 

   لُ:وَتقَُوْ  ،رٌ تحَْمِلهُٗ وَهُوَ صَغِلجْ  )االلهُ عَْ�ہَا  یَ رَِ� (وَكبحَنتَْ هِنْدٌ 

 �ت �و� ر� ا� � � � � �ہ � ر� ا� � ان � �� �� اور� �رى د�:  �� : 

كَرِيْ  مُعْرِقٌ  بُ�يََّ   مٗ إِنَّ 
 

�يِْ    مٗ حَلِيْ   ٖأهَْلِه  مُحَبَّبٌ 
 

 ۔�ب اور �د�ر � � وا�ں � ۔  � � ��� ��ا�  � ا� ��: 

لئَِيْ  وَتربىَ  اشٍ  بِفَحَّ  مٗ ليَْسَ 
 

سَئُوْ   رُ وْ صَجُ وَتربىَ     مٗ وَتربىَ 
 

 ۔�ا� وا� � )(�ت � �� � اور � � � ۔ � � وا� �  ىاور �  �  � � دہ� ��: 

بَ�يِْ   مٗ زَعِيْ   بِهٖ هْرٍ  �ِ   صَخْرُ 
 

يَخِيْ   وَتربىَ  نَّ  ا�ظَّ يُخْلفُِ    مٗ تربىَ 
 

ر � �دار � � ��:  ہ ِ
ف

 ]5[ �۔  �  �ل � � �� اور � ��  � �ف ��ت ۔ � �

  � �دارى � آ�ر: �

 روا� � �� �:  ھ)774(ت  ر� ا�  � ا�� � �  � � ا� ا�اء ا���� 

وَهُوَ �نىُبىَمٌ فقََالَ �هِِنْدٍ: إِنَّ    )عَنْہُ   االلهُ   یَ رَِ� (يوَْمًا إِ�ٰ� مُعَاوِيةََ    )عَنْہُ   االلهُ   یَ رَِ� (سُفْيَانَ    �ظََرَ أبَوُْ 

بْ�يِْ  لََ�ظِيْ   ا وَإِنهَّٗ هٰذَا  أسِْ  الرَّ قوَْمَهٗ لخََليِْ   مُ  �سَُوْدَ  أنَْ  قوَْمَهٗ   ،قٌ  هِنْدٌ:  لتَْ  �سَُدِ   نْ إِ   ثكَلِتُْهٗ   ؟فََ�طْ   فقََا لمَْ 

 ]6[ .العَْرَبَ قَاطِبَةً 

�ت �و� ر� ا� � � ��� اس ز�� � ا� دن �ت ا��ن ر� ا� � �   ��: 

 

 �� و ��  و � ورد � �� � ا وذ� �   ��و ��  513ص   4ا�ا� وا�� �� �: ج  ]5[ 

 �� و ��  و � ورد � ��� ا وذ� �   ��و �� 513ص   4ا�ا� وا�� �� �: ج  ]6[ 



 �ت و ��ت  23 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 � � ا� �م �  �اس �ت � ا  ،آپ � د�  � ا� �ى � ر� ا� � � � �: �ا � � �ے � وا� �

ا� � �رے �ب � �دار �   ،�دار �۔ �ہ � ر� ا� � � �اب د� � �ف ا� �م �؟  ا� �ت �

 � رو�۔  )� �(� � � اس � �ں اس  

   "۔ ں �ے �اروں �ؤ� �ے �داروں � اور �"ا� �ب ا� � :  ��ہ:

 � � ا� وا�: 

�� � �ت � ر� ا� � � � �� �  �ى �ہ �  ا� � � آ� اس  3�� ر� �  

 ���  � � ا�   �ض � �م � �ود � �� � � �� � � �ت � ر� ا� � � �� � 

 � دو � � � دو ر� �ز �ھ �ں ۔ 

اور �� � �� � �   ادا �  � آپ ر� ا� � � دو ر� �ز �  �ر � ا�زت دے دى 

��� � � � اس و� � �ز � � � � � � � � � � � �ت � ڈر � �ز � � �۔ اس �  

 � آ�ن � �ف �� � � � � ا� �د�  د� �� ���: 

 َ  رَحِمَهُ االلهُ.، هُ ثمَُّ قتََلوُْ  ،أَْ�صِهِمْ �دََدًا وَاقتُْْ�هُمْ بدََدًا وَتربىَ تغَُادِرْ مِْ�هُمْ أحََدًا همَّ ل�ّٰ ا

ا� � � �� � د�، ان � � �  !ان � ا� ا� � �ا� �� � �  !اے ا� ��: 

ان �� � آپ ر� ا� � � � � د� ۔ ا� �ت � ر� ا� �  �    ا� � � � ��  �ڑ� ۔

 � ر� ���۔ 

 روا� � �� �:  ھ)217ھ � 213(ت ا�م ا�� �ا� �  �م  ا��ى ر� ا�

سُفْيَانَ  أَ�يِ  بنُْ  مُعَاوِيةَُ  فيِْ   : َ�ضَرْتهُٗ يَقُوْلُ   )عَْ�ہُمَا   االلهُ رَِ�یَ  (  فكَبحَنَ  أَ�يِ    مَنْ َ�ضَرَهٗ يوَْمَئِذٍ  مَعَ 

وَكبحَنوُْ   سُفْيَانَ  خُبيَْبٍ  دَعْوَةِ  مِنْ  فَرْقًا  ترتنْرَْضِ  ا إ�َ�  يُلقِْي�يِ  رَأيَْتُهُ  يَقُوْ فلَقََدْ  دُ�يَِ  لوُْ ا  إذاَ  جُلَ  الرَّ إنَّ  نَ: 

 ]7[  زَالتَْ عَنْهُ. �َليَْهِ فاَضْطَجَعَ لجَِنْبِهٖ 

 

 � � و ��ُ د�� �  150ا�ۃ ا�� �� �م: � اول ص   ]7[ 



 �ت و ��ت  24 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

��� � � � � اس و� ا� وا� ا� �ن � ��    ر� ا� �� ا� �ن  �ت �و�   ��: 

ا� � ��د �۔ � و� �ت � ر� ا� � � �� � �د� دى � �ے وا� � � ا� و� 

ز� � � د� اور � � � � د� ر� �۔ اس و� ��ں � � �� � � � � �ف �د� � �� اور وہ  

 � �� � اس � �د� � ا� � ��۔  ) ز� �(� � �  

 

 

 

 

 

 

َ��ٰ� مُحَمَّدٍ وَّ�َ�ٰ�   باَرِكْ  وَّ اٰلِ مُحَمَّدٍ  وََّ��ٰ�  َ��ٰ� مُحَمَّدٍ  هُمَّ صَلِّ  َلّ�ٰ ا

وَّ  مُحَمَّدًا  وَّارْحَمْ  مُحَمَّدٍ  صَليَّْتَ  اٰ    اٰلِ  كَمَا  مُحَمَّدٍ  وَباَرَكْتَ  لَ 

 وَرَحِمْتَ َ��ٰ� إبِرَْاهِيْمَ وَ�َ�ٰ� اٰلِ إبِرَْاهِيْمَ إنِكََّ حَمِيْدٌ مَّجِيْدٌ 
 

 

  



 �ت و ��ت  25 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 ر� دار�ں 

 � � ز� :   صلى الله عليه وسلم :ر�ل ا� 1

 ��� � :   )ھ245ت(  ر� ا�  �ادى� �  ا�� �و ا�ا� �  � � � ا�م 

َ   نُ بْ   ةُ يَ اوِ عَ مُ " ِ أ ُ   نِ بْ   بِ رْ حَ   نُ بْ   "انَ يَ فْ سُ   يْ � َ ةَ يَّ مَ أ ك بِ رٰ غْ ا�صُّ   ةُ بَ يْ رِ قَ   هٗ دَ نْ عِ   تْ بحنَ .  َ   تُ نْ ى  ِ أ ُ   يْ �   نِ بْ   ةَ يَّ مَ أ

ُ  ةِ رَ لجْ غِ مُ الْ  ُ  تُ خْ أ ِ  ةَ مَ لَ سَ   مِّ أ  ]8[ .هٗ لَ  دْ لِ تَ  مْ ا لَ هَ �ْ بِ تنَ تر

رىٰ � ا� ا�  � �ہ  ر� ا� � �ت �و� � ا� �ن � �ب � ا� � �ح   ��: 
ض

ر� ُ� َ
ت

�

ؤ�  (�  � � �  
ؤ
ام � � �پ �� � � ۔ ان � �ت �و� ر� ا� � � او�د    )�ہ ام ا��ؤ

 � �۔  

ا�ر �   ��ہ: ز�  اس ر� �   � و� �  ا� �  ا� � � �� �  ام  � � ��    آپ ر� 

ؤ�  
ؤ
�ہ ام � ر� ا� � آپ � ا� � و� � �ح اور ان � � �� �ىٰ ر� ا� � �ت  ا��ؤ

 �و� ر� ا� � � �ح  � � ۔  

 � :   � �ادرِ صلى الله عليه وسلم:ر�ل ا� 2

 ��� � :  )ھ398(ت ى ر� ا� ا��ذ ى� � ا�را � ا� � � � � ا�ا�م ا 

  صَخْرُ بنُْ حَرْبِ بنِْ أمَُيَّةَ بنِْ عَبْدِ شَمْسٍ   …وَاسْمُہٗ   )عَْ�ہُمَا   االلهُ   یَ رَِ� (رَمْلةَُ بنِْتُ أَ�يِ سُفْيَانَ  

المَْدَ   نِ عَبْدِ مَنَافٍ بْ  ترتنْمَُوِيةَُّ  أَ�يِْ سُفْيَانَ القُْرَشِيَّةُ ا زَوْجُ    نيَِّةُ بنِْ �َُ�يٍّ …أمُُّ حَبِيْبَةَ أخُْتُ مُعَاوِيةََ بنِْ 

 ]9[ .النَّ�يِِّ صَ�َّ� االله �َليَْهِ وَسَلمََّ 

� �م ر� � ا� �ن ام � ر� ا� � �� ا�ى ��ان � � ر� � ��:  ۔ آپ � وا� 

 

 ا�ف ر�ل ا� � ا� � و�  102: ص تربىبن جعفرکتاب المُْحَبيّرَ   ]8[ 

تربىرشبحد �ی معرفة اهل الثقة والسداد    ]9[  ية وا  1423ر� ا��   843ص  2: جلل�نىبىباذیا�ہدا



 �ت و ��ت  26 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

� � �    ر� ا� �� ا� �ن  آپ �و�    � � �ب � ا� � � � � � �ف � � �۔  

 اور ا� � � � ا� � و� � زو� �ہ � ۔  

 � ر� دارى:   ﷜ : �ت � 3

وي� � � ا��ا ا�م وي�� ا�ج � روا�    ھ)742(تر� ا�  یالمِزِّ  ىا�ك��ب  � ا�� � ا  � �

 :� �� � 

 َ بوُْ  عَبدُ االلهِ بنُْ الحَْارِثِ بنِْ نوَْفَلِ بنِْ الحَْارِثِ بنِْ عَبْدِ الُْ�طَلبَِّ بنِْ هَاشِمٍ القَْرَِ�يُّ اْ�هَاشِِ�يُّ أ

هِنْدُ بنِْتُ أَ�يِ سُفْيَانَ أخُْتُ مُعَاوِيةََ بنِْ أَ�يِْ سُفْيَانَ. وُلدَِ �َ�ٰ� َ�هْدِ النَّ�يِِّ صَ�َّ�    مُحَمَّدٍ المَْدَ�يُِّ .... وَأمُُّهٗ 

 ]10[ االلهُ �َليَْهِ وسَلمََّ فحََنَّلجَهُ النَّ�يُِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وسَلمََّ.

ان � وا�ہ    ……� �رث � �� � �رث � �ا� � �� ا�� ا�� ا��     � ا�ا��   ��: 

 �و� � ا� �ن ر� ا� ��ت    )� �ب � ا� ا�ى ��ان � � ر� �  (� � ا� �ن  

 آپ � ا� � و� � �رك ز�� �    � ا�  � � �۔  � �رث � �� � �رث � �ا� 

 �ا �� اور آپ � ا� � و� � ا� � � دى � ۔  

�ت � ر� ا� � � �زاد    ؛ا�  � �اس ر� � ا�ر � �رث � �� � �رث   ��ہ:

 � �� � ۔    "�"�  ا� � � � اور �ت �و� ر� ا� � � �� �� � �رث � �

 � ر� دارى:  ﷜: �ت � 4

 �:   �  ھ)356(ت    ��ا�  �ر�ا��ُ  ى�ا�  ا�وا� ا�� � � � ا�ج ا� �) (

رَِ�  كْبيَرِ  ترتنَْ ا �َ�يُِّ  وَهُوَ  الحُْسَلجْنِ  بنُْ  لهَٗ   االلهُ   یَ �َ�يُِّ  عَقْبَ  وَتربىَ  وَأمُُّهٗ   عَنْہُ  الحَْسَنِ  أبَاَ  أَ�يِْ    وَيلجَُ�ّٰ�  بنِْتُ  ليَْ�ٰ� 

ةَ بنِْ عُرْوَةَ بنِْ مَسْعُوْدٍ  هَا مَيْمُوْنةَُ بنِْتُ أَ�يِْ سُفْيَانَ بنِْ  مُرَّ  ]11[ عَْ�ہُمَا. االلهُ  یَ رَِ�  حَرْبٍ الثّقََ�يِِّ وَأُّ�ُ

 

 3216  ر� ا��  397ص   14ج ی: �ہذيب الکمال �ی اسماء الرجال للمزّ   ]10[ 

تربىص�   ]11[  ج ا تل ا�طالبيلجن  تربى�ی الفر  ﷠ �ب ذ� � ا�  � � � ا� ��  86:   ص ا�یهمقا



 �ت و ��ت  27 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

� � � ا� �� �  ان � او�د � � ان � � ا�ا� )ا� ��� � �  (� � �   ��: 

   اوران   � ا�  �وہ � �د  �ہ �  ا�  وا�ہ � �   � ان  ۔  �ہ  ( �  ا�  وا�ہ �� �  ) � �   �

 ) �� �ت �و� ر� ا� � � � �(  ا��ن � �ب � ۔

اس ر� � ا�ر � �ت �و�  ر� ا� � � � �� ر� ا� �  �ت �  ر� ا�  ��ہ:

 � � �س � � ۔  

 ا�ن �رو��  ر�:  :ا�ِ 5

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا
عَبَّاسٍ  بنِْ  ا عَْ�ہُمَا   عَنِ  االلهُ  ْ هٰ   �يِْ   رَِ�یَ  تر ا ۤ ذِهِ  الذَِّيْنَ  ﴿يةَِ  بى بلجَْنَ  وَ  بیَْنَلجُمْ  يَّجْعَلَ  انَْ   ُ الّلهٰ عََ�ی 

مَّوَدَّةً  ْ�هُمْ  مِّ وَجَلَّ  ﴾  �َادَيْتُمْ  عَزَّ  االلهُ  جَعََ�هَا  الَّ�يِ  المَْوَدَّةُ  �َليَْهِ  قَالَ:  االلهُ  صَ�َّ�  النَّ�يِِّ  تزَْوِيجُ  بيََْ�هُمْ 

حَبِيْ  أمَُّ  أَ�يِْ وَسَلمََّ  بنِْتَ  عَْ�ہُمَا سُفْيَانَ    بَةَ  االلهُ  حَبِيْ   رَِ�یَ  أمُُّ  أمَُّ فكَبحَنتَْ  خَالَ   نَ المُْؤْمِنِلجْ   بَةَ    وَمُعَاوِيةَُ 

 ]12[ نَ.المُْؤْمِنِلجْ 

ُ انَْ يَّجْعَلَ بیَْنَلجُمْ وَ بلجَْنَ الذَِّيْنَ �َادَيْتُمْ  ﴿� �س ر� ا� � آ�    � ا��ت   ��:  عََ�ی الّلهٰ

مَّوَدَّةً  ْ�هُمْ    ﴾مِّ  اس � ا� �اق � � � � ا�    "�دۃ " � ��د �     � � ��� �� �� � �

ر� دى ��  � �� � ا� � و� � �ہ  ام � � ا��ن   ر�   )�(�� � ان � �� �دۃ  

ؤ�  ا� � � �دى ���۔ اس ر� � و� � �ہ ام �  ر� ا� �  
ؤ
� اور �و� ر� ا� � ام ا��ؤ

 ا� ا�ن � ��ں �۔  

  

 

ینىالشريعة ل  ]12[   1988ر� ا��   696ص   :بىجُۤرِّ



 �ت و ��ت  28 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 ا�م  �لِ 
 روا� � �� �:  )ھ279ت (ر� ا�  � � ا� � ا� � ا�م ا

تُ النَّ�يِّ صَ�َّ�  لقَِيْ   ةِ الَْ�ضِيَّ   ةَ عُمَرَ   تُ أسَْلمَْ   : لُ يَقُوْ   )عَْ�ہُمَا   االلهُ رَِ�یَ  (  سُفْيَانَ   بنُْ أَ�يِْ   كبحَنَ مُعَاوِيةَُ 

 َ ِ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فوََضَعْتُ إسِْنى  ]13[ .فقََبِلَ مِ�يِّ عِنْدَهٗ  يْ بى�

�ة    )�ى �  7� �� � �    (�    �ر� ا� � ��� � �  � ا� �ن  �ت �و�   ��: 

� آپ � ا� �ى  ا�   ا� � و� � �� �  ا�ر آپ �   � ا�م  ا�   � ا�م �ل   �  �� �

   �ف � �ل ���۔ 

 ا�ل: 

ا��   �د  ا����  ا�اء  �  � �  ا�   � ا�    �ا� �    ھ)774(تر�  روا� �   

 :� �� 

 ]14[ عَنْہُ �َامَ الفَْتْحِ. االلهُ   یَ أسَْلمََ مُعَاوِيةَُ رَِ� 

 �ت �و� ر� ا� � � � وا� �ل ا�م ��۔   ��: 

� �ل  ر� ا� �  �ى � �ن �� � ا�ر� ا� � آپ    8�م �� � � آپ �  

 �ى � � �   7ا�م � ��ہ  � 

 �اب: 

�ى � � وا�    8�ى � ا�م �ل � � اس � � � ا�ر�    7آپ ر� ا� � � �  

ا� �ل �۔ ��   ا�اء ا��   � �� �د  ا�    � ا�� � �  � �  ا�    ھ)774(ت   ر�  روا�   

 

بن أ�ي خيثمة  ]13[   2634� ا��    629ص  2: جالتاريخ الكبلجر المعروف بتاريخ ا

 �� و ��  و � ورد �  ��� ا وذ� �  ��و  ��  513ص   4ج �� � �وا�  �ا�ا  ]14[ 



 �ت و ��ت  29 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 :� �� � 

ٰ قَالَ:    وَرُوِيَ عَنْهُ أنَهَّٗ  لكَِ فَقَالَ  لجِنْ كَتَمْتُ إسِْنىبىَ�يِ مِنْ أَ�يِ، ثمَُّ �َلِمَ بذِٰ أسَْلمَْتُ يَوْمَ الَْ�ضِيَّةِ وَل

هٰ �يِْ  يزَِيْ :  أخَُوكَ  ٰ ذَا  �َ� مِنْكَ  خَلجْرٌ  وَهُوَ  دِيْ دُ  قوَْمِهٖ �  لهَٗ نِ  فقَُلتُْ  لمَْ  ،   : ۤ نفَِْ�يْ ا : ةُ يَ اوِ عَ مُ   الَ قَ  ا.دً هْ �َ   لَ 

ِ   رَسُوْلُ   دَخَلَ �َ�َ�َّ   دْ قَ لَ وَ  ُ الّلهٰ قٌ بِهٖ  �َليَْهِ وسلمَّ مَكّةََ �يِ   صَ�َّ� الّلهٰ ، ثمَُّ لمََّا دَخَلَ  عُمْرَةِ الَْ�ضَاءِ وَإِ�يِّ لَُ�صَدِّ

بَ �يِ  ]15[ .�َامَ الفَْتْحِ أظَْهَرْتُ إِسْنىبىَ�يِ فَجِئْتُهُ فَرَحَّ

ا� �   ��:  وا� �ل    �: ��� �وى � � ا�ں �  �ت �و� ر�    7  �( � � �ۃ ا�ء 

� � �ے وا� � �ے ا�م ��    � ا� ا�م � وا� � � ر�۔  � � �ا�م �ل  �  �    )�ى

� � �ا � ا�ں � � � � �ا �� �� � � � � ( ��) وہ ا� �م � د� � �۔ � � وا� �  

ا� اور روا�  (  ر� ا� � �ت �و�  �ش � �� ��� � �۔    )� � � � � � (� �� � 

ر�ل ا� � ا� � و� �ۃ ا�ء � �ے �س � �� ��۔ اس و� � �    ��� � �  �)  

آپ � �� � (� ا�م �ل � �)  � � آپ � ا� � و� � � وا� �ل �� �� � � �  

�ش �    (� �� � �� �ا � آپ � ا� � و�  �  آپ � ا� � و�  �  ۔ �  ا� ا�م � ا�ر  

 �� �۔  �   ) �

 

 

هُمَّ صَلِّ َ��ٰ� مُحَمَّدٍ عَبْدِكَ وَرَسُولكَِ وَصَلِّ َ��َ�  َلّ�ٰ ا

 وَالمُْسْلِمَاتِ  وَالمُْسْلِمِلجنَْ    وَالمُْؤْمِنَاتِ  المُْؤْمِنِلجنَْ 

 

 

 

 �� و ��  و � ورد �  ��� ا وذ� �  ��و  ��  512ص 4ا�ا� وا�� �� �: ج  ]15[ 



 �ت و ��ت  30 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 �ت �ز�� �   صلى الله عليه وسلمر�ل ا� 

 �� � ��ان � � �د:

اذُرؤ � �� � دا �  � � ا�م ا َ  روا� � �� �:  )ھ279ت (ر� ا� ى د �بَ

ترتىِْسْنىبىَمُ وَ�يِْ قُرَ�شٍْ سَبْعَةَ عَشَرَ    عَنْ أَ�يِ بلجَْرِ بنِْ عَبْدِ االلهِ بنِْ أَ�ِ�ْ َ�هْمٍ العَْدَوِىِّ قَالَ: دَخَلَ ا

يلجَْتُبُ  هُمْ  كُّ�ُ بنُْ   :رَجُنىبىً  �بُيَْدَةَ  وَأبَوُْ  عَفَّانَ  بنُْ  وُعُثمَْانُ  لبٍِ  طَا أَ�يِْ  بنُْ  وَ�َ�يُِّ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  احِ  الجَْرَّ   عُمَرُ 

بنُْ  حُذَيْفَةَ  وَأبَوُْ  سُفْيَانَ  أَ�يِْ  بنُْ  وَيزَِيْدُ  بنِْ    وَطَلحَْةُ  ُ�هَيْلِ  أخَُوْ  عَمْروٍ  بنُْ  وَحَاطِبُ  رَبيِْعَةَ  بنِْ  �تُْبَةَ 

بنُْ  سَلمَْةَ  وَأبَوُْ  قُرَ�شٍْ  عَنْ  العَْامِرِيِّ  الْ   عَمْرِو  بنِْ  سَعِيْدِ  بنُْ  وَأبَاَنُ  المَْخْزُوْ�يُِّ  ترتنْسََدِ  ا بنِْ  عَ عَبْدِ  اصِ 

عَبْ  بنُْ  وَحُوَ�طَْبُ  العَْامِرِيُّ  سَرْحِ  أَ�يِْ  بنِْ  سَعْدِ  بنُْ  االلهِ  وَعَبْدُ  أخَُوْهُ  سَعِيْدٍ  بنُْ  لدُِ  وَخَا العُْزَّى أمَُيَّةَ  دِ 

لتِْ بنِْ مَ  خْرَمَةَ بنِْ  العَْامِرِيُّ وَأبَوُْ سُفْيَانَ بنُْ حَرْبِ بنِْ أمَُيَّةَوَمُعَاوِيةَُبنُْ أَ�يِ سُفْيَانَ وَُ�هَيْمُ بنُْ ا�صَّ

لبَِ بنِْ عَبْدِمَنَافٍ وَمِنْ حُلفََاءِ قُرَ�شٍْ العَْنىبىَءُ بنُْ الَْ�ضْرَ�يُِّ.  ]16[ الُْ�طَّ

ا�� �   ��:  اس و� �� �    � ا��ت   � آ�  ا� � �وى � �وى � � � ا�م   �17  

ا�ص ا� � � �� � � ۔� � �ب، � � ا� ��، �ن � �ن، ا��ہ � �اح، � ، ��  

�  ��  � ��ى  �و   �  �  � �و   �  ��  ، ر�   �  �  � ا���  �ن،  ا�   �،    � ا�� 

  ،� � ��  ��  � ان  ا�،   � ا�ص   � ا�ن � �  ا�و�،  ا� �ا��  �ح    �  ا�   �  �  �

� �  ىطبب ا�  ا��ى، �ب ، � � ا� �  � ا� �ن�ن � �ب � ا�، �و�    ا�ىٰ ا��ى، 

 �� � ا� � ��ف اور ح�فااء �� � � �ء � ��۔ 

 � � � د��:  ﷜� �ت �و�    صلى الله عليه وسلم ر�ل ا�  

  ار�د ���  �د د��  ا� � � � �  ر�  ��و  و� � �ت ا�  ا� �  ر�لِ ا�م �

 

ح البلدان  للبَنىبىَذُری  ]16[   �ب ا�� ا�   280: ص فتو



 �ت و ��ت  31 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

�ص �ب، ا�د اور    ا� � � �ر�ہِ �ت �  ر�  �� �ت �و  �   رو� د�  اس �ت �  د��   � ۔  �

  ا� �  �  ��  �د �   ا� � � �   �ام ر�   ��   ۔ �� � � � �ش ��ر و �� �� �

 � � �۔   �  �ن و �م � ا�ازہ ��  ان � ،��� د��  � اور �� � ،��ا ،و� �

 د�:   � � � ]:1[

 روا� � �� �: )ھ748ت (ر� ا�  ذ�� � ا� � �ن  � ا�� ا�� ا� ا�م  

رَِ�  حَرْبٍ  بنِْ  وَحِْ�ي  أَ�يِ    االلهُ   یَ عَنْ  بنَْ  مُعَاوِيةََ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  النَّ�يُِّ  أرَْدَفَ  قَالَ:  عَنْہُ 

هُمَّ امْنىتنَهُْ �ِلمًْا.فقََالَ: مَا يَلِيْ  سُفْيَانَ خَلفَْهٗ  َلّ�ٰ  ]17[ �يِ مِنْكَ؟ قَالَ: �طَْ�يِ قَالَ: ا

�ت و� �  �ب ر� ا� � � روا� � � ا� �� �ت �و� ر� ا� � آپ �  ��: 

ا� � و� � � �ارى � �ار �۔ آپ � ا� � و� � ��� � آپ � � � �ن � � �ے  

آپ    ۔  )آپ � �  � � �ا �  (� � �� � � ؟ �ت �و� ر� ا� � � �ض �: �ا �  

  ) �اد �ت �و� ر� ا� � � � �رك  �(    ا�  !� ا� � و� � د� د� �� ���: اے ا�  

 � � � دے۔  

 � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا ]:4،  3،  2[ 

لَِ�يِّ   السُّ رِيةََ  سَبح بنِْ  العِْرْباَضِ  سَمِعْتُ  عَنْہُ    االلهُ رَِ�یَ  عَنِ  �َليَْهِ  رَسُوْ قَالَ:  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  لَ 

َ يَقُوْلُ وَسَلمََّ   ]18[ .هُمَّ �َلِّمْ مُعَاوِيةََ اللجِْتَابَ وَالحِْسَبحبَ وَقِهِ العَْذَابَ ل�ّٰ :ا

�سُ�مَى ر� ا� � � روا� � � � � ا� � ر�ل � ا� � و�  �ت ��ض �   ��: 
�ر� ا

 �  (�و� �  !� � ��� �� �: اے ا�  � � �  ) ا�ر �� � ��  (  اور   ��) �آن و �  �ب 

 �اب � �ظ ��۔  )د� و آ�ت �(�� اور 

 

 ]17[   
خي
 ﷠ �� �و� � ا� �ن  310ص  4��: ج�م ا� �ر�

ینىالشريعة ل  ]18[   1971ر� ا��   692ص  :بىجُۤرِّ



 �ت و ��ت  32 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 اس روا� � آپ � ا� � و� � �ت �و� ر� ا� � � � � د�� �� �:  ��ہ:

 �آن و� � �� �� آ ��۔  :  1

 ا�رِ �� � �ب � � آ ��۔  :  2

 �اب � �� � ��۔  :  3

 روا� � �� �:  )ھ279ت ( ا�ى ر� ا�� ۃ� �ر � � � ا� �ا�م  ]:7،  6،  5[

حْمٰ  أَ�يِ عُمَلجْرَةَ  عَنْ عَبْدِ الرَّ أصَْحَابِ    عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ  نِ بنِْ  صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ  رَسُوْ وَكبحَنَ مِنْ  لِ االلهِ 

َ  وَسَلمََّ عَنِ النَّ�يِِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ أنَهَّٗ   ]19[  .هُمَّ اجْعَلهُْ هَادِيًا َ�هْدِيًّا وَاهْدِ بِهٖ ل�ّٰ قَالَ لمُِعَاوِيةََ: ا

ا� � � � ا� � �وى � �    ر� ا� �    )��َ( � ا� �ہ  �ا���� ر�ل �ت   ��: 

!  �    � و�   ) (دو�وں � �  �� دے، اور اس � ذر  ��  �وا� اور �ا  �د  �ا� �ا���: اے ا� 

 ۔ � �� ��ا

اس روا� � آپ � ا� � و� � �ت �و� ر� ا� � � � � د�� ��   :1��ہ � 

 :� 

 � راہِ را� د�� وا� �۔     “�دى”�و� � :  1

 �و� � ”�ى“ � �ا� �� �۔ :  2

 �و� � ذر� �ا� � � �� ۔ :  3

   :2��ہ �  وہ  �ى �� � � د� دى �  �  آپ � ا� � و� � �ت �و� ر� ا� � � 

 �رى �� �۔  

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا

 

 

 3842�� ا��ى: ر� ا��    ]19[ 



 �ت و ��ت  33 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

ترتنْعَْمَشِ   ا مُعَاوِيةََ    االلهُ رَحِمَہُ  عَنِ  رَأيَْتُمْ  لوَْ  مُجَاهِدٌ:  قَالَ  هُوَ  عَنْہُ    االلهُ رَِ�یَ  قَالَ:  قُلتُْمْ: 

 ]20[ .الَْ�هْدِيُّ 

 �گ �ت �و�   ��:  �ت ا� ر� ا� � �وى � � �ت �� ر� ا� � ���: ا�آپ 

� �� � ا� آ�ں    ن  ا�گ  آپ  (�    ر� ا� � � د� � � ان � �ى �� � �� � ��۔  

 ) وا� وہ �ى � ۔�  � ��ہ ��  

ا ]:10،  9،  8[ روا� � ��    )ھ360ت (ر� ا�  �ا�    ��ب  ا�� �  ان �  � ا�� �ا�م 

 � � آپ � ا� � و� � �ت �و� ر� ا� � � � � � د� ��: 

 َ دٰ بِاْ�هُدٰ  هُمَّ اهْدِهٖ ل�ّٰ ا بْهُ الرَّ ْ  ى، وَاغْفِرْ لهَٗ ى وَجَنِّ تر ۤ �يِ ا ترتنْوُْ بى ٰ خِرَةِ وَا �.� ]21[ 

  !اے ا� ��:  ، ا� �� � �ظ ��  اور د� �    ،ا� �ا� � �ف ر��  � ��   � آ�ت  اس 

 �ت ��۔  

اس روا� � آپ � ا� � و� � �ت �و� ر� ا� � � � � د�� ��   :1��ہ � 

 :� 

 د� � ر��  � د�۔  : 1

 �� � �� � د�۔  :2

 آ�ت اور د� � �ت � د�۔ : 3

�   :2��ہ �   �  �    � د�  ااس  �ا�م  ا��   �  � �  ان  ا�  �ا�    ��ب  ا��  ر� 

 : �� �روا� �    )ھ360ت(

لتَْ: لمََّا كبحَنَ يوَْمُ أمُِّ حَبِيْ  رَِ�یَ االلهُ عَْ�ہَا  عَنْ �َا�شَِةَ  بَةَ مِنَ النَّ�يِِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ، دَقَّ  قَا

 

ینىالشريعة ل  ]20[   2010ر� ا��  701ص  :بىجُۤرِّ

 1838ر� ا��  498ص  1ا� ا�و� �ا�: ج   ]21[ 



 �ت و ��ت  34 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 ُ ا وَسَلمََّ:  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  النَّ�يُِّ  فقََالَ   ، دَاقٌّ هٰ �ظُْرُوْ البَْابَ  مَنْ  لوُْ   ؟ذَاا  فقََالَ:اِ قَا مُعَاوِيةَُ،  لهَٗ ئذَْنوُْ ا:    ، ا 

 ٰ أذُُنهِٖ وَدَخَلَ، وَ�َ� ٰ ، فقََالَ:مَا هٰ  بِهٖ طُّ يَُ�   قَلمٌَ لهَٗ   �  � القَْلمَُ �َ أذُُنكَِ يَا مُعَاوِيةَُ؟ قَالَ: قَلمٌَ أَ�دَْدْتُّ ذَا  ِ   هٗ �   لِلهّٰ

لِ  لُ  قَالَ: جَزَاكَ االلهُ عَنْ نبَِيَّكَ خَلجْرًا، وَااللهِ مَا اسْتَلجْتَبتُْكَ إترِبىَّ بوَِ�يٍْ مِنَ االلهِ عَزَّ وَجَلَّ وَمَا أفَْعَ   ،لهِٖ رَسُوْ وَ

صَكَ االلهُ قمَِ�صًا؟ يَعْ�يِ: الخِْنىبىَفةََ.   رَةٍ إِتربىَّ بوَِ�يِْ مِنَ االلهِ عَزَّ وَجَلَّ رَةٍ وَتربىَ كَبِلجْ مِنْ صَغِلجْ  كَيْفَ بكَِ لوَْ قدَْ قَّ�َ

حَبِيْ  أمُُّ  يَا  فقََامَتْ  لتَْ:  فقََا يَدَيْهِ،  بلجَْنَ  فجََلسََتْ  االلهِ رَسُوْ بَةَ:  أَِ�يْ   !لَ  صٌ  مُقَّ�ِ االلهَ  صًا؟  قمَِ�ْ   وَإِنَّ 

ٰ   !قَالَ:نعََمْ  ل يَا  وَ لتَْ:  فقََا وَهَنَاتٌ.  وَهَنَاتٌ  هَنَاتٌ  فيِهِ  االلهِ رَسُوْ لجِنْ  َ   !لَ  فقََالَ:ا لهَٗ.  اهْدِهٖ ل�ّٰ فاَدْعُ    هُمَّ 

دٰ بِاْ�هُدٰ  بْهُ الرَّ ْ  ى، وَاغْفِرْ لهَٗ ى وَجَنِّ تر ۤ �يِ ا ترتنْوُْ بى ٰ خِرَةِ وَا �.� ]22[ 

�ہ ام �  )ا� زو� �ہ(�ت �� ر� ا� � � �وى � � � �� � ا� � و�   ��: 

۔ �� � � � دروازے � د� دى ۔ � �� � ا� � و� �  ر� ا� � � �ں �� �� � 

 �اب � � �و� � ۔ آپ � ا� � و� � ��� � ا� ا�ر �� آپ ر�  !��� � د� �ن � ؟ 

�آن ، �ا� ر�ل ، �� (� �ن � � ا� �ا �، � � وہ    ان  ا� � �� ا�س � �� �� �   

  آپ � �ن � � �ں ر� �ا �؟ !� �� � ۔ آپ � ا� � و� � �� : اے �و�  )� و�ہ

ا�ں � �ض �: ا� اور اس � ر�ل � ا� � و� ��ا� �ر� � � � �۔ ا� � � �  

�ا� � � ��� ۔ � آپ    ) ا� �ن � ��  (ا� � و� � ���:ا� �� آپ � �ى �ف �

� آپ � �� وا� �م ا�  � � � �د � �ا� �ں �� � �  !� ا� � و� � ���: ا� � �

�� �ا �م ا� � و�  � و� � � �� �ں ۔ � آپ � ا� � و� � ���:ا� آپ � ا� �� �  

�    )آپ � �ح ��ت � ا�م د� � ؟(� ��� � اس و� آپ � �� � � �؟ )� ��(

ا� � � �ہ   ؤ�  � � �ت �و� ر� 
ؤ
ا��ؤ ا� � و� �  ام  ا� � آپ �   ر�  ام �  �ہ 

ا� � ر�ل اے   :� اور �ض  ا� �� �    �!�� �� ��   �  �� ��  )� ��  (�ے 

 

 1838ر� ا��  498ص   1ا� ا�و� �ا�: ج  ]22[ 



 �ت و ��ت  35 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

�و �د  ز�دہ ��    )�ے ز�� � � اس ز�� �(�  !�؟ آپ � ا� � و� � ��� : � �ں  

�ے �� � � � � � د� �� د� ۔    !�� ۔ �ہ ام � ر� ا� � � �ض � : اے ا� � ر�ل

ا� اے   :��� د� �� ��   � �ت �و� � � �  و�  ا� �    !آپ �  � �ف    �ا�  ا� 

 اس  � آ�ت اور د� � �ت ��۔   اور  ر��  � �� ، ا� �� � �ظ ��

 د�:  � � ا�م � ]:11[

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا

مُخَلدٍَّ   بنِْ  مَسْلمََةَ  سَمِعْتُ    عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ  عَنْ  وَسَلمََّ  رَسُوْ قَالَ:  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  :  يَقُوْلُ لَ 

 َ نْ لهَٗ  هُمَّ �َلِّمْ مُعَاوِيةََ اللجِْتَابَ ل�ّٰ ا  ]23[ .�يِ البِْنىبىَدِ وَقِهِ العَْذَابَ  وَمَكِّ

لَّدد ر� ا� � � �وى � � � � ا� � ر�ل � ا� � و� � � ���  ��: 
خ
�ت � � محُ

 �(�و� �    !�� �: اے ا� �� � � ��ان � � � � ��اور ان � �اب �   )�آن و � 

 �ظ ��۔    

 �م ا� :   ��ِ

 � وہ �آن    �رى ا��  او� �� �   � �� �� ر�� � � �دى �ر � � �ب 

 �� �۔�� �ت � � � اس � � �� � � اس �� �� ا�داور �� � ا�ص � �ر ��۔ 

 � �� و� �� � � روا�ت اور ا� � ��ت �� �ں: ر� ا� �   آپ 

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا ]:1[

عَبَّاسٍ  بنِْ  ا جِبيْرِيْ   عَْ�ہُمَا   االلهُ رَِ�یَ    عَنِ  جَاءَ  ٰ قَالَ:  إِ� نىبىَمُ  السَّ �َليَْهِ  االلهُ  رَسُوْ �  لُ  صَ�َّ�  االلهِ  لِ 

تبَِكَ هٰ  !يلجَْتُبُ فقََالَ: يَا مُحَمَّدُ  عِنْدَهٗ عَنْہُ  االلهُ رَِ�یَ �َليَْهِ وَسَلمََّ وَمُعَاوِيةَُ   ]24[ .نٌ ذَا ترتنَمَِلجْ إِنَّ كبحَ

 

ینىالشريعة ل  ]23[   1977ر� ا��   693ص  :بىجُۤرِّ

ینىالشريعة ل  ]24[   1992ر� ا��    697ص  :بىجُۤرِّ



 �ت و ��ت  36 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

� �س ر� ا� � � �وى � � ا� � ر�ل � ا� � و� � �� �    � ا��ت   ��: 

�ت �� � ا�م �� �� ۔ �ت �و� ر� ا� � � اس و� آپ � ا� � و� � ��  

آپ  !  � �� �� � اور و� � �� � ر� � ۔ �ت �� ا� � ا�م � �ض �: اے �

 ا�� دار � ۔  )�ت �و� ر� ا� �(� � ��

 روا� � �� �:  )ھ456ت (ر� ا�  ��ا�م ا�� � � ا� � � � �م  ]:2[ 

بِ   نُ بْ   دُ يْ وَزَ   مُعَاوِيةَُ   (ا كبحَنَ فَ  َ مُ   )عَْ�ہُمَا   االلهُ رَِ�یَ   تٍ ثاَ بَ تَ لجِ لْ لِ   نِ لجْ مَ بىزِ نى االلهُ �َليَْهِ    نَ بلجَْ   ةِ ا صَ�َّ�  يدََيْهِ 

 ]25[  .لكَِ ذٰ  رُ لجْ ا �َ مَ َ�هُ  لَ مْ تربىَ عَ   كَ لِ ذٰ  رِ وَ�لجَْ  وَسَلمََّ �يِ الوَْ�يِْ 

اور     ��:  ا� � و� � �� � �آن  دو�ں آپ �  ا� �  اور ز� � �� ر�  �ت �و� 

� اس ا� �م � �وہ د�    ،او�ت ��د ر� �ا�د� �ر� � � � � ا�    دو�ں  �   (اوران 

 �� اور  �م � �۔   )�ر �

 � آپ � ا� � و� � �ف � � � ا� �م � �۔   ��ہ:

ا� �    � ا�ا�م ا� ]:3[  ا�    ��ا�ر� � ا��  ا�رى  � � ا� �  روا�   )ھ671ت (ر� 

 :� �� � 

:ألَقِْ  كبحَنَ يلجَْتُبُ بلجَْنَ يَدَيِ النَّ�يِِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فقََالَ لهَٗ   أنَهَّٗ عَنْہُ    االلهُ رَِ�یَ  عَنْ مُعَاوِيةََ  

قِ   وَفَرِّ البَْاءَ  وَأقَِمِ  القَْلمََ  فِ  وَحَرِّ وَاةَ  لجْ الدَّ المِْيْ السِّ تعَُوِّرِ  وَتربىَ  االلهَ نَ  نِ  وَحَسِّ حْمٰ   مَ  الرَّ دِ  وَمُدَّ  وَجَوِّ نَ 

حِيْ   ]26[. مَ الرَّ

�ت �و� ر� ا� � ��� � � � ا� � � � ا� � و� � ��د� � �آن ��   ��: 

�و،    �در� ر�، � � �  ��  ! دوات ��اے �و   � � �� � ، آپ � ا� � و� � � � ���:

 

َّ  ہٗ ابُ تَّ �صل کُ   27ص جوامع السلجرة تربىبن حزم:   ]25[   وَسَلمََّ  ہِ يْ االلهُ �َلَ  یصَ�

 48� �رۃ ا�ت، ر� ا�� 2392، 2391ص   2ا�آن ��: جا�� ��م   ]26[ 



 �ت و ��ت  37 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

�  �  � �و (�  � دا�ے �  "م"ر�،  � د�ا� �ا    "س"  ،  �  ى�"  ب "  )  �   ا��(� ا� ا��

 � � !  ��" �"ا� � دراز �و اور �" �"ا� �ب �رت �، �" ا�"ر�)، � 

ا�  ]:4[  �د  ا��  � ��  ا�اء  �  � �  ا�   � ا�    �ا� �    ھ)774(تر�  روا� �   

 :� �� 
بنِْ عَبَّاسٍ   ٰ عَْ�ہُمَا    االلهُ رَِ�یَ  عَنِ ا ٰ � جِبيْرِيْ قَالَ: أَ� لِ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فقََالَ: رَسُوْ �  لُ إِ�

نىبىَمَ وَاسْتَوْصِ بِهٖ   !يَا مُحَمَّدُ  ٰ أمَِلجْ   خَلجْرًا فإَِنهَّٗ   أقَْرِئْ مُعَاوِيةََ السَّ بِهٖ نُ االلهِ �َ� ترتنْمَِلجْ   � كِتَا  نُ.وَوَحْيِهِ وَنعِْمَ ا

]27[ 

� �س ر� ا� � � �وى � � �� ا� ا� � ر�ل � ا� � و� �    � ا��ت   ��: 

اے � اور �ض �:  � �� � �  )�ى �ف �  (�    �و�  !  �� � �� ��  ان  �م د�۔ 

 اور اس � و� � ا� � اور � ا� ا� � ۔  )�آن ��( �� ا س � � وہ ا� � �ب 

ا��   ]:5[ �د  ا����  ا�اء  �  � �  ا�   � ا�    �ا� �    ھ)774(تر�  روا� �   

 :� �� 
مُعَاوِيةَُ  االلهِ رَسُوْ   عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ    وَصَحِبَ  االلهُ لَ  مَعَ   صَ�َّ�  يدََيْهِ  بلجَْنَ  الوَْ�يَْ  وَكَتَبَ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ   

وَرَوٰ  عَنْ  اللجُْتَّابِ  االلهُ رَسُوْ ى  صَ�َّ�  االلهِ  كَثِلجْ لِ  أحََادِيثَ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  حِيْ   ا�صَّ �يِ  وَ�لجَْرِ رَةً  مِنَ حَلجْنِ  هُمَا 

فينَِ  بِعَلجْ دِ  وَرَوٰ وَالمَْسَبحنيِْ السُّ بةَِ وَالتَّا حَا  ]28[ نِ.ى عَنْهُ جَمَاعَةٌ مِنَ ا�صَّ

 :��  � و�  ا� �  و� � �� � آپ �  ا� �  ر�ل �  ا� �  ا� �  ر�    �ت �و� 

��د� � د� ��  � �ح و� � � �� �۔آپ � ا� � و� � � �ر ا�د� روا� � �  

اور � �(� �   ا�رى   � ��د � ۔ �ت �و�  )�  اور ��  اور د� �� � ��ں � 

 

 �� و ��  و � ورد � �� �و�  وذ� � � ا��  515، 514ص  4ا�ا� وا�� �� �: ج  ]27[ 

 �� و ��  و � ورد �  �� �و�  وذ� � � ا��  512ص 4ا�ا� وا�� �� �: ج  ]28[ 



 �ت و ��ت  38 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 ر� ا� � � �� �ام ر� ا� � اور �� ر� ا� � ا� �ى �� �� � �� � ۔  

ا�  ]:6[  �د  ا��  � ��  ا�اء  �  � �  ا�   � ا�      �ا� �  روا� �    ھ)774(تر� 

 :� �� 

مُعَاوِيةََ  وَالمَْْ�صُوْ  أنََّ  مِنْهُ  يدََيْ  عَنْہُ    االلهُ رَِ�یَ  دُ  بلجَْنَ  اللجُْتَّابِ  جُمْلةَِ  مِنْ  صَ�َّ�  رَسُوْ كبحَنَ  االلهِ  لِ 

 ]29[ نَ الوَْ�يَْ.نَ يلجَْتُبُوْ الذَِّيْ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ 

د�� ��رہ �  �د  � �� �� � �ت �و� ر� ا� � ا� �� و� � � ا� �   ��: 

 � ا� � ر�ل � ا� � و� � ��د� � و� � � �� � ۔ 

 : صلى الله عليه وسلم   ا� ر�ل   �م ��  

ا�ال ، ا�ل اور �ر� � آپ  (  ا� ا�م � ا�� �ہ � � آپ � ا� � و� � ا�د� �

� ا�ر �� � د� � � ر��ى  و �   � �ل  ا� ��د� �   � ا� � و�  اور د� ��  ) �   �

�اِ�  ن۔ ا� ا� � و� �  ا� �   ر�ل  ا�ر �� � �۔  ��    ا�د�ِ  ؛�  � �  �ر� � �� 

 ��  �ت �  � � �ى �دت اور �ر�ہ �ت � �� ا�د  �� � د� � ۔ 

د� �� �ام ر� ا� � � �ح �ت �و� ر� ا� � � � ا� �� � � �دت �   

 ��� �۔ 

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا : 1
عَنْہُ الحَْْ�ظَليَِّةِ    بنِْ   َ�هْلِ عَنْ   االلهُ  ٰ   رَِ�یَ  �َ� حَا�سٍِ  بنُْ  ترتنْقَْرَعُ  وَا بدَْرٍ  بنُْ  �يَُيْنَةُ  دَخَلَ  �  قَالَ: 

االلهِ  رَسُوْ  َّ صَ لِ  �َ   ی� فأَمََرَ    مَ لَّ سَ وَ   يْہِ لَ االلهُ  مُعَاوِيةََ  فسََبمترَبىَهُ  وَأمََرَ  سَبمترَبىَهُ  بمَِا  يلجَْتُبَ    عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ  َ�هُمَا  أنَْ 

ٰ َ�هُمَا بذِٰ   ]30[  .فَتَهٖ � كلُِّ وَاحِدٍ مِْ�هُمَا صَحِيْ لكَِ  فلجََتَبَ َ�هُمَا وَرَفعََ إِ�

 

 �� و ��  و � ورد �  �� �و�  وذ� � � ا�� 514ص  4ا�ا� وا�� �� �: ج  ]29[ 

ینىالشريعة ل  ]30[   1997ر� ا��   698ص  :بىجُۤرِّ



 �ت و ��ت  39 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 :��  � و�   � ا�   � ر�ل   � ا�   �  � روا�   �  � ا�  ر�  ا�رى   �  �  � �ت 

اور ا�ع � �� ر� ا� � ��   ہ � �ر 
خب
بى عُبىَ اور ا� � �ور�ت � � �ال  �� �   ��

۔ اور �ت �و� ر� ا� � � � د� �    �۔ آپ � ا� � و� � ان � �� � �را �� � � د�

ر� ا� � � ان دو�ں � ا� ا� ��    �ت �و�ا� �� � � ان � �ا� � دى �� ۔ ��  

 �  � دے دى ۔  

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا :2

أَ�يِْ  ابِ    عَنْ  الَْ�صَّ عَبَّاسٍ    االلهُ رَحِمَہُ  حَمْزَةَ  بنَْ  ا سَمِعْتُ  �يِْ يَقُوْلُ عَْ�ہُمَا    االلهُ رَِ�یَ  قَالَ:  قَالَ   :  

تبَِهٗ  فاَدْعُ مُعَاوِيةََ  !اذهَْبْ  :االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  رَسُوْلُ   ]31[ .وَكبحَنَ كبحَ

� � ���   � �س ر� ا� �  � ا��ت ا��ہ ا�ب ر� ا� � �وى � � � �   ��: 

� �س ر� ا�   � ا�۔ راوى  ؤ�و� � � � �!ؤ�� � : � ا� � ر�ل � ا� � و� � ���: �

 �۔   ) �آن  اور �ط و�ہ � وا�(� ��� � � �ت �و� ر� ا� � آپ � ��

ا�  : 3 �د  ا��  � ��  ا�اء  �  � �  ا�   � ا�    �ا� �    ھ)774(تر�  روا� �   

 :� �� 
عَمْرٍو بنِْ  االلهِ  عَبْدِ  مُعَاوِيةَُ    مَا عَْ�ہُ   االلهُ رَِ�یَ    عَنْ  كبحَنَ  صَ�َّ�    عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ  قَالَ:  للِنَّ�يِِّ  يلجَْتُبُ 

 ]32[ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ.

 و�� ا� �  ر�ل    �و� ر� ا� �  � �وى ��ت    ر� ا� �ا� � �و    � �ت   �� : 

   ۔�� �� � � (�آن اور �ط و�ہ) 

روا� � ��   ھ) 852(ت ر� ا� ��  ��  ا� �  ا� � � �� ا� ا� �ب ا��  :4

 

ینىالشريعة ل  ]31[   1995ر� ا��   697ص  :بىجُۤرِّ

 �� و ��  و � ورد � �� �و�  وذ� � � ا��  515ص 4�� �: جا�ا� وا��   ]32[ 



 �ت و ��ت  40 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 :� 

الَْ�صَحَةِ  الحَْسَبَةِ  اللجَْتَبَةِ  مِنَ  طَوِيْ   وَ     ....  وَكبحَنَ  أجَْلحََ كبحَنَ  أبََْ�ضَ  االلهُ    لنَّ�يُِّ ا    وَصَحِبَ   نىبىً  صَ�َّ� 

  ]33[. لهَٗ  �َليَْهِ وَسَلمََّ وَكَتَبَ 

�ت �و� ر� ا� � آپ � ا� � و� � �� � �  �� اور � ا�ن � ۔ آپ   ��: 

 � �� � ا� � و� � �� اور �� � ۔     ��رت ا�ن �۔  اور  �� ا�� ، �رے �

روا� � ��   ھ) 852(ت ر� ا� ��  ��  ا� �  ا� � � �ب ا�� �� ا� ا�  : 6

 :� 

 ]34[ .بِ رَ عَ الْ  نَ لجْ بَ وَ  هٗ نَ يْ ا بَ مَ يْ يَلجْتُبُ للِنَّ�يِِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فِ  عَنْہُ  االلهُ رَِ�یَ كبحَنَ مُعَاوِيةَُ  وَ 

�� � �  �� �۔ �  )  �  (  �ا� �ر�  �  �و� ر� ا� � آپ � ا� � و��ت   ��: 

 �� � ۔ �  �ب � در�ن �� وا� � و ��  � ��    آپ � ا� � و� اور ا�ِ

 ��:�   صلى الله عليه وسلما�� ر�ل 

 روا� � �� �: )ھ360ت(ر� ا�  �ا�   ���ن � ا� � ا�ب ا�ا��  ا�م

ۤ   االلهُ �َليَْهِ وَ لِ االلهِ صَ�َّ�  رَسُوْ رُ  قَالَ: لمََّا بلَغََنَا ظُهُوْ عَنْہُ    االلهُ رَِ�یَ  عَنْ وَائِلِ بنِْ حُجْرٍ   وَسَلمََّ    لهِٖ ا

قوَْ�يِْ  عَنْ  وَافدًِا  ّٰ   خَرَجْتُ  المَْدِيْ حَ� قدَِمْتُ  فلَقَِيْ �  بهَٗ نَةَ  أصَْحَا لقَِائهِٖ   تُ  لوُْ   ،قبَْلَ  بكَِ  فقََا رَناَ  �شََّ قدَْ  ا: 

ۤ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَ   رَسُوْلُ  أنَْ تقَْدَمَ �َليَْنَا بثِنىَبىَثةَِ أيََّامٍ فقََالَ: قدَْ جَاءَكُمْ وَائلُِ    وَسَلمََّ مِنْ قبَْلِ   ٖلِها

بَ �يِْ   ثمَُّ لقَِيتُهٗ   بنُْ حُجْرٍ  نىبىَمُ فَرَحَّ ٰ   �َليَْهِ السَّ �َليَْهِ ثمَُّ دَ�َا �يِ   فأَجَْلسََ�يِْ   رِدَاءَهٗ   وَبََ�طَ �يِْ   � مَجْلِِ�يْ وَأدَْ�

النَّاسُ   نهِٖ وَأنَاَ مِنْ دُوْ   مَعَهٗ   ا إِليَْهِ ثمَُّ طَلعََ المِْنْبيَرَ وَأطَْلعََ�يِْ النَّاسِ فاَجْتَمَعُوْ   !ثمَُّ حَمِدَ االلهَ وَقَالَ:يَا أَ�ُّهَا 

بعَِيْ هٰ  بِنىبىَدٍ  مِنْ  كُمْ  أتَاَ حُجْرٍ  بنُْ  وَائِلُ  المُْلوُْ ذَا  أبَنَْاءِ  بقَِيَّةُ  مُكْرَهٍ  �لجَْرَ  طَائعًِا  َ�ضْرَمَوْتَ  بِنىبىَدِ  مِنْ  كِ  دَةٍ 

 

 8071ر� ا��  1856ص  3: ج �� � ا��� � � ا��  ]33[ 

 8071ر� ا��  1857ص  3: ج �� �  ا��� � � ا��  ]34[ 



 �ت و ��ت  41 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

فيِْ  االلهُ  وَ�يِْ باَرَكَ  وَائِلُ  يَا  وَأنَزَْلَ�يِْ   ،وَلدَِكَ   كَ  نزََلَ  المَْدِيْ   وَأنَزَْلَ�يِْ   مَعَهٗ   ثمَُّ  عَنِ  شَبحسِعًا  وَأمََرَ  مَفيزِْتربىً  نَةِ 

أَ�يِْ  بنَْ  ئَ�يِْ   مُعَاوِيةََ  يُبَوِّ أنَْ  مَ�يِْ   سُفْيَانَ  وَخَرَجَ  فخََرَجْتُ  ّٰ   إيَِّاهُ  يَا  حَ� قَالَ:  رِيقِ  ا�طَّ ببَِْ�ضِ  كُنَّا  إِذَا   �

َ  !وَائِلُ  بتَْ باَطِنَ قدََ� ْ�ضَاءَ قدَْ أصََا  ]35[ .فأَرَْدِفْ�يِ خَلفَْكَ  يَّ إِنَّ الرَّ

�ت وا� � � ر� ا� � � روا� � � � � ا� � ر�ل � ا� � و� � �ر  ��: 

  ۔ ا�ع � � � ا� �م � �ف � و� � �آپ � ا� � و� � �� ا�س � �� �رہ آ��  

آپ � ا� � و� � � �� �ام ر� ا� � � �، ا�ں � � � ��� � ا� � ر�ل � ا�  

اور ��� � � آپ ��ں � �س وا� � � آ�  �  � و� � آپ � آ� � ��ى � دن �دى  

�۔  �ت وا� � � ر� ا� � ��� � � آپ � ا� � و� � �۔ آپ � ا� � و� � �  

اور � ا� �� �، �ے � ا� �رك �در ��، � اس � �� اس � � �� �ام    ۔�� ��� 

��    � �ا�۔  � وہ آپ � ا� � و� � �س � �� � آپ � ا� � و� � �  ر� ا� �  

 � � اور � � ا� �� �، � آپ � ا� � و� � � �۔ 

� وا� � � �۔ آپ � �س � دور  !آپ � ا� � و� � ا� � � و �ء � � ���: �� 

او�د � �    � اور �د��ں    اور �� � آ� �   � � �ر � � ا� ��   ، � � � آ� � 

ا� �� آپ اور آپ � او�د � �� � ���۔ � � � �� ��  !اے وا�)� � ���  (�۔

ا�را  ا�   ۔اور � �  ا� �ن ر�  � �� �رہ � دور ا� � � �ن � �ر � �ا�اور �و� � 

� � � د� � وہ � اس �ن � �ڑ آ�۔ � �ت �و� ر� ا� � � �� �، � � را� �  

ں � ر� � اس � �  ؤ�دو�ں  �� � و� � �ے  !�ا � �و� ر� ا� � � � � �: وا�  

 ا� �� �ارى � � �۔  

 

 

 1176ر� ا��  284ص 2ا� ا� �ا�:  ج  ]35[ 



 �ت و ��ت  42 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 : � �  ۂ �و

 ) روا� � �� �: ھ430ت(ر� ا� ا�� ا� � ا� � ا� � ا�ى  ا�م 

ائفَِ  لِ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ حُنَيْنًا  رَسُوْ وََ�هِدَ مُعَاوِيةَُ مَعَ   االلهِ صَ�َّ�    رَسُوْلُ وَأَْ�طَاهُ  وَا�طَّ

ترتىِْبِلِ وَأرَْبعَِلجْ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ مِنْ غَنَائمِِ حُنَلجْنٍ مِائةًَ مِّ   ]36[ .قيَِّةً نَ أوُْ نَ ا

ر�ل ا�    ۔�� �   و� � �� � ا� �  ا�  ر�ل  �  اور ��  �ت �و� �وہ �   �� : 

 � � � � � ا� � و� �  ىنغ تغت

 او� ��ى �� ���۔  40او� اور  100آپ �ُ�

 ��ى �  ا�   ��ہ: ى ِ
ق

ء  � 2026�رى      در�   � �ا� �۔  40� � ��  �    ��    �ڑ� دسوزن    اُو�

 ) � �۔ 32,64,000�ار رو� (�� � ��،   و�  � �  �� اُ

 ��� ��  در�

 رو�  2040 1

 رو�  81600 ) درا� 40 (و� ا� اُ

 رو�  32,64,000 ) درا� 1600 (و��� اُ

 :  ا�رہد�� �ى � �� �

 روا� � �� �:    )ھ241ت(ر� ا� � ا� � ا� � ا�  ا�م ]: 1[

تَ أمَْرًا إِنْ وُليِّْ  ! قَالَ: يَا مُعَاوِيةَُ  عَنِ النَّ�يِِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ أنَهَّٗ  عَنْہُ  االلهُ رَِ�یَ دِ عَنْ سَعِيْ 

تقَِّ االلهَ  عَزَّ وَجَلَّ وَا�دِْلْ.  ]37[ فاَ

اے   ) � �و  (�ت �   ��:   :��� و� �  ا� �  ا� � � �   � ا� � � �وى �    ر� 

 �ا � �ظ ر� � �ل و ا�ف �� ��۔    � د�  �� � �فِ )�ر�(ا� آپ � � �� � وا� ! �و�

 

 ﷠ �� �و� � ا� �ن   285ص  7: ج� � ا�ىٰ � ت ا�  ]36[ 

 16872ر� ا��   204ص  13� ا�:  ج  ]37[ 
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 : �� � روا� �   )ھ360ت (�ا�   ��ب ا�� � ان � � ا�� �ا�م ا ]:2[

لتَْ: لمََّا كبحَنَ يوَْمُ أمُِّ حَبِيْ  رَِ�یَ االلهُ عَْ�ہَا  عَنْ �َا�شَِةَ  بَةَ مِنَ النَّ�يِِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ، دَقَّ  قَا

 ُ ا وَسَلمََّ:  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  النَّ�يُِّ  فقََالَ   ، دَاقٌّ هٰ �ظُْرُوْ البَْابَ  مَنْ  لوُْ   ؟ذَاا  فقََالَ:اِ قَا مُعَاوِيةَُ،  لهَٗ ئذَْنوُْ ا:    ، ا 

 ٰ أذُُنهِٖ وَدَخَلَ، وَ�َ� ٰ ، فقََالَ:مَا هٰ  بِهٖ طُّ يَُ�   قَلمٌَ لهَٗ   �  � القَْلمَُ �َ أذُُنكَِ يَا مُعَاوِيةَُ؟ قَالَ: قَلمٌَ أَ�دَْدْتُّ ذَا  ِ   هٗ �   لِلهّٰ

لُ  قَالَ: جَزَاكَ االلهُ عَنْ نبَِيَّكَ خَلجْرًا، وَااللهِ مَا اسْتَلجْتَبتُْكَ إترِبىَّ بوَِ�يٍْ مِنَ االلهِ عَزَّ وَجَلَّ وَمَا أفَْعَ   ،وَلِرَسُوْلهِٖ 

صَكَ االلهُ قمَِ�صًا؟ يَعْ�يِ: الخِْنىبىَفةََ.   رَةٍ إِتربىَّ بوَِ�يِْ مِنَ االلهِ عَزَّ وَجَلَّ رَةٍ وَتربىَ كَبِلجْ مِنْ صَغِلجْ  كَيْفَ بكَِ لوَْ قدَْ قَّ�َ

حَبِيْ  أمُُّ  االلهِ فقََامَتْ  رَسُوْلَ  يَا  لتَْ:  فقََا يَدَيْهِ،  بلجَْنَ  فجََلسََتْ  أَِ�يْ   !بَةَ:  صٌ  مُقَّ�ِ االلهَ  صًا؟  قمَِ�ْ   وَإِنَّ 

ٰ   !قَالَ:نعََمْ  ل االلهِ وَ رَسُوْلَ  يَا  لتَْ:  فقََا وَهَنَاتٌ.  وَهَنَاتٌ  هَنَاتٌ  فيِهِ  َ   !لجِنْ  فقََالَ:ا لهَٗ.  اهْدِهٖ ل�ّٰ فاَدْعُ    هُمَّ 

دٰ بِاْ�هُدٰ  بْهُ الرَّ ْ  ى، وَاغْفِرْ لهَٗ ى وَجَنِّ تر ۤ �يِ ا ترتنْوُْ بى ٰ خِرَةِ وَا ��. ]38[ 

�ہ ام �  )ا� زو� �ہ(�ت �� ر� ا� � � �وى � � � �� � ا� � و�   ��: 

۔   �� � � � دروازے � د� دى ۔ � �� � ا� � و� � ر� ا� � � �ں �� �� � 

 �اب � � �و� � ۔ آپ � ا� � و� � ��� � ا� ا�ر �� آپ ر�  !��� � د� �ن � ؟ 

�آن ، �ا� ر�ل ، �� (� �ن � � ا� �ا �، � � وہ    ان  ا� � �� ا�س � �� �� �   

  آپ � �ن � � �ں ر� �ا �؟ !� �� � ۔ آپ � ا� � و� � �� : اے �و�  )� و�ہ

ا�ں � �ض �: ا� اور اس � ر�ل � ا� � و� ��ا� �ر� � � � �۔ ا� � � �  

�ا� � � ��� ۔ � آپ    ) ا� �ن � ��  (ا� � و� � ���:ا� �� آپ � �ى �ف �

� آپ � �� وا� �م ا�  � � � �د � �ا� �ں �� � �  !� ا� � و� � ���: ا� � �

�� �ا �م ا� � و�  � و� � � �� �ں ۔ � آپ � ا� � و� � ���:ا� آپ � ا� �� �  

�    )آپ � �ح ��ت � ا�م د� � ؟(� ��� � اس و� آپ � �� � � �؟ )� ��(

 

 1838ر� ا��    498ص   1ا� ا�و� �ا�: ج  ]38[ 
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ا� � � �ہ   ؤ�  � � �ت �و� ر� 
ؤ
ا��ؤ ا� � و� �  ام  ا� � آپ �   ر�  ام �  �ہ 

ا� � ر�ل اے   :� اور �ض  ا� �� �  !�� �� ��   �  �� ��  )� ��  (� �ے 

�و �د  ز�دہ ��    )�ے ز�� � � اس ز�� �(�  !�؟ آپ � ا� � و� � ��� : � �ں  

�ے �� � � � � � د� �� د� ۔    !�� ۔ �ہ ام � ر� ا� � � �ض � : اے ا� � ر�ل

ا� اے   :��� د� �� ��   � �ت �و� � � �  و�  ا� �    !آپ �  � �ف    �ا�  ا� 

 اس  � آ�ت اور د� � �ت ��۔  اور  ر��  � �� ، ا� �� � �ظ ��

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا ]: 3[

عُمَلجْرٍ   بنِْ  المَْلكِِ  عَبْدِ  مُعَاوِيةَُ    االلهُ رَحِمَہُ  عَنْ  قَالَ  مِنَ  عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ  قَالَ:  طَمَعٍ  �يِ  زِلتُْ  مَا   :

 ]39[ .إِنْ مَللجَْتَ فأَحَْسِنْ  !يَا مُعَاوِيةَُ  لَ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ:رَسُوْ الخِْنىبىَفةَِ مُنْذُ سَمِعْتُ 

�ت �ا� � � ر� ا� � �وى � �ت �و� ر� ا� � � ���: � �ر�ل   ��: 

 �� � �� � ر�� � � �ك �� ا� و� �   ا� � ا� � و� � � � � � �و� ا�آپ 

 � ا� � � ا� � �ا� � ��� �۔  

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا ]:4[

مُخَلدٍَّ   بنِْ  مَسْلمََةَ  سَمِعْتُ    عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ  عَنْ  وَسَلمََّ  رَسُوْ قَالَ:  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  :  يَقُوْلُ لَ 

 َ نْ لهَٗ  هُمَّ �َلِّمْ مُعَاوِيةََ اللجِْتَابَ ل�ّٰ ا  ]40[ .�يِ البِْنىبىَدِ وَقِهِ العَْذَابَ  وَمَكِّ

لَّدد ر�  ��: 
خ
ا� � � �وى � � � � ا� � ر�ل � ا� � و� � � ��� �ت � � محُ

ان � � � � ��اور ان � �اب � ،  �� � � ��  )�آن و �  �(    �و� �  !�� �: اے ا�

 �ظ ��۔    

 

ینىالشريعة ل  ]39[   2023ر� ا��   705ص   :بىجُۤرِّ

ینىالشريعة ل  ]40[   1977ر� ا��    693ص :بىجُۤرِّ
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 ��  � ز�� �  ﷜ا�� �� �� 
ا�� �� ر� ا� � � � � �ت ��  ا� � � � ا� � و� � و�ت � � �  

 �و� ر� ا� � � ا� ��ں ��ت � � ۔  

�ِ   :�� �  �� 

   �� ا�� �� ر� ا� � � ز�� �� � �ہ � �ت � د�ع    12ر� ا�ول �   �ى 

�� �ت �  � � �اب    � � ۔ ا� � � ��   "  � ��"   � ا� �  �  ��،�

 : �ات  � �ف �ب � ان �  � � � � ۔اس � � 

 و� � �ب ر� ا� �   : 1

 �و� � ا� �ن ر� ا� �  :2

 ا�د�� �ك � �� ر� ا� � : 3

ا��  ��   ا�اء ا���� �د  ا�    �ا� � � �  � �  ا�    ھ)774(تر�    روا�  

 :� �� � 

لهَٗ يلجَُوْ   وَقدَْ  قتَْلِه  نُ  �يِ  الذَِّيْ   ٖشِرْكٌ  وَجَللَّهَٗ   طَعَنَهٗ   وَإِنمََّا  نَ دُجَ   أبَوُْ   وَحِْ�يٌّ  خَرَشَةَ    اكُ مَ سِ   ةَ ا بنُْ 

يْفِ  لسَّ  ]41[ .بِا

� �اب � � � �ت �و� ر� ا� � � �� � ۔ � �ت و� ر� ا� �    ��: 

 � �ہ � وار � اور ا�د�� �ك � ��  ر� ا� � � �ار � وار �۔ 

رى ر� ا�  ْ ار �بَ  روا� � �� �:  )ھ966ت (ا�م � � � � ا� اَ�ِّ�ىَ

َ  نُ كبحَنَ مُعَاوِيةَُ بْ  وَ  ِ أ َ  :لُ وْ قُ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا يَ  انَ يَ فْ سُ  �ْ �   ]42[. هٗ تُ لْ تَ ا قَنَ أ

 

 �� و ��  و � ورد �  �� �و�  وذ� � � ا�� 512ص 4ا�ا� وا�� �� �:  ج  ]41[ 

يَار بلحَْریأ تاريخ الخمیس  �ی احوال   ]42[   ﷜ ذ� �� �� � ا��  216ص 2:  جنفس النفیس للدِّ
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 �ت �و� ر� ا� � ��� � � � � � �اب � � �۔  ��: 

� � �رت � � � � � ان  اس �    �ف �ب � ۔  � �ات �  �    � �اب � ��ہ:

�    � �و�ت  ا� �ہ �ر � ز� ��، ا� دوران    � � �    ا� �  � �ب ر�  و��ت  � �  

 ا� �  ا�د�� �ك � �� ر��ت  ز� � � �ا � �  � وہ  � �ہ � � � �۔    ا� �  ر�  ن�  ا�

 � � ۔  � � اس � �م �م � �ار � وار 

 ا� � :   �رِ 

�م � � � � �ت ا�� ر� ا� � � � � روا� �۔ ا� �وں � �ت �و�  

ا� �ن  ر� ا� � � �� ��    � ا� � � � روا� �۔ ا� �� �ت ��  �  ا�  ر� ا� �   �

ا�ادى د�  �ن   اور   ��   � ر� ا� � � � � �ورت �ى ۔ ��ں � آ� �ت ا�� ر� ا� � 

 روا� �� � در�ا� �۔ 

 روا� � �� �: )ھ310ت(  ر� ا� �ىا�م ا�� � � �� � �� � � � ��   

 ٰ رَ �َلَْ�هِمْ مُعَاوِيةََ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ وَأمََرَهٗ   � أَ�يِ بلجَْرٍ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ وَاجْتَمَعَ إِ� للِّحَاقِ   أنُاَسٌ فأَمََّ بِا

ّٰ بِلجزَِيْ    ]43[. دَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ � لحَِقَ بِلجزَِيْ دَ فخََرَجَ مُعَاوِيةَُ حَ�

  آپ ر� ا� �  � �ت �و� ر� ا� �   ۔�گ �ت ا��  ر� ا� � � �س � ��  ��: 

ان � ا�ادى د� � ا� �� اور ا� � د� � آپ ا� �� �� � ا��ن � ز� �دت � � ��  �  

 �� � � � � �۔    )ا� ��(روا� �� اور )ا� � � �(�� �ت �و�  ۔�ں

 

  

 

 � د� � �ث �   391ص  3�ر� ا�ى: ج   ]43[ 
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 ��  � ز�� �   ﷜� �روق �� 
ا� � � � � �ت  ا� � � و�ت � � � �ت � ر�  ا�� �� ر�  �ت 

 �و� ر� ا� � � ا� ��ں ��ت � � ۔  

 � ��ك � �� : 

�ِ    ”�ت � ر� ا� � � ز�� �� � �م � �� ��ك � ا� �� �ا � �

ان � �ت �و�    ۔� �� � ۔ اس � ا� ا�م � �� �ار �دل �� �� � ��  “��ك  

آپ � وا�ہ  �� �ہ � � � ر� ا�   ،آپ � وا� �م �ت ا��ن ر� ا� �  ،ر� ا� �

ر� ا� � � ��  � ا� �ن  �، آپ � �ہ �ہ ��� ر� ا� � اور آپ ���  �ت ��  

 �� ۔ اس � آپ � وا� �ت ا��ن ر� ا� � � آ� � � �� ۔  

ا��   �د  ا����  ا�اء  �  ا�   �  �  � ا�    �ا� �  �   ھ)774(تر�  روا� 

 :� �� 

ۤ  وَ   ]44[ .وَمَا بعَْدَهٗ  كِ وَمَا قبَْلهَٗ يَوْمِ اللجَْرْمُوْ  دَةٌ �يِْ ثاَرٌ مَحْمُوْ ا

 :�� )  � ��ك   �  (�  � ا�  ر�  �و�  �ى  اور  �ت   �  �� اور   �  �  � اس 

 �ر�د� �� �� � ۔   

� ��ك �ت ا��  �� ر� ا� � � ز�� � �وع �� � ۔ا�م  � � �ت  ��ہ:

۔   و�ت ��   � ا� �  ر�   ��  ا� � �� �  ا��  ر�  ز�� �� � �    �ت �  ا�ا� 

 ا� �� � ��ں � � �  ��� ۔   ۔��

 

 

 �� و ��  و � ورد �  �� �و�  وذ� � � ا�� 512ص 4ا�ا� وا�� �� �: ج  ]44[ 



 �ت و ��ت  48 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 �� �ورت: 

�ں  �رے   � ���:آپ   �  � ا�  ر�   � �ت   �  �   ا�  ر�     � �ت   �� ا� 

انِ �  � ��    �� �ت � ر� ا� �  �ت � ر� ا� � � ��ت ��!  �� ��  

 �� ۔ 

مَ 
ُّ
ن
ا ا�ى

ۃ
 � �ہ � رِ�ى ّ ب َ

ش
ى ا�م � � �  روا� � �� �:  )ھ262ت(ا�  �رى ا�ى  ر��

فأَتَيَْتُهٗ  عَْ�هُ   قَالَ:  االلهُ  رَِ�يَ  عُمَرَ  بنُْ  وَا عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  بمُِعَاوِيةََ  خَالٍ  وَهُوَ  لمَْ   مَا يوَْمًا  لبَْابِ  بِا

بنُْ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَافلَمََّا رَأيَْتُهٗ  لكَِ يَرْجِعُ رَجَعْتُ فلَقَِيَ�يِ عُمَرُ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ بعَْدَ ذٰ  يدَْخُلْ فَرَجَعَ ا

قُلتُْ  أتَيَْتَنَا  أرََكَ  لمَْ  بُ�يََّ  فَرَجَعْتُ،    :فقََالَ:أيَْ  يَرْجِعُ  عُمَرَ  بنَْ  ا فَرَأيَْتُ  بِمُعَاوِيةََ  خَالٍ  وَأنَتَْ  جِئْتُ  قدَْ 

بنِْ عُمَرَ  ترتىِْذْنِ مِنَ ا  ] 45[ .قَالَ: أنَتَْ أحََقُّ بِا

 ا� دن � �ت � ر� ا� � � �س آ� ��:    ۔�ت � � � ر� ا� � ��� � � 

آپ اس و� �ت �و� ر� ا� � � �� �ورت � �وف � اور آپ � ��ادے �ت  

ا�ر دا� �� � ا�زت � �۔  � �    ۔� � ر� ا� � دروازے � ��د �    � ا� ا� � 

 � � ��ت د� � وا� آ�۔ 

 � :��� اور  ا� � �  �ت �  !� �� � � �ت � ر�  �ں ��    ،�  آپ �رے 

� آپ � � آپ � �ں آ�    : � � �   )�ت � ر� ا� � � ��� � �(�ں � ��؟  

 ا�ر � �د� �ل �� ر� � � � د� � آپ � �   ،� � آپ  �ت �و� ر� ا� � � ��ى

� ا�ر �� � �� وا�  �ٹ � � � � وا� �ٹ آ�۔ �ت � ر� ا� � � ��� �    � ا� 

� � آپ �� �� � � ا�ع � د� � ا� �م  (   اور �ں آپ � �م و ��    � ا��ں �ا �  

 ) �� � � اور آپ � ��ت ��۔ 

 

 عنہ الُ�طیئة �ی هجائہ الزِبرِقان بن بدراالله حبسُ عمر ر�ی  799ص  3: جتاريخ  المدينة تربىبن شَبہّ  ]45[ 



 �ت و ��ت  49 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 � � �� � ��ى: 

اذُرد ؤ � �� � دا � ا�م ا� �  َ  روا� � �� �: ) ھ279ت(ر� ا� ى �بَ

تُ مَّ لَ  ِّ وِ ا  وَ   أبَوُْ   يَ � ِّ وُ بلجَْرٍ  ّٰ وَ   عُمَرُ   يَ � يَ � َ   بنَْ   دَ يْ زِ �  ِ أ َ   اةِ فَ وَ   دَ عْ بَ   سُفْيَانَ   يْ � ِ أ  بحمَ الشَّ   احِ رَ جَ الْ   بنِْ   ةَ دَ يْ بَ �ُ   يْ �

ٰ �َ  بحمِ الشَّ   نَ مِ   مُعَاوِيةَُ   مَ دِ قَ فَ  عُمَرَ � لَ   مُعَاوِيةَُ   هِ يْ لَ �َ   لَ خَ دَ فَ   عُمَرُ   جَّ حَ   دْ قَوَ   �  ٰ : مَ عُمَرُ   هٗ فقََالَ  قَ� ؟  تَ مْ دِ � 

 َ ْ قَالَ: ا ۤ تر ْ دَ بَ وَ   نَ بى فَ   كَ بِ   تُ أ َ   تِ أْ قَالَ:  بْ وَ   كَ يْ وَ بَ أ ْ دَ ا َ دَ بَ فَ   مُعَاوِيةَُ   فَ رَ صَ ا�ْ دٍ فَ نْ هِ �ِ   أ لَ قَ فَ   دٍ نْ هِ �ِ   أ َ ا بُ يَ :  لهَٗ   تْ ا   !يَّ �

وَ مَ   لَّ قَ   االلهِ وَ   هٗ نَّ إِ  مِ رَّ حُ   تْ دَ لَ ا  الرَّ ذَ هٰ   مْ كُ ضَ هَ �ْ تَ اسْ   دِ قَوَ   كَ لَ ثْ ةٌ  بِ وْ لُ مَ اعْ فَ   لُ جُ ا  يُ مَ ا  مَ وْ بُ نِ تَ اجْ وَ   هٗ قُ افِ وَ ا ا ا 

 ] 46[  .هٗ هُ رِ لجْ يُ 

اول  (�   ��:   �(  �  �  � و�ت   � ا�  ر�  ا��  دوم(�ت   �(  � ا�  ر�   � �ت 

  ا��ن ر� ا� � � � �� ر� ا� � ��م � ��   �ا��ہ � �اح ر� ا� � � و�ت � � 

� ��ت � � �� � � ۔ �ت ر� ا� � ��۔ �ت �و� ر� ا� � �م � �ت �  

� ر� ا� � � � �� � � � �ت �و� ر� ا� � � و�ں � ۔ �ت � ر� ا� � �  

ان ���:آپ � �؟�ت �و�  ر� ا� � � �اب د� � ا� � �ں اور � � � آپ �  

 �� �س  وا�� �  ا�   � � � � ���:آپ  ا� � �  �ا �ں۔ �ت � ر�   �� � ��

�� اور �� ا� وا�ہ �ہ � ر� ا� � � �س۔ �� �ت �و� ر� ا� � ا� وا�ہ � �س  

  ۔ �� � � � � �� آپ � �    !ا� � �  !ان � � �۔ �ہ � ر� ا� � � ���: �  

ؤ� آپ � ا� ��وج � � وہ  )� � �ت � �د ر� �    (  � �  
ؤ
اس � �    ،� و� � � �  ا� ا��ؤ

 � �ت ا� � � ا� ا�ر �و اور � � ا� �� � اس � ا�ب �و۔   ،ان � �اج � �ل �و

 وا� �  � �ر: 

 روا� � �� �:  )ھ279ت ( ى ر� ا�ا�� ۃ� �ر � � � ا� �ا�م 

 

ب�اذُرى: جاَ�ب ا�َ�اف   ]46[   ا� �ن  ر� ا� �  11ص 5ل�ب



 �ت و ��ت  50 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

ْ   عَنْ أَ�يِْ  ابِ   االلهُ رَحِمَہُ    خَوْتربىَ�يِِّ سَ الْ إِدْرِ� عُمَلجْرَ بنَْ عَنْہُ    االلهُ رَِ�یَ      قَالَ: لمََّا عَزَلَ عُمَرُ بنُْ الَ�طَّ
 ّٰ وَ� حِْ�صَ  عَنْ  عَزَلَ  سَعْدٍ  النَّاسُ:  فقََالَ  مُعَاوِيةََ   � ّٰ وَوَ� مُعَاوِيةََ عُمَلجْرًا  تذَْكُرُوْ   ،�  تربىَ  عُمَلجْرٌ:  ا فقََالَ 

َ يَقُوْلُ لَ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ رَسُوْ مُعَاوِيةََ إِتربىَّ بِخَلجْرٍ فإَِ�يِّ سَمِعْتُ    ]47[ .هُمَّ اهْدِ بِهٖ ل�ّٰ :ا

�ت ا� ادر� ��� ر� ا� � �وى � � � �ت � ر� ا� � � � � � ر�   ��: 

ا� � � �ول � � �ت �و� ر� ا� � � � � وا� �ر ���� � ��ں � � � � �ت  

: �ت     ان ����  ا� � �  د�۔ �ت � � � ر�   � وا�   � � �ول � � �و�     � �   �

�و� � ��ہ � ا� ا�ظ � �و �� � � ا� � ر�ل � ا� � و� � ان � � � � ا�ظ  

 ) اب ان � ذر� �ا� � � �(�و� � ذر� ��ں � �ا� � ��۔  !�د � � � اے ا�

 ��� و� دس �ار د�ر: 

 روا� � �� �: ھ)463 ر� ا� (تا�� ��� � ا� ا� � � االله ا�م ا� � �

أبَيِْ عَنْ سُليَْمَانَ بنِْ مُوٰ�  رَزَقَ مُعَاوِيةََ   االلهُ رَحِمَہُ    هِ � عَنْ  ابِ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ

ٰ  رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  بحمَ عَشْرَةَ �َ� ۤ � عَمَلِهِ الشَّ َ ا  ]48[ .نَارٍ كلَُّ سَنَةٍ بىفِ دِيْ تر

ا� � � �ت  ��:  ر�  � � �ب  � �ت  �وى �    ا� �  ر�  ا� �ن ��  �ت 

 �و� ر� ا� � � � ��� و�  دس �ار د�ر  �ر ��� � و� آپ � �م � وا� ��۔  

 �� � �ا�: 

 روا� � �� �: ھ) 463 ر� ا� (تا�� ��� � ا� ا� � � االله ا�م ا� � �

عَنْهُ   مُعَاوِيةَُ   مَّ ذُ وَ  االلهُ  عُمَرَ   رَِ�يَ  عَنْهُ   عِنْدَ  االلهُ  دَ مً وْ يَ   رَِ�يَ  فقََالَ:  مِ نَ وْ عُ ا  ٰ فَ   مِّ ذَ   نْ ا  ْ رَ قُ   ی� شٍ �

الْ   كُ حَ ضْ �َّ   نْ مَ  َ وَ   بِ ضَ �َ �يِ  يُ تر عِ   الُ نَ بى  َّ إِ   هٗ دَ نْ مَا  �َتر َ بى  الرَّ � وَ ضَ �  َ ا  يُ تر فَ   ذُ خَ ؤْ بى  َّ إِ   هٖ أسِ رَ   قَ وْ مَا  مِ تر   تِ حْ تَ   نْ بى 

 

 3843�� ا��ى: ر� ا��   ]47[ 

 �� �و� � ا� �ن ر� ا� �  671:  ص ا��ب � �� ا��ب �� � ا�  ]48[ 



 �ت و ��ت  51 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 ]49[ .هِ يْ مَ دَ قَ

 �  ��� �ت �  �رے � ���ت � ر� ا� � � �� �ت �و� ر� ا� � �   ��: 

 ر� ا� � � ���:اس �� ��ان � �رے ��� �� � �و � � � � �� � �   � آپ 

اس � �س � � � اس � ر��ى � � � � �  )� � � اور �� وا� ا�ن �  ( �ا  د� �  

 � اور اس � � � �� �� �� � � اس � ��ں � �� �� � ۔ 

 � � � � د�: ﷜� ��ن � �و�    ﷜�ت � 

ا��   �د  ا����  ا�اء  �  ا�   �  �  � ا�    �ا� �  �   ھ)774(تر�  روا� 

 :� �� 

سَعِيْ  بنِْ  يَحْيَ�  بنُْ  عَمْرُو  عَنْ  وَقَالَ  ترتنْمَُوِيُّ  ا هٖ دٍ  االلهُ    جَدِّ ٰ رَحِمَہُ  �َ� مُعَاوِيةَُ  دَخَلَ  عُمَرَ قَالَ:   �

رَ  فلَمََّا  بةَُ  حَا ا�صَّ إِلَْ�هَا  فََ�ظَرَ  َ�ضْرَاءُ  حُلةٌَّ  ذٰ اٰ وَ�َليَْهِ  �ضَْرِبُ ى  فجََعَلَ  ةِ  رَّ لدِّ بِا إِليَْهِ  وَثبََ  عُمَرُ   ہٗ لكَِ 

َ   !نَ رَ المُْؤْمِنِلجْ : يَا أمَِلجْ يَقُوْلُ ِ�هَاوَجَعَلَ مُعَاوِيةَُ   َ ا ٰ اللهَ ا القَْوْمُ: لمَِ    فقََالَ لهَُ   � مَجْلِسِهٖ اللهَ �يَِّ. فَرَجَعَ عُمَرُ إِ�

....  ؟ فقََالَ: وَااللهِ مَا رَأيَْتُ إترِبىَّ خَلجْرًاوَمَا بلَغََ�يِ إِتربىَّ خَلجْرٌ  مِثْلهُٗ   وَمَا �يِ قوَْمِكَ   ؟نَ رَ المُْؤْمِنِلجْ يَا أمَِلجْ   ضَرَبتَْهٗ 

 ٰ ل رَ بيَِدِهٖ  رَأيَْتُهٗ  لجِنْ وَ  ]50[ فأَحَْببَْتُ أنَْ أضََعَ مِنْهُ. - وَأشََبح

�ت �و� ر� ا� � ا� �ر �ت � ر� ا� � � �س �� � � ۔ �ت �و�   ��: 

ر� ا� � � اس و� ا� � ر� � �ڑا � �ا �۔ �� �ام ر� ا� � � �ت �و� ر� ا�  

د� �وع � د� ۔ �ت � ر� ا� � � � � �� د� � درہ � � �ے  )� �  ( � � �ف  

�� اور �ت �و� ر� ا� � � �� آ� اور ا� درہ � �ر� �۔ �ت �و� ر� ا� �  

ؤ�  ،ا�  ،ا�  :�ر �ر � � ر�
ؤ
آپ � �ں �ر ر� � ؟ �ت � ر� ا� � � �� �اب    !ا� ا��ؤ

 

 �� �و� � ا� �ن ر� ا� �  668ا��ب � �� ا��ب �� � ا� : ص   ]49[ 
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ا� � �   ا� � � �ت � ر�  �ام ر�  آ � � �۔ ��   � ا� �  وا�  د�۔ �ں � �   �

� �ں �را؟ ��� ان � ا�ن آپ � �م � �� � �۔ �ت � ر� ا� �    ن �ض � : آپ � ا

� � � �ف �� اور �    ناور ا  ،� �اب د� � � � اس � �� اور � � �وہ � � د�

� ان � �س  ر� ا� �  آپ  د�۔ � � ��    � � � �� � � �  اس �س  � ا�ر  ،� � � � �

 � �ف ا�رہ �۔  

 :�� �� ��� 

ا��   �د  ا����  ا�اء  �  ا�   �  �  � ا�    �ا� �  �   ھ)774(تر�  روا� 

 :� �� 

عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  مُعَاوِيةَُ  تلَقََّاهُ  بحمَ  الشَّ عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  ابِ  الَْ�طَّ بنُْ  عُمَرُ  قدَِمَ  مَوْكِبٍ   لمََّا  �يِ 

َ َ�ظِيْ  أ لهَٗ:  قَالَ  عُمَرَ  مِنْ  دَناَ  فلَمََّا  قَبِ كِ وْ مَ الْ   بُ احِ صَ   تَ نْ مٍ  نَ الَ ؟  َ يَ   مْ عَ :  أ هٰ الَ قَ!  نَ لجْ نِ مِ ؤْ مُ الْ   رَ لجْ مِ ا  ا  ذَ : 

لُ حَ  بلَغََ�يِْ   كَ ا مَا  طُوْ   مَعَ  وُقوُْ مِنْ  الْ لِ  ذَوِي  بِ بَ بِ   اتِ اجَ حَ فِ  قَكَ ا هُ الَ ؟  ذٰ   وَ :  مِنْ  بلَغََكَ  وَلمَِ مَا  لكَِ.قَالَ: 

َ   تُ مْ مَ هَ   دْ قَ ا؟ لَ ذَ تفَْعَلُ هٰ  ۤ   نْ أ لْ بِ   كَ رَ مُ ا ٰ إِ   ا يً افِ حَ   يِ �ْ مَ ا َ � بِ � إِناَّ بأِرَْضٍ    !نَ رَ المُْؤْمِنِلجْ ، قَالَ: يَا أمَِلجْ ازِ جَ حِ الْ   بىدِ نى

الْ  كَ هَ �ْ فِ   وِّ دُ عَ جَوَاسِيسُ  فَ رَ لجْ ثِ ا َ   بُ جِ يَ ةٌ  َ   نْ أ يَ مَ   انِ طَ �ْ السُّ   زِّ عِ   نْ مِ   رَ هُ ظْ �ّ لِ زٌّ عِ   هِ يْ فِ   نُ وْ لجُ ا    ْ َ سْ تىِ نى َ وَ   بىمِ نى هٖ  لِ هْ أ

نَْ�هَيْتُ.  فعََلتُْ، وَإِنْ �هََيْتَ�يِ أمََرْتَ�يِْ ، فإَِنْ بِهٖ  مْ هُ �َ هِ رْ يُ وَ   ا

َ  إترِبىَّ ترََكْتَ�يِ �يِ مِثْلِ رَوَاجِبِ  یءٍْ �َ   نْ مَا سَبملَتُْكَ عَ   !عُمَرُ: يَا مُعَاوِيةَُ   فقََالَ لهَٗ  رْسِ للحَِنْ ك  بحنَ ا�ضِّ

قُمَ  ْ رَ لَ   هٗ نَّ إِ   ا قًّ حَ   تَ لْ ا  َ أ أ َ   نْ لحِ لَ وَ   تَ يْ رَ يٌ  ً اطِ بَ   بحنَ ك َ عَ يْ دِ خَ لَ   هٗ نَّ إِ   بىنى أ ِ رْ مُ :فَ الَ قَ،  تَ يْ دَّ ةٌ  َ يَ   يْ � أ   نَ لجْ نِ مِ ؤْ مُ الْ رَ لجْ مِ ا 

تربىَ    تَ ئْ اشِ مَ بِ  ۤ قَالَ:  أمَِلجْ ا يَا  رَجُلٌ:  أَ�هَْاكَ.فقََالَ  وَتربىَ  المُْؤْمِنِلجْ مُرُكَ  ٰ   !نَ رَ  الفَْ� صَدَرَ  مَا  أحَْسَنَ  عَمَّا مَا   �

رِ وَ لحُِسْنِ مَ هِ؟ ! فقََالَ عُمَرُ: فيِْ  هٗ أوَْرَدْتَّ  مْنَاهُ. هٖ رِ ادِ صَ َ� وَ  هٖ دِ ا مْنَاهُ مَا جَشَّ  ]51[ جَشَّ

ا� �ے � � �� �ت  ��:   � د�   � روا� ��  � �ف  �م  ا� � �  ر�   � �ت 
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و  !�و� ر� ا� � ان � ا�ل � � آ ر� � ۔ �ت � ر� ا� � � ���: �و�   آپ �ن 

�ں  � د� �  ا� � � �اب  وا� � ر� �؟ �ت �و� ر�  ؤ�  !�� 
ؤ
ا��ؤ   ۔ )ا� � �(  ا� 

�ت � ر� ا� � � ��� � � � ا�ع � � � �ورت � �گ آپ � دروازے � �� ��  

۔   در� �  ا�ع  وا�   � � آپ   � د�  �اب  ا� � �  ر�  ۔ �ت �و�   � ر�  د� � �ے 

� �ز � �   � آپ   � دل �� �  ا� �ں �� �؟ �ا  آپ   �  ��� ا� � �  ں  ؤ�ت � ر� 

: اے   ؤ�(�ل) � � � دوں۔ �ت �و� ر� ا� � � �ض � 
ؤ
ا��ؤ � �ں ر� � �ں  !ا� 

اس � � � �� �  )� �رے ا�ال �رے د�ں � �� �(د�ں � ��س � ر� �  

� �را ��� �� �� د�  � � در� ا�م اور ا� ا�م  �  �ن و �� � اور ا� � ذر� �  

آپ � ��� � ا� �� ر�ں اور    ۔ا� ��ب ر� �۔ آپ � � � د� � اس � � �وں �

� � �ت آپ � �� �ں آپ ا� �ت � ر� ا� � � ���:  �۔  ں ؤ آپ � ���� � � رك �

� � آپ � � � � اور ا�    )��(� ا� � ا� د� �۔ ا� آپ � � ر� � � � ا� �ہ را�

�و� ر� ا� � � �ض �: � آپ � �  � �ت � � � � ا� �ل �  � آپ � � �۔ �ت  

اور � رو� �ں۔ ا� �   � اس �رے � � � د� �ں   � �؟ �ت � ر� ا� � � ���: � 

ؤ�اے    � اس و� و�ں ��د � ا�ں � ���:   )�ت �ا�� � �ف ر�  ا� �  (
ؤ
اس    !ا� ا��ؤ

�ت � ر� ا� �    ) ان � � �ت � �  (��ان � آپ � �ت � � � ��رت ا�از � �اب د� ۔ 

 � ���:ان � ا� �اداد �� اور ا�اد � و� � � � ا� � �ى ذ� دار �� ر� �۔ 

 : � ��د  ﷜�� �ى � � ور� �م � �و� �    ﷜� ��نِ  

ا��   �د  ا����  ا�اء  �  ا�   �  �  � ا�    �ا� �  �   ھ)774(تر�  روا� 

 :� �� 

أَ�يِْ  بعَْدِيْ   االلهُ رَحِمَہُ    نَ هَارُوْ   عَنْ  وَالفُْرْقةََ  كُمْ  إيِاَّ عَنْهُ:  االلهُ  رَِ�يَ  عُمَرُ  قَالَ  فإَِنْ فعََلتُْمْ   قَالَ 
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بحمِ  لشَّ  ]52[  .فإَِنَّ مُعَاوِيةََ بِا

�ت ا��رون ر� ا� � �وى � �  �ت � ر� ا� � � ا� �ر ���: �ے � آ�   ��: 

  �و�  ��د �  )� �� �ى � �ش �( � �� �ى � � اور ا� � � ا� � �  وہ  (� � �م � 

� �� �� � ( 

 

 

 

 

مُحَمَّدٍ    �ٰ�َ� صَلِّ  هُمَّ  َلّ�ٰ �َ�ٰ� ا صَليَّْتَ  كَمَا  مُحَمَّدٍ  اٰلِ  وَّ�َ�ٰ� 

كَمَا   مُحَمَّدٍ  اٰلِ  وَّ�َ�ٰ�  مُحَمَّدٍ   �ٰ�َ� وَباَرِكْ  إبِرَْاهِيْمَ  اٰلِ 

 باَرَكْتَ �َ�یٰ اٰلِ إبِرَْاهِيْمَ �یِ العْٰلمَِلجنَْ إنِكََّ حَمِيْدٌ مَّجِيْدٌ 
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 ��  �ز�� �  ﷜ذوا�ر�  �ن �� 
 ر� ا� � � �دت � � � �ت �ن ر� ا� � � � � �ت �و�   �ت � 

 ر� ا� � � ا� ��ں ��ت � � ۔  

 �� ��ں � ��: 

اذُر� داؤد �� � � � � ا�م ا َ  روا� � �� �:  )ھ279ت (ى ر� ا� �بَ

اسْ مَّ لَ  ٰ إِ   بَ تَ كَ   عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ    عَفَّانَ   بنُْ   عُثمَْانُ   فَ لِ خْ تُ ا  مُ � ْ يَ   ةَ يَ وِ ا عَ �   لِ احِ وَ السَّ   نِ لجْ صِ ْ� تَ بِ   هٗ رُ مُ أ

ْ يَّ  نْ مَ  اعِ طَ �ْ إِ ا وَ هَ �ِ نَ حَ شَ وَ   ]53[ .لَ عَ فَ فَ  عَ ائِ طَ �َ ا الْ اهَ يَّ إِ  هٗ لُ زِ في

�و� ر� ا� � � ا� � � � �  � �ت �ن ر� ا� � � � � آپ � �ت   ��: 

ان  ان ��ں �  �گ  �� � � �    ۔�� ��ں � �ط ��اور �� د� � �� �� د�  �

 � د�۔  �  �� و�� اور ��� �ر �� � 

 � �ى �د: 

ا� � � � ا� � و� � �ى �د � � �� ��� � �ت �ن ر� ا� � � ز��  

� �رى ��۔ � � � �ت �و� ر� ا� � اس �ى �د � ا� � � ۔ آپ ر� ا� � �  

�ت � ر� ا� � � ز�� � اس � ا�زت �� � �ت � ر� ا� � � � و� ��ت �  

��ں � و� � ا� �ى ���۔ � �ت �ن ر� ا� � � ز�� آ� � اس � �ت �و� ر� ا� 

 � � ا�زت � � ۔ 

 ) روا� � �� �: ھ256تا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى ر� ا� (

لكٍِ   أَ�سَِ بنِْ مَا لتَِهٖ عَنْہُ    االلهُ رَِ�یَ    عَنْ  لتَْ   عَنْ خَا صَ�َّ�    :أمُِّ حَرَامٍ بنِْتِ مِلحَْانَ قَا ناَمَ النَّ�يُِّ 

 

ح البلدان  للبَنىبىَذُری  ]53[   رضہا أفتح مدينة دِمَشق و   82: ص فتو
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قَرِيْ  يَوْمًا  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  فقَُلتُْ االلهُ  مُ  يتََبسََّ اسْتَيَْ�ظَ  ثمَُّ  مِ�يِّ  أضَْحَككََ   : بًا  �يِ    :قَالَ   :مَا  أمَُّ مِنْ  أنُاَسٌ 

يَرْكَبُوْ عُرِضُوْ  لمُْلوُْ نَ هٰ ا �َ�يََّ  كبحَ ترتنَْْ�ضَرَ  ا البَْحْرَ  ةِ ذَا  ترتنْسَِرَّ ا لتَْ   ،كِ �َ�َ�  يَّ   :قَا أنَْ  االلهَ   ، مِْ�هُمْ   جْعَلَ�يِْ فاَدْعُ 

نيَِةَ ففََعَلَ مِثَْ�هَا  لتَِ  ،فدََ�َا َ�هَا ثمَُّ ناَمَ الثاَّ لتَْ مِثْلَ قوَْ�هَِا فأَجََاَ�هَا مِثَْ�هَا فقََا   جْعَلَ�يِْ ادْعُ االلهَ أنَْ يَّ  :فقََا

لِلجْ   :فقََالَ   ،مِْ�هُمْ  ترتنْوََّ ا مِنَ  رَكِبَ    ،نَ أنَتِْ  مَا  لَ  أوََّ �اَزِيًا  امِتِ  ا�صَّ بنِْ  عُبَادَةَ  زَوِْ�هَا  مَعَ  فخََرَجَتْ 

مُعَاوِيةََ المُْسْلمُِوْ  مَعَ  البَْحْرَ  ا�صَْرَفوُْ   ،نَ  قَافِلِلجْ فلَمََّا  غَزْوِهِمْ  مِنْ  الشَّ ا  فَفيزََلوُا  بةٌَّ  بحنَ  دَا إِلَْ�هَا  بتَْ  فقَُرِّ مَ 

تتَْ   ]54[  .لتيَِرْكََ�هَا �صََرَعَْ�هَا فمََا

مِ�حاان ر� ا� � � روا� �� �   ��:  �ت ا� � �� ر� ا� � ا� �� �ہ ام �ام � 

� ا� دن � �� � ا� � و� � � آرام �� �وہ � � �ے �� �۔ � آپ � ا� � 

و� �ار ��،�ا�۔ � � �ض �: آپ � �ت � �ا ر� �؟ آپ � ا� � و� � ���  

� �ل � � ا� �    )� �اب � د�� �(   � �ے �� �ى ا� � � �گ � � �

� � �ر � �ار �ں � � �د�ہ � � � �� �۔ �ہ ام �ام ر� ا� � � �ض �: آپ  

ا� � �ے � � د� ��� � ا� � � ان ��ں � �� �� دے۔آپ � ا� � و� � ان 

اور دو�رہ � �۔� � �� � �ح � آپ � ا� � و� � � �ار ��،    � ( � � د� ��� 

ا� � � � � �� � �ح �)�ا�۔ ام �ام ر�  �    � (   اور   ��� � آپ � �ت  ا�ں 

آپ � ا� � و� � ��� �    � ( آپ � ا� � و� � � �� � �ح �اب د�    )�ا ر� �؟  

�ے �� �ى ا� � � �گ � � �� �اب � د�� �� �ل � � ا� � � �  

�ہ ام �ام ر� ا� � � �ض �: آپ ا� �    )�ر � �ار �ں � � �د�ہ � � � �� �۔

�ے � � د� ��� � ا� � � ان ��ں � �� �� دے۔آپ � ا� � و� � ��� � آپ  

��ں � �� � ۔�� وہ ا� �� �ت �دہ � �� ر� ا� �  )�ى �د �� وا�  ( ا� �  

 

 2799� ا�رى:  ر� ا��     ]54[ 



 �ت و ��ت  57 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

�دت   ز�   �  � ا�  ر�  �و�  �ت   ��  � �ن   �  �  �  ���� �د  �اہ   �

�۔ اس � � آپ �   ؤ � روا� ��۔ � �وے � وا� �� �� � �م � �ا) �د(�رى �

 �� � �� آپ اس � �ار � د�    ۔�  �� �ارى      ) آپ � ��(اس �ارى � آپ � ز� � �ا 

 � � � � آپ و�ت ��۔

 �ى ا� � � �ى � �د � �: 

 ) روا� � �� �: ھ256تا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى ر� ا� (

لُ جَيْشٍ مِنْ   :لُ عَنْ أمُِّ حَرَامٍ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هَا أَ�هََّا سَمِعَتِ النَّ�يَِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ يَقُوْ  أوََّ

�يِ يَغْزُوْ  لتَْ أمُُّ حَرَامٍ ،  انَ البَْحْرَ قدَْ أوَْجَبُوْ أمَُّ  ] 55[  .هِمْ أنَتِْ فِ�ْ  :قَالَ ؟ هِمْ أنَاَ فِ�ْ  !لَ االلهِ رَسُوْ قُلتُْ يَا  :قَا

�ہ ام �ام ر� ا� � � روا� � � ا�ں � � �� � ا� � و� � � ��� �� �:   ��: 

ا� �   اس �   � ا� � ر�،  ( �ى ا� � � � � � � �رى � � � �د � � �� 

� � � ان � ��  !وا� � �۔ ام �ام ر� ا� � � �ض �: اے ا� � ر�ل)�ت ، �

 آپ ان � �� �۔ !�ں �؟ آپ � ا� � و� � ��� � � �ں

 � �� �:  ھ)852(تر� ا� ��  �� ا� �  ا� � ��ب ا�� �� ا� ا�  

لُ مَنْ غَزَا البَْحْرَ  ثِ مَنْقَبَةٌ لمُِعَاوِيةََ ترتنِنَهَّٗ ذَا الحَْدِيْ �يِ هٰ   :االلهُ رَحِمَہُ  قَالَ الُْ�هَلبَُّ   ]56[ .أوََّ

 ر� ا� ��� � � �� ��ر ��:    مھَُ�بَّب � �ت �و� ر� ا� � � � �� ��   �ت 

 �ى � �ى � ۔    � �ں �  )�ن �ان(�� � �  � �� �ت �و� ر� ا� � 

 : � �� ﷜�ن ��  

ا��ل �� �ن � ر� ا� � � دور � �ا�ں � �رش � � اور آپ � � �� �    �

 

 2924� ا�رى:  ر� ا��     ]55[ 

 �ب � � � �ل ا�وم   125ص 6� ا�رى �ح � ا�رى: ج   ]56[ 



 �ت و ��ت  58 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

� �� �    ر� ا� �  اس �� � �ت �و� ر� ا� � � �ت �ن �  ۔ �� �� �

� � آپ �م �� �� �  !�ض  ا�� �ار �  وہ �گ  اور   ��  � � � �ن   � آپ  �    و�ں 

 �ت �ن ر� ا� � � ا� �ل � ���۔  

ا��   �د  ا����  ا�اء  �  ا�   �  �  � ا�    �ا� �  �   ھ)774(تر�  روا� 

 :� �� 

رِ   فقََالَ: بِجِوَا أخَْتَارُ  وَ رَسُوْ   تربىَ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  مِنَ   سِوَاهُ.فقََالَ:  مَ لَّ سَ لِ  جَيْشًبح  لكََ  زُ  أَُ�هِّ

بحمِ  يَْ�صُرُوْ نوُْ يلجَُوْ   الشَّ عِنْدَكَ  أخَْٰ� ؟  نكََ نَ  إ�يِّ  بلَدََ  فقََالَ:  ِ�هِمْ  أضَُيِّقَ  أنَْ  �َليَْهِ  رَسُوْ �  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  لِ 

 ٰ �َ� أصَْحَا وَسَلمََّ  الُْ�هَاجِرِيْ   بِهٖ �  ترتنَْ�صَْارِ.قَمِنَ  وَا فَ ةُ يَ اوِ عَ مُ   الَ نَ  أمَِلجْ   االلهِ   وَ :  المُْؤْمِنِلجْ يَا  لنََّ   !نَ رَ  أوَْ  -لتَُغْتَا

لتَُغْزَيَنَّ  الوَْكِيْ   -قَالَ:  وَنعِْمَ  االلهُ  حَسْ�يَِ  عُثمَْانُ:  عِنْدِه   ،لُ فقََالَ  مِنْ  مُعَاوِيةَُ  خَرَجَ  مُتَقَلِّدٌ    ٖثمَُّ  وَهُوَ 

وَقوَْسُهٗ  يْفَ  يدَِه   السَّ ٰ ،  ٖ�يِ  �َ� َ فمََرَّ  مَنى مِّ بىءٍ �  الْ   ْ وَ   نَ يْ رِ اجِ هَ �ُ نَ  تر أَ�يِْ فِ�ْ   ارِ صَ �ْ تنَ ا بنُْ  �َ�يُِّ  وَطَلحَْةُ   هِمْ  لبٍِ  طَا

 َ تكَّ وَا �َلَْ�هِمْ  فوََقفََ  بلجَْرُ  ٰ بحءَ وَالزُّ قوَْسِه�َ� بلَيِْ   ٖ�  بِكنىَبىَمٍ  عَفَّانَ  وَتكَلَمََّ  بنِْ  بِعُثمَْانَ  الوَْصَاةِ   �َ�َ� �شَْتَمِلُ  غٍ 

ٰ عَ تَ  االلهُ  �َ ِ� رَ  ٰ ٖ إسِْنىبىَمِه نْ مِ  رِ يْ ذِ حْ التَّ وَ  هُ نْ � عَ ا�  ]57[ ثمَُّ ا�صَْرَفَ ذاَهِبًا.ٖ � أَ�ْدَائهِإِ�

�ن   ��:  �ڑ  �ت   � �وس   � و�   � ا�   � ر�ل   � ا�   �  �  ���  �  � ا�  ر� 

  �� روا�   � �م  د�  ا�   ��  ��  � آپ   �  �  ���  �  � ا�  ر�  �و�  �۔�ت 

ا� � � ���: � ا�� � �    � ر�ل �    �ں۔�ت �ن ر�   � اس د� � ��  اس �ح 

ؤ�  : �ت �و� ر� ا� � � �ض �۔  )� � � �( ��� و ا�ر � ��  �ے �  
ؤ
ا�  !    ا� ا��ؤ

!� �� � � آپ � ا�� � � ���۔�ت �ن ر� ا� � � ���: �ے � ا� � � �  

۔   اور و� � � � �ر�ز �   � ��)  � �ت �و�      ) � ان �� �ا� � � ر�� � �� 

و ا�ر � � �  ر� ا� �   اور ���  اور �ن و�ہ � � � � �  ا� �م � � � � �ار 

 

 د� � ار� و��    182ص   4ا�ا� وا�� �� �: ج  ]57[ 



 �ت و ��ت  59 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

ر� ا� �    �ت � ا�� ، �ت � ، �ت ز� اور د� � ا�ر �� �ام�� � � �ں 

��د � ۔ آپ � ا� �ن � � � � �ت �ن ر� ا� � � �� � � ا� � � ار�د  

ان � د�ں � �ظ   � ا� �  ر�  وہ �ت �ن   �  ���  �� � ا� �  �ام ر�  اور ��   ���

 ر� ۔ اس � � آپ �م � �ف � د� ۔  

 � � � را� �: 

 روا� � �� �: )ھ310ت(  ر� ا� �ىا�م ا�� � � �� � �� � � � ��  

َ عَْ�ہُمَا    االلهُ قَالَ مُعَاوِيةَُبنُْ اَ�یِْ سُفْيَانَ رَِ�یَ   مًا كبحَنَ مَْ�صُوْ   صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ   االلهِ   لَ وْ سُ رَ   نَّ ا

 َّ أمَْرِهٖ   وَأدَْخَلَ�يِْ   بى�يِْ فوََتر َ   �يِ  ّ فوََتر عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  أبَوُبلجَْرٍ  اسْتُخْلفَِ  َ   بى�يِْ ثمَُّ  ّ فوََتر عُمَرُ  اسْتُخْلفَِ  ثمَُّ     بى�يِْ ثمَُّ 

 َّ ِ  بى�يِْ اسْتُخْلفَِ عُثمَْانُ فوََتر َّ فلَمَْ ألَِ تر  ]58[ .بى وَهُوَ رَاضٍ �َ�يِّتنحََدٍ مِْ�هُمْ وَلمَْ يوَُلِّ�يِ إترِ

ا�ں   ،�)� ا�ء( ا� � ر�ل � ا� � و� �م    )�ت �و� ر� ا� � � ���( ��: 

� � �� �۔ آپ � � �ت ا�� ر� ا� �    )ا�� و �� د� (� � وا� �� اور ا� �م  

ا�ں � �   ،�     )دوم  (� وا� �ر ���، � �ت � ر� ا� � �  �  ا�ں �    ،�)اول (�  

ا�ں � � � وا� �� ۔ � ان �    ،�  )�م(� وا� �ر ��� اور � �ت �ن ر� ا� � �

 � � � � وا� � اور � � � وا� �� وہ � � � را� ر� ۔  

  

 

 � د� � �ث و ��  321ص  4: ج�ر� ا�ى   ]58[ 



 �ت و ��ت  60 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 ��  �ز�� �  ﷜� ا��  �� 
�ت �ن ر� ا� � � �دت � � � �ت � ا�� ر� ا� � � � � �ت 

   � دوران � �  اس  � �� �۔  � � �ن �ن � �ص  ا�د � �د  ا�  ا� � �  �و� ر� 

���ار وا� � � آ� ۔ � � ��ہ � ا�ا�ت و �ا�ت � ذ� � �رے � � �� � �  

 �� ر��۔   ؤان � � �و�د دو�ں � آ� � �ر و � اور �� �ت و ا�ام  � ��

 � �د � ا� �:  ﷜�ت � 

 � � � �    �ت �و�  ا�  � �  �  ر�   �  �� و�    �ت �آپ  ��  ا�  � �م 

 ۔ � ا� اور �� � ز�دہ �ار � ��د

 روا� � �� �:  )ھ748ت (ر� ا�  ذ�� � ا� � �ن  � ا�ا�م  � ا�� ا� 

َ   الَ قَ َ وْ خَ الْ   مٍ لِ سْ مُ   وْ بُ أ ِ تر لِ اعَ مَ جَ وَ   يُّ بى� عَنْہُ ةَ يَ اوِ عَ مُ ةٌ  االلهُ  رَِ�یَ  مِثْلهُٗ أنَتَْ   :  أنَتَْ  أمَْ  �َليًِّا    ؟ تنَُازِعُ 

َ   تربىَفقََالَ: أ ترتنََ�ْلمَُ  إِ�يِّ  َ يًّ لِ �َ   نَّ وَااللهِ  أ ِّ مِ   لُ ضَ �ْ ا  َ وَ   يْ � ْ بِ   قُّ حَ أ تر ٰ وَ   رِ مْ تنَ ا َ   نْ لجِ ل َ   نَ وْ مُ لَ عْ تَ   مْ تُ سْ لَ أ  لَ تِ قُ   انَ مَ ثْ عُ   نَّ أ

وَ مً وْ لُ ظْ َ�  َ ا  ابْ نَ أ َ مَ نَّ إِ وَ   ٖهمِّ عَ   نُ ا  أ �َ وْ تُ أْ فَ   ٖهمِ دَ بِ   بُ لُ طْ ا  فَ يًّ لِ ا  لَ وْ لُ وْ قُ ا  فَ هٗ ا  َ إِ   عْ فَ دْ يَ لْ :  � َ َ وَ   انَ مَ ثْ عُ   ةَ لَ تَ قَ  يّ   .هٗ لَ   مُ لَ سْ أ
]59[ 

ا�  �� :  ا�  � ���  �ت  ا� ��    ر�  ا� �  �  اور  ر�  آپ  � �ض �: �ت �و� 

� آپ �ت � ر� ا� � � �؟    ،� �� � �ں  �� �   � �� �ت � ر� ا� � 

� �   االله � � � �� �ں � �ت � ر� ا� � ۔� :ا� �ت� � ��� �ت �و� ر� ا�

اور �� � ز�دہ �ار � � � �د�    � � �ً  � �� � �ت �ن ر� ا�  آپ�    ا� � 

�ت � ر� ا� �  �گ    آپ اس �    ،ن � � زاد �ں اور ان � �ص � �� � ر� �ں�؟ اور � اُ

 � �ے �ا� �د� اور � �ں � �م ان � �د � دوں � ۔  � � وہ �� �ن�  � �س �ؤ اور ان

 

 ا�   ]59[ 
خي
 و� � 540ص3ج : ���م �ر�



 �ت و ��ت  61 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 �  ا�ام:   ﷛� �ں �ت �و�   ﷛ �ت �  

 روا� � �� �:  )ھ406ت(� � � � ��  � �� ر�� �) (

َ   رُ اهِ ا�ظَّ وَ  ِ نَ تَ وَ عْ دَ  وَ دٌ احِ وَ   ا نَ يَّ بِ نَ  وَ دٌ احِ ا وَ نَ بَّ رَ   نَّ أ ْ ا � تر َ سْ بىِ ي ا َ دَ احِ وَ   بىمِ نى َ ةٌ تر ِ   مْ هُ دُ يْ زِ تيَ سْ بى � � ْ تر  انِ مَ يْ تىِ ي ا

َّ صَ   ٖهلِ وْ سُ رَ بِ  قِ يْ دِ صْ ال�َّ وَ   االلهِ بِ  ۤ   وَ   هِ يْ لَ �َ   االلهُ �  � َ وَ  ٖهلِ ا َ تر � َ   ،ا نَ نَ وْ دُ يْ زِ تيَ سْ بى  ْ ا إِ دٌ احِ وَ   رُ مْ تنَ تر   َّ اخْ بى مَ تر فِ نَ فْ لَ تَ ا    نْ مِ   هِ يْ ا 

 ]60[  .ءٌ آرَ بُ  هُ نْ مِ  نُ حْ نَ وَ  انَ مَ ثْ عُ  مِ دَ 

)�  �ا اور  �ت �و� ر� ا� �  ( �ت � ا�� �م ا� و� ��� � �  � � دو�ں   ��: 

� �    ،�رى ا�م � د�ت ا� � �  ،ا� �)  �ت � � ا� �  و�  ( �را �    ،�)  ا� �  (رب ا�  

� اُن  � ا� � ا�ن �� اور ر�ل � ا� � وآ� و� � �� �� � آ� �� �� � اور � �  

  �� ا� � �  �را �ت �ن ر�  �ا� �۔  دو�ں   � �رے آ� �� �� � �  اس  وہ � � 

 � �رے ا�ف �ا � اور � اس � �ى � ۔    )�(�ن

� �ت �  ر� ا� � � �ت �و� ر� ا� � � �نِ �ن � �ص � �رے ��  

� � ر� � اس و� رو� �د�ہ � �ت �و� ر� ا� � � � � � � �  اس � � آپ � �  

�ون � � �ں  � ا� � �ج آپ � �س � د� �ں  �� آپ � ر� ا� � � � دے �۔  

 �ت �و� ر� ا� � � رو� �د�ہ �درج ذ� � � : 

 روا� � �� �:  ھ)774(ت ر� ا�  � ا�� � �  � � ا� ا�اء ا���� 

ٰ هِ يْ لَ إِ عَنْہُ  االلهُ رَِ�یَ ةُ يَ اوِ عَ مُ  بَ تَ كَ  نُ ترتنَصَْطَلِحَنَّ أنَاَ  بِنىبىَدِكَ يَا لعَِلجْ � : وَااللهِ للحَِنْ لمَْ تنَْتَهِ وَترَْجِعْ إِ�

جَمِيْ  مِنْ  وَترتنَخُْرِجَنَّكَ  �َليَْكَ  عَ�ِّي  بنُْ  ذٰ وَا فعَِنْدَ  رَحُبَتْ.  بمَِا  ترتنْرَْضَ  ا �َليَْكَ  وَترتنَضَُيِّقَنَّ  بِنىبىَدِكَ  لكَِ عِ 

نلجَْفَّ  ومِ وَا  ]61[ .خَافَ مَلكُِ الرُّ

 

 114ص  3ج �ہج البنىبىغة:  ]60[ 

 �� و ��  و � ورد �  ا���� �و�  وذ� � �  514ص 4ا�ا� وا�� �� �: ج    ]61[ 



 �ت و ��ت  62 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

ا� � ا� �ى �د�ں ��ز !�ت �و� ر� ا� � � رو� �د�ہ � � �  � اے � ا�ن   ��: 

� � � �ں  )� ا�� ر� ا� �( � آ� اور ا� � � �ف وا� � � � � �ے �ف ا� �زاد  

رو�   اس �ت �    دوں �۔  او� � �  �و�د �ے  اور ز� � و� �   � دوں  اور � �ں � �ل   �

 �د�ہ �ف زدہ �ا  اور �ز آ�۔  

 � �: ﷜�ت � …��  �ن اور � � 

 روا� � �� �: )ھ235ت(ا�م ا�� �ا� � � � ا� � ا�ا� � �ن ا�� ر� ا� 

ْ عَنْ يزَِيْ  تر ٰ رَِ�یَ االلهُ عَنْہُ  قَالَ: سُئِلَ �َ�يٌِّ  رَحِمَہُ االلهُ    تنصََمِّ دَ بنِْ ا لجْ عَنْ قتَْ� فقََالَ :    نَ؟ � يوَْمِ صِفِّ

 َ َ بىقتَْنى  ]62[ .هُمْ �يِ الجَْنَّةِ بىناَ وَقتَْنى

� � ��    �ت �� � ا� ر� ا� � �وى � � �ت � ر� ا� � � �ِ  ��: 

�  (� ا�  ر�  �و�  (�ت  ان  اور   �� �رے   :���  �  � ا�  ر�  آپ   ��  �� �رے   �  

 دو�ں � � ۔  )�  � اس � � � �(�� 

جم   � ا�� �) ا� �س  ( 
�
ى � � ا  روا� � �� �:  )ھ300ت (�رى�

عَ فَ عْ جَ   نْ عَ  َ   نْ رٍ  رَحِمَہُ  هِ يْ بِ أ َ االلهُ   أ �َ يًّ لِ �َ   نَّ :  َ السَّ   هِ يْ لَ ا  َ   بىمُ نى ِ   لُ وْ قُ يَ   بحنَ ك لَ نَّ إِ   :بِهٖ رْ حَ   لِ هْ تنَ تر تِ قَ نُ   مْ ا  َ �َ  مْ هُ �ْ ا � �

تِ قَ نُ  مْ لَ وَ  مْ هُ �َ   رِ لجْ فِ لجْ التَّ  َ �َ  مْ هُ �ْ ا ٰ ا وَ نَ لَ  رِ لجْ فِ لجْ � التَّ � َ ا رَ نَّ لجِ ل َ نَ يْ أ ٰ ا �َنَّ ا أ َ رَ  وَ قٍّ � حَ � َ وْ أ ٰ �َ مْ هُ �َّ ا أ  ]63[   .قٍّ حَ  ��

  : ��   �� ا�  ا�م  ا�  ر�  ا� �  ر�  روا� �� � � �ت �  �ت   �   � ا�اد �  �وہ � 

� �� � � ان � � � ر� اور � � اس �    �)  (�ت �و� ر� ا� � � ��� � � � ان  

ا�ں  � � � �د � � � � اور    ) � ر� � � وہ � �� � � � �رى �ا� (ا�د � �د � ��

 � � � � ۔  �د �

 

ِ  رَ کِ ا ذُ مَ  ابُ بَ    423ص  21: ج � � ا� ا�  ]62[   39035  �ر� ا� نَ لجْ فِّ ی صِ �

تر   ]63[   93ص سنادللِحِْمْلجَرِیْ: تىقرب ا



 �ت و ��ت  63 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 ��  �ز�� �  ﷠� �  �  �� 
�ت � ر� ا� � �  ز�� �� � ��ت � � ؟ �ت �و� ر� ا� � � � �  

 ؟ اس �ا� �   � �� � � �ورى � ۔  اس � � ا�ات ��� �رى ا� � � � 

 � � ا�  ا�م � ��ت:   ﷜ �دت � 

� �� � � �ت  ا� � � �دت � ��اق ��ص �� � ��ں  �ت � ر� 

اور ا��ت � �ں � اس � ا�ں � �ت �    ۔� ر� ا� � � � � � � �ن ر�ى 

ر� ا� � � �� ا� اس �ا� � ا�ر � � �زور ��� �۔ �� ا� � � � ا� � و� �  

 �ت � ر� ا� � � �رے � ���  � ۔  

 : � �� � �ھ) روا256ت( ر� ا� ىا�ر � � ا��ا�م ا� �ا� 

الحَْسَنُ  يَقُوْ   :قَالَ  بلجَْرَةَ  أبَاَ  سَمِعْتُ  رَسُوْ   :لُ وَلقََدْ  ِ لَ  رَأيَْتُ  ُ صَ�َّ�    الّلهٰ �َ�َ�    الّلهٰ وَسَلمََّ  �َليَْهِ 

 ٰ إِ� �َ�يٍِّ  بنُْ  وَالحَْسَنُ  جَنْبِهالمِْنْبيَرِ  أخُْرٰ   ٖ�  وَ�َليَْهِ  ةً  مَرَّ النَّاسِ   �َ�َ� يُقْبِلُ  وَيَقُوْ وَهُوَ  بْ   : لُ ى  ا ذَا  هٰ   �يِ إِنَّ 

َ سَيِّدٌ وَلعََلَّ   ]64[ .نَ المُْسْلمِِلجْ  مَتَلجْنِ مِنَ بلجَْنَ فئَِتَلجْنِ َ�ظِيْ ٖ أنَْ �صُْلِحَ بِه الّلهٰ

ا�   �ر�ل ا�  ��� �� � �    �  �ا� �    � �ت ا��ہ ر�  � �   � �� �ى   : �� 

و�    ا� �  آپ �  ۔��  ا� �    �ت � ر�  آپ � � �  ،�� �   �� � �  و�  �

و� �   ا� � اس و� آپ � ،��ف د ا� � � �ت � ر� اور � � �ف د ��ں � �

  ن��ں � در�  دو�  � ��ں �  � و�اس    � � ا� ��  ��دار �اور �    �  �  ا: ����

 ۔ � � �ا� 

 

 

 2704� ا�رى:  ر� ا��   ]64[ 



 �ت و ��ت  64 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 �  ��: ﷜ �� � �ت � 

 � � �۔  ر� ا� �  � � � �ت � � � � �دہ ر� ا� � � �ت � 

 روا� � �� �:    ھ)774(ت ر� ا�  � ا�� � �  � � �� ا� ا�اء ا��

لَ  أوََّ فقََالَ    كبحَنَ  عُبَادَةَ  بنِْ  سَعْدِ  بنُْ  قَيْسُ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  �َ�يٍِّ  بنِْ  الحَْسَنِ  إِ�َ�  مَ  تقََدَّ :  لهَُ مَنْ 

 ٰ يِعْكَ �َ� بُْ�طْ يدََكَ أبُاَ يَعَهٗ ٖ نبَِيِّه � كِتَابِ االلهِ وسنَّةِ ا يَعَهُ النَّاسُ بعَْدَهٗ  فسََكَتَ الحَْسَنُ فبََا  ] 65[ .ثمَُّ باَ

� � �ت � � � � �دہ ر� ا� � �    � � � �ت � � � ر� ا� �  ��: 

اور �ت � ر� ا� � � �ض �:   اور �  )� ��� � �( �  ا� �� ��� � �ب ا� 

آپ �  �� ��ں �  �۔ اس � �  آپ � �  ا�ں �    �� � �وى �  آپ � � �� �ں ۔ ��  

 ر� ا� � � � �۔  

� � � � �وں � � � اس �  �  �ں � � ا�ظ ا�� � ان � � �ط � ��ر �  ��ہ :

 � �و � اور � � � � �وں � اس � � � � �و �۔  

 � � � ا� �ط:   ﷜�ت � 

� ا� � � و� ا�� �ش �ى � �ط � � دى � � � �    �ت � ر� ا� �

 � �وں � اس � � � � �و � اور � � � �وں � اس � � � �و � ۔  

 روا� � �� �:   )ھ310ت(ر� ا�    �ىا�م ا�� � � �� � �� � � � ��  
رَحِمَہُ  يْ رِ هْ الزُّ   نِ عَ  الحَْسَنَ   : الَ قَ  االلهُ   العِْرَاقِ  أهَْلُ  يَعَ  َ   باَ لخِْنى بِا عَْ�هُمَا االلهُ  رَِ�يَ  �َ�يٍِّ  بىفةَِ بنَْ 

الحَْسَنُ: �َلَْ�هِمُ  �شَْتيَرِطُ  سَبحمِعُوْ   �طََفِقَ  ُ�طِيْ إِنلجَُّمْ  سَبحلمَْتُ �سَُبحلمُِوْ   نَ عُوْ نَ  مَنْ  مَنْ وَتحَُارِبوُْ   نَ  نَ 

حِلجْ  أمَْرِهِمْ  �يِ  العِْرَاقِ  أهَْلُ  فاَرْتاَبَ  هٰ حَارَبتُْ  �َلَْ�هِمْ  اشْتيَرَطَ  لوُْ نَ  وَقَا رْطَ  الشَّ هٰ ذَا  مَا  للجَُمْ      ذَاا: 

 

 ﷠ �� ا� � �    402ص  4ا�ا� وا�� �� �: ج  ]65[ 



 �ت و ��ت  65 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 ]66[ .ذَا القِْتَالَ دُ هٰ ِ�صَاحِبٍ وَمَا يُرِيْ 

ز�ى ر� ا� � �وى � � ا� �اق � �ت � ر� ا� � � � �� �وع ا�م   ��: 

�۔ �ت � ر� ا� � � ان � �� � �ط �  ذ� ��� �   آپ �گ �ى �ت � � اور ��  

اور � � � �وں � � �گ � �و �۔    ،� � � � � �وں � اس � � �گ � � �و � 

   ا� �م � � � � � � �( � �ا� �گ  اور � � � �  اس �ط  ) �   �� � � �

 � � �ا� � ��۔   ،�رے � � آد� �

 � � � �ا دى :   ﷜� � �و�﷜�ت � 

ا� �   ر�  �ت �  � �� � � � � � ��  ا� � � �  �ت � ر�

بن مُلجَْم ��� �ا�� � �و ا�وف  ��   ا� � �  ، آپ ر� �ا۔ اس �� � �ا � � � ا

  � �   �   ا� � � � �  ر�  �وا� � � �� �ت �  � اس � �ت � ر�  �  �  �  �

 ۔ ��ا د  �ا� � �  � �ت � ر� 

 روا� � �� �:  )ھ360(ر� ا�  �ا�   ���ن � ا� � ا�ب ا�ا��  ا�م

بنُْ [قَالَ   إِ�يِّ كُنْتُ أَْ�طَيْتُ االلهَ َ�هْدًا    ،وَااللهِ مَا أَْ�طَيْتُ االلهَ َ�هْدًا إترِبىَّ وَفيَّْتُ بِهٖ   إِ�يِّْ ]  مُلجَْمٍ   ا

أقَتُْلَ �َلِيًّا  أمَُوْ   أنَْ  أوَْ  َ   وَلكََ االلهُ   ◌ٗ وَبيَْنَه  فإَِنْ شِئْتَ خَليَّْتَ بيَْ�يِْ   �هَُمَا دُوْ تَ  وَمُعَاوِيةََ  لّ إِنْ  ُ �َ�يََّ  أ أنَْ  قتَْ مْ  لْ 

 ۤ ّٰ ا حَ� يدَِيْ تيَِكَ  أضََعَ  لهَُ   �يِْ   �  فقََالَ  مَهٗ   يدَِكَ،  فقََدَّ النَّارَ  يِنُ  تعَُا أوَْ  وَااللهِ  تربىَ  عَنْهُ:  االلهُ  رَِ�يَ    الحَْسَنُ 

 ]67[ .فقََتَلهَٗ 

 ا� � �ا��  �  ( ��:    ا� � � �  � �  ا� � ��  � � �  �!�  ا� �)  �     � �و 

� �د �را �ؤں � ۔ اب ا�   �دو�ں � � �وں �    �اور �و  �  � � �  � ا� � � �  �ڑا � ۔ �

 

 � د� � ا�ىٰ و ار�  162ص 5ج�ر� ا�ى:    ]66[ 
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 �ت و ��ت  66 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

�د � �� � � � �   � �م �م � دوں اور ا� �  ��و  � �  � � � �� د  � آپ اس �ت � � �

 اس � �  �� �ا  )�  �(ا� � � اس    وا� آ��د  � آپ � �ا� � دوں �۔ �ت � ر�

 ۔ �د  وا اور ا� � � ��� �ا� �ت � �  )��(

 � � �: ﷜�� � � �ت �  

 ا� �   �ت � ر� ا� � � � � � � � � د� ��� وا� � د� � � 

 �� �ن �ا� � � � �� ۔  

 روا� � �� �:  )ھ241ت(ر� ا� � ا� � ا� � ا�  ا�م

اجْتَمَعُوْ إِ  النَّاسَ  بنِْ  نَّ  الحَْسَنِ  إِ�َ�  فََ�طََ�هُمْ  ا  نىبىَمُ  السَّ �َليَْهِ  �َ�يٍِّ  قتَْلِ  بعَْدَ  لمَْدَائنِِ  بِا �َ�يٍِّ 

 ٰ وَأثَْ� أمََّا بعَْدُ فحََمِدَ االلهَ  أمَُّةِ مُحَمَّدٍ صَ�َّ� االلهُ  …  � �َليَْهِ ثمَُّ قَالَ:  أمَْرِ  مِنْ  أَ�يَِ  أنَْ  فإَِ�يِّ وَااللهِ مَا أحَْببَْتُ 

خَرْدَلٍ  حَبّةَِ  مِثْقَالَ  يزَِنُ  بمَِا  وَسَلمََّ  فِ�ْ   �َليَْهِ  مِّ ُ�هْرَاقُ  مِحْجَمَةٌ  مِمَّا  هَا  ينَْفَعُ�يِ  مَا  عَقَلتُْ  مُنْذُ  دَمٍ  نْ 

�يِ.  ]68[ �ضَُرُّ

�ت � ر� ا� � � �دت � � �گ �ا� � �ت � � � ر� ا� � � �س   ��: 

د�   ا� � � �  ۔ آپ ر�  ا� � �اور  � ��   :��� �ء � �  و  � � � � �ش  !ا� � � 

ر �ن د� وا� ��ں � �ق � � � � � � �ت �� � �  و �� � اور � د� وا� ا

� � ا� � و� � ا� � را� � دا� � �ا� � ا� �م � ذ� دار �ں � �    )ا� ��(� �  

 � � ا� �ہ �ن � �۔  

 � د�ىٰ ��:   ﷜�م � �ت �و� 

ا� � � د�ىٰ ��  �و�د �ت �و� ر�  ا� � � �� ا��ت �  �ت � ر� 

ؤ�"� � � � و� � �ت � ر� ا� � �اق �  
ؤ
ا��ؤ � �ت �و� ر� ا� � �م    "ا� 

 

 ﷠ �� ا� وا�    1364ر� ا��  970�� ا�� ر� ا� � �� � �: ص    ]68[ 



 �ت و ��ت  67 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

�� � ۔�ت �  ر� ا� � � �دت � � �ت �و� ر� ا� � � د�ىٰ   " ا� "� �ف 

 �� � اور ا� �� � � �۔  

ا� ا�وف �� �� ا�ا�� � � ا� � �  ا�  ا�م  روا� � ��   )ھ571ت(  ر� 

 :� 

 َ ِ �َ  بحنَ ك � ٌ بِ يّ لْ   َ   ��ٰ دْ يُ   اقِ رَ عِ ا َ وَ   نَ لجْ نِ مِ ؤْ مُ الْ   رَ لجْ مِ أ لشَّ بِ   ةُ يَ اوِ عَ مُ   بحنَ ك َ دْ يُ   بحمِ ا � ْ تر ا مَ مَّ لَ فَ   رَ لجْ مِ تنَ �  ِ �َ  اتَ ا  � ٌ   يّ

لشَّ بِ   ةُ يَ اوِ عَ مُ   يَ �ِ دُ  َ   بحمِ ا قَنَ لجْ نِ مِ ؤْ مُ الْ   رَ لجْ مِ أ َ   الَ .  بُ عْ سَ   نُ بْ   ثُ يْ اللّ ِ   اءَ يَ لِ يْ إِ بِ   ةُ يَ اوِ عَ مُ   عَ يِ وْ دٍ:   ةَ عَ يْ بَ   انَ ضَ َ� رَ   يْ �

 ]69[ .ةِ اعَ مَ جَ الْ 

ؤ�"�ت � ر� ا� � �اق �   ��: 
ؤ
ا��ؤ �� � � �م � �ت �و� ر� ا�   "ا� 

�ت �و� ر�  � �  �� � اس  �� �۔ � �ت � ر� ا� � � �دت    "ا�"� �ف  

ؤ��م � "ا� �  
ؤ
ا��ؤ ا� �    ر�  �ت �(�    � � ر� ا� ��� �  �ت �  ۔��  "ا� 

  � �م � �   ء�ا� � � ا  ر�  ��� � �ت �و  �ا  �  ر�ن � �  )�دت � �  �

 ۔�

 �ہ �� � � �ر�: 

 ��د� � اس � � �  � � � �ر� �:  �� � دو د�ىٰ داروں �

 �م � �گ �ت � ر� ا� � � � � �۔   : 1

 ا� �� � � ��۔ �ت � ر� ا� � �م وا�ں � �� � زور �  :2

 �ت �  ر� ا� � � �� ��ك � � �ت �و�  ر� ا� � � �د � د�    : 3

 � �رت � � �: 

   � �� �� � �ت � ر� ا�  ا� �م وا�ں �  � �رت اس � � � � �� 

 

 �� �و� � � ا� �ن � �ب ر� ا� �   146ص 59�ر� د� �� ��: ج  ]69[ 



 �ت و ��ت  68 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

�گ    �  � ��  � �ن �ن � �ص   �  � �  � و�  ا�  �م  ا��   � �ت  وا�   � �

�ت � ر� ا� � �  ا�ں �  �ت �و� ر� ا� � � ا�د � �ا� ر� � ۔ اس �  

 اب ان � � � � � � �؟� � � � � 

 :دو�ى �رت � � � 

�ت � ر� ا� � ا� �� � زور � ان ��ں  اس � � � � �� دو�ى �رت 

� ا� �� � � � � � � � اس � � و� � �� در�ر � اور اس � �ھ � � � � �ن �ا�  

 � �ت � ر� ا� � � � ��� �۔  � ��

 : �ى �رت �  اور � � � � 

اور �ن �ا� �   اور � � � � � �� اس � ا� � � ��  �ى �رت � � 

 � � ��۔ اس � �� � آ� آ ر� �۔ 

 

 

 

هُمَّ صَلِّ �َ�ٰ� مُحَمَّدِ  َلّ�ٰ هَاتِ المُْؤْمِنِلجنَْ وَذُرِّيتَِّهٖ  نِ ا  النَّ�ِ�ِّ وَأزَْوَاجِهٖ أُّ�َ

 وَأهَْلِ بيَْتِهٖ كَمَا صَليَّْتَ �َ�ٰ� اٰلِ إبِرَْاهِيْمَ إنِكََّ حَمِيْدٌ مَّجِيْدٌ 

  



 �ت و ��ت  69 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 ت�  �  � � اور �﷛     ��ت �و

 : �� �ف � � �    ﷜�ت �و� 

 ) روا� � �� �: ھ256تا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى  ر� ا�( 

جِبَالِ حَسَنُ بنُْ �َ�يٍِّ مُعَاوِيةََ بكَِتَائبَِ أمَْثاَلِ الْ : اسْتَقْبَلَ وَااللهِ الْ يَقُوْلُ   االلهُ رَحِمَہُ   الحَْسَنِ عَنِ 

َ  ىعَاصِ: إِ�يِّ ترتنَرَٰ فقََالَ عَمْرُو بنُْ الْ  ّٰ   بىكَتَائبَِ تر مُعَاوِيةَُ وَكبحَنَ وَااللهِ خَلجْرَ    ◌ٗ � تقَْتُلَ أقَْرَا�هََا فقََالَ لهَتوَُ�يِّ حَ�

جُللجَْنِ: أيَْ عَمْرُو َ إِنْ قتََلَ هٰ   !الرَّ َ بىءِ هٰ ؤُتر َ بىءِ، وَهٰ ؤُتر َ بىءِ هٰ ؤُتر ِّ ؤُتر ِّ بأِمُُوْ   يْ بىءِ مَنْ � بِنِسَبح�ِهِمْ مَنْ    يْ رِ النَّاسِ مَنْ �

 ِّ حْمٰ   يْ � نِ بنَْ سَمُرَةَ وَعَبْدَ االلهِ  ِ�ضَيْعَِ�هِمْ، فبََعَثَ إِليَْهِ رَجُللجَْنِ مِنْ قُرَ�شٍْ مِنْ بَ�يِ عَبْدِ شَمْسٍ: عَبْدَ الرَّ

 ٰ َ � هٰ بنَْ �َامِرِ بنِْ كُرَيْزٍ فقََالَ: اذهَْبَا إِ� جُلِ فاَعْرِضَا �َليَْهِ، وَقوُتر  ]70[ .: وَاطْلبَُا إِليَْهِ ◌ٗ لهَ  بىذَا الرَّ

�ت �و�  (� � � � ر� ا� �  !�ت � �ى  ر� ا� ��� � � ا� � �   ��: 

�ت  (�ڑوں � �ے � � � روا� �� � �ت �و � �ص ر� ا� �    ) ر� ا� � � �ف  

� �: � ا� � د� ر� �ں � ا� ��� � � � � وا� �    )�و� ر� ا� � � � �ص  

  �ت �و� ر� ا� � � ���: اے �و اسِ  !�� � ۔� �ت � �  اُس    )�ى(ا�  �ت (�ج � 

 اور اُن ��ں � انِ ��ں � � � د� � �ے �س �ام � د� �ل �� وا�    )� ر� ا� � � �ج � 

�ن ر� �؟ �ام ا�س اور �ا� � �ل �ن ر� �؟ ��ں � ��ادوں � ��ى �ن �ے �؟ �ت 

دو � �   � �� � �خ   � � �ف ��   � ا�  ر�  ا� � � �ت �  ر�    �  �و� 

� �� � �َ� ر� ا� �۔ آپ � ان دو�ں � ���� �ت � ر�    � ا��ا�� � �ہ اور  

اور ان � �� � � � � �و۔ ا� �� وا� �� � ان � � �و اور �   ؤ ا� � � �س �

 ا� � �� � �ڑ دو۔ 

 

 2704� ا�رى:  ر� ا��   ]70[ 



 �ت و ��ت  70 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 � � �� � �ل ��: � ﷜�ت � 

 ) روا� � �� �: ھ256تا�م ا� � ا� � � ا�� ا�رى  ر� ا�(

َ ) يَقُوْلُ   االلهُ رَحِمَہُ    الحَْسَنِ   عَنِ   ( َ   بىفأَتَيََاهُ فدََخَنى تر فقََالَ َ�هُمَا     : �طََلبََا إلِيَْهِ ◌ٗ لهَ  بى�َليَْهِ فتََكلَمََّا وَقَا

بنَُوْ الْ  إِناَّ   : بنُْ �َ�يٍِّ الْ   حَسَنُ  لِبِ قدَْ  عَبْدِ  هٰ ُ�طَّ مِنْ  وَإِنَّ هٰ أصََبنَْا  المَالِ  ْ ذَا  تر ا �يِْ ذِهِ  ثتَْ  �َا دِمَا�ِهَا   تنمَُّةَ قدَْ 

 َ تر ِّ   : فإَِنهَّٗ بىقَا � وَ�سَْبملَكَُ قَالَ: فمََنْ  إِليَْكَ  َ ،  ذَاِ�هٰ   يْ يَعْرِضُ �َليَْكَ كَذَا وَكَذَا وَ�طَْلبُُ  تر فمََا   بِهٖ : نحَْنُ لكََ  بىقَا

 َ تر قَا إِتربىَّ  شَيْئًا  لكََ  بىسَبمََ�هُمَا  نحَْنُ  لحََهبِهٖ :  �صََا الْ ◌ٗ ،  فقََالَ  بلجَْرَةَ  ،  أبَاَ  سَمِعْتُ  وَلقََدْ  رَأيَْتُ  يَقُوْلُ حَسَنُ:   :

الْ رَسُوْ   �َ�َ� وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  وَالْ لَ  ٰ مِنْبيَرِ  إِ� �َ�يٍِّ  بنُْ  جَنْ حَسَنُ  ةً   بِهٖ �  مَرَّ النَّاسِ   �َ�َ� يُقْبِلُ  وَهُوَ 

أخُْرٰ  وَ وَ�َليَْهِ  هٰ   :يَقُوْلُ ى  بْ�يِ  ا �صُْلِحَ  إِنَّ  أنَْ  االلهَ  وَلعََلَّ  سَيِّدٌ  َ�ظِيْ   بِهٖ ذَا  فئَِتَلجْنِ  مِنَ  بلجَْنَ  مَتَلجْنِ 
 ]71[. نَ مُسْلمِِلجْ الْ 

� �گ �� � � ، �ت � ر� ا� � �  )�ت � �ى  ر� ا� ��� � �  ( ��: 

اور �    � او�د �ا� �ان  �   �  :��� ا� � �  د�۔ �ت � ر�  �    ،� �� � �ڑ 

�� � ��ں � �ور�ت �رى �� � �دت � � � ۔ � ا� ا�  )ا� وا� � �� اور ا� ز�� (

�د اور �ن �ا� � � �� � � � �ورى � اور � � ��ار ر�  ( � �ن � � � � � �   

� � ��ں � �چ �� �ورى � �� � � �� ��ں � � � ر� اور � � �ا� ��ں � اس  

��ں � �ور�ت � �را ��    ( وہ �ات � � �ت �و� ر� ا� � آپ �    ) � �ات � آ�

اور آپ � � �� � �ا� � �۔ ا�ں �  )وا� � � � �   ر� د� � � �ر � 

اور آپ � �اب �� �۔ �ت � ر� ا� � �   �� �� � آپ � �� � �ڑا � 

��� � اس � ذ� دارى �ن � �؟ دو�ں ��وں � �ض � � � ذ� دارى  )�� ا�ن � � �  (

 � ا�ں � �   � � �۔راوى � � �  �ت � ر� ا� � � � � ��رے � �� �� 
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�ت � �ى ر� ا�  �اب د� � � �� �۔ آ� �ر �ت � ر� ا� � � � � � ۔ راوى  

وہ ��� � � ا� � � � ا� � و�  � �  ،  � � � � � �ت ا��ہ ر� ا� � � � �

آپ � � � �ت � ر� ا� � �� �� � آپ � ��ں � �ف د� اور    ،�� �� �

اس و� آپ � ا� � و� � ���: �ا � � �دار �اور    ،� �ت � ر� ا� � � �ف د�

 � � � � ا� �� اس � �� � ��ں � دو ��ں � در�ن � �ا� �۔ 

 �ا�: 

 �ت  �و� ر� ا� � � � ��دہ � � � ا� � �ام ا�س � � دا� � �۔   : 1

 � ا� �ت �و� ر� ا� � � ا�اء �� � � � � اور �ت �ا�� � �ہ اور   :2

  �  � �� � �َ� ر� ا� � � �ت � ر� ا� � � �س �  ۔ا�� �ت � ر� ا� � اس 

 ارادہ اس � � � � � � � ��  �ت �و� ر� ا� � �اس �  � � ۔  

�ت � ر� ا� �  � ��ت � �� � ا� � ��  ا� � د� � ا� �� �ت  : 3

 �و� ر� ا� � � �د � د� ۔  

ا� � � � �� � ��د �   :4 ر�  وا� �ت �  ا�  ا� � � ��    �ت � ر� 

 ۔  (� � اس �رے � آ� "�ت � ر� ا� � � � ��" � �ان � روا� آ ر� �)

�ت � ر� ا� � �دب � �  �ر � � � � � � آپ � �س ��ں و�داروں �   : 5

 � � � �۔   “�ر” � �ے �ے � � � � �� �� آپ � � 

�ت � ر� ا� � � � � �ے � �� � �� ��ں � � � ��د� � �   : 6

�� � �ت � � وا� � �� � �رى آ� � � �� � ، � �ت �و� ر� ا� � � � �  

 ا� �� � د�دار �� �ں ۔

 � �ا�ِ � � �ل ���:   ﷛�ت � �    ﷛�ت �و� 

� � � �ا� � � � �ت �و� ر� ا� � � �ل �� � اور    �ت � ر� ا�
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 �را � �۔   

 : � � � وہ �ر  �ا� �   � و �ر  � � ت�� روااور    � �ت ��ا� �  � �� 

 : 1�ط �  

 �ا�اور اُ� � � ��ت   ر���ش  �   �� ، �� ��  دل �ل � �چ � �رے او�   

�� اس �    دا� �  �ا� � � �ت      ىو �م �از   ��  اور     �د و � �  اس  �ط � و� � �    ۔ (ر�

 ۔ )  �  �چ �ذر� وہ   ��ں � � � �ح   

 : 2�ط �  

 �۔  �� ا� � � �س �� در� � � � �ت � ر� ا�ل � �� � �  

 : 3�ط �  

 �۔  ا� � � � � �  ( � � �م � ) � �اج �ت � ر� أبَجِْرْددار 

 : 4�ط �  

  �  ��    ا� � �  ر�  �ت �  اُن � وا� �ا�  �  ��د�  ا� � �  �ت � ر� 

 ۔ �� �

 � � ذ� � ۔   �� � � � �ا�ِاب وہ روا� � � 

 روا� � �� �:  ھ)256  ت( ر� ا�  ىا�ر � � ا��ا�م ا� � ا� 

: اسْتَقْبَلَ وَااللهِ الحَْسَنُ بنُْ �َ�يٍِّ مُعَاوِيةََ بكَِتَائبَِ يَقُوْلُ قَالَ: سَمِعْتُ الحَْسَنَ ،    �  ٰ� مُوْ   عَنْ أَ�يِْ 

فقََ  الجِْبَالِ،  ترتنَرَٰ   الَ أمَْثاَلِ  إِ�يِّ  العَْاصِ:  بنُْ  لهَعَمْرُو  فقََالَ  أقَْرَا�هََا،  تقَْتُلَ  حَ�َّ�  توَُ�يِّ  تربىَ  كَتَائبَِ   ◌ٗ ى 

هٰ  قتََلَ  إِنْ  عَمْرُو  أيَْ  جُللجَْنِ،  الرَّ خَلجْرَ  وَااللهِ  وَكبحَنَ  هٰ مُعَاوِيةَُ:  وَهٰ ؤُتربىَءِ  هٰ ؤُتربىَءِ  �يِْ ؤُتربىَءِ  مَنْ  رِ  بأِمُُوْ   ؤُتربىَءِ 

مَنْ   بِنِسَبح�ِهِمْ  عَبْدَ   �يِْ   النَّاسِ  شَمْسٍ:  عَبْدِ  بَ�يِ  مِنْ  قُرَ�شٍْ  مِنْ  رَجُللجَْنِ  إِليَْهِ  فبََعَثَ  ِ�ضَيْعَِ�هِمْ، 

حْمٰ  ٰ الرَّ جُلِ فاَعْرِضَا �َليَْهِ، وَقوُتربىَ � هٰ نِ بنَْ سَمُرَةَ، وَعَبْدَ االلهِ بنَْ �َامِرِ بنِْ كُرَيْزٍ، فقََالَ: اذهَْبَا إِ� ذَا الرَّ
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تربىَ لهَٗ لهَٗ  : إِناَّ بنَُوْ   ، وَاطْلبَُا إِليَْهِ، فأَتَيََاهُ، فدََخَنىبىَ �َليَْهِ فتََكلَمََّا وَقَا   �طََلبََا إِليَْهِ، فقََالَ َ�هُمَا الحَْسَنُ بنُْ �َ�يٍِّ

لِ  الُْ�طَّ �يِْ   بِ عَبْدِ  ثتَْ  �َا قدَْ  ترتنْمَُّةَ  ا هَذِهِ  وَإِنَّ  المَْالِ،  هَذَا  مِنْ  أصََبنَْا  فإَِنهَّٗ   قدَْ  تربىَ:  قَا يَعْرِضُ    دِمَا�ِهَا، 

تربىَ: نحَْ �َليَْكَ كَذَا وَكَذَا، وَ�طَْلبُُ إِليَْكَ وَ�سَْبملَكَُ، قَالَ: فمََنْ �يِ ِ�هٰ  ، فمََا سَبمََ�هُمَا شَيْئًا إِتربىَّ  بِهٖ لكََ    نُ ذَا؟ قَا

تربىَ نحَْنُ لكََ بِهٖ  لحََهٗ ،  قَا لَ االلهِ صَ�َّ� االلهُ  رَسُوْ : رَأيَْتُ  يَقُوْلُ ، فقََالَ الحَْسَنُ : وَلقََدْ سَمِعْتُ أبَاَ بلجَْرَةَ ،  �صََا

المِْنْبيَرِ   �َ�َ� وَسَلمََّ  ٰ   ،�َليَْهِ  إِ� �َ�يٍِّ  بنُْ  جَنْبِهٖ وَالحَْسَنُ  أخُْرٰ �  وَ�َليَْهِ  ةً  مَرَّ النَّاسِ   �َ�َ� يُقْبِلُ  وَهُوَ  ى،  ، 

بْ�يِْ يَقُوْلُ وَ  لعََلَّ االلهَ أنَْ �صُْلِحَ هٰ  : إِنَّ ا    ]72[. نَ بلجَْنَ فئَِتَلجْنِ َ�ظِيمَتَلجْنِ مِنَ المُْسْلِمِلجْ  بِهٖ ذَا سَيِّدٌ، وَ

� ��� ر� ا�    )ى(ا��ت �    � � � � �ا�ا� � �� ا�ى)  (ا� ��  ا�م   �� : 

�ے   �ف) �ڑوں �  ا� � �  ر�  � ا� � ( �ت �و ر�  �! � � � �  ا� ��� � � 

�ص) � �:    ا� � � �  ر�  �ا� � �ت �و  � � � روا� �� � �ت �و � �ص ر�

ا�   ر�  � �ت � � �ت �و � �� �۔  وا� � �  ر� �ں � ا� � �� � � �  � � د  � ا  �

! ا� اس (��� � �� �ج � اور ان ��ں � ان    ا� � �   ) �ج � اس ( �ت � ر� ى: اے � 

د  اور �ا�  �د  �س �ام �  ے � �  ���ں � � �  ا�س  وا� �ن ر� �؟ �ام  �ن    ل� �  �ل �� 

ا�    ا� � � �ت � ر�  ر�   ��ن �ے �؟ �ت �و  ى� �  �  ادوں��  ر� �؟ ��ں �

 � �ہ اور � ا� � �� �  �ا�� �ت      �   �خ � � � � دو � �   �  ��ف �  � �

ا� � � �س �ؤ اور ان � �� �    � �ت � ر�  �۔ آپ � ان دو�ں � ��ا� �  ر�  ��

�گ    �� �ڑ دو۔ ��    ��  �  ا�  �� وا� �� � ان � � �و اور �  � �و۔ ا�  �  �

۔ �ت  � � �ڑ د  ��  � ان    �  ��   اور ��   ا� � � � �   � � ، �ت � ر�  ��

��ں    �� اور ا� ز�� ) �� �  (ا� وا� �  �  : � او�د � ا� �� ا� � � ��  � ر�

� (�د اور �ن �ا�    � � � �  �ن �   ا� ا� �   ��۔    �دت � �  �� �   ى �ر  ت��ور  �
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� � � � �    ى ��ں � �چ ���ور   � اور � � � �ار ر� � �  ى � �ور   � �  � � � �

اور � � �ا� ��ں � اس � �ات � آ� ) وہ �ات � � �ت  �� ��ں � � � ر � 

  �   ر�  � �   �) ر� د  � � �  � �را �� وا� �  ت��ور  �ں �  � ا� � آپ    ر�   ��و

� �ڑا � اور آپ �   ��  آپ � �� � ۔ ا�ں � �� اور آپ � � �� � �ا� � �

�ن    ى ذ� دار   � اس �   � ) ��  � �   �   نا�  � ا� � � (�   ۔ �ت � ر� �اب � � �

�    � �ر� ا�    ى�   �ت �  ى ۔ راو �   � �  ىذ� دار   ��    � �ض �  ��وں � �؟ دو�ں  

۔ آ�  � � �� � ��اب د   �� ا�ں �  �� �� � �رے �   ا� � � � � �ت � ر� 

  ہ  � �ت ا� �  � �  � �   ى۔ راو ا� � � � � �  �ر �ت � ر�  وہ ۔� �   ا� � �   ر�  

ا� �    �ت � ر�  آپ � � �  ،�� �  �و� � � �   ا� �  �   ��� � � ا� � �

د  ��ں �  �� � آپ �  �� د  ا� � �  �ت � ر�  اور �  ��ف  اس و�   ،��ف 

دو    اس � �� � ��ں �  � � ا� ��  ��دار � اور �    �  �  ا: ��و� � ��   ا� �  آپ �

 � �ا� �۔  ن��ں � در�

  � �  ا� ا�اء ا��   ��ا� �� �د ا�  �  �ط � ذ� � ۔ �   � ا  � �   �   � اس روا   ��ہ :

 : ھ) ذ� �� �774(تر� ا�   ��  د�  � � � � ا�

قَ جَيْشِهٖ �َليَْهِ مَقََ�هُمْ وَكَتَبَ عِنْدَ ذٰ  مَا وَلمََّا رَأىَ الحَْسَنُ بنُْ �َ�يٍِّ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُ  ٰ تفََرُّ   نِ بْ  ةَ يَ اوِ عَ � مُ لكَِ إِ�

 َ ِ أ فَفيزََلَ مَسْكِنَ   مَا رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُ   انَ يَ فْ سُ   �ْ � بحمِ  �يِ أهَْلِ الشَّ رَكِبَ  لحِْ بيََْ�هُمَا،   يُرَاوِضُهٗ   وَكبحَنَ قدَْ  �َ�َ� ا�صُّ

حْمٰ  َ   نِ بنَْ سَمُرَةَ فبََعَثَ إِليَْهِ مُعَاوِيةَُ عَبْدَ االلهِ بنَْ �َامِرٍ وَعَبْدَ الرَّ مَا أرََادَ    بى لهَٗ فقََدِمَا �َليَْهِ اللجُْوفةََ فبََذَتر

ترتنْمَْوَالِ فاَشْتيَرَطَ أنَْ يأَخُْذَ مِنْ بيَْتِ مَالِ اللجُْوفةَِ خَمْسَةَ   ۤ مِنَ ا َ مٍ، وَ هَ رْ تربىَفِ ألَفِْ دِ ا رِ دَ   اجَ رَ خِ   نَ وْ لجُ يَ   نْ أ   ا

مَاءَ بلجَْنَ ، وَأنَْ تربىَ �سَُبَّ �َ�يٌِّ وَهُوَ �سَْمَعُ، فإَِذاَ فعُِلَ ذٰ أبَجِْرْدَ لهَٗ  ترتىِْمْرَةِ لمُِعَاوِيةََ وَيَحْقِنُ الدِّ لكَِ نزََلَ عَنِ ا
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ٰ فاَصْطَلحَُوْ  ،نَ المُْسْلمِِلجْ  ٰ � ذٰ ا �َ�  ]73[ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ. � مُعَاوِيةََ لكَِ وَاجْتَمَعَتِ الكْلَمَِةُ �َ�

د  ا� � � ا� � �  ر�  � �ت � � � ��:   � آپ ان � � �راض    �ا�اق وا�ر 

ا� � ا�ِ �م � ��    � �۔ آپ ر�  �ا� � � ا   ر�  ن�  � ا�  ��� اور آپ � �ت �و 

  �ش �� ر� �۔ �ت ا�   � �  ن � در��ار � � �م ”�“ � �ے �� � اور ��

�    ،�  ا� � � �س �� �   ا� � � � ا� � �� اور � ا�� � �ہ � آپ ر�  ر�   ��و

�    ��ر    �ط �  �ا� � �    ۔ آپ ر��د  ا� � � �� ان دو�ں � وہ ا�  �ر �ل �ت � ر�

ردْ � �اج �  �� � � بِ ْ اور دار أَ�ب ا� � �    ر�آپ    ا�ل � آپ � �س �� در� �� �ں � 

�� �۔ � وہ    �  �م �  � آ�  ا� � � �ف ��  ر�  �ت �  �  ��د�  � � اور ان �  �

(   � �  � ا � آپ ر�  � �  لان �ا� � �  � �    ا� � � � �   ر�  �ا� � �ت �و  �) 

اور    ا�رت � د�دار � �� ان    ں��۔ ��    �ظ � ��  � �  ى���  �ن آ� �  ں�� 

��د �   � ا� � � �ر� �� �  ر�  ��و  اور �ت ا� �� �� ندو�ں �ات � در�

 �۔

 � �د � دى:  ﷜� �� �ت �و� ﷜�ت � 

�ا� � � �� � � �� �ت �و� ر� ا� �  �ت � � � ر� ا� � �  

�    �ب ا� و � �ى � � �� �ا� � �ط � � �ت �و� ر� ا� � �   � �د � دى اور 

 � � �۔ 

 روا� � �� �: )ھ310ت(  ر� ا� �ىا�م ا�� � � �� � �� � � � ��  
سَ الَ قَ  االلهُ رَحِمَہُ  مُحَمَّدٍ    بنِْ   �َ�يِِّ عَنْ   ِ �َ  نُ بْ   نُ سَ حَ الْ   مَ لَّ :  � ٍّ� ٰ إِ� عَْ�هُمَا  االلهُ  رَِ�يَ  رَِ�يَ    مُعَاوِيةََ   �

 

 ﷠ �� ا� � �   403ص  4ا�ا� وا�� �� �: ج  ]73[ 
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 ]74[ .االلهُ عَنْهُ 

ا� � ��:  ر�  ا� � �وى � � �ت � � �  ر�   � � �� �ت   �ت � � 

 �و� ر� ا� �  � �د  �  دى ۔ 

 روا� � �� �:  )ھ852ت ( ر� ا��� �� � �  اا�م ا�ا� ا� � � 

الٍ    نُ بْ اقَالَ   يَعَهٗ   :االلهُ رَحِمَہُ  �طََّ وَباَ ترتنْمَْرَ  ا لمُِعَاوِيةََ  الحَْسَنُ  ٰ   سَلمََّ  وَسُنَّةِ  �َ� االلهِ  كِتَابِ  إِقَامَةِ   �

 ]75[  .نبَِيِّهٖ 

� �ت � ر� ا� � � �ت �و� ر� ا� )��(ا�م �ل ر� ا� ��� � � ا�   ��: 

� � �د � د� اور �ت �و� ر� ا� � � �� �ب ا� و � �ى � � �� �ا� � �ط � 

 � � � � �۔ 

 روا� � �� �:  )ھ460ت (ا� � � � ا� � � � ا� ا�� ) � �(

�ُ يْ ضَ �ُ   نْ عَ  َ لٍ  قَاشِ رَ   نِ بْ   دِ مَّ حَ مُ   بىمِ نى سَ الَ دٍ،  َ   تُ عْ مِ :  عَ بَ أ َ السَّ   هِ يْ لَ �َ   االلهِ   دِ بْ ا  يَ بىمُ نى إِ لُ وْ قُ :    نَّ : 

َ إِ   بَ تَ كَ   ةَ يَ اوِ عَ مُ  ِ �َ  نِ بْ   نِ سَ حَ � الْ � َ مَ هِ �ْ لَ �َ   االلهِ   اتُ وَ لَ  صَ يٍّ � ا َ   مْ دَ قْ ا  نِ ا  َ وَ   نُ لجْ سَ حُ الْ وَ   تَ نْ أ ِ �َ  ابُ حَ صْ أ   جَ رَ خَ فَ   يٍّ �

ْ   ةَ ادَ بَ عُ   نِ بْ   دِ عْ سَ   نُ بْ   سُ يْ قَ   مْ هُ �َ مَ  تر الشَّ مُ دِ قَوَ   يُّ ارِ صَ �ْ تنَ ا َ وَ   ةُ يَ اوِ عَ مُ   مْ هُ �َ   نَ ذِ أَ فَ   بحمَ وا   اءَ بَ طَ �ُ الْ   مُ هُ �َ   دَّ �َ أ

يِ بَ فَ  مْ قُ !نُ سَ ا حَ يَ  :الَ قَ فَ  يَ بَ فَ  امَ قَ فَ  .عْ ا ُ  عَ ا َ السَّ  هِ يْ لَ �َ   نِ لجْ سَ حُ لْ لِ  الَ قَ مَّ ث يِ بَ فَ  مْ قُ :بىمُ نى يَ بَ فَ  امَ قَ فَ  عْ ا ُ   عَ ا  مَّ ث

قَ يَ   :الَ قَ يِ بَ فَ   مْ قُ  !سُ يْ ا  َ إِ   تَ فَ تَ الْ فَ   عْ ا الْ � َ السَّ   هِ يْ لَ �َ   نِ لجْ سَ حُ �  يَ مَ   رُ ظُ �ْ يَ   بىمُ نى فَ رُ مُ أْ ا  قَ يَ   :الَ قَ هٗ  اِ سُ يْ ا  هٗ نَّ ! 

ِ مَ اِ  ِ عْ يَ  يْ ا� َ السَّ  هِ يْ لَ �َ  نَ سَ حَ ي الْ �  ] 76[  . بىمُ نى

را� � �م؛ � � �وى � � � �ا�   ��:  ا�� �  �    �  )ا�م � �دق  (ا�م  �    � 

� �ف ا� � �    �ات ا� �  � �ت � � �    ) ر� ا� �(: �ت �و�  �  ��� ��  

 

 � د� � ا�ىٰ و ار�  163ص 5ج�ر� ا�ى :   ]74[ 

دا � صلى الله عليه وسلم�ب �ل ا�   80ص   13� ا�رى �ح � ا�رى : ج   ]75[ 
ذ
 � � ان ا� ھد  ل��سنذ

 ]76[   ِّ
ش ِ

 ۃ � � � �د �  ��  86: صر�ل �
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)� � اور    ) � �  آپ � �� �  ا�ب  � آپ،  �  �ت � �  ��۔ �  �ں ��  �رے 

� ان    (ر� ا� �)� �س �� � � � � � � �دہ ا�رى    )ر� ا� �(�ات �ت �و�  

  (ر� ا� �)�م �۔ �ت �و�    )�ت �و� ر� ا� � � �س( � �� روا� ��۔ � �گ  

) ۔ �ت �و� (ر� ا� �) � ان  � �ات ا�ر �� � �( � ا� ا�ر آ� � در�ا� �۔ 

� در�ا� � �    (ر� ا� �) � �ت �    (ر� ا� �)�ت �و�  ۔  � �  ء� �� �  

� �   (ر� ا� �)ا� ا�ں � �ت �و�  (ر� ا� �) آپ ا� اور� ��۔ �ت � 

� در�ا� � � آپ ا�   (ر� ا� �)� �ت �   (ر� ا� �)�۔اس � � �ت �و� 

� � �۔    (ر� ا� �)ا� ا�ں � � �ت �و�    (ر� ا� �)اور� ��۔ �ت �  

�و�   �ت   �  � �)اس  ا�  �    (ر�   �  � �ت   �(� ا�    (ر�  ا�    آپ   �  ���  �

  � �ت  ا� �) اور� ��۔  �    (ر�  ا� �) � �ت  د�    (ر�  � �ت  (� �ف 

؟  � ��� �  ا� �  ر�  ا� �)�ت �  )�  ��  (ر�  اے ��  � �ت �    وہ  !  �: 

 )۔ � � �� �  � ا�ں � � � � � � � � � �، اس � (  �ے ا�م � ۔  (ر� ا� �) 

 : ؤ� � � �  ﷜� ��ن �و�  ﷜�ت � 

 روا� � ��� �: )ھ807ت (�� �ر ا�� � � ا� � ا� ر� ا� 

سِلجْ  بنِْ  ا بلجَْنَ   : االلهُ رَحِمَہُ  نَ  رِيْ عَنِ  مَا  �ظََرْتمُْ  لوَْ   : قَالَ  عَْ�هُمَا  االلهُ  رَِ�يَ  �َ�يٍِّ  بنَْ  الحَْسَنَ  أنََّ 

 ٰ برَْسَ إِ� هٗ جَا بلَقَْ مَا وَجَدْتمُْ رَجُنىبىً جَدُّ ٰ ى أنَْ تجَْتَمِعُوْ وَإِ�يِّ أرَٰ   وَأَِ�يْ   نَ�يٌِّ �لجَْرِيْ   � جَا قَالَ    …� مُعَاوِيةََ  ا �َ�

بيْ  بلَقُْ : المَْشْرِقُ وَالمَْغْرِبُ. رَوَاهُ ا�طَّ برَْسُ وَجَا حِيْ  لهُٗ رِ  وَرِجَا رَا�يُِّ �يِ اللجَْبِلجْ مَعْمَرٌ : جَا  ]77[ .حِ رِجَالُ ا�صَّ

� ��� : �ق  � �ب    � � � ر� ا� ��ت  � � �� ر� ا� � �وى � �   ��: 

اور �ے �� � � �وہ �� � � � � ا� � و� � �ا� � �   � د� � � �ے 

 

 �ب � ا�    7073ر� ا��  375ص  4� ا�وا� و � ا�ا� �: ج   ]77[ 
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� ��  (را� � � � آپ �گ �و� ر� ا� �  )د��ارا�(�ى     )اس � � �و�د (آ� �۔

اس   � �اد �ق اور �ب �۔   “ �� ”اور  “ ��س”راوى � ر� ا� ��� � �  ..... ؤ� � � �)

روا� � ا�م �ا� ر� ا� � ا� �ب "ا� ا�" � ذ� � � اور اس روا� � راوى � (�رى) �  

 راوى �۔ 

 ى: �ر��   ﷢اور � ا� � �   � � ��  ﷜ �و��ِ  

 �ت �و� ر� ا� � � �� � � � �ت � اور �ت � دو�ں را� �۔

روا� � ��    ھ)852(تر� ا�  ��   �� ا� �  ا� � � �ب ا�� �� ا� ا�  

 :� 

إِ   نُ سَ حَ الْ   الَ قَ  :رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ   رٍ فَ عْ جَ   نُ بْ   االلهِ   دُ بْ عَ   الَ قَ االلهُ عَنْهُ:  ِّ رَِ�يَ  َ رَ   يْ � ْ رَ   تُ يْ أ ُ يً أ أ َ   بُّ حِ ا    نْ أ

بِ تَ تُ  ِ عَ ا قُهِ يْ لَ �َ   يْ � مَ تُ لْ .  قَوَ هُ   ا :  َ :رَ الَ ؟  َ   تُ يْ أ َ   نْ أ َ إِ   دَ مَ عْ أ الْ � َ اوَ هَ �َ زِ نْ أَ فَ   ةِ نَ يْ دِ مَ �  َ خْ أ � ْ تر ا   دْ قَ فَ   ةَ يَ اوِ عَ مُ لِ   رَ مْ تنَ ي 

لَ طَ  قَلُ بُ السُّ   تِ عَ طَ �َ وَ اءُ مَ الدِّ   تِ لجَ فَ سَ وَ ةُ نَ تْ فِ الْ   تِ ا فَ الَ .  جَ هٗ لَ   تُ لْ قُ :  عَ رً لجْ خَ   االلهُ   اكَ زَ :  ُ   نْ ا  دٍ.  مَّ حَ مُ   ةِ مَّ أ

ٰ إِ  ثَ عَ بَ فَ  ُ الَ قَ فَ  كَ لِ ذٰ  هٗ لَ  رَ كَ ذَ نٍ فَ لجْ سَ � حُ � ّٰ حَ  هٖ بِ  لْ زَ يَ  مْ لَ فَ  االلهِ بِ  كَ ذُ يْ عِ : أ  ]78[ .يَ ِ� � رَ �

� � ر� ا� � � روا� �� �ت � ر� ا� � � ���:� � ا� �ت    � ا� ��: 

� � ر� ا� � ��� �   � ا��� � اور �ى �ا� � � آپ اس �� � �ا �� د� ۔  

آپ � � ��� ؟�ت � ر� ا� � � ���� �ا ارادہ � ر� �  ! � � � �ض � : � ���  

ں اور �� �ت �و� ر� ا� � � �د � دوں �� �� �ھ � � اور �ن  ؤ� � �� � �

� � ر� ا� � ���    � ا�را� � � � � �۔�ت    )ا�ر  � ��  (�ا� � � � �  اور  

� � � � �ض �:ا� آپ � �رى ا� � �ف � �ا� � � ��� ۔ �ت � ر� ا� � 

آپ �  ان  )وہ �� ��  (ان � �س �م �  )� ا�د � � � �  ( � �ت � ر� ا� �  

 

 1721ر� ا��   377ص  1ج �� �: ا��� � � ا��   ]78[ 



 �ت و ��ت  79 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

� �� �را �� ر� ۔ ا�ں � �وع � ا� �ت � ا�ر � � �ت  � ر� ا� � �  

 ان � ذ� �زى ��� ر� �ں � � �ت � ر� ا� � � را� �� ۔  

 � � : ﷜� � � �ت � 

 روا� � �� �:  )ھ852ت(ر� ا��� �� ا�ا� ا� � � � �  �� 
لحََ   صَا عَنْهُ لمََّا  االلهُ  رَِ�يَ  مُعَاوِيةََ  عَْ�هُمَا  االلهُ  رَِ�يَ  �َ�يٍِّ  بنُْ  لهَٗ   الحَْسَنُ  ! قمُْ   :مُعَاوِيةَُ   قَالَ 

ٰ   :فتََكلَمَّْ فقََامَ  ٰ   !أمََّا بعَْدُ   :� �َليَْهِ ثمَُّ قَالَ فحََمِدَ االلهَ وَأثَْ� � وَإِنَّ أعَْجَزَ العَْجْزِ  فإَِنَّ أكَْيَسَ اللجَْيْسِ التُّ�

وَإِنَّ هٰ الفُْجُوْ  أترَبىَ  فيِْ رُ  الذَِّي اخْتَلفَْتُ  اترتنْمَْرَ  أحََقَّ  ذَا  كبحَنَ  تربىِمْرِئٍ  وَمُعَاوِيةَُ حَقٌّ  أنَاَ  �يِ    بِهٖ هِ  أوَْ حَقٌّ  مِ�يِّ 

 ]79[ .نَ وَحَقْنِ دِمَا�ِهِمْ ترتىِِرَادَةِ إصِْنىبىَحِ المُْسْلمِِلجْ  ترََكْتُهٗ 

ا� � � � � �، �ت �و�  ��:  ا� � � �ت �و� ر�   ر�  � �ت � � � 

�� �ت  !ر� ا� � � �ض � � آپ ��ں � �� �ے � ا� � � �رے � � � 

اور � و � � � ���: دا�وں � � � � �ا دا� ا�ن وہ � �   � ر� ا� � �ے �� 

  ) �� وا�(اور ��وں � � � � �ا �� ا�ن وہ � � ا� � ���ن � ۔ �  ،ا� � ز�دہ ڈر� وا� �

� � � اس � � � � � � � ز�دہ اس � �ار �  � �   � �ا  ۔  � �ا اور �و� � ا�ف �ا�� �  

    �و�  �ڑ (� �ت  � � � � � ��ں  � �� �� � � اور ا� ���ى � �� � � 

 ۔ � د�  )� �د �

  ��  � �   ﷛  �ت �   ��ہ:

�و� ر� ا� � �  �� �د �� �ں ��ت � �� � و�ں �ت � ر� ا� � � �ت  

 � �� � � ۔  

روا�     )ھ711ت(ا��� ر� ا�  ا�رى  ا�م ا�ا� � � �م � � �ل ا�� ا� �ر  

 

دا � صلى الله عليه وسلم�ب �ل ا�   80، 79ص   13� ا�رى �ح � ا�رى : ج   ]79[ 
ذ
 � � ان ا� ھد  ل��سنذ



 �ت و ��ت  80 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 :� �� � 

َ   نُ بْ   انُ يَ فْ سُ   الَ قَ ِ �َ   نِ بْ   نِ سَ حَ لْ لِ   تُ لْ : قُااللهُ  رَحِمَہُ  لِ يْ اللّ   ةِ فَ وْ لجُ الْ   نَ مِ   مَ دِ ا قَمَّ  رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا لَ يٍّ �

َ إِ  الْ � مُ يَ   :ةِ نَ يْ دِ مَ �  َ الَ قَ  !نَ لجْ نِ مِ ؤْ مُ الْ   لَّ ذِ ا  تر تَ :  ِّ إِ فَ   اكَ ذَ   لْ قُ بى  َ   تُ عْ مِ سَ   يْ � ِ أ َ لُ وْ قُ يَ   يْ � ْ   بُ هَ ذْ تَ   بى:تر تر ِ يَ لَّ الوَ   امُ يَّ تنَ ا ي ا�

ّٰ حَ  يَ � فَ ةُ يَ اوِ عَ مُ   كَ لِ مْ �  َ   تُ مْ لِ عَ .  َ   نَّ أ فَ اقِ وَ   االلهِ   رَ مْ أ َ   تُ هْ رِ لجَ عٌ  ِ يْ بَ   اقَ رَ هْ �ُ   نْ أ  الَ .قَنَ لجْ مِ لِ سْ مُ الْ   اءُ مَ دِ   هُ نَ يْ بَ وَ   يْ �

ِ عْ الشَّ  ْ   ثِ ارِ حَ لْ لِ   لَ يْ : قِ يُّ � تر ِ �َ  نَ بْ   نَ سَ حَ الْ   لَ مَ ا حَ : مَ رِ وَ عْ تنَ ا ٰ  �َيٍّ � � َ أ يِ بَ يُّ   نْ �  ْ   هُ لَ وَ   ةَ يَ اوِ عَ مُ لِ   عَ ا تر  هُ نَّ : إِ الَ ؟ قَرُ مْ تنَ ا

َ لُ وْ قُ يَ  ا يًّ لِ �َ   عَ مِ سَ   ]80[ .ةَ يَ اوِ عَ مُ  ةَ رَ مْ ا إِ وْ هُ رِ لجْ بى تُ : تر

�ت �ن � �   ر� ا� � � � � و� � � � ر� ا� �ا� ا�ار �ت �و�   ��: 

� �م � ا� ا�ن � ذ� �� وا� � اور   (�رہ � � � � � �ر� ا� � � �د � � �� � ��  

�� �    ،آپ ر� ا� � � ��� � ا� � �  !ا��  اے �لّ )اس � � آپ � � اس � آپ  

ا�  (� ا� وا� �ت � ا�� ر� ا� � � � � � � ز�� �رے � �و� �� � �� �۔  

� � � � � � � ا� � ا� �را � � ر� �۔ � اس �ت � ا�� �ا   )وا� � �ت � � � � اس و�  

��ں � �ن �۔ �رث ا�ر � �� � � �  )ا�ار � �(� �ں � �ے اور ان � در�ن  

اور �� ا� �� دى؟ وہ   و� � �ت � ر� ا� � � �ت �و� ر� ا� � � � � � 

 � � � �ت � ر� ا� � � �ت � ر� ا� � � � � � �و� � ا�رت � � � �۔  

  

 

 ��  �و� � � ا� �ن � �ب  ر� ا� �   339ص  7� �ر� د� �� �ر: ج  ]80[ 



 �ت و ��ت  81 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

ؤا� ا�� �  ﷛�و� �� 
ؤ
 �� � ا�ق �ؤ

ؤ��ت � ر� ا� � � �  � � �ت �و� ر� ا� � � ا�ف  
ؤ
  ا� ا��ؤ � � ۔  

 �� ���۔ �ا� �ت  � � � ا�   

 : ﷜: �ت � 1

روا�   )ھ711ت (ا��� ر� ا�  ا�رى  ا�م ا�ا� � � �م � � �ل ا�� ا� �ر   : 1

 :� �� � 

َ   نُ بْ   انُ يَ فْ سُ   الَ قَ ِ �َ   نِ بْ   نِ سَ حَ لْ لِ   تُ لْ : قُااللهُ  رَحِمَہُ  لِ يْ اللّ   ةِ فَ وْ لجُ الْ   نَ مِ   مَ دِ ا قَمَّ  رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا لَ يٍّ �

َ إِ  الْ � مُ يَ   :ةِ نَ يْ دِ مَ �  َ   :الَ قَ  !نَ لجْ نِ مِ ؤْ مُ الْ   لَّ ذِ ا  تَ تر ِّ إِ فَ   اكَ ذَ   لْ قُ بى  َ   تُ عْ مِ سَ   يْ � ِ أ َ لُ وْ قُ يَ   يْ � ْ   بُ هَ ذْ تَ   بى:تر تر ِ يَ لَّ الوَ   امُ يَّ تنَ ا ي ا�

ّٰ حَ  َ  تُ مْ لِ عَ فَ  ، ةُ يَ اوِ عَ مُ  كَ لِ مْ يَ  � � َ  نَّ أ َ  تُ هْ رِ لجَ عٌ فَ اقِ وَ  االلهِ  رَ مْ أ ِ يْ بَ  اقَ رَ هْ �ُ  نْ أ  ] 81[ .نَ لجْ مِ لِ سْ مُ الْ  اءُ مَ دِ  هُ نَ يْ بَ وَ  يْ �

� ر� ا� �ا� ا�ار �ت �و�  �ت �ن � �  ر� ا� � � � � و� � �   ��: 

� �م � ا� ا�ن � ذ� �� وا� � اور   (ر� ا� � � �د � � �� � �� �رہ � � � � � �

ؤا��   اے �لّ   )اس � � آپ � � اس �
ؤ
آپ ر� ا� � � ��� � ا� � �۔ �� � �    ! �ؤ

ا� وا� �  (ا� وا� �ت � ا�� ر� ا� � � � � � � ز�� �رے � �و� �� � �� �۔  

� � � � � � � ا� � ا� �را � � ر� �۔ � اس �ت � ا�� �ا �    ) �ت � � � � اس و�  

 ��ں � �ن �۔ ) ا�ار � �(�ں � �ے اور ان � در�ن 

روا�   )ھ711ت (ا��� ر� ا�  ا�رى  ا�م ا�ا� � � �م � � �ل ا�� ا� �ر   :2

 :� �� � 

ِ عْ الشَّ   الَ قَ قِ يُّ � ْ   ثِ ارِ حَ لْ لِ   لَ يْ :  تر مَ رِ وَ عْ تنَ ا حَ :  ِ �َ  نَ بْ   نَ سَ حَ الْ   لَ مَ ا  �َيٍّ �   ٰ � َ أ يِ بَ يُّ   نْ �   هُ لَ وَ   ةَ يَ اوِ عَ مُ لِ   عَ ا

 

 ��  �و� � � ا� �ن � �ب  ر� ا� �     339ص  7� �ر� د� �� �ر : ج  ]81[ 



 �ت و ��ت  82 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 ْ تر َ لُ وْ قُ يَ  ا يًّ لِ �َ  عَ مِ سَ  هٗ نَّ : إِ الَ قَ ؟رُ مْ تنَ ا  ]82[  .ةَ يَ اوِ عَ مُ  ةَ رَ مْ ا إِ وْ هُ رِ لجْ بى تُ : تر

ا� ��� � �   ��:  ا� � �  ا�م � ر�  ا�ر � �� � � � و� � �ت � ر�  �رث 

�ت �و� ر� ا� � � � � � اور �� ا� �� دى؟ وہ � � � �ت � ر� ا� � 

 � �ت � ر� ا� � � � � � �و� � ا�رت � � � �۔ 

 ﷜ :�ت � 2

 روا� � �� �:  )ھ748ت (ر� ا�  ذ�� � ا� � �ن  � ا�ا�م  � ا�� ا�  : 1

اللجُْوْ  أهَْلُ  يلجَْتُبُوْ وَكبحَنَ  الحُْسَلجْنِ  فةَِ  إِ�َ�  الخُْرُوْ   يَدْعُونهَٗ عَنْہُ    االلهُ رَِ�یَ  نَ  زَمَنَ إِ�َ�  إِلَْ�هِمْ  جِ 

 ]83[ .مُعَاوِيةََ وَهُوَ يأَْ��ٰ 

�ت �و� ر� ا� � � ز�� � �� وا�ں  )� �ت � ر� ا� � و�ت �� �( ��: 

�  ) �ت �و� ر� ا� � اور ان � �(� �ت � ر� ا� � � � � � آپ ان ��ں  

 ��۔ �ت � ر� ا� � � اس � ا�ر � د�۔   )�وت (�ف �وج 

رى� داؤد ا� ا� �  :2 وَ َ
ن  � �� �:  )ھ282ت ( دِ�ى

يَ بَ  دْ ا قَنَّ إِ ) رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  (فقََالَ الحُْسَلجْنُ  َ ا وَ نَ دْ اهَ �َ ا وَ نَ عْ ا ٰ إِ  لَ يْ بِ بى سَ تر  ]84[  .ا نَ تِ عَ يْ بَ  ضِ �ْ ی نَ �

 اور   ��:  � ت � ر� ا� � � ��� � � �ت �و� ر� ا� � � �� � � � � 

 �ااب  � �ڑ� � �� �رت � � ۔   ،��ہ � � �� �  

 روا� � �� �:  )ھ413ت(  � � � � � � �ن ا�وف � ا� ا� � �) ( : 3

يْ  تِ كَ رَّ حَ نُ تَ سَ حَ اتَ الْ ا مَ مَّ لَ  لْ ةُبِ عَ الشِّ َ وْ بُ تَ كَ اقِ وَ رَ عِ ا ِ   نِ لجْ سَ حُ � الْ ا إِ�   لهَٗ ةِ  عَ يْ بَ الْ ةَ وَ يَ اوِ عَ عِ مُ لْ خَ   يْ �

 

 ��  �و� � � ا� �ن � �ب  ر� ا� �     339ص  7� �ر� د� �� �ر :  ج  ]82[ 

 ا� �� ا� ر�   5ص  5�ر� ا��م  ��: ج  ]83[ 

تر   ]84[   ﷜ د�ل � � ا�   326ص  :ير وَ نَ يْ وال للدِّ خبار ا�طَّ تنا



 �ت و ��ت  83 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

َ كَ ذَ وَ   مْ هِ �ْ لَ عَ �َ نَ تَ امْ فَ  أ َ   ادً قْ عَ وَ   ا دً هْ ةَ َ� يَ اوِ عَ نَ مُ لجْ بَ وَ   نَهٗ يْ بَ   نَّ رَ  يَ تر ّٰ حَ   ضُهٗ �ْ نَ   لهَٗ زُ  وْ جُ بى  تَ � الْ �ْ �   ذاَإِ ةُ  فَ مُدَّ ِ�يَ 

ِ ظِ ةُ �ُ يَ اوِ عَ اتَ مُ مَ   ] 85[ .كَ لِ ذٰ  يْ رَ �

ا� �(� �ت �   ��:  � �اق � �ں � � �� �� �ت �    )  ر�  و�ت �� 

اوران �  � �ڑ د�۔ �ت    ر� ا� � � � � � آپ �ت �و� � ا�� �دن � ا�ر �

� ر� ا� � � اس � ا�ر�� �� ��� � ان � اور �ے در�ن ا� � � اور � � ا�  

� �ت �و� ر� ا� �  ( �� � � � � اس � �ت � � ��۔    ��ہ �۔ � اس � � ��

 �ں � �د �و� ر� ا� � و�ت � �� � � اس � � د� � �۔   )� �ت �م � �� 

 : ﷞:�ت �� 3

 روا� � �� �:  )ھ235ت( ر� ا�اَ�عبَبَ�ى ا�� ا� � � � �  � ا�ا�� ا�م 

حْمٰ  لٌ  فأَتَاَهَا رَسُوْ   ا قَالَ: كُنْتُ عِنْدَ �َا�شَِةَ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هَ   االلهُ  رَحِمَہُ  ةَ مَ صَ نِ بنِْ َ� عَنْ عَبْدِ الرَّ

قُلنَْا: يَا أمَُّ   سُوْلُ رَّ فلَمََّا خَرَجَ ال   نَ فقََبِلتَْ هَدِيَّتَهٗ رُ المُْؤْمِنِلجْ ذَا أمَِلجْ مِنْ مُعَاوِيةََ ِ�هَدِيةٍَّ فقََالَ: أرَْسَلَ ِ�هٰ 

لتَْ: أنَتُْمْ إنْ شَبحءَ االلهُ المُْؤْمِنُوْ  ؟رُناَ نَ وَهُوَ أمَِلجْ ألَسَْنَا مُؤْمِنِلجْ  !نَ المُْؤْمِنِلجْ   ]86[ رُكُمْ.نَ وَهُوَ أمَِلجْ قَا

ا� �� �ت �و� ر� ا� � � ا�  ر� ا� � �وى � �   � �  �ا�� �ت   ��: 

ؤ�  ��  
ؤ
ا�  �ہ �� �� ر� ا� � � �� � � �� � � �� �ا اور آ � �ض � �  ام ا��ؤ

ؤ� 
ؤ
وہ ��    ا��ؤ �� �۔ �  وہ �� �ل  ا� � �  � �� �ل ���۔ �ت �� ر�  � �ف � 

ا�� ا��  وا� � � � � ام  ؤ � � � 
ؤ
وہ  ؤ اور  � ا�  ��  �  � � �ض � � � � �� � 

ؤ�  �  �؟
ؤ
 ا� �۔ آپ � اور وہ  �� ���، آپ �ں �   :� ��� ر� ا� �  �ہ ��ام ا��ؤ

 

 

 �ب ا��م ا�  � ا�م، ا�  ا��  251: ص   � ا��  ا�ر�د  ]85[ 

ترتنمراءِ والدّخولِ �ل�هِم  83ص   16ا�  ا� �: ج �  ]86[     31213ر� ا��   ما ذكِر مِن حدِيثِ ا
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 : ﷠� �   � ا� :�ت  4

روا� � ��   ھ) 852(ت ر� ا� ��  ��  ا� �  ا� � � �ب ا�� �� ا� ا� 

 :� 

إِ   نُ سَ حَ الْ   الَ قَ  :رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ   رٍ فَ عْ جَ   نُ بْ   االلهِ   دُ بْ عَ   الَ قَ االلهُ عَنْهُ:  ِّ رَِ�يَ  َ رَ   يْ � ْ رَ   تُ يْ أ ُ يً أ أ َ   بُّ حِ ا    نْ أ

بِ تَ تُ  ِ عَ ا قُهِ يْ لَ �َ   يْ � مَ تُ لْ .  قَوَ هُ   ا :  َ :رَ الَ ؟  َ   تُ يْ أ َ   نْ أ َ إِ   دَ مَ عْ أ الْ � َ اوَ هَ �َ زِ نْ أَ فَ   ةِ نَ يْ دِ مَ �  َ خْ أ � ْ تر ا   دْ قَ فَ   ةَ يَ اوِ عَ مُ لِ   رَ مْ تنَ ي 

لَ طَ  قَلُ بُ السُّ   تِ عَ طَ �َ وَ اءُ مَ الدِّ   تِ لجَ فَ سَ وَ ةُ نَ تْ فِ الْ   تِ ا فَ الَ .  جَ هٗ لَ   تُ لْ قُ :  عَ رً لجْ خَ   االلهُ   اكَ زَ :  ُ   نْ ا  دٍ.  مَّ حَ مُ   ةِ مَّ أ

ٰ إِ  ثَ عَ بَ فَ  ُ الَ قَ فَ  كَ لِ ذٰ  هٗ لَ  رَ كَ ذَ نٍ فَ لجْ سَ � حُ � ّٰ حَ  هٖ بِ  لْ زَ يَ  مْ لَ فَ  االلهِ بِ  كَ ذُ يْ عِ : أ  ]87[ .يَ ِ� � رَ �

� � ر� ا� � � روا� �� �ت � ر� ا� � � ���:� � ا� �ت    � ا� ��: 

� � ر� ا� � ��� �   � ا��� � اور �ى �ا� � � آپ اس �� � �ا �� د� ۔  

آپ � � ��� ؟�ت � ر� ا� � � ���� �ا ارادہ � ر� �  ! � � � �ض � : � ���  

ں اور �� �ت �و� ر� ا� � � �د � دوں �� �� �ھ � � اور �ن  ؤ� � �� � �

� � ر� ا� � ���    � ا�را� � � � � �۔�ت    )ا�ر  � ��  (�ا� � � � �  اور  

� � � � �ض �:ا� آپ � �رى ا� � �ف � �ا� � � ��� ۔ �ت � ر� ا� � 

آپ �  ان  )وہ �� ��  (ان � �س �م �  )� ا�د � � � �  ( � �ت � ر� ا� �  

� �� �را �� ر� ۔ ا�ں � �وع � ا� �ت � ا�ر � � �ت  � ر� ا� � �  

 ان � ذ� �زى ��� ر� �ں � � �ت � ر� ا� � � را� �� ۔ 

 : ﷠:�ت � � � � �دہ  5

 روا� � �� �:   )ھ460ت ( ا� � � � ا� � � � ا� ا��� �) (

�ُ يْ ضَ �ُ   نْ عَ  َ لٍ  قَاشِ رَ   نِ بْ   دِ مَّ حَ مُ   بىمِ نى سَ الَ دٍ،  َ   تُ عْ مِ :  عَ بَ أ َ السَّ   هِ يْ لَ �َ   االلهِ   دِ بْ ا  يَ بىمُ نى إِ لُ وْ قُ :    نَّ : 

 

 1721ا�� ر�  377ص  1�� �: ج ا��� � � ا��   ]87[ 
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َ إِ   بَ تَ كَ   ةَ يَ اوِ عَ مُ  ِ �َ  نِ بْ   نِ سَ حَ � الْ � َ مَ هِ �ْ لَ �َ   االلهِ   اتُ وَ لَ  صَ يٍّ � ا َ   مْ دَ قْ ا  نِ ا  َ وَ   نُ لجْ سَ حُ الْ وَ   تَ نْ أ ِ �َ  ابُ حَ صْ أ   جَ رَ خَ فَ   يٍّ �

ْ   ةَ ادَ بَ عُ   نِ بْ   دِ عْ سَ   نُ بْ   سُ يْ قَ   مْ هُ �َ مَ  تر الشَّ مُ دِ قَوَ   يُّ ارِ صَ �ْ تنَ ا َ وَ   ةُ يَ اوِ عَ مُ   مْ هُ �َ   نَ ذِ أَ فَ   بحمَ وا   اءَ بَ طَ �ُ الْ   مُ هُ �َ   دَّ �َ أ

يِ بَ فَ  مْ قُ !نُ سَ ا حَ يَ  :الَ قَ فَ  يَ بَ فَ  امَ قَ فَ  .عْ ا ُ  عَ ا َ السَّ  هِ يْ لَ �َ   نِ لجْ سَ حُ لْ لِ  الَ قَ مَّ ث يِ بَ فَ  مْ قُ :بىمُ نى يَ بَ فَ  امَ قَ فَ  عْ ا ُ   عَ ا  مَّ ث

قَ يَ   :الَ قَ يِ بَ فَ   مْ قُ  !سُ يْ ا  َ إِ   تَ فَ تَ الْ فَ   عْ ا الْ � َ السَّ   هِ يْ لَ �َ   نِ لجْ سَ حُ �  يَ مَ   رُ ظُ �ْ يَ   بىمُ نى فَ رُ مُ أْ ا  قَ يَ   :الَ قَ هٗ  اِ سُ يْ ا  هٗ نَّ ! 

ِ مَ اِ  ِ عْ يَ  يْ ا� َ السَّ  هِ يْ لَ �َ  نَ سَ حَ ي الْ �  ] 88[ .  بىمُ نى

را� � �م؛ � � �وى � � � �ا�   ��:  ا�� �  �    �  )ا�م � �دق  (ا�م  �    � 

� �ف ا� � �    �ات ا� �  � �ت � � �    ) ر� ا� �(: �ت �و�  �  ��� ��  

)� � اور    ) � �  آپ � �� �  ا�ب  � آپ،  �  �ت � �  ��۔ �  �ں ��  �رے 

� ان    (ر� ا� �)� �س �� � � � � � � �دہ ا�رى    )ر� ا� �(�ات �ت �و�  

  (ر� ا� �)�م �۔ �ت �و�    )�ت �و� ر� ا� � � �س( � �� روا� ��۔ � �گ  

) ۔ �ت �و� (ر� ا� �) � ان  � �ات ا�ر �� � �( � ا� ا�ر آ� � در�ا� �۔ 

� در�ا� � �    (ر� ا� �) � �ت �    (ر� ا� �)�ت �و�  ۔  � �  ء� �� �  

� �   (ر� ا� �)ا� ا�ں � �ت �و�  (ر� ا� �) آپ ا� اور� ��۔ �ت � 

� در�ا� � � آپ ا�   (ر� ا� �)� �ت �   (ر� ا� �)�۔اس � � �ت �و� 

� � �۔    (ر� ا� �)ا� ا�ں � � �ت �و�    (ر� ا� �)اور� ��۔ �ت �  

�و�   �ت   �  � �)اس  ا�  �    (ر�   �  � �ت   �(� ا�    (ر�  ا�    آپ   �  ���  �

  � �ت  ا� �) اور� ��۔  �    (ر�  ا� �) � �ت  د�    (ر�  � �ت  (� �ف 

؟  � ��� �  ا� �  ر�  ا� �)�ت �  )�  ��  (ر�  اے ��  � �ت �    وہ  !  �: 

 )۔ � � �� �  � ا�ں � � � � � � � � � �، اس � (  �ے ا�م � ۔  (ر� ا� �) 

 

 ]88[   ِّ
ش ِ

 ۃ � � � �د �  ��  86: صر�ل �
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 : � � � �رہ � ر� وا�ں � �: 6

 روا� � �� �:  )ھ852ت ( ر� ا��� �� ا�ا� ا� � � � �  �� 

الٍ    نُ بْ ا  قَالَ   ( يَعَ ) االلهُ رَحِمَہُ  �طََّ  بنِْ   مَنْ كبحَنَ مُعْتيزَِتربىً للِقِْتَالِ كبحَبنِْ عُمَرَ وَسَعْدِ   كلُُّ   مُعَاوِيةََ   وَباَ

 ]89[ .عَْ�ہُمْ  االلهُ رَِ�یَ  مَسْلمََةَ  بنِْ  أَ�يِ وَقاَّصٍ وَمُحَمَّدِ 

دو�ں ��ں � �� � � �  )ا�م �ل ر� ا� ��� � �    ( ��:  � �� �ام ر� ا� � 

اور � � � ا�رى ر� ا� �    � ا��رہ � � �   �  ا�ں  )و�ہ(� �، � � ا� و�ص 

 � �ت �و� ر� ا� �  � � � �۔ 

 : ا� �� : 7

 روا� � �� �:  )ھ852ت ( ر� ا��� �� ا�ا� ا� � � � �  �� 

الٍ    نُ بْ ا  قَالَ ( الجَْمَاعَةِ االلهُ)  رَحِمَہُ  �طََّ سَنَةَ  فسَُمِّيَتْ  النَّاسُ  يَعَهُ  وَباَ اللجُْوفةََ  مُعَاوِيةَُ  وَدَخَلَ 

نِْ�طَاعِ الحَْرْبِ   ]90[ .تربىِجْتِمَاعِ النَّاسِ وَا

ا�  اور    ،اس � � �ت �و� ر� ا� � �� دا� ��)ا�م �ل ر� ا� ��� � �    ( ��: 

 اور � و �ال � � ��    � �ِآپ  �� �   �� �۔ ��ں � ا� � � � اور � �� 

 ر� �۔    "�م ا��"� و� � اس �ل � �م 

 � �:   ﷬ا�در ��  � �  

 �: ���  )ھ561ت (ر� ا�  � ا��   � ا�� ا�� �ا�در � �� �   � ا�ا�م ا� 

َ وَ  َ ا خِ مَّ أ َ   نِ بْ   ةَ يَ اوِ عَ مُ   ةُ بىفَ نى ِ أ بِ ثَ فَ   مَا هُ �ْ عَ   االلهُ   يَ ِ� رَ   انَ يَ فْ سُ   يْ � ِ �َ  تِ وْ مَ   دَ عْ ةٌ بَ حَ يْ حِ ةٌ صَ تَ ا   االلهُ   يَ ِ�  رَ يٍّ �

ِ �َ  نِ بْ   نِ سَ حَ الْ   عِ لْ خَ   دَ عْ بَ وَ   هُ نْ عَ  َ خِ الْ   نَ مِ   ٖهسِ فْ نَ   مَا هُ �ْ عَ   االلهُ   يَ ِ� رَ   يٍّ �   دِ قْ عَ بِ   هٗ تُ امَ مَ إِ   تْ بَ جَ وَ فَ   ....  ةِ بىفَ نى

 

دا � صلى الله عليه وسلم�ب �ل ا�   80ص   13� ا�رى �ح � ا�رى : ج   ]89[ 
ذ
 � � ان ا� ھد  ل��سنذ

دا � صلى الله عليه وسلم�ب �ل ا�   80ص   13� ا�رى �ح � ا�رى : ج   ]90[ 
ذ
 � � ان ا� ھد  ل��سنذ
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ِ   "ةِ اعَ مَ جَ الْ  امَ �َ "  هٗ امُ �َ   �َ �ِّ سُ فَ   لهَٗ   نِ سَ حَ الْ  َ خِ الْ   اعِ فَ تِ بىرْ تر ِّ اوَ   عِ يْ مِ جَ الْ   نَ لجْ بَ   بىفِ نى   االلهُ   يَ ِ� رَ ةَ يَ اوِ عَ مُ لِ   لِّ كُ الْ   اعِ بَ ت

ِ  هُ نْ عَ  َ ازِ نَ مُ  اكَ نَ هُ  نْ لجُ يَ  مْ لَ  هٗ نَّ تنَ تر لِ عٌ ث ِ ا َ خِ ي الْ ثٌ �  ]91[ .ةِ بىفَ نى

�ت � ر� ا� � � �دت اور �ت � ر� ا� � � ا� �� � د�دار �� �   ��: 

ا� � ر�    ا��ن   � �    � ��  � �ت �و�   �� � �ر   �․․․   � ا�  ر�  �ت �و� 

اور � �ل � �� �ت �و�    �د� � و� � � �  ا� � � �د  ��� �ت � ر� 

�ت �و� ر� ا� �    (ر� � � �� اس � � ��ں �  "�م ا��" ر� ا� � � � اس �ل � �م 

اور � ��ں � �ت �و� ر� ا� � �    ،ا�ق �� �اور  �� � � � �)� � �� �

ان � �وہ �� �ا ��   ،�� اس �� � دو �� � �� � د�ے دار � (ا�ع � �۔)�� � (

 )  � � ا�قِ را� �� �۔   آ� � � � �� ��د � � �� ��اور ان دو�ں  � 
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 ��  � ز�� ا� 

 ذ�ا� : 

 ھ) روا� � �� �: 261تر� ا�(   ا��رى �ىا�م � � �ج  

سَعِيدٍ  أَ�يِ  ٰ   عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ    الخُْدْرِيِّ   عَنْ  �َ� مُعَاوِيةَُ  خَرَجَ  فقََالَ قَالَ  المَْسْجِدِ  �يِ  حَلقَْةٍ  مَا   :� 

لوُْ   ؟أجَْلسََكُمْ  ۤ   :قَالَ   ،جَلسَْنَا نذَْكُرُ االلهَ   :اقَا لوُْ   ،اللهِ مَا أجَْلسََكُمْ إترِبىَّ ذاَكَ ا  ،وَااللهِ مَا أجَْلسََنَا إِتربىَّ ذاَكَ   :اقَا

مِنْ    :قَالَ  بمَِفيزِْلَ�يِ  أحََدٌ  كبحَنَ  وَمَا  للجَُمْ  �ُهْمَةً  أسَْتَحْلِفْلجُمْ  لمَْ  إِ�يِّ  وَسَلمََّ  رَسُوْ أمََا  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  لِ 

حَدِيْ  عَنْهُ  مِّ أقََلَّ  ٰ رَسُوْ وَإِنَّ    �يِّْ ثاً  �َ� خَرَجَ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  أصَْحَا لَ  مِنْ  حَلقَْةٍ  مَا   :فقََالَ   ،بِهٖ � 

لوُْ   ؟أجَْلسََكُمْ  وَنحَْمَدُهٗ   :اقَا االلهَ  نذَْكُرُ  ٰ   جَلسَْنَا  وَمَنَّ  �َ� لنىِتىِْسْنىبىَمِ  ناَ  هَدَا مَا  ۤ   :قَالَ   ،�َليَْنَا   بهِٖ �  مَا ا اللهِ 

ذاَكَ  إِتربىَّ  لوُْ   ؟أجَْلسََكُمْ  ذاَكَ   :اقَا إِتربىَّ  أجَْلسََنَا  مَا  ٰ   : قَالَ   ،وَااللهِ  ل وَ للجَُمْ  �ُهْمَةً  أسَْتَحْلِفْلجُمْ  لمَْ  إِ�يِّ    لجِنَّهٗ أمََا 

 ]92[ .المَْنىبىَئكَِةَ  بكُِمُ  أنََّ االلهَ عَزَّ وَجَلَّ يبَُا�يِْ  لُ فأَخَْبيَرَ�يِْ جِبيْرِيْ  أتَاَ�يِْ 

ان �    ،�ت ا�� �رى ر� ا� � � �وى  � � � � � �گ ا� � � � � ��: 

�س  �ت �و� ر� ا� � �� ��  اور �� � � �ں � � � �؟ ا�ں � � � � � ا�  

� � وا� ذ�ا� � � � �؟  !� ذ� � ر� � ۔ �ت �و� ر� ا� � � ان � ���: ا� � �  

ذ�ا� � �ا �رے ا� � � اور �� � �۔ �ت �و� ر� ا� � � ان  !ا�ں � � : �ا

اور �ا � �� ر�ل ا� � ا� � و�   � ���: � � � ��� � و� � آپ ��ں � � � �

� �ں � اس �� � ��ں � � �� � � � � �� �ن �� وا� � � (� � � � �  

ا�    � �� �ن �� وا� �ں، �ے �ا� � �� �گ �ى � ز�دہ �� �ن �� وا� �)

آپ � ا� � و� � ان � �� :  �  �  � �س �  دن ا� � ر�ل � ا� � و� ا� ا�ب �  

� �گ �ں � � � �� � �؟ ا�ں � �ض �: � ا� � ذ� � ر� �۔ اس � �  �ا� � 
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، ا�م � دو� � �� � � � � ا�ن ��� اس � اس � � و �ء � ر� �۔ آپ � ا� � و�  �ازا 

ذ�ا� � �ا �رے ا� � �  !� � وا� ذ�ا� � � � �؟ ا�ں � � : �ا!� ���: ا� � �  

اور �� � �۔  � �� � ا� � و� � ���: � � ��� � � � � � � � � � ا� �ت � 

� � ا� ا� �ے �س �� ا� �� �� � اور ا�ں � � �� � ا� ��  �� � � �  

 � و ��ت � �� �را ذ� �� ر� �۔ 

 : �ِ ا�

 روا� � �� �: )ھ360(ر� ا�  �ا�   ���ن � ا� � ا�ب ا��  ا� ا�م

ِ   عَنْ  لِ   یأَ� عَنْهُ   االلهُ رَحِمَہُ   المَُْ�طَّ االلهُ  رَِ�يَ  مُعَاوِيةََ  أدَْرَكَ  أبَوُْ   وَقدَْ  أقَبَْلَ  صَاحِبُ   قَالَ:  مَرْيَمَ 

 ٰ فقََالَ: إِ�يِّ لمَْ   !� مُعَاوِيةََ فلَمََّا دَخَلَ �َليَْهِ قَالَ: مَرْحَبًا هَاهُنَا يَا أبَاَ مَرْيمََ النَّ�يِِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ إِ�

لبَِ  ٰ   حَاجَةٍ   أجَِئْكَ طَا ل نَ  �يَِ مِنْ أمَْرِ المُْسْلمِِلجْ مَنْ وُ :يَقُوْلُ لَ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  رَسُوْ لجِنْ سَمِعْتُ  وَ

بهَٗ  باَ فأََ�لْقََ  فقَْرِه دُوْ   شَيْئًا  عَنْ  االلهُ  أَ�لْقََ  وَالحَْاجَةِ  الفَْقْرِ  ذَوِي  مَاءِ   ٖوَحَاجَتِه  ٖنَ  السَّ فأَكََبَّ   ،باَبَ 

  وَكبحَنَ حَاجِبَهٗ   ․․․سَعْدًا    ثمَُّ قَالَ مُعَاوِيةَُ: ادْعُ �يِْ   فَرَدَّهٗ   !ثكََ يَا أبَاَ مَرْيَمَ ثمَُّ قَالَ: رُدَّ حَدِيْ   مُعَاوِيةَُ يبَْلجِيْ 

ثْ أنَتَْ كَمَا سَمِعْتَ مِنْ    !فدَُ�يَِ فقََالَ: يَا أبَاَ مَرْيَمَ … ثهَٗ   لِ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ رَسُوْ حَدِّ  أبَوُْ   فحََدَّ

 َ ا مُعَاوِيةَُ:  فقََالَ  هٰ ل�ّٰ مَرْيَمَ  أخَْلعَُ  إِ�يِّ  عُنُ�يِْ هُمَّ  مِنْ  �َ�يََّ    �يِْ   وَأجَْعَلهُٗ   ذَا  �سَْتَأذِْنُ  جَاءَ  مَنْ  سَعْدٍ  عُنُقِ 

 ]93[ .�مَا �َ�ٰ  يَْ�ِ�ي االلهُ عَزَّ وَجَلَّ لسَِبح�يِْ  لهَٗ فاَئذَْنْ 

وہ � � �  ��    -�ت �و� ر� ا� � �  ز�� �� �  �ں �    –�ت ا�ا��عطل  ر� ا�   ��: 

ا� �  ر�ل �ت   ازدى ر�  ا� �  �و��ت  ا� ��  ۔ �ت �و�  �  ر�   �س �� �� 

اور � � �ں ��    � ا� � � ا� ��  ذا�      ر�  �س �  ��� � � آپ �  ا�ں �  ��۔ 

�ورت � و� � � آ� � آپ � وہ �� �رك �� آ� �ں � � � ا� � ر�ل � ا� �  

 

ن �   ]93[  يي  2559�ا�:  ر� ا��    ا��
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�� � � �ورت �   �ن �ان ��  �    آپ � � ا� � و� � ��� :  � و� � �د � �

  �را � � اور �� � � ا� دروازہ � � � � ا� �� � آ�ن � اس � �� روا� � دروازہ � � د� �۔

ر� ا� �    � ��ن � � آپ ر� ا� � ا� رو� � او�� � � اور ا� در�ن � � �ا� اور ا� ��  

  �و� ر� ا� � � ا� در�ن ��ت  � �� دو�رہ �ن ��۔ ا�ں � دو�رہ �ن � �  ���  �  

� ا�   ،� �� �ں � � �� �� � آ� � ا� �ے �س � آ�     � ذ� دارى  ا�  �  !�  ���:

  اس � � � �ى ز�ن � � � �� � ،�� �۔ ��

 : آ�ت  �ِ

 روا� � �� �:  )ھ279ت ( ى ر� ا�ا�� ۃ� �ر � � � ا� �ا�م 

رَحِمَہُ   بنِْ مُسْلِمٍ  عُقْبَةَ  ثهَٗ   االلهُ عَنْ  ْ   حَدَّ تر ا شُفَيًّا  ثهَٗ أنََّ  حَدَّ الْ   أنَهَّٗ   تنصَْبَ�يَِّ  هُوَ  مَدِيْ دَخَلَ  فإَِذاَ  نَةَ 

لوُْ  فقََا هٰذَا؟  مَنْ  فقََالَ:  النَّاسُ  �َليَْهِ  اجْتَمَعَ  قدَْ  أبَوُْ بِرَجُلٍ  بلجَْنَ    ،هُرَيْرَةَ   ا:  قَعَدْتُ  حَ�ّٰ�  مِنْهُ  فدََنوَْتُ 

قُلتُْ   وَخَنىبىَ  سَكَتَ  فلَمََّا  النَّاسَ  ثُ  يُحَدِّ وَهُوَ  ثتَْ�يِْ لهَٗ يدََيْهِ  حَدَّ لمََا  وَبِحَقٍّ  بِحَقٍّ  أسَْبملَكَُ  سَمِعْتَهٗ حَدِيْ   :    ثاً 

عَقَلتَْهٗ رَسُوْ مِنْ   وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  أبَوُْ   ،وَ�َلمِْتَهٗ   لِ  حَدِيْثاً    فقََالَ  ثنََّكَ  ترتنَحَُدِّ أفَْعَلُ  هُرَيْرَةَ: 

ثنَِيْهِ   نىبىً ثمَُّ  هُرَيْرَةَ �شَْغَةً فمََكَثْنَا قَليِْ   ثمَُّ �شََغَ أبَوُْ   وَ�َلمِْتُهٗ   االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ عَقَلتُْهٗ   رَسُوْلُ حَدَّ

ثنَِيْهِ   ثنََّكَ حَدِيْثاً حَدَّ �يِْ   رَسُوْلُ أفَاَقَ فقََالَ: ترتنَحَُدِّ الْ   االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  بيَْتِ مَا مَعَنَا أحََدٌ  هٰذَا 

أبَوُْ   وَ�لجَْرُهٗ   �لجَْرِيْ  �شََغَ  شَدِيْ   ثمَُّ  �شَْغَةً  وَْ�هَهٗ هُرَيْرَةَ  فمََسَحَ  أفَاَقَ  ثمَُّ  ثنََّكَ   دَةً  ترتنَحَُدِّ أفَْعَلُ،  فقََالَ: 

ثنَِيْهِ رَسُوْلُ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  ثمَُّ    وَ�لجَْرُهٗ   بيَْتِ مَا مَعَنَا أحََدٌ �لجَْرِيْ هٰذَا الْ   أنَاَ وَهُوَ �يِْ   حَدِيْثاً حَدَّ

أبَوُْ  شَدِيْ   �شََغَ  �شَْغَةً  وَْ�هِه هُرَيْرَةَ   �ٰ�َ� ا  خَارًّ مَالَ  ثمَُّ  طَوِيْ   فأَسَْنَدْتهُّٗ   ٖدَةً  ثَ�يِْ �َ�يََّ  حَدَّ فقََالَ:  أفَاَقَ  ثمَُّ   نىبىً 

القِْيَامَةِ يَفيزِْلُ إِ�َ� العِْبَ   رَسُوْلُ  وَتعََا�ٰ� إِذاَ كبحَنَ يوَْمُ  أنََّ االلهَ تبََارَكَ  ادِ ليَِْ�ِ�يَ  االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ: 

لُ مَنْ يدَْعُوْ  ثيَِةٌ فأَوََّ ۤ قُرْ رَجُلٌ جَمَعَ الْ   بِهٖ   بيََْ�هُمْ وَكلُُّ أمَُّةٍ جَا رُ  لِ االلهِ وَرَجُلٌ كَثِلجْ سَبِيْ   نَ وَرَجُلٌ قتُِلَ �يِْ ا

مَا قاَلَ: فمََاذاَ عَمِلتَْ فيِْ   ،�يِ؟ قَالَ: بَ�ٰ� يَا رَبِّ االلهُ للِقَْارِئِ: ألَمَْ أُ�َلمِّْكَ مَا أنَزَْلتُْ �َ�ٰ� رَسُوْ   يَقُوْلُ فَ   ،المَْالِ 

أقَوُْ  كُنْتُ  قَالَ:  ۤ   بِهٖ مُ  �ُلمِّْتَ؟  وَ ا الليَّْلِ  ۤ   ناَءَ  فَ ا هَارِ،  الّ�َ الْ لهَٗ االلهُ    يَقُوْلُ ناَءَ  وَتقَُوْلُ  كَذَبتَْ،  : لهَٗ   مَنىبىَئكَِةُ : 
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أرََدْتَّ أنَْ يُقَالَ:لهَٗ   االلهُ   يَقُوْلُ كَذَبتَْ وَ  وَيؤُْ�ٰ� ِ�صَاحِبِ الْ   فنىُبىَنٌ   : بلَْ    يَقُوْلُ مَالِ فَ قَارِئٌ فقََدْ قيِْلَ ذاَكَ، 

عَمِلتَْ  فمََاذاَ  قاَلَ:   ، رَبِّ يَا  بَ�ٰ�  قَالَ:  أحََدٍ؟  إِ�ٰ�  تحَْتَاجُ  أدََ�كَْ  لمَْ  حَ�ّٰ�  �َليَْكَ  عْ  أوَُسِّ ألَمَْ  فيِْ االلهُ:  مَا  

 ۤ قُ فيََقُوْلُ االلهُ  ا حِمَ وَأَ�صََدَّ   يَقُوْلُ : كَذَبتَْ وَ لهَٗ   مَنىبىَئكَِةُ لُ الْ : كَذَبتَْ وَتقَُوْ لهَٗ تيَْتُكَ؟ قَالَ: كُنْتُ أصَِلُ الرَّ

لذَِّيْ لِ لَ ذٰ قدَْ قيِْ وَ  االلهُ تعََا�ٰ�: بلَْ أرََدْتَّ أنَْ يُقَالَ: فنىُبىَنٌ جَوَادٌ     يَقُوْلُ لِ االلهِ، فَ سَبِيْ   قتُِلَ �يِْ   كَ، وَيؤُْ�ٰ� بِا

َ يَقُوْلُ : �يِ مَاذاَ قُتِلتَْ؟ فَ لهَٗ االلهُ   لْ   رْتَ مَ : أ تلَتُْ حَ�ّٰ� قتُِلتُْ فَ ِ�هَادِ �يِ سَبِيْ بِا :  لهَٗ   )تعََا�ٰ�(االلهُ    يَقُوْلُ لكَِ فقََا

لَ  ءٌ  فقََدْ قيِْ : بلَْ أرََدْتَّ أنَْ يُقَالَ: فنىُبىَنٌ جَرِيْ )تعََا�ٰ�(  االلهُ   يَقُوْلُ مَنىبىَئكَِةُ: كَذَبتَْ وَ لُ لهَُ الْ وَتقَُوْ   ،كَذَبتَْ 

رُكْبَ�يِْ   رَسُوْلُ كَ ثمَُّ ضَرَبَ  لِ ذٰ  أبَاَ هُرَيْرَةَ   ،االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ �َ�ٰ�  ٰ   !فقََالَ:يَا  ل لُ  أوُ أوََّ ئِكَ الثنىَّبىَثةَُ 

رُ ِ�هِمُ النَّارُ يوَْمَ الْ  عُقْبَةُ بنُْ مُسْلِمٍ   : فأَخَْبيَرَ�يِْ المَْدَائِ�یُِّ   عُثمَْانَ   دُ أبَوُْ وَليِْ قَالَ الْ ،  قِيَامَةِ خَلقِْ االلهِ �سَُعَّ

فأَخَْبيَرَهٗ  مُعَاوِيةََ   �ٰ�َ� دَخَلَ  الذَِّي  هُوَ  شُفَيًّا  أبَوُْ   ،ِ�هٰذَا  أنََّ  الْ   قَالَ  ثَ�يِ  وَحَدَّ أَ�يِْ عُثمَْانَ:  بنُْ  مٍ  حَكِيْ   عَنىبىَءُ 

يْرَةَ فقََالَ مُعَاوِيةَُ: قدَْ فعُِلَ   ِ�هٰذَا عَنْ أَ�يِْ   فدََخَلَ �َليَْهِ رَجُلٌ فأَخَْبيَرَهٗ قَالَ:    ،كبحَنَ سَيَّافاً لمُِعَاوِيةََ   أنَهَّٗ  هُرَ

أنَهَّٗ دًا  ِ�هٰؤُتربىَءِ هٰذَا فلجََيْفَ بمَِنْ بَ�يَِ مِنَ النَّاسِ؟ ثمَُّ بلجَٰى مُعَاوِيةَُ بكُبحَءً شَدِيْ  لكٌِ وَقُلنَْا قدَْ    حَ�ّٰ� ظَنَنَّا  هَا

وَْ�هِه  عَنْ  وَمَسَحَ  مُعَاوِيةَُ  أفَاَقَ  ثمَُّ  �شَِرٍّ  جُلُ  الرَّ هٰذَا  وَ   ٖجَاءَناَ  االلهُ  صَدَقَ  كبحَنَ    هٗ رَسُوْلُ وَقَالَ:  ﴿مَنْ 

نْ   وةَ يٰ الحَْ   دُ يْ رِ يُ  زِ   ا يَ الدُّ اِلَ   نََ�هَا يْ وَ  فِ   هِمْ �ْ نوَُفِّ  فِ   هَا �ْ اعَْمَاَ�هُمْ  لئِٰٓكَ   )١٥(  بْخَسُوْنَ يُ تربىَ    هَا �ْ وَ هُمْ    نَ يْ الذَِّ   اوُ

ِ  سَ یْ لَ  تربىَّ النَّارُ   یَ�هُمْ � تربىْخِٰرَةِ اِ  ]94[﴾ )١٦(  عْمَلوُْنَ يَ وَ ٰ�طِلٌ مَّا كبحَنوُْا  هَا �ْ وَ حَِ�طَ مَا صَنَعُوْا فِ  ١ۖ٘ا

اا ا� � ��� ��:  فبىّ ُ
ش
ا� �� وہ �� �رہ � دا� ��     �  �ت � � � � �وى � � س

ا� � � �س � �گ � � ۔ �� � �ن �؟ ��ں � �اب د� � �ت ا���ہ  )و�ں د� �(

ان � �� �� �   ان � �� � � �ں � �  ا� ��� � � � �  ىاا  فب
ش
س ۔  ا� � �  ر� 

�۔�ت ا���ہ ر� ا� � ��ں � ا�د� �ن �� ر� � ۔ � ا�ں � ا�د� �ن �� � اور 

وا� دے � �� ر� �ں � آپ � ��  �� �  ا�  �ر �ر  ا� رہ � � � � ان � �ض �: � آپ �  

ا� �� �ن ��� � آپ � ا� � ر�ل � ا� � و� � � � اور ا� �ب ا� �ح � �  

 

 2382�� ا��ى: ر� ا��  ]94[ 
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 � �۔ 

� آپ � ا� �� �� �ں � � ا� �    ،�ت ا���ہ ر� ا� � ��� � �  � � 

ر�ل � ا� � و� � �ن ��� �  اور � � ا� ا� �ح � اور � � � ۔ �ت ا���ہ ر�  

  � :��� � ، � �ش �� ۔ � د� � � � ا� �ح �ش آ�  اور � �رى  ا� � � ا� �ت ��� 

آپ � وہ ��  �� �ں � ا� � ر�ل � ا� � و� � � � اس � � �ن ��� � �ں �ے 

�ا اور �� � �۔ �ت ا���ہ ر� ا� � � ا� �ت ��� اور � �رى ، � �ش �� ۔ � د� �  

 ا� �  :  � � ا� �ح �ش آ� ا� �ے � �� اور  ��� � آپ � �ور وہ �� �ن �وں � � 

اور آپ � �وہ �� اور اس � � �ے      ) �ا ا�ن  (ر�ل � ا� � و� � � � �ن ��� � 

 ��د � �۔  

۔ � د� � � �   ، � �ش ��  �رى  اور �  ا� �ت ���  ا� � �  ا���ہ ر�  �ت 

 ���   �  ا� �ح �ش آ� اور   ا� � ر�ل  :  ا� �ے � ��  � آپ � �ور وہ �� �ن �وں � � 

اور آپ �   اور اس � � �ے    ��د    ) �ا ا�ن  ( �وہ ��� ا� � و� � � � �ن ��� � 

� �ش � � � � � ز� � �� ۔رواى � �    ،� �۔ � �ت ا���ہ ر� ا� � � � �رى

� � ا�� �ا � ���: ا� � ر�ل � ا� �    ۔�  � � �� د� � آپ  ر� ا� � � �را  د� ر� 

ا� �� ا� �وں � در�ن �    � و� � ���: �� � دن � � ا� �ں � � � �� 

�ول ��� � ۔ اس � � � � � � اس � � �� �� � � �آن �    )� �(��� � �  

ا� ر�ل    �� � �    :�آن � ��� �  �� �� ، دو�ا � �� اور �ا � ��۔ ا� �� ��ِ

� آپ � � دى � ۔ ا�    !� �زل �� وا� �ب � � � دى �؟ وہ � � � اے �ے �ورد�ر

�� ��� � � � � د� � اس � � � � � �؟وہ � �: � اس �آن � ذر� دن رات آپ �  

�دت � �� � ۔ ا� �� ��� � � � �ٹ �� � ۔ �� � اس � � � � � �ٹ �� � ۔  

  � �گ   �  �  � ا�  �ف   � �ا   �  � �آن   �  �  ���  �� اور ( ا�   ��    ��(  
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 ۔ د� ��    )�� (� �رى )اور �ا وہ � د� � �را �� ��ں � ( �۔ )��(�رى

� � � � � � � و�    :�ل � � � �� � اور ا� �� اس � �� �  اس � � �� 

  !� �ج � ��  �۔ وہ �ض �ے � � اے �ے �ورد�ر    )ا�ن(� � � � ؟ �ں � � � �

� آپ � � �ل د� �۔ ا� �� ��� � � � � � � �� دى � اس � �� � �ق ادا �؟  

�� و �ات �� �۔ ا� �� ��� � � � �ٹ �� � ۔ �� �   اور  � ر� �� �� وہ � � � 

اس � � � � � �ٹ �� � ۔ ا� �� ��� � � �ل �چ �� � �ا � �ف ا� � � �  

 � � � �۔ )اور �ا وہ � د� � �را �� ��ں � (�گ � � �  

� � � � � �؟وہ � �  �  اس � � � � � � �� � اور ا� �� اس � �� �  

، � � �د � �ں � � � � � ۔ ا� �� ��� � � � �ٹ  �  راہ � �د � � د�� ا�  � آپ  

ا� �� ��� � � �آن � � �ا �   ۔   � �� � �ٹ   � ا� � �  ۔ �� �   � ��

� �۔� آپ    � �در) ��ں �    ،اور �ا وہ � د� � �را ��(  �ف ا� � � � �گ ��در �  

ا� �� �رك �ر� �� ���: ا���ہ�ں  � ا� � و� � �ے   وہ � � � � �  !�   �

 � �� � دن � � آگ ��� �� � ۔  

ا�  ؛راوى  ىاا ا� � �ت �و�  ا�ا�  �ن    و�  فب
ش
س  �  ��  � � � � � � � ���

ىآآ ا� �ت �و� ر� ا� �   فئ
ث
ر� ا� � � �س آ � � �� ��۔ راوى �ء � ا� � � � � س

� �د �۔ � �ت �و� ر� ا� � � �س ا� � آ� اور ا�ں � � ا���ہ ر� ا� � 

� وا� � اس �� � آپ � �� �ن ���۔ �ت �و� ر� ا� � � ���: ان �ں � ��  

� �� ��ں � �� � ��؟ � �ت �ن � � �ت  )� � ا�ل �� � �ے �(ا� �� �ا  

� � �ل �� � � �� آپ ا� ��    )��� �  (�و� ر� ا� � زارو�ر ر و� �ں � � �  

وہ  � �    )�� �ن �� وا� ا�  � � ا�ر � �ں � � �(��ں � � �  � �ت ��� �۔  

آپ � ا� �ے � �ف � اور ���: ا� اور اس � ر�ل  � � �ڑى د� � � � �  ۔� آ� � 
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�  �  (  ت �وت ���آ�  � �آن �� �ر� ا� �  آپ  � ا� � و� � �� � ���۔ اس � �  

� � �گ د�وى ز�� اور اس � ز� و ز� �� � � ان � ا�ل � �را �را �� ا� د�   )� ��م  

� دے د� � اور �ں ان � � � �� � � �� ۔ � وہ �گ � � � � � آ�ت � � �  

�ا � � � اور � � ا�ل ا�ں � � � وہ آ�ت � � ��ہ � �� � اور وہ � � � ر� �  

 � �� � �ا� � ۔  ) آ�ت � ا�ر �(وہ 

 ��ى وا�رى : 

 روا� � �� �:  )ھ275ت (ر� ا� �� � ا��   نا� داؤد �ا�م 

بنِْ �َامِرٍ رَِ�يَ    :قَالَ   االلهُ رَحِمَہُ    عَنْ أَ�ِ� مِجْنيزٍَ  بلجَْرِ وَا بنِْ الزُّ خَرَجَ مُعَاوِيةَُ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ �َ�َ� ا

بلجَْرِ فقََالَ مُعَاوِيةَُ تربىِبنِْ �َامِرٍ  بنُْ الزُّ بنُْ �َامِرٍ وَجَلسََ ا لَ  رَسُوْ اجْلِسْ فإَِ�ِّ� سَمِعْتُ    :االلهُ عَْ�هُمَا فقََامَ ا

 ِ أْ مَقْعَدَهٗ مَنْ أحََبَّ أنَْ يَّ  :يَقُوْلُ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ   الّلهٰ جَالُ قيَِامًا فلَيَْتَبَوَّ  ]95[ .مِنَ النَّارِ  مْثُلَ لهَُ الرِّ

ا�   ��:  اور ا� �� ر� ا� � دو�ں �� �� �   ا� ز�  ر ر� ا� ��� � � 
ز
ب�رَ ا�مجِ �ت 

ا� �    ر�  ا� ��  ۔  ا� � �� ��  �ے    )آپ � ا�ل � �(دوران �ت �و� ر� 

  �� � ا� ز� ر� ا� � � ر�۔ �ت �و� ر� ا� � �ا� �� ر� ا� � � ����

�  �� �� � � ا� � ر�ل � ا� � و� � � ��� �� � � � � � � � �� �  )   آپ (

 �� � � �۔   � �گ اس � � � �ے ��� � وہ ا� 

 اس � �د �  � � �� �۔ �ں ا�  ��ہ: ا� � � �ت � ��� �گ �ے� �ے �ں ا� 

 �� �� � ۔    )ا�از � �(�د � � 

 ا�� �: 

 روا� � �� �:  )ھ275ت (ر� ا� �� � ا��   نا� داؤد �ا�م 
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وَبلجَْنَ   كبحَنَ بلجَْنَ مُعَاوِيةََ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  :قَالَ  –رَجُلٍ مِنْ حِمْلجَرَ  -رَحِمَہُ االلهُ سُليَْمِ بنِْ �َامِرٍ عَنْ 

وْ  َ مِ َ�هْدٌ وَكبحَنَ �سَِلجْ الرُّ ّٰ رُ نحَْوَ بِنى ٰ بىدِهِمْ حَ� � فَرَسٍ أوَْ بِرْذَوْنٍ  � إِذاَ انَْ�َ�� الَْ�هْدُ غَزَاهُمْ فجََاءَ رَجُلٌ �َ�

َ   :يَقُوْلُ وَهُوَ   َ ا َ اللهُ أكَْبيَرُ ا ا فإَِذاَ عَمْرُو بنُْ �بَسََةَ فأَرَْسَلَ إِليَْهِ مُعَاوِيةَُ فسََبملَهَٗ  فََ�ظَرُوْ   ،�دَْرٌ   بىاللهُ أكَْبيَرُ وَفاَءٌ تر

َّ صَ لَ االلهِ  رَسُوْ فقََالَ سَمِعْتُ   بيَْنَهٗ :يَقُوْلُ   مَ لَّ سَ وَ   يْہِ لَ االلهُ �َ   ی� كبحَنَ  َ   مَنْ  فنىَ �شَُدَّ وَبلجَْنَ قوَْمٍ َ�هْدٌ  عُقْدَةً    بى 

 َ ّٰ بى يَحُ�َّ وَتر  ]96[ فَرَجَعَ مُعَاوِيةَُ. ……� ينََْ�ِ��َ أمََدُهَا هَا حَ�

�ت � � �� ر� ا� � �وى � � �ت �و� ر� ا� � اور   � ا� �  ��   ��: 

ر� ا�  �ت �و�  )اس ز�� �  (��ہ �۔    )ا� �رہ �ت � � �ى �(رو�ں � در�ن  

� �ى � �ت � �� � آپ ر� ا�  ا� �ج �) �چ � ر� �۔ �  (ان ��ں � �ف  �  

 :ا� � �� � �� �ڑے � �ار � � آ� اور �واز � � �  ) � � د�(� � اس �� � �ج � � 

" َ َ ا َ اللهُ أكَْبيَرُ ا � �و۔  ��ں � د� � وہ �� ر�ل    ��ى !� � �س و �ظ ر�  �    "بى �دَْرٌ اللهُ أكَْبيَرُ وَفاَءٌ تر

�ت �و � � ر� ا� � �۔  �ت �و� ر� ا� � � ا� � � اس �ر�ل � آ�� �  

� ا�ں � ��� � � � ا� � ر�ل � ا� � و� � � ��� �� � �   �  � ان � �س � 

  �  � �ڑےاور   � ا�  وہ   �  � �م � ��ہ   � � � ��ہ  ) اس ��ے � �� ��( � �   ��

�� ��  (� �ت � � �ت �و� ر� ا� �   ...   �ے � � � ��ے � �ت �رى � � �� 

 وا� �� � آ�۔  )� �� �� ��

 اور � ��:   ﷜ �ت �و� 

 ) روا� � �� �: ھ 230ت( ر� ا� ىا� ا�م  ا�� ا� � ا� � ا� �

مَاءَ قَِ�طَتْ فخََرَجَ مُعَاوِيةَُ بنُْ أَ�يِْ   :االلهُ رَحِمَہُ  عَنْ سُليَْمِ بنِْ �َامِرٍ الخَْبَائِرِيِّ   سُفْيَانَ   أنََّ السَّ

أيَْنَ يزَِيْ   ،نَ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا وَأهَْلُ دِمَشْقَ �سَْتَسْقُوْ  المِْنْبيَرِ قَالَ:  ْ فلَمََّا قَعَدَ مُعَاوِيةَُ �َ�َ�  تر ا تنسَْوَدِ  دُ بنُْ 
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يتَََ��ّٰ  فأَقَبَْلَ  النَّاسُ  قَالَ:فنََادَاهُ  فأَمََرَهٗ الجُْرَِ�ي؟ُّ  فقََالَ   �  رِجْليَْهِ.  عِنْدَ  فقََعَدَ  المِْنْبيَرَ  �صََعِدَ  مُعَاوِيةَُ 

 َ وَأَ�ضَْلِنَا ل�ّٰ مُعَاوِيةَُ:ا بِخَلجْرِناَ  اليَْوْمَ  إِليَْكَ  �سَْتَشْفِعُ  إِناَّ  َ   ،هُمَّ  بِلجزَِيْ ل�ّٰ ا إِليَْكَ  �سَْتَشْفِعُ  إِناَّ  بنِْ  هُمَّ  دَ 

 ْ تر الجُْرَِ�يِّ ا يزَِيدُ   ،تنسَْوَدِ  االلهِ   ! يَا  إِ�َ�  يدََيْكَ  رْفعَْ  يَزِيْ   ،ا كبحَنَ فَرَفعََ  فمََا  أيَْدَِ�هُمْ  النَّاسُ  وَرَفعََ  يدََيْهِ  دُ 

وَهَبّتَْ َ�هَا رِيحٌ فسَُقِيْ  �يِ المَْغْرِبِ  بةٌَ  ّٰ أوَْشَكَ أنَْ ثاَرَتْ سَحَا َ نَا حَ� تر النَّاسُ  ٰ بى �صَِلوُْ � كبحَدَ  إِ�  � مَنَازِ�هِِمْ. نَ 
]97[ 

��ت �و�    ��ا� �� �ر� �  � روا� � �  ر� ا�   � �� ا��ى  �  �ت ��: 

اور ا� د� �رش � د� ��  � ا� �۔ � �ت �و� ر�    � � �وں �  �ن ر� ا� � 

ا�د    ا� � � � � � آواز  �ں �؟راوى � �: ��ں � ا�    )ر� ا� �(ا��  ���: �� � 

��� � وہ � � �� اور �  �    ، � وہ آ� �� ���� ��۔ �ت �و� ر� ا� � � اندى

!آج � �گ   ا�  اور  آپ �  � �ف �۔ � �ت �و� ر� ا� � � د� �: اے  �� ا� �� 

ا� آد� � �� � �� �، اے ا�! � آپ � �ر�ہ � �� � ا�د ا�� � ذات �� ��  

ا�د    ۔ اے ��! آپ ا� ��ں � ا� �� � �� ا��  ۔� � ا� ��  ر� ا� �  �ت �� � 

اور   اور �� ں � � ا� ��ں � ا��۔ � � �ب � �� ا� �دل ا�  ا� � (� �رى  �ا  ا�� 

اور) � �گ ا� �اب �� � ��ں � ا� ��ں � � �� د�ار �  ��) اڑى، � (�رش �� 

 �۔ 

 اور�اح:  ﷜ �ت �و� 

ا��   �د  ا����  ا�اء  �  � �  ا�   � ا�    �ا� �    ھ)774(تر�  روا� �   

 :� �� 

ُ   مُعَاوِيةََ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ أنََّ رَجُنىبىً سَبملََ مِنْ   ّ � ألَفَْ جِذْعٍ مِنَ  نَ �يِ بِ   سَبح�دَِهٗ أنَْ  ثْ�يَْ عَشَرَ  رٍ بِا اءِ دَا

 

ترتنسود الجُ   309ص  7: ج� � ا�ىٰ � ت ا�  ]97[   ی�رَ ترجمة  يزيد بن ا
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رُكَ   لهَٗ الخَْشَبِ. فقََالَ   لَْ�صْرَةِ. وَكَمِ ا�سَِّبحُ�هَا   ؟مُعَاوِيةَُ: أيَْنَ دَا قَالَ: فَرْسَخَانِ �يِ فَرْسَخَلجْنِ.    ؟قَالَ: بِا

 ٰ لَْ�صْرَةِ وَل رِي بِا رِيْ قَالَ: تربىَ تقَُلْ دَا  ]98[ .لجِنْ قُلِ الَْ�صْرَةُ �يِ دَا

�ں ��:  ر�  �ا  �ن   �  �  �  �  � ا�  ر�  �و�  �ت   �  �  �،    � �ون   � آپ   �

�ت �و� ر� ا� � � اس � �� � �ں �  ۔  �ار در� � �� د�  12�ورت �، آپ �  

دو   ا� � � �� � � � �� �ڑا� � �؟اس � � �  اس � �: �ہ �۔آپ ر�  �ا ر� �؟ 

�� �� اور دو �� � �ڑا� �۔  آپ ر� ا� � � ��� � � �ں � � � �ا � �ہ � � �  

 �ں � � �ہ �ے � � �۔   

 �� � �ب � اس � �ار �ڑ� �� � � � �۔    .…�� ��ہ:

 ا�ق :   �رمِ 

 آپ � و �د�رى اور ا� ا� او�ف و ا�ق � ا�ر � �ز � ر� �۔ 

 � �� �: روا� )ھ748ت (ر� ا�  ذ�� � ا� � �ن  � ا�ا�م  � ا�� ا� 

 ]99[ .عَنْہُ  االلهُ  رَِ�یَ مُعَاوِيةََ  مِ لْ حِ بِ  لُ ثَ مَ الْ  بُ رَ :وَكبحَنَ �ضُْ تُ لْ قُ

  “ �ب ا�”� �ں � �ت �و� ر� ا� �  ا� � � ا�ر �    )د�� � �د ��  (�   ��: 

 � � �۔  

� �ص  رو� � �� اور � �ر   �ص ا�ل    ،� ا�ن � �ص و��� �ہ ، �، � ، �ع  �   ��ہ:

�� �۔    “�ب ا�   ”� �ن � �� اور �ام و�اص ا�� �  ��� � �ر � ا�ل �� �  

 � �۔ �:  “�وت  ”ا� � اردو �

    � ۔    “��”� ا�ن� 

 

 �� و ��  و � ورد �  �� �و�  وذ� � � ا��   536ص 4ا�ا� وا�� �� �: ج  ]98[ 
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   � �۔   “�� ”�ى دو� 

      � �۔   “�رِ�ر”� � � �� د� وا � 

    � ۔   “�و�”� اور �د�ر ا�ن� 

 روا� � �� �: )ھ748ت (ر� ا�  ذ�� � ا� � �ن  � ا�ا�م  � ا�� ا� 

قَ صَ   االلهُ رَحِمَہُ    ةَ صَ �ْ بِ وَعَن  فَ   مُعَاوِيةََ   تُ بْ حِ قَالَ:  عَنْهُ  االلهُ  رَ مَ رَِ�يَ  َ ا  َ جُ رَ   تُ يْ أ أ ْ نىبىً  وَتربىَ مً لْ حِ   لَ قَ ث ا 

 َ َ طَ �ْ أ َ هْ �َ  أ َ عَ بْ نىبىً وَتربىَ أ  ]100[ مِنْهُ.  اةً نَ دَ أ

�    ، �� ر�  �ں�و� ر� ا� � � �ت  �  � �وى � �    � � �� ر� ا��ت   ��: 

 �د�ر �� � د�۔  اور   اور �� � دور ر� وا�وا� � ان � ز�دہ � 

 � �ا� �: 

اذُرؤ � �� � دا �ٰ � � ا�م ا َ  روا� � �� �:  )ھ279ت (ى ر� ا� د �بَ

ُ   االلهُ رَحِمَہُ  بنِْ وَاقدٍِ    دِ يْ عن زَ   لُ قْ عَ الْ   لُ جُ الرَّ   هُ يَ طِ ْ� قَالَ قَالَ مُعَاوِيةَُ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ: أَ�ضَْلُ مَاأ

أسََبحءَ    رَ كَ ذَ   رَ كِّ ذُ   نْ إِ فَ   مُ لْ حِ الْ وَ  وَإِنْ  غَفَرَ  قدََرَ  وَإِنْ  َ�ظَمَ  َ�ضِبَ  وَإِنْ  صَبيَرَ  بتُْ�يَِ  ا وَإِنِ  شَكَرَ  أُْ��يَِ  وَإِنْ 

 ]101[. اسْتَغْفَرَ وَإِنْ وََ�ظَ ازْدَجَرَ 

 :��   � وا� ر� ا� � �وى � � �ت �و� ر� ا� � � ���: ا�ن  ا�ن (�ت ز� � 

� ۔ �     )��( � � )اور �  (� � �� � وہ �    )ا� � �ف �( � � ��  �  �    ) � �

� د� �� � اس � �� ادا �ے ، � آز�� � � � � �    اس � � � �� � ا� �ل �ے ، ا�  

، ا� � � � � � � � ��   � � � و� � � �ز�د� � �ے۔ �ں ا� � � ا�ح �  ( �ے 

 ا� � ��� �  )� � ��  � � �� �ے    � � �� � � �� ر� � � ا� �ف � دے، 

 

 ﷠ �� �و� � ا� �ن   315ص  4��: ج   �م ا� �ر�   ]100[ 

ب�اذُرى: ج  ]101[   ر� ا� � �و� � ا� �ن  40ص 5اَ�ب ا�َ�اف ل�ب
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 ا� � �ت �� اور ا� اس � �� �� � �ت �ن �۔  

 � �م:   ﷜ � � �ت �و�﷜�ت �ہ 

 روا� � �� �: )ھ 261ت(ا��رى  ر� ا�  �ىا�م � � �ج  

تِبِ المُْغِلجْ  ادٍ كبحَ ٰ عَنْ وَرَّ ٰ � �َ�يََّ المُْغِلجْ رَةِ بنِْ شُعْبَةَ قَالَ أمَْ� �  رَةُ بنُْ شُعْبَةَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ �يِ كِتَابٍ إِ�

صَ�َّ� النَّ�يَِّ  أنََّ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  ُ   مُعَاوِيةََ  يَقُوْ الّلهٰ كبحَنَ  وَسَلمََّ  مَكْتُوْ   لُ  �َليَْهِ  دُبرُِ كلُِّ صَنىبىَةٍ  إترِبىَّ  �يِ  إِلهَٰ  تربىَ  بةٍَ: 

َ رٌ،  ، لهَُ المُْلكُْ وَلهَُ الحَْمْدُ وَهُوَ �َ�ٰ� كلُِّ َ�يْءٍ قدَِيْ كَ لهَٗ تربىَ شَرِيْ   االلهُ وَحْدَهٗ  هُ ا نعَِ لمَِا أَْ�طَيْتَ، وَتربىَ لّ�ٰ مَّ تربىَ مَا

 ]102[ .الجَْدُّ مُْ��يَِ لمَِا مَنَعْتَ، وَتربىَ ينَْفَعُ ذاَ الجَْدِّ مِنْكَ 

ا� �  � �    ہ � �ت  ورّاد، �   ��:  � �   ہ ��ت  �    �� �   ن � �� �، �ر� 

ا�ء �وا�    ��و  �ت�  ر� ا� �   �م ا� � �ا� �� � � �ت    � �  � �ر� ا� � � 

  ، �د �  ا� � �ا ��� �)    �ت � �� (   �� �:  ��ت    �� �ض �ز � �  و�    ا� �  �

ا� ��  وہ   � �  ا�  ،�  ��   �،اس  (�م ��ں  ا�� �  اور  �د�� �   (  � �م   � � �  

�    اور ��ار آد�  �  اور ا� � روك دے � � �� وا� ��  رو� وا� �  ۔اے ا�! � � �ے � �� �

   ۔  � � � ��اب �    ےدو� � اس �

 � �م: ﷜� � �ت �و�    ﷞�ت �� 

 روا� � �� �:  )ھ279ت ( ى ر� ا�ا�� ۃ� �ر � � � ا� �ا�م 

مُعَاوِيةَُ   ٰ   عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ  كَتَبَ  �َا�شَِةَ  إِ� توُصِيْ   عَْ�ہَا   االلهُ رَِ�یَ  �  باً  كِتَا إِ�يََّ  كْتُ�يِ  ا فيِْ أنَِ  وَتربىَ   هِ �يِ 

َ   تلجُْفىِرِيْ  ٰ   عَْ�ہَا   االلهُ رَِ�یَ  فلجََتَبَتْ �َا�شَِةُ    ، قَالَ:  �َ�يَّ  !أمََّا بعَْدُ   .سَنىبىَمٌ �َليَْكَ ":  عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ    � مُعَاوِيَةَ إِ�

رَسُوْ   فإَِ�يِّْ  وَسَلمََّ  سَمِعْتُ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  الْ يَقُوْلُ لَ  مَنِ  االلهُ  :  كَفَاهُ  النَّاسِ  �سََِ�طِ  االلهِ  رِضَاءَ  تَمَسَ 
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نىبىَمُ �َليَْكَ  ،تَمَسَ رِضَاءَ النَّاسِ �سََِ�طِ االلهِ وَكلَهَُ االلهُ إِ�َ� النَّاسِ مُؤْنةََ النَّاسِ وَمَنِ الْ   ]103[ ." وَالسَّ

اور  �ت   ��:  �و� ر� ا� � � �ہ �� �� ر� ا� � � �� � ا� � �� ��� 

اس � � � � �� � � � � � ۔ �ت �� ر� ا� � � �اب � �: آپ � ��  

ا�ظ �� � �م  (�  � ��(    � ا�   � � � � �� ��� � � ا� � و�   � �� � � �

اور �    ،ا� رب ا�ت ا� ��ں � � � �ظ ر� ��  را� �� �� ��ں � �را� �ل � �  

� اس  ( ا� �� اس � �� ��ں � �ڑ دے � ۔ � � ��ں � را� �� � � ا� � �راض �ے � 

 ۔  وا�م �  )۔� �د و �ت � ��� �

 �� و �رف: 

ا�ن � �ر �ے �م � � �� ا� � � �ورت ر� �۔ � � ا� �و� ر� ا�  : 1

� � � � �م �� � �و�د� � ا�ر �� ر�ل  � ، �� و� �، آپ ر�  ا� � � �ہ  

د�وى �ہ و � اور �ہ � ا�ر � اس �م � � � آج �  ،  ر�ل ا� � ا� � و� � زو� �ہ �

�� �ان ان � �� � �� ان � ��ں � �� �� � �د � � � �ج � � ۔ � اس  

  � ان � �ھ � �   � � � � �ز � �  وا� � � � �د   �� �ن  د�وى  و  د�  �ر 

 �ورت � ۔ 

�� � � ا�� �    (� �ح �د� � � � ا� �ح � �ا� � � � � �   :2

 ۔ )�

� �� �� � � �� و�� � ا�ر � �� � ۔ او� � �ہ �د � � �� � ��   : 3

�� ا� �د �� � �� د� � د�وى �ر � � � و �� � ذر� � � �م �    ۔ � � � �� �ے

 � � � ۔   
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 � � وا� � � � �ا� ر� � � � � �� ��۔   :4

 � � ا� �ت � � � � � � ا� � �ے � �ت � د� ز�دہ � �� � ۔   : 5

 � � � �ورت � آ� � ا�اء و ا� � �م � �� ۔  : 6

ا� � �ے � � �د � �� � � ا� � �� و� اس � ��ہ �د� �ت � �� � �   : 7

 �� � � ۔  

 � �� �ز � � ، � اور � � د�ارى � �۔   : 8

 � �� � �� � � � ��ہ  د� و آ�ت �  � �۔   : 9

 � � ا� �ِ آ�ت � �ف �� د�� �د �۔   : 10

 � �ا�:    �� ��   آ�رِ 

اذُر� داؤد �� � � � � ا�م ا : 1 َ  روا� � �� �:  )ھ279ت (ى ر� ا� �بَ

لِ عَ مَ   نْ ءٌ مِّ يْ �َ   سَ رَ دَ   :قَالَ   االلهُ رَحِمَہُ    ةَ مَ رِ كْ عِ   نْ عَ  ٰ   مِ رَ حَ الْ   مِ ا َ   بنِْ   ةَ يَ اوِ عَ مُ   دِ هْ � َ� �َ� ِ أ  انَ يَ فْ سُ   �ْ �

عَْ�هُ  االلهُ  ٰ إِ   بَ تَ لجَ فَ   مَا رَِ�يَ  الْ   لهُٗ امِ �َ   وَ هُ وَ   مِ كَ حَ الْ   نِ بْ   انَ وَ رْ � مَ � ْ يَ   ةِ نَ يْ دِ مَ �َ�َ�  َ   نْ إِ   هٗ رُ مُ أ   ةَ مَ قَ لْ �َ   بنُْ   زُ رْ كُ   بحنَ ك

َ يًّ حَ   يُّ ا�ِ زَ خُ الْ  أ لِ عَ مَ   ةَ امَ قَإِ   هٗ فَ لِ كَ يُّ   نْ ا  َ وَ   ا هَ �ِ   ٖهتِ فَ رِ عْ مَ لِ   امِ رَ حَ الْ   مِ ا �َ هَ اَ� قَأَ فَ   ارً مَّ عَ مُ   بحنَ ك �َليَْهِ    عُ اضِ وَ مَ   يَ �ِ ا 

 ْ تر  ] 104[ .مَ وْ يَ الْ  ابِ صَ �ْ تنَ ا

�ت �� ر� ا� � �وى � � �ت �و� � ا��ن ر� ا� � � � �رك �   ��: 

� ��    �وان � �   وا� ��  �ر� ا� �    � �۔آپ  �     � �� � ��ت �   )�(   �ود �م

ان �ود � �ب وا�    ……� � � ر�ہ �……  �ا� �رى � � �ت �ز � � �ا� ر� ا� �

ان � ر�� � آ�ر و �ود �م � �ن د� ا� وہ ز�ہ �ں � ا� اس �م � � دى �� اور  � اس �  

 آج � وہ �د�ر� �� � ۔   ۔ ۔ �� ا�ں � ا� � اور ��ت �ا��ا� 

 

ح البلدان  للبَنىبىَذُری  ]104[   � ا��   40ص  :فتو
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 � ا�م �وا�۔   ر� ا� � � �� � �ح �� � � � آ�ر �ى � �� ر� � � آپ  :2

 �: �    ھ)852(تر� ا� ��  �� ا� �  ا� � ��ب ا�� �� ا� ا�  

البُْخَارِىُّ    بحقَ سَ وَ  ترتىِْمَامُ  َ   هٗ لَ   ادٍ نَ سْ إِ بِ ]  االلهُ   حِمَہُ رَ [ا َ مَّ لَ   انَ وَ رْ مَ   نَّ أ ك �َالِ وَ   بحنَ ا  َ يًا  الْ �   نْ مِ   ةِ نَ يْ دِ مَ � 

َ   ةَ يَ اوِ عَ مُ   لِ قبَِ  أ عَنْهُ  االلهُ  ٰ إِ   لَ سَ رْ رَِ�يَ  � َ أ  � ِ ِ النَّ   فَ اقِ وَ مَ   هٗ يَ رِ لجُ لِ   ةَ ادَ تَ قَ  يْ � وَ   يِّ � وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  َ صَ�َّ�  بهِٖ حَ صْ أ ا

 ]105[ .اهُ رَ أَ فَ  هٗ عَ مَ  قَ لَ طَ ا�ْ فَ 

�ت �و� ر� ا� � �  ا�ں (� ا�م �رى ر� ا�) �  ا� � � � �ت �ن � � �   ��: 

� �� � ۔ �وان � �ت ا��دہ ا�رى ر� ا� � � �ف  � �رك � �وان � � �� �رہ 

ا� �� � � آپ �ے �س �� �� �� � ان  ��ت � �رے � � ��� �ں ا� �  

� � ا� � و� اور آپ � ا�ب ر� ا� � � وا� �� �در�ر� �ں ۔ �ت ا��دہ ر� ا�  

 � �� �� اور ا� ان ��ت � �رے � آ�ہ ���۔ 

ى�رى ا�ى  ر� ا�  مَ�
ُّ
ن
ا ا�ى

ۃ
 � �ہ � رِ�ى َّ ب َ

ش
 روا� � �� �:  )ھ262ت(ا�م � � �

ٰ  الذَِّيْ  أنََّ  لحِْجَازِ مُعَاوِيةَُ بنُْ أَ�يِْ رَسُوْ � حَوَا�يَْ مَسْجِدِ بَ� سُفْيَانَ   لِ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ بِا

 ]106[. لكَِ مَرْوَانَ بنَْ الحَْكَمِ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَاأمََرَ بذِٰ 

�ن ر� ا� � � �ا� ۔ آپ ر� ا�   � �ى � ارد�د �� د�ار �ت �و� � ا� ��: 

 � � � �م �وان � � � ذ� ��۔  
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 ��ت رو�دى �ر�� ا
� �  آپ  �ا�د   �ِ  �ر   ىاور   ِ� وا�ت  �ر   �  ��   �   � ا��ظ  �  ۔   ���ا� 

��    � ۔ آپ � � � �  � � �ا� و� ��و� آپ � ا  �  �ِ � � اور دور ا� ت�

   آ�   �   �ِ� ز  �� ر  �� ا��  � � � � اور ��    ے، �� �  ے� � ��، �وں � �، �

 : �  ���ت   ں�� � � ا�م � �م �� �ا۔ ان �  اور ان �ں �

 � وار ��ت: 

ا�ا�م  �   ا�    ذ� � � ا� � �ن    � ا�ا��  العِْبيَر�ی خَبيَرِ مَنْ  ”�  )ھ748ت( ر� 

وار ان  “  �بيََرَ  �    ر و � ��ں ا� �  ��ت � ذ� � � � �ت �و� ر� ا� � �د ��  �� 

 ا�ں � � � ا� � � � �۔ 

لْ بِ  ةُ يَ اوِ عَ مُ  بَ كِ ا رَ هَ �ْ فِ ……ھ    27 ِ  شِ يْ جَ ا  .سَ رُ بيْ ا قُ زَ غَ وَ  رِ حْ بَ ي الْ �
27  � ا�  ر�  �و�  �د(�ى � �ت  روا�    )�ض  � �ف  رُس  ب ُ

ق
�  �  � �ا  �ى   �

 ��۔ 
رَ ا سَ هَ �ْ فِ ……ھ    32 ِ  لَ �َّ وَ تَ وَ  ةُ يَ اوِ عَ مُ  بح لْ فَ  مِ وْ ي الرُّ � َ تَ ا لْ بِ  وَّ دُ عَ � الْ �  . ةِ يَّ نِ يْ طِ �ْ طَ ْ� قُ الْ  نَ مِ  بِ رُ قُ ا

32  � روم   ��  ��  ��  �  �  � ا�  ر�  �و�  �ت   � �    ۔ �ى   � و�ں 

 �ا۔  �� �� د� �  

َ  ةُ يَ اوِ عَ ا مُ زَ ا غَ هَ �ْ فِ  ……ھ    33  .ةَ يَّ طِ �ْ مَ وَ  ةَ يَّ طِ �ْ رَ فْ ا

ىہ � �د �۔    33 ىہ اور م�طت طت
ضت
 �ى � �ت  �و� ر� ا� � � ا�

َ �َبٍ وَ شَ خَ  يْ ذِ  ةُ وَ زْ ا غَ هَ �ْ فِ  ……ھ    35  .ةُ يَ اوِ عَ مُ  اسِ � النَّ �

 � � �� اور � � ا� �ت �و� ر� ا� � �۔     35 ب
شخ

 �ى � ذى �

رَ سَ ا. وَ هَ رَ لجْ �َ وَ   جَ نَ رْ زَ   حَ تَ تَ افْ . فَ انَ تَ سْ جِ سِ   ةَ رَ مُ سَ   نُ بْ   نِ مٰ حْ الرَّ   دُ بْ ا عَ زَ ا غَ هَ �ْ فِ   ……ھ    42 رٍو  مْ عَ   نُ بْ   دُ اشِ رَ   بح
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ِ  لَ �َ وَ وَ  اتِ ارَ غَ الْ  نَ شْ فَ  َ ي بِ �  .دِ نْ السِّ  بىدِ نى

42    �     �ت  �ى   �  � ا�  ر�    �ہ   � ز�  (�ا��   �  � ا�  ر�  �و�  �ت 

اان � �د �۔ زر�  اور د� �� � �۔ را� � �و ر� ا� ��ھ � �ف  � ��    )���
تب
بسِْ ��ِ

 �� �� �� �ڑ � �۔  

َ  نْ مِ  جُ خَّ الرُّ  تِ حَ تِ ا فُ هَ �ْ فِ  ……ھ    43 َ بِ  نْ مِ  ا رً وْ عٍ كَ افِ نَ  نُ بْ  ةُ بَ قْ عُ  حَ تَ تَ فْ ا.وَ انَ تَ سْ جِ سِ  ضِ رْ أ   .انِ دَ وْ السُّ بىدِ نى

 � �ا۔ اور  )�ت �و� ر� ا� � � ز����(�ى �  43 ج
َّ
خ
ا�    (�ز� �ن � �� رُج

 �ت � � �� ر� ا� � �ڈان � ��ں � � �۔ )�ل 

َ  ةَ نَ يْ دِ مَ  ةَ رَ مُ سَ   نُ بْ  نِ مٰ حْ الرَّ  دُ بْ عَ  حَ تَ تَ ا افْ هَ �ْ فِ   ……ھ    44 َ  نُ بْ  بُ لَّ هَ �ُ ا الْ زَ ا غَ هَ �ْ فِ وَ   لٍ بُ بحك ِ أ ِ  ةَ رَ فْ صُ  يْ � َ   يْ �   ضِ رْ أ

ٰ إِ  لَ صَ وَ وَ  دِ نْ هِ ا�ْ  بِ دَ نْ � قِ � لْ فَ  لَ يْ ا َ تَ ا  . مْ هُ َ� زَ هَ �َ  وَّ دُ عَ � الْ �

44     �ت �ا�� � �ہ ر� ا� �  ) �ت �و� ر� ا� � � ز����  ( �ى � 

    ،� � �  )ا��ن(� ��    � ا� �ۃ ر� ا� �  مھَُ�بّب �ت �و� ر� ا�  (اور ا� �ل � �ت 

اور �ا� � ��وں � � � د� �    )� � ز���� �ا  ��  �و�ن � � �� � � 

 اور ا� � دى۔  

َ جٍ يْ دِ حَ  نُ بْ  ةُ يَ اوِ عَ ا مُ زَ ا غَ هَ �ْ فِ  ……ھ    45  . ةَ يَّ قِ يْ رِ فْ ا

ا� � � ز����(�ى �  45  �  ) �ت �و� ر�  ا��  ا� �  �و� � �� ر� 

 � �� � �۔ 

َ  نُ بْ  عُ فِ يْ وَ ا رُ زَ غَ وَ ……ھ    47 بِ ث ْ ا تٍ ا َ  يُّ ارِ صَ �ْ تنَ تر َ   رُ لجْ مِ أ بُ رَ طْ أ َ  بِ رْ غَ الْ  سِ لْ ا  .  ةَ يَّ قِ يْ رِ فْ أ

47     �� ا�ا� � ا�� ت رو� �    )�ت �و� ر� ا� � � ز���� (�ى � 

 ر� ا� � � ا�� �د�  � ��ں � � �ى۔    ا�رى �� 

ٰ إِ  نَ وْ حُ يْ جِ   رَ هْ �َ  عَ طَ �َ ادٍ فَ يَّ زَ   )بنُْ (االلهِ  دُ يْ بَ ا �ُ زَ ا غَ هَ �ْ فِ  ……ھ    54  اارَ خَ � بُ �

54        � ز����(�ى  ا� � �  ر�  �    )�ت �و�  اور  �ى  ز�د � �   � �ا� 
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ىىْ�وون � �ر � � �را � �  �۔    �بِ

ٰ �َ انَ فَّ عَ  نِ بْ  انَ مَ ثْ عُ  نَ بْ  دَ يْ عِ سَ  ةُ يَ اوِ عَ مُ  لَ مَ عْ تَ ا اسْ هَ �ْ فِ   ……ھ    56  دَ نْ قَرْ مَ ا سَ زَ غَ فَ  بحنَ اسَ رَ � خُ �

�� �� اور  �  �ى � �ت �و� ر� ا� � � � � �ن � �ن ر� ا� � �ا�ن    56

 ا�ں ��� � �د �۔  

 �وان اور اس � �: 

�� �� � ا� ا�� � دارا� اور �ر� ا�� � �م    ۔�وان…�� ا�� � �ر � �

� ا��  ر� ا� �  �ہ �� � �ف �� ر� �۔�ت �و� ر� ا� � � �ت � � �� �ى  

  ��  � ا�  ر�   ��  �  � �ت   �� ا�   �  � ان   ،  � آ�د  ”��“�م  �ں  �۔  �ر   ��  �

�� اور ان � �� ا�� �� � � � �� ر�۔ ا�� �� � � �� � �� و�ں  �ن  �

اور  � ا�� � � �ؤ� � � اس � � ا� � وا� �� �” ��“ �م ا� �و�ن �ڑ ڈا� 

د�ن ا�م � �� � � ��ں � � �ن د�۔�ت � � �� ر� ا� � �ں �� �  

ان � �۔   ب
خ

�ُ اور  دَ�َل  وہ  � ا�ب ���  ارادہ � � اس � � � �   � � � � � �ؤ� �� 

ا� �  در�ں � � � � �� �۔  و�ں � ��ر � � ��ں � � �ت � ��  در�ر   � ا�ن 

� ا�ر �� �ام ر�ان ا� � ا� � �۔ آپ ر� ا�   18    �ت � � �� ر� ا� � �اہ

 ۔ ا�ن �ا� و�ں آپ �  ۔� ا� �� � اور اس � � � آ�۔ � �� �ؤ� �� �� �

 روا� � �� �: )ھ626ت( ا�و� ر� ا�  � ا���ت �   � ا�ا�م �ب ا�� ا�

 َ الْ هَ �ُ يَّ أ َ   نُ حْ نَ   !اعُبَ السِّ وَ   اتُ رَ شَ حَ ا  َّ صَ   االلهِ   لِ وْ سُ رَ   ابُ حَ صْ أ االلهُ � ا نَّ إِ فَ   ا نَّ اعَ وْ لُ حَ ارْ فَ   مَ لَّ سَ وَ   هِ يْ لَ �َ   � 

إِ ئِ مَ وْ يَ   اسُ النَّ   رَ ظَ �َ فَ   اهُ نَ لَ تَ قَ   دُ عْ بَ   اهُ نَ دْ جَ وَّ   نْ مَ فَ   نَ وْ لُ ازِ نَ  ٰ ذٍ  � َ أ هَ مْ �  َ ائِ رٍ  ك َ   لُ مِ حْ يَ   عُ بْ السَّ   بحنَ لٍ   لهَٗ ا بَ شْ أ

َ   لُ مِ حْ يَ   بُ ئْ الذِّ وَ  َ   لُ مِ حْ تَ   ةُ يَّ حَ الْ وَ   ،ہٗ اءَ رَ جْ أ َ وْ أ َ   نَ وْ جُ ارِ خَ   مْ هُ ا وَ هَ بىدَ تر بً رَ سْ أ َ ا ا بً رَ سْ ا    نَ مِ   ارً لجْ ثِ كَ   كَ لِ لَ ذٰ مَ حَ فَ   ا ا

َ �َ  رِ بَ رْ بيَ الْ  �  � ْ تر َ سْ تىِ ا ُ   بىمِ نى رً دَ   طَّ �َ اخْ   مَّ ث ْ لِ   اا َ وَ   لهَٗ وْ حَ   اسُ النَّ   طَّ �َ اخْ وَ   ةِ ارَ مَ تىِ نى بَ وْ امُ قَأ َ   كَ لِ ذٰ   دَ عْ ا  َ   ا امً �َ   نَ لجْ عِ بَ رْ أ بى تر



 �ت و ��ت  106 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

َ وَ  ةً يَّ ا حَ هَ �ْ فِ  نَ وْ رَ يَ   ]107[  .ا بً رَ قْ بى عَ تر

ا� � و� � �م �ں   ��:  ا� �  اور ��رو!� ر�ل  در�و  �   ،آ�د �� �� �اے �ذى  �ا 

��ں    � �ں � � �ؤ۔ ا� اس ا�ن � � � � � �� �ں � � آ� � � ا� �ر ڈا� �۔ 

ا� �ر  �  )��  در�وں اور ��روں � � � �۔ ��ر �ں � � �،�  (� � � �رہ �  

� �� �  �وہ در �وہ  �� ا� ��ں � ��  ،  ،�� ا� �ں � ا���� ��� �ں �

  وہ  � اس ��ك � � ا� �ح وا� �  � (  ”��“ �ماس � �  ر� �۔   ا�  ا�م  � �� � 

� ر�  د�   � ۔)�ل    آ�ں   �� �ن   � �اد   � وہ  ا�رااور   � و�ں  ا�م   � ��ں   �

، اس � ارد �د ��ں � ��ت � �۔ اس � � وہ �� �ل � اس �� �  دارا��رت �� � 

 اس دوران � �� د� � �۔  ،ر�

 آ�د �رى اور �� �ا�: 

��ں �   ر�   � �و  �ت �ر  ا� � � ��  �   ڈا�  داغ �   �  ىآ�د  �وں   �   اور 

ّ عَ �ْ  ۔ اس � ��� �  ں�ؤ�  ا�اج � �  ا�� ى ِ
ق

�َ� ، ُ�وس  رْ َ ْ
ن

، أَ�  
ش

ااس و�  س ْيبَ
غ
بُلبُ ب � ��    ہاور 

 ۔ ذ� �

اذُر� داؤد �� � � ا�م ا� �  َ  : )  � �� �ھ279ت ر� ا� ( ى�بَ

أَ�طَْرْطُوْ   فتََحَ  مَعَهٗ  وَالمُْسْلمُِوْنَ  مُعَاوِيةَُ عُبَادَةُ  فبََ�ٰ�  أهَْلهُٗ  عَنْهٗ  جَنىبىَ  ثمَُّ  ِ�صْنًا  وَكبحَنَ  سَ 

رَهَا وَأَ�طَْعَ ِ�هَا الَْ�طَائعَِ، وَكَذٰ   ]108[ لكَِ فعََل بمَِرَقيَِّةَ وَ بلُنُْيَاسَ.أَ�طَْرْطُوسَ وََ�صَّ

  �۔  “ � � �أَ�طَْرْطُوسَ ��ں � �� � � �م ”  �ا� � � د  �ت �دہ � �� ر�  :�� 

“ �م � �  أَ�طَْرْطُوسَ ا� � � ” ر� �� �۔ � و�ں � �گ � �ڑ �� � � �ت �و �ا

 

 �ب ا�ف و ا�ء  421ص   4: ج ویمْ معجم البلدان للحِ   ]107[ 

ح البلدان  للبَنىبىَذُری  ]108[   أ� �     85: صفتو
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“  مَرَقِيَّةَ ا� �  � ”  آپ ر�  ۔ ��ر �  � ��   ۔ اس � ��اور ا�آ�د � � � �  ��وا  � �

 ۔ �ا�ر � ا�م د  � � � �   ىآ�د �ر “ � ��ت �بلُنُْيَاسَ اور  ” 

اذُر� داؤد �� � � ا� �  ا�م َ  : � �   �ر� ا�  �  ى�بَ

 ] 109[ مُعَاوِيةَُ بَ�ٰ� مَدِيْنَةَ مَرْعَشَ وَأسَْكََ�هَا جُنْدًا. وَكبحَنَ 

“ � � آ�د � ر� �: �ت �و�� 
شش

 ) �� �  �و�  ��  � (  �اور و�ں ا�اج � � ا� � � ”�عَ

 

 

 

 

 

 

 

كِيَاتُ   ا لوََاتُ الزَّ بَاتُ ا�صَّ يِّ َلتَّحِيَّاتُ ا�طَّ ِ أَْ�هَدُ أنَْ تربىَّ إلِهَٰ إترِبىَّ االلهُ  ا لِلهّٰ

نىبىَمُ �َليَْكَ  اَلسَّ وَحْدَهٗ تربىَ شَرِيْكَ لهَٗ وَأَْ�هَدُ أنََّ مُحَمَّدًا عَبْدُ االلهِ وَرَسُولهُٗ، 

الحِِلجنَْ  نىبىَمُ �َليَْنَا وَ�َ�ٰ� عِبَادِ االلهِ ا�صَّ  أَ�ُّهَا النَّ�يُِّ وَرَحْمَةُ االلهِ وَبرََكبحَتهُٗ، اَلسَّ
  

 

ح البلدان  للبَنىبىَذُری  ]109[   مَْ�طِيَّةَ فتح  117: ص فتو
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 ر�� ا�ر 

 ر�� � � �ى : 

 روا� � �� �: )ھ317  ت(� � ا�ى ر� ا� � ا�ا�م ا�ا�� 

َ   نْ عَ  ِ أ َ   :الَ قَ  االلهُ رَحِمَہُ    لٍ يْ فِ  يْ � قَ   ةُ يَ اوِ عَ مُ   بحنَ ك عَنْهُ  االلهُ  ِ   لَ عَ جَ   دْ رَِ�يَ  ُ   يْ � رَ لَ يْ بِ قَ   لِّ ك ً جُ ةٍ  وَ نى َ بى   بحنَ ك

ً جُ رَ  ّٰ لجَ ا يُ نَّ بى مِّ نى � َ أ الْ بَ �  ِ   حُ بِ صْ �ُ   نِ سَ حَ ا  ُ   يْ � َ �َ  رُ وْ دُ يَ مٍ فَ وْ يَ   لِّ ك لِ جَ مَ � الْ � َ   مُ لجُ يْ فِ   دَ لَ وَ   لْ هَ   :سِ ا   لْ هَ   ؟ دٌ لَ وَ   ةَ لَ يْ اللّ

َ   ثَ دَ حَ  َ   مُ كُ بِ   لَ زَ نَ   لْ هَ   ؟ثٌ دَ حَ   ةَ لَ يْ اللّ َ فُ لِ   دَ لِ وُ   :نَ وْ لُ وْ قُ يَ فَ   ؟لٌ ازِ نَ ةَ لَ يْ اللّ �ُ نى َ بىنٍ  وَ نى َ فُ لِ بىمٌ   امَ   :لُ وْ قُ يَ فَ   ،بىنٍ نى

 ُ َ  مُ كُ بِ  لَ زَ نَ  لْ هَ   :لُ وْ قُ يَ فَ  ،بُ تُ لجْ يَ فَ  ،لهَٗ  الُ قَ يُ فَ  ؟ي�ّٰ سَ �   نْ لٌ مِّ جُ رَ  لَ زَ نَ ، مْ عَ نَ  :نَ وْ لُ وْ قُ يَ فَ  :الَ قَ ؟لٌ ازِ نَ  ةَ لَ يْ اللّ

 َ لِ يَ عَ بِ   نِ مَ يَ الْ   لِ هْ أ َ   ،ٖها فَ ذَ إِ فَ   لهَٗ ا يَ عَ وَ   هٗ نَ وْ مُّ سُ � ُ   ةِ لَ يْ بِ قَ الْ   نَ مِ   غَ رَ ا  َ هَ ّ�ِ ك أ َ ا  الدِّ � َ   عَ قَ وْ أَ فَ   انَ وَ يْ �  ِ   مْ هُ اءَ مَ سْ أ ي  �

 ]110[ .انِ وَ يْ الدِّ 

ر�� � � �ى � �را �م  (�و� ر� ا� � �  ا� � ر� ا� � �وى � � �ت  �ت   �� : 

ا�(ا� �    � � �  )�ر � �ا � دارى ��  �    )ا� �    � � �  روز ذ�   � � � ��)      �

 � �ال �� �  اور ان �    ،��ں � �س � ��    )� �  وا�ں � ��ت اور �ور�ت � � � �ى

 �� � �ا �ا � ؟�رے �ں � � �   : 1

 �� � �ت � آ� � ؟ رات � � �  :2

 � � �� �ن آ� � ؟  : 3

وہ ا�   � وہ اس � �م �� ۔ �گ �م ��   � �گ �� � �ں �ں � � �ں � �ا �ا � ۔ 

� �ں � � ا� �    ��ا�  �گ    ۔  ا� �س � �۔ � رات آ� وا��ن � �رے � ��

�م   ا� و�ل �  اس �  اور   � اس  آ� �  ا� و�ل �  وا�ں � �    )و�(ا�  وہ �  � �۔� 

 اس �    � اور د� �ا� ا� ر� � درج ��  ��ت � �  �م   �  � ، ان �  (� ��رى د� �  اور 

 

 2197ر�  ا��   373ص  5ا�� �� ا�� ا�ى:  ج�   ]110[ 
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 ۔ )�ور�ت � �� ا�م �� � � و� �ر ��

 �ں � ��رى و�: 

اذُر� داؤد �� � � � � ا�م ا َ  روا� � �� �:  )ھ279ت (ى ر� ا� �بَ

َ مَّ لَ فَ   ]111[ .مِ يْ طِ �َ لْ لِ  كَ لِ ذٰ  ضَ رَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ فَ  ةُ يَ اوِ عَ مُ  بحنَ ا ك

 :��   � اُن �ں  � آپ �  آ�  ز��   � ا� �  �  (� �ت �و� ر�  �ں  اور  � � � دو�ل ��� 

 ��رى و� �ر ���۔   )دودھ � �ڑ د� 

 �وں اور �ں � �� �ى : 

آپ � دور � � آ�� � � �� �� دى � اور �ام � �� � � �ى �ى �م �  

 ۔  �د ڈا� � 

اذُر� داؤد �� � � � � ا�م ا َ  روا� � �� �:  )ھ279ت (ى ر� ا� �بَ

 َ مُ   يُّ دِ بْ عَ الْ   دِ وْ ارُ جَ الْ   بنُْ   رُ ذِ نْ مُ الْ   مَ لَّ ك عَنْهُ  االلهُ  عَْ�هُ   أَ�يِْ   بنَْ   ةَ يَ اوِ عَ رَِ�يَ  االلهُ  رَِ�يَ  ِ   مَا سُفْيَان    رِ فْ حَ   يْ �

ٰ  بَ تَ لجَ  فَ ثاَرٍ رٍ هْ �َ  ٰ رٰ مٌ: جَ وْ قَ الَ قَ لٍ فَ قِ عْ مَ  رَ هْ �َ   رَ فَ حَ ادٍ فَ يَ � زِ إِ� َ  بنِْ  لِ قِ عْ مَ  دِ � يَ ى �َ� رٍ فنُ سَ �  ]112[. هِ يْ لَ إِ  بَ سِ بح

ا� � �   ��:  ر�  ا� � � �ت �و�  ر�  دى  َ�ب ارُود  �بَ  � درِ 
ذذ
�ُ)  � �  )�اق  ا� �ى 

�عقلِ   ز�د � �  ۔ آپ � � � � �   � � � ز�د  ا� � �  در�ا� �۔ آپ ر�   � �وا� 

 اس � ا�ح  �عقِل � �ر ر� ا� � � � � اس � اس � �م � � �عقلِ � �۔  :��ں � �  ۔�ا�

 اس � �ك ��� � �ہ و ��  �� �� � ۔   ��ہ:

ا"
ن
َ
ق

 � �وا� � �ر��:   "ة �و��
ا� � �   �م �  �ت �و� ر�   �“ �ة �و�  ا� � ��”  ا�  �� � � �ان 

 

ح البلدان  للبَنىبىَذُری  ]111[   ال�طاء �ی خنىبىفة عمر ر�ی اللہ عنہ   273: ص فتو

ح البلدان  للبَنىبىَذُری  ]112[   تحت ت�صلجر ال�صرة  216: ص فتو
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۔ اس � � �ر �ا� ا� � �ر � �� �ا۔ � � و� � � �ر  � �� � �۔ �ت �و�  ��وا�

ر� ا� � � �ر�ں � �ف � � ا�ن � � � � � ا��ء �ں ��ن � وہ ا� دو�ے �م �  

 � � �۔ � � � ��ں � ا� ��� � �ں � دو�ى �ں � � �۔ 

ب�  �  ا�م ا� � � ا� � � � ا� عب
�
 روا� � �� �:  ھ)235(تر� ا�  ا�� ىا

صُرِخَ    : قَالَ  عَنْهُ،  االلهُ  رَِ�يَ  بِرٍ  جَا ٰ بنَِا  عَنْ  َ إِ� قتَْنى أجَْرٰ �  إِذْ   ، أحُُدٍ  يوَْمَ  االلهُ  بىناَ  رَِ�يَ  مُعَاوِيةَُ  ى 

ّٰ عَنْهُ العَْلجْنَ ، فاَسْتَخْرَجْنَاهُمْ بعَْدَ أرَْبعَِلجْ  نَةً أجَْسَبحدُهُمْ ، تتََثَ�  ]113[ � أطَْرَا�ُهُمْ.نَ سَنَةً ليَِّ

� روا� �، ��� � � � �ا� اُ�  � �ف �را � (� و�  ان    ا� �  ر� ��: �ت ��  

�ا� ا� � ��ن � ��) ا� � �رى  ( � �ر � �� آ �) � �ت �و� ر� ا� � �  

�۔ �� � � �� �ل � ا� ��� � �ر � �� � ان � ا�م �� �و �زہ � اور ان � ��  

 �ؤں � ڈ� � (� ا� د� � �ں) 

 �� � ��ں � � � �ا�: 

� ��   ��ں  � دور � �� �  20   ��� آ�دى �  �� �اس و� �  ا� �ح  

 ۔ �  � � ا� � �ا� � � �رش � �� � �� اور �� اس � ��ہ ا��

 � �: ھ)  311 ت (� � � ا��� 

�َهُوَ يُحْتَبسَُ فيِْہِ   �سَِدٍّ   عَْ�ہُمَا حَبسََ سَيْلہَٗ   االلهُ بنُْ اَ�یِ سُفْيَانَ رَِ�یَ    مُعَاوِيةَُ قدَْ �بحَنَ    وَِ�هَا وَادٍ 

 ]114[. "مُعَاوِيةََ يَرِدُہُ النَّاسُ بمَِوَاشِْ�هِمْ �سُْقُوْ�هََا وَ هُوَ �سَُ�یّٰ "سَدَّ  مَاءٌ 

�ن � ا� � � ذر� رو� �۔  ا�  � �ت �و� �    ��: �� �رہ � ا� وادى � � � �� 

 � �� �۔ ‘‘��� �۔ ا� ’’�ِّ �و � و�ں �� ں�� ر� � اور �گ ا� �  �� اس � � 

 

 37945ر� ا�� ذَا مَا حَِ�ظَ أبَوُ بلجَْرٍ �يِ أحُْدٍ هٰ   365ص   20� ا� ا� �: ج  ]113[ 

 � �ا� �ب ا��  401�د ا�ب: ص  ]114[ 
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 �ت � � �ك  ��انِ 

ؤا�ت ا�� 
ؤ
 �ك :  � �ِ  ر� ا� ��  ؤ

اذُر� داؤد �� � � � � ا�م ا : 1 َ  روا� � �� �:  )ھ279ت (ى ر� ا� �بَ

َ�طَاءٍ  ٰ   :االلهُ رَحِمَہُ    عَنْ  إِ� بعََثَ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  مُعَاوِيةََ  عَْ�هَ أنََّ  االلهُ  رَِ�يَ  �َا�شَِةَ  َ   ا �  بىدَةٍ بِقِنى

 ِ ُ  يْ قوُِّمَتْ مِائةََ ألَفٍْ فقََبِلَْ�هَا وَقَسَمَْ�هَا �  ]115[ وَكبحَنتَْ مِنْ أسَْ�َ� النَّاسِ. نَ المُْؤْمِنِلجْ  اتِ هَ ّ�َ أ

ر� ا� �ر �ت �و� ر� ا� � � �ہ �� ��  �ت �ء ر� ا� � �وى � �   ��: 

اُ  �� �� � ا� � �ر �ا� �   �� ر� ا�  س و� � ا� �� درا� �۔ �ہ  � � � � 

 �۔ ��ن �ہ �� ر� ا� � � � ۔  � وہ �ل ��� اور ا� د� ا�ت ا�� � � ����

 �� �﷠ :� � 

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا

أبَيِْ  عَنْ  مُحَمَّدٍ  بنِْ  جَعْفَرِ  كبحَناَ عَنْ  عَْ�هُمَا  االلهُ  رَِ�يَ  وَالحُْسَلجْنَ  الحَْسَنَ  أنََّ  االلهُ:  رَحِمَہُ  هِ 

 ]116[ .يَقْبَنىبىَنِ جَوَائزَِ مُعَاوِيةََ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ 

ا� �   ر�  � �ت � اور  �  �� � ��ت � � �  ا� وا� �  ر� ا� � روا  ��: 

 �ل �� � ۔  �ا� � � �ا ر�  ��ت �و

 � �: ﷠�ت � اور ا� ز� 

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا

يَعْقُوبَ عَنْ   أَ�يِ  بنِْ  االلهِ  عَبْدِ  بنِْ  لَ�يَِ   االلهُ رَحِمَہُ    مُحَمَّدِ  إِذاَ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  مُعَاوِيةَُ  كبحَنَ  قَالَ: 

 

ب�اذُرى: ج  ]115[   ازواج ر�ل ا� � ا� � و�  418ص 1اَ�ب ا�َ�اف ل�ب

ینىالشريعة ل  ]116[   2020ر� ا��   703ص  :بىجُۤرِّ



 �ت و ��ت  112 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

بنِْ    الحُْسَلجْنَ بنَْ �َ�يٍِّ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا    لهَٗ وَيأَمُْرُ    وَأهَْنىبىً  لِ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ رَسُوْ قَالَ: مَرْحَبًا بِا

فَ  بلجَْرِ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  بنَْ الزُّ وَيَلْ�َ� ا ألَفٍْ  بنِْ عَمَّةِ  يَقُوْلُ بثِنىَبىَثمِِائةَِ  صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ  رَسُوْ : مَرْحَبًا بِا لِ االلهِ 

رِيِّهِ وَيأَمُْرُ  بنِْ حَوَا  ]117[ .بمِِائةَِ ألَفٍْ  لهَٗ وَسَلمََّ وَا

� ا� �ب � �وى � � �ت �و� ر� ا� � � �ت �    ا��  �ت � �   ��: 

اور ا� �دم � � د�    ،��  ،�ش آ��  !� � ر� ا� � � � � ان � ���: اے ر�ل ا� � � 

       � ز� ر� ا� �  � ا��� درا� �ر �� � ان � �� � � �و اور �    3� �ى �ف � 

� �  اور� و� � �� د� وا�  !� ��ت �� � ان � ���: اے ا� � ر�ل � �� زاد 

 �� درا� �ر �� � ان � �� � � �و۔  1اور ا� �دم � � د� � �ى �ف �    !��

 � �: ﷜� �ت �و�   ﷠ � ��

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا

يْرٍعَنْ أبَيِْهِ رَحِمَہُ االلهُ قَالَ: ا�طَْلقَْتُ مَعَ الحَْسَنِ وَالحُْسَلجْنِ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا وَافدَِيْنِ   عَنْ ثوَُ

 ]118[ .إِ�ٰ� مُعَاوِيةََ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ فأَجََازَهُمَا فقََبِنىبىَ

د � �� ر� ا� ) � روا   �� ��:  ا� �   ر�  � �ت � اور  �  �� �  �ا� وا� (�ي

۔ (� و�ں � �)  �ت  ان � �� � �   ا�  ا� � � �س � ر� � � �  ر�  �� �ت �و

 ۔ ا�ں � �ل �� �   �  �  � �ا� � � ان دو�ں � �ا ر� ��و

 ��ان � �� � �: 

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا

عَْ�هُ  االلهُ  رَِ�يَ  االلهِ  عَبْدِ  بنِْ  بِرِ  جَا وَقدَْ    قَالَ:كُنَّا   مَا عَنْ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  مُعَاوِيةََ  يوَْمًاعِنْدَ 

 

ینى الشريعة ل   ]117[   2016ر� ا��      702ص:بىجُۤرِّ

ینىالشريعة ل  ]118[   2017ر� ا��    702ص  :بىجُۤرِّ
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وَ  العَْرَبِ  وَصَنَادِيدُ  قُرَ�شٌْ  شَتْ  سَرِيْ مَوَالِ�ْ   تفََرَّ أسَْفَلَ  أَ�يِْ وَعَقِيْ   ٖرِه هَا  بنُْ  �َ�يٍِّ    لُ  بنُْ  وَالحَْسَنُ  لبٍِ  طَا

رِه ٖ مِينِهرَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمْ عَنْ يَّ   ]119[ .ٖوَ�سََبح

� �وى � � ا� دن � �ت �و� ر� ا� � � �س   ر� ا� �  � ا��ت ��  �   ��: 

�ے �ے �� اور �ب � �دار آپ ر� ا� � � �  ��  � ��    )و�ں � � د� �(�  

اور �ت � � � ر� ا�   )�ت � � ا� �� � ��(� �   � � ا� �� ر� ا� � 

 � آپ � � � دا� �� �� �� �� � ۔  

 

 

 

 

 

هُمَّ صَلِّ �َ�یٰ مُحَمَّدٍ وَّ�َ�یٰ اٰلِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ  َلّ�ٰ ا

نكََّ حَمِيْدٌ مَّجِيْدٌ  برَْاهِيْمَ اِ برَْاهِيْمَ وَ�َ�یٰ اٰلِ اِ   �َ�یٰ اِ

هُمّ باَرِكْ �َ�یٰ مُحَمَّدٍ وَّ�َ�یٰ اٰلِ مُحَمَّدٍ كَمَا باَرَكْتَ   َلّ�ٰ ا

نكََّ حَمِيْدٌ مَّجِيْدٌ  برَْاهِيْمَ اِ برَْاهِيْمَ وَ�َ�یٰ اٰلِ اِ   �َ�یٰ اِ
 

 

  

 

ینىالشريعة ل  ]119[   2015ر� ا��   702ص :بىجُۤرِّ
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   ﷜اوَّ�تِ �و�

 �ى �د ]:1[ 

 � �ى ۔  )�رى (��ں � � � � آپ ر� ا� � � �ى

 � �� �:  ھ)852(تر� ا� ��  �� ا� �  ا� � ��ب ا�� �� ا� ا�  

لُ مَنْ غَزَا البَْحْرَ ثِ مَنْقَبَةٌ ذَا الحَْدِيْ �يِ هٰ  :قَالَ الُْ�هَلبَُّ   ]120[ .لمُِعَاوِيةََ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ ترتنِنَهَُّ أوََّ

 ر� ا� ��� � � �� ��ر ��:    مھَُ�بّب � �ت �و� ر� ا� � � � �� ��   �ت 

 �ى � �ى � ۔    � �ں �  )�ن �ان( �� � � �� �ت �و� ر� ا� � 

ىك  ]: 2[  ى � سى  وور� ى

 ��� � �ا۔  � � �� �رى � اور � اس و� �ا � آپ  )�ڈى �رڈ(�� د�

 روا� � �� �:  )ھ240ت (ا�ى ر� ا�  ��ا�م ا��و � � �ط � �  

َ  )رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  (وَكبحَنَ  َّ  نِ مَ  لَ وَّ أ ت  ]121[ .سٍ رْ حَ  بَ صَاحِ  ذَ خَ ا

 ر� � �� � � � آپ ر� ا� � � �رى �۔   )�ڈى �رڈ(�� ��: 

 � د�ان ا��  ]: 3[

اور �     � ا� �� ��رى د�� � �ظ ر� � ����    ��رى � �� � ��رى � �� 

 �رى �۔  

 ا�م � � �   ا�  ا��    ��ا�م ا�ا� � �    � ا�� ا�  ا�  روا� � )ھ630  ت(ر� 

 : � �� 

 

 �ب � � � �ل ا�وم   125ص  6� ا�رى �ح � ا�رى: ج   ]120[ 

 وا��ان وا�� � � �ن � ا���   141�ر� � � �ط: ص   ]121[ 
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لَ  )رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ (وَكبحَنَ  تمَِ  أوََّ تخََّذَ دِيوَانَ الخَْا  ]122[ .مَنِ ا

 � � �� �۔  “د�ان ا��”�ت �و� ر� ا� � � ا�ن � �ں �  ��: 

�� � � دور � � � ا� اس � ���ہ � � � � �  ��رى � �� � � ��۔ �   ��ہ:

 ۔ ��رى � �� � � �� � �د ڈا��ر�� �ت �و�  ر� ا� � � �ا�م د� � 

 

 

 

 

 

 

 

 

بَاتُ  يِّ َلتَّحِيَّاتُ ا�طَّ ِ أَْ�هَدُ أنَْ تربىَّ إلِهَٰ إترِبىَّ االلهُ وَحْدَهٗ ا كِيَاتُ لِلهّٰ ا لوََاتُ الزَّ ا�صَّ

نىبىَمُ �َليَْكَ أَ�ُّهَا  تربىَ شَرِيْكَ لهَٗ وَأَْ�هَدُ أنََّ مُحَمَّدًا عَبْدُ االلهِ وَرَسُولهُٗ، اَلسَّ

الحِِلجنَْ  نىبىَمُ �َليَْنَا وَ�َ�ٰ� عِبَادِ االلهِ ا�صَّ  النَّ�يُِّ وَرَحْمَةُ االلهِ وَبرََكبحَتهُٗ، اَلسَّ
  

 

ا�   11ص   4ا�� � ا�ر� : ج  ]122[  ّ
ت
 � د� � � ذ� � �� و ا�رہ و �� و ُ�
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 آ�ت �ِ

 � آ�ى �:   ﷜ �ت �و� 

ا��   �د  ا����  ا�اء  �  ا�   �  �  � ا�    �ا� �  �   ھ)774(تر�  روا� 

 :� �� 

َ دَّ حَ   ،يِّ �ِ هْ الّ�َ   االلهِ   دِ بْ عَ   نْ عَ  ِ ث ُ   يْ � ُ   نُ بْ   ةُ امَ مَ ث ۤ أنََّ    :مٍ وْ ثُ لْ ك االلهُ  ا رَِ�يَ  مُعَاوِيةَُ  َ�طََ�هَا  ُ�طْبَةٍ  خِرَ 

  خَلجْرٌ   وَلنَْ يَليَِلجُمْ أحََدٌ بعَْدِيْ   تُلجُمْ قدَْ وَليِْ   وَإِ�يِّْ   ،مِنْ زَرْعٍ قدَِ اسْتَْ�صَدَ   إِنَّ   !أَ�ُّهَا النَّاسُ "عَنْهُ أنَْ قَالَ:  

 ]123[ ."كَمَا كبحَنَ مَنْ وَليَِلجُمْ قبَْ�يِ خَلجْرًا مِ�يِّ ،مَنْ هُوَ شَرٌّ مِ�يِّ وَإِنمََّا يَليِْلجُمْ  ،مِ�يِّْ 

وہ آ�ى � � �ت �و� ر� ا� � ا� � ا� � روا� � � �� � �م � ���:   ��: 

د�   � و�!  اس � ���: �� �  � �  ا�رہ  (� � �   � �را     )ا� و�ت � �ف  �� آ� �۔ 

�    ۔�ان � �  �ے   �� آ�  �� �ان �  ��  ۔� � �   � وہ � �   � آ�   �)  � ��

� � � � � � وہ � �ر � � � �    �  )�ان �� � �� �� �� � ا�از � �� �

 �۔ (ا�) � 

 � :  � �لِ   ��  ��تِ 

�ل �رك، �� �رك  (��ت    �� ا� � و� � آپ    �ت �و� ر� ا� � � �س

   ۔�   )اور �ا �رك 

 ) روا� � �� �: ھ256تا� � ا� � � ا�� ا�رى  ر� ا� (  ا�م……:�ل �رك1

بنِْ عَبَّاسٍ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُ  رْتُ عَنْ    :عَنْ مُعَاوِيةََ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ قَالَ   مَا عَنِ ا لِ االلهِ صَ�َّ�  رَسُوْ �صََّ

 

 �� و ��  و � ورد �  �� �و�  وذ� � � ا��  536ص 4ا�ا� وا�� �� �: ج   ]123[ 
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 ]124[. االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ بمِِشَْ�صٍ 

� �وى � � �ت �و� ر� ا� � ��� �: �    � �س ر� ا� �  � ا��ت   ��: 

 � � � �� ا� � ر�ل � ا� � و� � �ل �رك �ا� � ۔ 

ا�� �� �    ……:�� �رك  2 ا�ا�م  م�رى    � 
ن
ا�ى ا�    ��� � � �ا�  روا�    )  ھ 463ت(ر� 

 :� �� � 

َ وَ  مِ   لُ رَسُوْ   ذَ خَ أ وَسَلمََّ  االلهُ �َليَْهِ  صَ�َّ�  َ   نْ االلهِ  فأَخََذْتهُٗ فخََبَأتْهُٗ �هِٰذَا   هٖ وَشَعْرِ   هٖ ارِ فَ ظْ أ ذاَتَ يوَْمٍ، 

 ] 125[. اليَْوْمِ 

اور �ل  �� �رك  � ا�  � ا� � و�  ا�  ر�ل  ��� � �)  �ت �و� ر� ا� �  ( ��: 

 ر� �ا �۔ آج � دن � � �ل �� � � ا� �رك �ا� 

م�رى    � ا�ا�م ا�� �� �    ……:�ا �رك  3
ن
روا� �    )  ھ 463ت(  ر� ا�    �� � � � �ا� ا�ى

 :� �� 

بُ  َ يَا  صَ   يَّ � فَ   لَ رَسُوْ   تُ بْ حِ إِ�يِّ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  فَ اجَ حَ لِ   جَ رَ خَ االلهِ  َّ ةٍ  ت ِ سَ لجَ فَ   ةٍ اوَ دَ إِ بِ   هٗ تُ عْ بَ ا   يْ بح�

 َ َ  دَ حَ أ ٰ كبحَنَ �َ الذَِّيْ  هِ يْ بَ وْ ث  ]126[. مِ وْ يَ ا الْ ذَ هٰ �ِ  هٗ تُ أْ بَ خَ فَ  هٖ دِ لْ � جِ �

ا� � ر�ل � ا� � و� �  !اے � )�ت �و� ر� ا� � ��� �  ( ��:  ا� دن � 

و�  (� آپ � � � �� � �� � � �� �ا ۔   �� � ، آپ �� �� � � �� � �۔

اور � � ا� آج   ،آپ � ا� � و� �ز� � � ��  دو �وں � � ا� � �� ���)�ا�

 ر� �ا �۔  � دن � � �ل �

 

 1730� ا�رى :   ر� ا��    ]124[ 

 �� �و� � ا� �ن ر� ا� �  680: ص �� � ا� ا��ب  � �� ا��ب  ]125[ 

 �� �و� � ا� �ن ر� ا� �  680: ص �� � ا� ا��ب  � �� ا��ب  ]126[ 
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 و� : 

 روا� � �� �:  ھ)463 ر� ا� (تا�� ��� � ا� ا� � � االله ا�م ا� � �

َ ذَ إِ فَ  أ مِ نَ ا  الْ ذٰ   لْ عَ اجْ فَ   تُّ ا  ِ فَ كَ   نَ وْ دُ   صَ �ْ مِ قَ لكَِ  يَ مَّ مِ   يْ � ِ ا  جِ � الشَّ ذٰ   ذْ خُ وَ   يْ دِ لْ ي  ْ وَ   رَ عْ لكَِ  تر  ارَ فَ ظْ تنَ ا

ٰ �َوَ  يْ �ِ فَ  �يِْ  هُ لْ عَ اجْ فَ  ِ يْ � �َ � ِّ مِ  دِ وْ جُ السُّ  عِ اضِ وَ مَ وَ  يْ �  ]127[ . ي�

ں � آپ اس �ے ؤ� �ت � ��  ���:  )و� �� ��  ( �ت �و� ر� ا� � �   ��: 

  �  �  � �ے   � �،�رك  �ے  �رك   �� اور  �رك  �ل  اور  ر�   �  �  ��  �  �    �ے 

 آ�ں اور �ے � �ں � ر� د�۔  

 �ىٰ � � : 

ا��   ا�ا�م  �ن    �   �  �  �  � ا�    �ادى�  ر�  ا��  ا�   ��   )ھ281ت(ا�وف 

 روا� � �� �: 

تقََّاهُ  تقَُّوا االلهَ فإَِنَّ االلهَ يَ�يِ مَنِ ا ٰ ثمَُّ أغُِْ�يَ �َليَْهِ ثمَُّ أفَاَقَ فقََالَ لمَِنْ َ�ضَرَهُ مِنْ أهَْلِهِ: ا �  وَتربىَ تُ�

 ]128[. �لمَِنْ تربىَ يتََّ�يِ االلهَ. ثمَُّ �َ�ٰ 

ا�� �ا �آپ ۔ � �  ��  ى�ر  �د�  )و� �  �ت �ض �(  ا� � �  ر�  ��ت �و ��:  

ا� �� � و�  � �ف دل �  � �� �� ��  � ا�  ا�  ا� ��  را�   ىٰ ر�۔� � �   :   � ��  

۔ �رت �  ��  �� � � �  ر� � ان �  اور � � ا� � �ف �  �  � �  )��ں �(ا�  

 �۔ و�ت �ا� �  ر�آپ  اس � � 

 و�ت : 

ا��   �د  ا����  ا�اء  �  ا�   �  �  � ا�    �ا� �  �   ھ)774(تر�  روا� 

 

 �� �و� � ا� �ن ر� ا� �  680: ص �� � ا� ا��ب  � �� ا��ب  ]127[ 

 �� ا�ء � �ر ا�ت   70ص المح�ضرين تربىبن أ�ي الدنيا:   ]128[ 
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 :� �� 

لجنَ    نهَّٗ إِ  نَ مِنْ رَجَبٍ سَنَةَ  سِ لثِمََانٍ بقَِلجْ ليَْلةََ الخَْمِيْ   :لَ قيِْ   .....توُُ�يَِّ بدِِمَشْقَ �يِ رَجَبٍ سَنَةَ سِتِّ

لجْ   ]129[ .نَ سِتِّ

 �    ․․․  �ى د� � آپ ر� ا� � � و�ت ��  60�ہ ر� �   ��:  ا� �ل � �� �ات 

 ) �ى  60ر� ا�� �  22� ( رات � � ر� � � �� � آ� دن ر� � ۔ 

 و�ت � ا�ع: 

ا��   �د  ا����  ا�اء  �  ا�   �  �  � ا�    �ا� �  �   ھ)774(تر�  روا� 

 :� �� 

اكُ بنُْ قَيْسٍ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ المِْنْبيَرَ فََ�طَبَ النَّاسَ  حَّ  -  لمََّا مَاتَ مُعَاوِيةَُ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ صَعِدَ ا�ضَّ

َ وَ  ٰ فَ كْ أ �َ� مُعَاوِيةََ  وَالثَّ انُ  االلهِ  حَمْدِ  بعَْدَ  فقََالَ  يدََيْهِ   � َ ك الذَِّي  مُعَاوِيةََ  إِنَّ  �َليَْهِ:    بِ رَ عَ الْ   رَ سُوْ   بحنَ نَاءِ 

إِنهَّٗ   مْ هُ دَّ جَ وَ   مْ هُ �َ وْ عَ وَ  أترَبىَ  البِْنىبىَدَ،  بِهِ  وَفتََحَ  العِْبَادِ،   �َ�َ� وَمَللجََّهُ  الفِْتْنَةَ  بِهِ  االلهُ  مَاتَ   �طََعَ    ٖذِه وَهٰ   ،قدَْ 

نهُٗ   ]130[ .أكَْفَا

� آپ � �    ( ى ر� ا� �ا��ك � �  � �ت �و� ر� ا� � � و�ت �� �   ��: 

  ، � � �� �� ��  )�ن � �� �� ��آپ � � �رك �� � �  �ص � ا�ل � �  

�    آ� د�ار �ت �و� ر� ا� � �م �ب � �  :�����ں  � � �� �� � � و�ء � 

و �د�ر � اور   ان � ذر� ��ں � �� �� � � � ���  ا� ��  ۔ان � �ون   �)      � �

��� ا�رہ  � �ف  ا� �  �  اور    )ر�   �� ،ان �   �� � �ان  ان   � �ر ��  ��ں   ����  � ۔  � 

 ۔ )� ا� ا� د� �� �( � �ت � � �ت �و� ر� ا� � �ت �� � اور � ان � � � !��

 

 �� و ��  و � ورد �  �� �و�  وذ� � � ا��  538ص 4ا�ا� وا�� �� � : ج  ]129[ 

 �� و ��  و � ورد �  � � ا���� �و�  وذ�   538ص 4: جا�ا� وا�� �� �   ]130[ 
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 �زہ : 

 روا� � �� �:  )ھ240ت (ا�ى ر� ا�  ��ا�م ا��و � � �ط � �  

ّٰ صَ  اكُ � حَّ  ]131[ .رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ سٍ  يْ قَ  بنُْ  � �َليَْهِ ا�ضَّ

 ���۔  �  ى ر� ا� �ا��ك � � �ت �و� ر� ا� � � �ز �زہ  �ت  �� : 

 :�� 

 روا� � �� �:  )ھ748ت (ر� ا�  ذ�ا� � � ا� � �ن  �  ا�م  � ا�� ا�

بِ جَ الْ  ابِ بلجَْنَ بَ  نَ دُفِ   ]132[. رِ لجْ غِ ا�صَّ  ابِ بَ وَ  ةِ يَ ا

� � �رك � �ب ا�� اور �ب ا�( د�) � در�ن د� � د�  �ت �و� ر� ا� �    ��: 

 �۔ 

 ��:   �تِ 

 � �� �: )ھ240ت (ر� ا� ا�ى  ��ا�م ا��و � � �ط � �  

ِ  هٗ تربىَيتَُ وِ  وَكبحَنتَْ  َ  وَثنىَبىَثةََ  ةً نَ سَ  رَةَ شَ عَ  عَ سْ �  ]133[ . يوَْمًا  نَ يْ شْرِ رٍ وَعِ هُ ْ� أ

 دن � ۔   20�ہ  3�ل   19�ت �و� ر� ا� � � �ت ��  ��: 

 � � �ى �رت: 

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا
بنِْ عُمَرَ   �طَْلعُُ �َليَْلجُمْ مِنْ   االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ:  رَسُوْلُ قَالَ: قَالَ  عَْ�ہُمَا    االلهُ رَِ�یَ  عَنِ ا

الجَْنَّةِ هٰ  أهَْلِ  مِنْ  رَجُلٌ  البَْابِ  ذٰ   ،ذَا  مِثْلَ  الغَْدِ  مِنَ  قَالَ  ثمَُّ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  مُعَاوِيةَُ  ثمَُّ قَالَ �طََلعََ  لكَِ 

 

 ر� ا� �  و�ت �و� � ا� �ن 140�ر� � � �ط: ص   ]131[ 

 ﷠ �� �و� � ا� �ن   317ص 4ج ��: �ر� ا��م   ]132[ 

 ر� ا� �  و�ت �و� � ا� �ن 140�ر� � � �ط: ص   ]133[ 
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ذٰ  مِثْلَ  الغَْدِ  عَنْهُ   لكَِ مِنَ  االلهُ  رَِ�يَ  مُعَاوِيةَُ  يَا    ،�طََلعََ  رَجُلٌ:  هُوَ هُوَ هٰ   !لَ االلهِ رَسُوْ فقََالَ  قَالَ:نعََمْ  ذَا؟ 

 ]134[. ذاَ

� � ر� ا� � � �وى � ر�ل ا� � ا� � و� ��� �ام ر� ا�   � ا��ت   ��: 

� � � آ� وا�    راوى � � ���: آپ ��ں � �س ا� � دروازے � آ� � وہ � � ��۔ 

� �ت �و� ر� ا� � �۔ � دو�ے اور �ے دن � آپ � ا� � و� � ا� �ح ���  

� � �  !اور �ت �و� ر� ا� � � �� �� ر�۔ ا� � � �ض �: اے ا� � ر�ل

 � �۔    !� �؟آپ � ا� � و� � ���:�) �ت �و� ر� ا� � (

 � � ��ت � �ى �رت: 

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا

عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ  لَ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ ناَوَلَ مُعَاوِيةََ  رَسُوْ أنََّ  عَنْہُ    االلهُ رَِ�یَ  عَنْ أَ�يِ هُرَيْرَةَ  

ّٰ خُذْ هٰ  !َ�هْمًا فقََالَ:يَا مُعَاوِيةَُ  هْمَ حَ�  ]135[ .�يِ الجَْنَّةِ  بِهٖ � تلَقَْا�يِ ذَا الّ�َ

�ت ا���ہ ر� ا� � � �وى � � ا� � ر�ل � ا� � و� � �ت �و� ر�   ��: 

���: اے �و�  ا� � د� ��   � �  !ا� �  � آپ � � � �  !� � �  ا� � �  � �� 

 ��ت �و �۔ �� 

 � � �ى �وس � �رت: 

 روا� � �� �:  )ھ360ت ( ر� ا�  �ادى  ى� � االله ا��ِّ � � � � ا�ا�م ا
بنِْ عُمَرَ    قَالَ: قَالَ النَّ�يُِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ لمُِعَاوِيةََ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ: عَْ�ہُمَا    االلهُ رَِ�یَ  عَنِ ا

مُعَاوِيةَُ  ٰ   !يَا  �َ� لتيَزَُاحِمَ�يِّ  مِنْكَ  وَأنَاَ  مِ�يِّ  تلجَْنِ أنَتَْ  َ�هَا الجَْنَّةِ  باَبِ  الوُْْ��ٰ   ،�  بأِصُْبُعَيْهِ  رَ  وَالَّ�يِ  وَأشََبح  �

 

ینىالشريعة ل  ]134[   1982ر� ا��   695ص  :بىجُۤرِّ

ینىالشريعة ل  ]135[   1984ر� ا��  695ص  :بىجُۤرِّ
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 ]136[  .تلَِ�هَا 

� � ر� ا� � � �وى � � �� � ا� � و� � �ت �و� ر� ا�   � ا��ت   ��: 

�و�    :���  �  �)  �  � �ں   � �ا  اور   � �  )آپ   � �ں۔   � آپ   � اور   �  �  � آپ 

دروازے �� اور آپ  اس �ح � �� �ں � � � دو ا�ں ۔ راوى � � � آپ � ا� � و� 

 وا� ا� � � � ا�رہ ���۔   )�دت (� در�� ا� اور اس � ��  

 

 

ینىالشريعة ل  ]136[   1983ر� ا��   695ص    :بىجُۤرِّ
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 1�  �اض ا

 در� �  � ى� ��م  "��و"
 : � � �ب "ا�" � � 

 َ  ]137[ .�:اوِيةَُ مُعَ لْ ا

 ا�اض: 

�  �ى �  اس    � �د  "ا�اض  �   �  � �� � �  ��و�  در� �، ��   � � �م   "

 ۔ "�": "�و�" � � �

 :  1�    �اب

�وا�   �  � � �  �  ا�اض   � ا�ِ  اس �  ۔ �   �  � �ف  (  "�وا�"�    �  � � 

 � ۔ �  "� ��ى اور � � �  �  وا� ��آواز " ��اس � � )م��

 :  ھ) � � 1416(ت ر� ا�   ىا�� ا��ن �� �� و�

ا :اوِيةَُ مُعَ الْ  ّ  ] 138[۔ ��ى اور � � �پِ

)  �م �  ا�  �  اور ا�  �   �  �اس �    �  � �  ��ں �  � � �رِ �م  �  � �  (�و� 

 ۔ ���ں � آواز د  :� � � اس � �

ىط"  �   :� � � �ب "ا� ا�سب

 ]139[ . َ�هُمْ يَ صَا ؛ �َاوَاهُمْ 

 

 694ا�: ص   ]137[ 

   1145ص  :ا��س ا��  ]138[ 

ى ا�س  ا�  ]139[   661:ص طى
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   ��ں � آواز دى۔دو�ے  � � �: اس � �   "�َاوَاهُمْ " ��: 

 ۔ "وا� ���ں � آواز د"� �:  � �  �� اس ا�ر � �و

 : 2�    �اب

  � �ڑ د   ا� �  �رت �    � �� � َ�َ   اور  ��   �اد �  �  ىا� �دہ � �  و ا�م �  ا�ء

 ۔ آ� � �"  ��" � �" �اُوَ " ۔ ��   � � �د  �� � اس �� �ب   � ا�ِ �� � �

 � �� � :  )ھ711ت (ر� ا�  ا�رى  �ل ا��  ا� ا� � � �م ا� � � �ر 

ئْ  اءِ أسَْمَ   نْ مِ  وَ هُ أوَْسٍ وَ  رُ لجْ غِ صْ �َ  :أوَُ�سُْ   ]140[. بِ الذِّ

 �م �۔  �� ا  � ��ں �  �� "اَوس "  ۔� � � "اَوس " ،"�اُو" ��: 

ا�  (��   "�او "  ��م �  �ر ��  � ااور   � �    �  ان �  �  �  �  ۔  ) �ر� 

 �ل �۔ا� �� �رك � 

 : � �� � �روا   ھ)261(ت ى ر� ا� �ر�  �ىا�م ا� ا� � � �ج 

عَنْهُ   عَنْ  االلهُ  رَِ�يَ  بِرٍ  جَا بنِْ  اللحُْوْ   :أسَُلجْرِ  أهَْلَ  وَفدَُوْ أنََّ  ٰ فةَِ  إِ� �بحَنَ وَفِ�ْ ،عُمَرَ   یا  مِمَّنْ  رَجُلٌ  هِمْ 

بأِوَُ�سٍْ  عَنْهُ   ،�سَْخَرُ  االلهُ  رَِ�يَ  عُمَرُ  مِنَ :فقََالَ  أحََدٌ  هَاهُنَا  لجْ   هَلْ  جُلُ كَ لِ ذٰ   ءَ فجََا   ؟نَ القَْرَنيِِّ الرَّ فقََالَ   ، 

ِ لَ  إِنَّ رَسُوْ   رَِ�یَ االلهُ عَنْهُ:  مَرُ عُ  َ   الّلهٰ ّ ُ   یصَ� يُقَالُ    ،اليَْمَنِ   لحُمْ مِنَ إِنَّ رَجُنىبىً يأَتْيِْ   :�َليَْهِ وَسَلمََّ قَدْ قَالَ   الّلهٰ

ليَْمَنِ �لجَْرَ أمٍُّ لهَٗ   "أوَُ�سٌْ "  لهَٗ  االلهَ فأَذَهَْبَهٗ   بِهٖ قدَْ �بحَنَ    ،تربىَ يدََعُ بِا   أوَِ   نَارِ يْ عَنْهُ إترِبىَّ مَوْضِعَ الدِّ   بيََاضٌ فدََ�َا 

رْهَمِ فمََنْ لقَِيَهٗ   ]141[ مِنْلحُمْ فلَيَْسْتَغْفِرْ للحَُمْ. الدِّ

اُ : ��  �  ى ا� � � �و  � �� ر�  ��ت  و�  �   �رت �  � � �� � � �گ  �ت 

او   �  آد�  � ا   �ا  �� ��۔ اس و� �   �� �   ا� � �  ر� �    ��  � � � � �ت  ر� ا� 

 

  55ص   1�� �ر: ج  �ن ا�ب  ]140[ 

 2542 �� :ر� ا� �  ]141[ 
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�؟ � وہ �   ���ن � ر� وا�ں � � �   ں � �  :ا� � � �� �ت � ر�۔ �� �  �اڑا  قا�

� � �رے �س    � و� � ��  ا� �  ا� � ��� � � ر�ل ا� �  �ت � ر�  �۔   ) آآ�(

۔ اس  �ڑ � آ� �  � �   �ں � �ا �   ا�  �  � وہ  � � ۔    " �او "آ� � � � �م    آد�   � � ا  �

�ا�      �ا� � اس � وہ �ن زا� �� د  �  �  ا� � د�  اس �    � �ن �۔  )ىر �  �ص �� � � (

وہ  (اس � در�ا� �ے �)  اس � ��ت �ے �  �  � �    � �۔  � �  در� �  �ا  �  ر�د  �ا

 د� �ے۔  �ت ��رے �  

اس �م �    اور � ��    �ف �  �  �  ى�د � ذ� اس � �  �ا � �ا�ل    َ�َ �رِ  �    ��  

 ۔�� � ��ڑ د ا� � �رت �  � �� �َ�َ � � اس �ت � د� � �  ا�اض � 

 : 3�   �اب

�� �    ��� د   � �  �ے ��ں ���� اور  �    �   �دت �ر�  و� �   ا� �   ا�م �   �

 ۔   �� د� �� �" �رْ زُ "�م �  "ا�م"اور  �� �ل د   "�"�م �  " ��"�  �

 : � �� � �روا ھ)275( ت ر� ا� �� � ا��   نا�م ا� داؤد �

بنِْ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا أنََّ رَسُوْ  عَنِ  ، وَقَالَ: "�َاصِيَةَ "لَ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ �لجََّرَ اسْمَ ا

 ]142[ لةٌَ.أنَتِْ جَمِيْ 

روا   � � ر�  � ا��ت   : ��  �م    "�� "و� �    ا� �  � � ر�ل ا� �  �ا� � �   �

و� اور �� ��ل د ُ
ت

 ۔  )�  �م �� اب �را � (   �: �

  و�  ا� �  �۔ � آپ  � �   "�ر"   � � �  �  �  ا� � �  ر��روق  �    ��  ؛��  :  ��ہ

 "۔ ا� ا�ق و �دار وا� : "� � � � � ر� د "�ان � �م "� 

 

 

   4952 �ر� ا� :داؤد � ا�  ]142[ 
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 : � �� � �ھ)روا275( ت ر� ا� �� � ا��   نا�م ا� داؤد �

ثَ�یِْ   عَمِّہ  مُوْنٍ يْ مَ   بنُْ   رُ لجْ �شَِ حَدَّ عَنْهُ   ٖعَنْ  االلهُ  رَِ�يَ  أخَْدَرِيٍّ  بنِْ  لهَٗ :  أسَُبحمَةَ  يُقَالُ  رَجُنىبىً    أنََّ 

الذَِّيْ   ،"أصَْرَمُ " النَّفَرِ  �يِ  رَسُوْ كبحَنَ  أتَوَْا  رَسُوْ نَ  فقََالَ  وَسَلمََّ،  صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ  �َليَْهِ    لُ االلهِ صَ�َّ� االلهُ لَ االلهِ 

 ]143[ : أنَاَ أصَْرَمُ، قَالَ: بلَْ أنَتَْ زُرْعَةُ.الَ وَسَلمََّ: مَا اسْمُكَ؟ قَ

ا  �روا� ��  ا� � �    ر�  )�(  ىا�ر� � �ن ا� � ا�� �   : ��  �   آد�  �� 

آپ    � �� � �� �� �۔  و�    ا� �  � ر�ل ا� �  ن ��ں � �� �� �� �، ا  "ا�م"

�  و�    ا� �  �� آپ    ۔  ںا�م �  �؟ اس � �: �  و� � اس � ��: �را �م �  ا� �  �

 ۔  )�را �م زر� � اب   � (  � � زر� �(�،) : ���

وا�  دہ� � ز"  :�  ا�م � �  :  ��ہ � آپ  "��  �    "،  زر�"�م ر�:  ان �  �  و�    ا� �  �۔   �

 "۔�� وا� �" :� �

آپ    �� � �  ��� د   �و� � ��ں � �  ا� �  � �م �ا � آپ �  ت ��� روا   درج

 � ۔  د� �� � �م � �اس � � ۔   ��� �م  ا� � �  ر� �و� � �ت �و  ا� � �

 : 1�    ��ہ

د ��  د �ا�  � �� �ي ي  :  ھ) ��� �1205ر� ا� (ت  ى� ىزَ�بِ

بَ عَنْہُ االلهُ رَِ�یَ  يةََ بمُِعَاوِ  یوَالمُْسَ�ّٰ  حَا  ]144[  رَجُنىبىً. عَشَرَ   ةَ سَبْعَ  ةِ سِوَاہُ مِنَ ا�صَّ

 �۔ (ر� ا� �)  ا� � � �وہ اس �م � �ہ �� �ام   ر� � �ت �و  : �� 

 : 2��ہ � 

 ۔  ���  ت ����۔ �  �م � � �� �ل � ��و

 

   4954 �ر� ا� : داؤد � ا�  ]143[ 
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ام ر� ا� �  و� � �� �ام    ا� �   �ت � آ : 1
ظ

�م � ا�اد    " ��و"  � اور ا� � �

 ۔ ��د �

 : � �   ا���� �) ( 

ِ أصَْحَابِ رَسُوْ لَِ�يِّ .... مِنْ مُعَاوِيةَُ بنُْ الحَْكَمِ السُّ  ُ لِ الّلهٰ  ]145[  �َليَْهِ وَسَلمََّ. صَ�َّ� الّلهٰ

 �و� � ا� ا� � �ر ر�ل ا� � ا� � و� � ا�ب � �� �۔  ��: 

   ۔ �م � ا�اد ��د � "��و"  � ��ں � �ا� � � �  ر�  �ت � :2

 : � �   ا���� �) ( 

 ِ يَّارِ .... وُلدَِ بعَْدَ وَفاَةِ أمَِلجْ مُعَاوِيةَُ بنُْ عَبْدِ الّلهٰ  ]146[ نَ.رِ المُْؤْمِنِلجْ  بنِْ جَعْفَرٍ ا�طَّ

ؤ �و� � � ا� � � ا�ر ا� ا��  ��: 
ؤ
 � � و�ت � � �ا ��۔ ؤ

 " ��و "   � �� �ا � اس � �م �  ا� � � � � �� � آد�   ر�  �ت �   �  �  �ِ : 3

 ۔�

 : � �   ا���� �) ( 

ترتنْشَْتيَرِ   ا لوَِاءِ  بنُْ الحَْارِثِ صَاحِبُ  لجْنَ  مُعَاوِيةَُ ا أصَْحَابِ �َ�يٍِّ  يوَْمَ صِفِّ مِنْ  نىبىَمُ ....   . �َليَْہِ السَّ
]147[ 

�و� � ا�رث � � � � (�ت � ر� ا� � �) �ا �� �ا �۔ آپ �ت �   ��: 

 � ا�م � ا�ب � �� �۔ 

   ۔ �م � ا�اد ��د �  "��و" � � ��دوں �ر� ا�  �ت ا�م � �دق   :4

 

 

  223ص  3� ا��ل: ج  ا�ل � �  ]145[ 
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 : � �   ا���� �) ( 

ادِقِ   رِجَالِ مِنْ  الّ�َضَرِیُّ مُعَاوِيةَُ بنُْ سَلمََةَ  نىبىَمُ  ا�صَّ  ]148[ .�َليَْہِ السَّ

 ۔ � ��و � � دا�د � �م �ا�   ر� �� � �ت � ��ح ا� د ا� : 5

 :  � �  ھ)456ا� (تر�   ى�ا�  ا�� �� � �م ا�� � �ا�  � � ��� ا

لبٍِ. كَ وَتزََوَّجَ رَمْلةََ بنِْتَ �َ�يِِّ بنِْ أَ�يِْ وَ قُ عَبْدِ المَْلكِِ وَكبحَنَ أنَْ مُعَاوِيةَُ شَقِيْ   ]149[ طَا

�  رَ   �  �� �   � ا�   اس � �ت �۔  ��  �دہ �ح  ۔ �  �  ��  � ا� � ��    ��و ��: 

 ۔ � ى�د� 

�  �� ��  ��    ��رہ  وا�  �    �ت  ��  "��و" �  �ِ   �م  ا�ِ  �    �ام،  ان  اور  ام 
ظ

�

�ت و    �   ا��ل �م �، � ا� � � �ت �   �وف، �ر اور �  �ا   �  و �  �

�ح    ا�  ا� �  ��ا� � �    �اور �ر   ��  اس ��   �� ر� �۔ اس �م �  �  رو�ر � �� ا�

  � �   اس � وا� �  �   ا� � � �م � � و �  ر�  ن�  � ا�  �آ �� � � �ت �و  � � 

 ر�۔  �  �از �� �اور د  ا��  ،� � � ��  ��ز

  

 

 223ص  3� ا��ل: ج  ا�ل � �  ]148[ 

 87�ة ا�ب ا�ب : ص   ]149[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  130 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 2�  ا�اض 

 " � �ے ��  ��وا� � ���: " صلى الله عليه وسلمر�ل ا� 
 : � �� �  �ھ) روا 261(ت ر� ا�  ى�را�  �ىا� ا� � � �ج  ا�م

قَالَ   عَنِ  عَْ�هُمَا  االلهُ  رَِ�يَ  عَبَّاسٍ  بنِْ  فجََاءَ    :ا بيَْانِ  ا�صِّ مَعَ  ألَعَْبُ  االلهُ    رَسُوْلُ كُنْتُ  صَ�َّ�  االلهِ 

باَبٍ  خَلفَْ  رَيْتُ  فتََوَا وَسَلمََّ  فََ�طَأَ�يِْ   :قَالَ   ،�َليَْهِ  وَقَالَ   فجََاءَ  مُعَاوِيةََ   :َ�طْأةًَ  �يِْ  وَادْعُ  قَالَ:   ،اذهَْبْ 

يأَكْلُُ فقَُلتُْ   ،فجَِئْتُ  هُوَ  �يَِ   ،:  قَالَ  ثمَُّ  مُعَاوِيةََ   ،اذهَْبْ   :قَالَ:  �يِْ  فقَُلتُْ:  ،فاَدْعُ  فجَِئْتُ  يأَكْلُُ   قَالَ:    ،هُوَ 

 ]150[ .تربىَ أشَْبَعَ االلهُ �طَْنَهٗ  :فقََالَ 

ا� � �س ر� :  ��  روا   �ت �  � �  �ا� � �  ا��   �ں � �� �  �   �  � ر� 

و�    ا� �  � آپ �  � �  ۔� �   دروازے � �  �   ۔ ��  �و� �   ا� �  ر�ل ا� �

اور �  �� �س    ے: �ؤ، ��اور ��  �ب ��   �   ن ا� �� � � دو�ں ��ں � در�  ے �� 

وہ   �  آپ � �ض �(وا� آ �)  �    �(� ان �  �� � � د� وہ �� � ر� �۔ )  � � �ؤ ۔    ��و

: وہ  � � آ � �ض �  � � �ؤ ۔ �  �: �ؤ، �و�و� � دو�رہ � � ��  ا� �  ۔ آپ �  �� � ر� �

 � �ے ۔    : ا� اس � � �و� � ��  ا� � � آپ � ۔�� � ر� �

 ا�اض: 

 �  � � � �ر� ا� آپ �� � �  � ا�اض �  ا� �  ر� ��ت �و اس روا� � �د � 

 ۔ ىد� د � ا� �  و� ا� �  آپ � �و� � �� � �و�د � آ�  ا� �

 : 1�    �اب

�    ��و �ت  �  ر� ا� �  � االله � �س  �ت  � ا�ظ � وا� �� � �    ��اس  
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�    ��� �� د  � ا�  ،و� � ر� �  ا� �   �   ��  � � آپ � �   �   ��  ر� ا� �    ن �  ا�

د  ا� �  � وا� � � ر�ل ا� �  ��� وہ اس و� �� �  ى و� � ا�ع  اس �    ،�  ل�   � 

و� �    ا� �  � ر�ل ا� �  �  � ��۔ �  �� � � �� �  ��ر    ا� � � �  ر�  � �ت �و

د�    �  ��ا  �  وا�ں � �   �د  �� د�ں اور اذ  �م �ر � در�ر اور ر� � �� ��� �، �

ا� �   ر�  ��� � � و� �ت �و   �ا  � � � وہ �  �  �  �ر �  �  ��� �، ان � �رے  

 �۔  � �� � �زد � �ف � �� �� � ان � ،� �ف �د� ���

 : 2�    �اب

ا  ��  ��    �اد �  �  � �  ""تربىَ أشَْبَعَ االلهُ �طَْنَهٗ  �وف �ورہ �۔ ا�ِ �ب   �ز�ن � 

�،    � �  �د� � �ر � �  � �    -  رو�   �   �ں �   ى�   � � �ے    �  ا�  �   -  اس � � �ت 

 ۔ ا�ل �� � � ا�ر � �ر � �  ا� اور � �

ا�  ��� � � � ا�    ا� ا� �ا�م    ى�رح ِ�ر ): 1( ا� �ل ر�  )  449(ت  ا�وف  ھ 

� ���  : 

�لَِمَ �ِ   �َا   رَادُ يُ تربىَ    ةٌ يَ  الدُّ أجََادَ:  ءُ ِ�ہَا  إِذاَ  بحعِرِ،  للِشَّ لوُْا  قَا کَمَا  المَْدْحِ،  �يِ  �سُْتَعْمَلُ  تلَہَُ "،وَإِنمََّا  قَا

 ]151[ ."، لقََدْ أجََادَ االلهُ 

��   ا�ل �  ،ا� �ف �ح � �  ��  � � � اس � �د� �اد �  � ا  )اكَ دَ يَ   تْ بَ رِ تَ (  �  :   �� 

تلَہَُ االلهُ " :  �� �ہ � � � �ب �گ � �  � � ��  �، � ا� �رے،    (ا� ��  "، لقََدْ أجََادَ قَا

 ۔ ) �ہ � � �� اس � 

 : ھ) ��� �676ر� ا� (ت  ى� �ف ا�و �  �ا� ز�  � ا�  �� � ):2(

وَصْلِ   العَْرَبِ �يِْ   ةُ وَ مِمَّا جَرَتْ بہِٖ �َادَ هُ دٍ، بلَْ  بمَِْ�صُوْ   سَ یْ إِنَّ مَا وَقَعَ مِنْ سَبِّہٖ وَدُ�َائہِٖ وَنحَْوِہٖ، لَ  
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ٰ   یعَقْرٰ  ""، وَ كَ نُ یْ مِ يَ کَقَوْلہِٖ: "ترَِبتَْ    ،يَّةٍ �نىَبىَِ�ہَا بنىِبىَ نِ    "، وَ�يِْ كَ نُّ : "تربىَ کَبيرَِتْ سِ ثِ يْ ذَا الحَْدِ هٰ   "، وَ�يِْ یحَلْ�

رَِ�یَ  مُعَاوِ   ثِ يْ حَدِ  أشَْبَعَ  عَنْہُ   االلهُ يةََ  ذٰلِ   ،"�طَْنَہٗ   االلهُ :"تربىَ  ذٰلِ   ْ�صُدُوْنَ يَ تربىَ    كَ وَنحَْوِ  مِنْ    ةَ قَ يْ  حَقِ كَ �شَِيئٍْ 

�َا   ]152[  .ءِ الدُّ

�    ہ� �د� و�   و� �  ا� �  ) ر�ل ا� �ا� � � �  (�� �ام ر�  �  �� ا�د :  �� 

  �م �   � دورانِ   �   � � � �ب �گ �  ان ��ں �  �، �  �د� �  �  ، وہ �ا�ظ �ل �

  ی "عَقْرٰ   ،  دا� �� �ك آ�د �)  ا(�  "نُكَ یْ مِ يَ ترَِبتَْ  "��ن �    � و� �    ا� �  ا�م �  �   ۔ �   �   �د

 ٰ �    "یحَلْ� و ��  ُ
ت

اور  �)  ى ر�  � �   ےاور � ��  (� (ز�ِ �)    ،  �    �   �  ��اس  کَبيرَِتْ  ��ن  "تربىَ 

و� � ��ن �   ا� �  �  آپ ا� � � �رے � ر�  ��و  � � �) اور �ت �  دہ�� ز  ى(�  "كَ نُّ سِ 

�ب   ��ں � ا�ِ  �۔ ا� �  �  ا�  ��  ى�ر  �� �ے)،    ان � �  (ا� ��  "�طَْنَہٗ   "تربىَ أشَْبَعَ االلهُ 

 ۔ � �د� �اد �

 :  �ل

 : � �� � �ھ) روا275( ت ر� ا� �� � ا��   نا� داؤد � ا�م

لِ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ، فقََالَ: ذَرٍّ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ قَالَ: اجْتَمَعَتْ غُنَيْمَةٌ عِنْدَ رَسُوْ  أَ�يِْ عَنْ 

ذَرٍّ  أبَاَ  ُ !  يَا  فِ�ْ ا بةَُ بدُْ  الجَْنَا �صُِيْبُ�يِ  فكَبحَنتَْ  بذََةِ  الرَّ إِ�َ�  فبََدَوْتُ  فأَتَيَْتُ ،هَا،   ، تَّ وَالسِّ الخَْمْسَ  فأَمَْكُثُ 

، فقََالَ: ثكَلِتَْكَ أمُُّكَ    النَّ�يَِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ، فقََالَ: أبَوُْ  ترتنِمُِّكَ الوَْيْلُ، فدََ�َا    !أبَاَ ذَرٍّ   يَا ذَرٍّ، فسََكَتُّ

سَوْدَاءَ  بِجَارِيةٍَ  فسََتيَرَتْ�يِْ   ،�يِْ  مَاءٌ  فيِْهِ  بِعُسٍّ  فَ�بمََ�يِّْ   فجََاءَتْ  وَا�تَْسَلتُْ  احِلةَِ  لرَّ بِا وَاسْتَتيَرْتُ    بثِوَْبٍ 

�َ�يِّْ  سِنِلجْ   ألَقَْيْتُ  عَشْرِ  إِ�ٰ�  وَلوَْ  المُْسْلِمِ  وَضُوْءُ  يِّبُ  ا�طَّ عِيْدُ  فقََالَ:ا�صَّ وَجَدْتَّ جَبَنىبىً،  فإَِذاَ   اءَ المَْ   نَ، 

هٗ جِلدَْكَ فإَِنَّ ذٰلكَِ خَلجْرٌ.  ]153[  فأَمَِسَّ

 

 لعنه الن�ي ص�� االله �ليه و سلم أو سبه أو د�ا �ليه باب من  324ص   2:ج  ى�ح � �و   ]152[ 
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� �ا   ڑ�� ر  ں�و� � �س �  ا� �  � � ر�ل ا� �  �ا� � � روا   �ت ا� ذر ر� :  �� 

ان ��و� � ��   ا� �  � آپ � ا�ذر! �  ر�ہ   ا�  � �ؤ، �� �  � � �  ں�: اے   � ��  

�� �� � � روز    اور �  �  ��  ��� � �   ، و�ں � � �� ��ف � �  � � �م �) �  �(ا

  �� �   و� �  ا� �  �  ��  �  � � �)، � �  و� � � �  � � � �  ر� �� ( ��  �  ں�

� آپ   ا�ذر! ��� ��� ا� � و�  �� �ا  ر�  : اے  : � �  �و� � ��  ا� �  � آپ �  ۔��ش 

! �ر  ى�ر   ہ �  �ا  �  ےو� � �  ا� �  � آپ �  ۔�  ى��د  �ں � �  ى�ں رو� اے ا�ذر 

  ىاور (دو�  آڑ �   �ے �  �ا   �  ے ، اس � �� � آ�  ��   �ے �� �  � ، وہ ا��  ى��   ر� � 

�ڑ    � ا� او� � ��  � �   � � ) �  �، ( � � � � ااور � �  آڑ �  �  �وے  �    �ف � ) �

�    ��  ��) �ن � و� �، ا�� دس �ل � �  ( �: �ك ��و� � ��  ا� �  �، � آپ �  �� د

 � � ۔  �رے �  ��و،  � �� � اس � ا� �ن � � �   �� �، � �

يْلُ ، ثكَلِتَْكَ أمُُّكَ  "اس �� � آپ � ا� � و� � ا�ظ    � � د� �اد �۔ " ترتنِمُِّكَ الوَْ

 ھ) اس �� � �ح � � �: 855 ا� ر� ا� (ت �د � ا� � �� ا� ��� �ر ا�

�َاءُ  ترتنْلَفَْاظِ الَّ�يِْ تجَْرِيْ �َ�ٰ� ألَسِْنَةِ العَْرَبِ، وَتربىَ يُرَادُ ِ�هَا الدُّ  ]154[. وَيَجُوْزُ أنَْ يلجَُوْنَ مِنَ ا

يْلُ ،  ثكَلِتَْكَ أمُُّكَ (�    �� � �    �  � ��:  ِ )  ترتنِمُِّكَ الوَْ ز�ن � �رِ    � � � ��ں �  ن ا�ظ �ا

 ۔ �� د� �اد �� اور ان �   �� �  ى�ورہ �ر 

 : 3�    �اب

د�    ا� � � � �  ر�   ��و  �ت ا�  �   �� � �  � �  �  اس � � �د� �  ��ض

ا� �� � د� � �    و� ��� �  ا� �  ا�م �  �   ��   � � �    � � �ن ��� � � 

 ۔�رہ اور ر� � دے  � �د� اس � � ��ں  �� � ى�د� د

 

ى � ا� داؤد�ح   ]154[ 
ن
ىى  باب: الجنب يتيمم   140ص  2ج:ل�عن
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 �� �ں:   ت� دو روا  �  �ذاس �ا� � 

 : 1�    � روا  

 : � �� �  �ھ) روا 261(ت ى ر� ا� �را�  �ىا� ا� � � �ج  ا�م

رَسُوْ   عَنْ  قَالَ  قَالَ:  عَنْهُ  االلهُ  رَِ��َ  هُرَيْرَةَ  َ أَ�ِ�ْ  "ا وَسَلمََّ:  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  إِ ل�ّٰ لُ  أنَاَ هُمَّ  نمَّا 

 ا لهَٗ زَكبحَةً وَرَحْمَةً."  فاَجْعَْ�هَ ، ، أوَْ جَلدَْتهُٗ ، أوَْ لعََنْتُهٗ �شََرٌ، فأَيَمَُّا رَجُلٍ مِنَ المُْسْلِمِلجْنَ سَبَبتُْهٗ 

يةٍَ: عَنْ جَ  بِ وَ�يِْ رِوَا  ]155[ ."زَكبحَةً وَأجَْرًا" :، إترِبىَّ أنََّ فيِْهِ عَنِ النَّ�يِِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ، مِثْلهَٗ  رٍ ا

 ��   :  � ا�  روا   ر�  ہ��ت  ا� �  �ا� � �  ا�  �و� � ��  ا� �  � � ر�ل   �   !:اے 

�( � � وہ � �    ىا� �ا د  ��    اس � � �   ���ا � �،    �   � �ن � � �  ،ا�ن �ں

 �) � اس � اس � � � ��ں � �رہ اور ر� � دے ۔

�    �وى � ا� اس روا� �  � ا�ظ  �ت �� � � ا� ر� ا� � �    �  �اور روا  �ا

َ "ا�ظ   ۔ ���ں � �رہ اور ا� � دے)  (اس � �"  بحةً وَأجَْرًازَك

 : 2�   �روا

 : � �� �  �ھ) روا 261(ت  ر� ا� ى�را�  �ىا� ا� � � �ج  ا�م

ثَ�يِْ  قَالَ   حَدَّ عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  لكٍِ  مَا بنُْ  فَرَ   : أَ�سَُ  أَ�سٍَ  أمُُّ  وَ�يَِ  يتَِيْمَةٌ  سُليَْمٍ  أمُِّ  عِنْدَ  ى اٰ كبحَنتَْ 

ۤ   :لُ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ اليَْتِيْمَةَ فقََالَ رَسُوْ    مَةُ يَتِيْ لقََدْ كَبيرِْتِ تربىَ كَبيرَِ سِنُّكِ فَرَجَعَتِ الْ   ،هِيَهْ   نتِْ ا

 ٰ لتَْ أمُُّ سُليَْمٍ   ،تبَْلجِيْ   عَْ�ہَا   االلهُ رَِ�یَ    � أمُِّ سُليَْمٍ إِ� لتَْ الجَْارِيةَُ   ؟مَا لكَِ يَا بنَُيَّةُ   :فقََا دَ�َا �َ�يََّ نَ�يُِّ االلهِ    :قَا

 َّ تر أنَْ  ْ   بى يَلجْبيَرَ سِ�يِّْ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  تر ۤ فاَ لتَْ   ، أبَدًَا  نَ تربىَ يلجَْبيَرُ سِ�يِّْ بى   أمُُّ سُليَْمٍ   خَرَجَتْ فَ   ،قَرْ�يِْ   :أوَْ قَا

ّٰ االلهُ عَْ�ہَا    یَ رَِ�   فقََالَ َ�هَا    ،لَ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ � لقَِيَتْ رَسُوْ مُسْتَعْجِلةًَ تلَوُْثُ خِمَارَهَا حَ�
ُ

 رَسُوْل

لتَْ   ؟مَا لكَِ يَا أمَُّ سُليَْمٍ   :االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  ٰ   ! يَا نَ�يَِّ االلهِ   :فقََا وَمَا ذاَكِ   :قَالَ   ؟ يتَِيْمَ�يِْ �  أدََعَوْتَ �َ�

 

 ]155[  � 
ي

 6617،  6616 �ر� ا� :�
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سُليَْمٍ  أمَُّ  لتَْ   ؟يَا  قَرْ�هَُا   : قَا يلجَْبيَرَ  وَتربىَ  هَا  سِّ�ُ يلجَْبيَرَ  تربىَ  أنَْ  دَعَوْتَ  أنَكََّ  رَسُوْ   :قَالَ   ،زَعَمَتْ  االلهِ  �ضََحِكَ  لُ 

وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  قَالَ   ،صَ�َّ�  سُليَْمٍ   :ثمَُّ  أمَُّ  شَ   !يَا  أنََّ  تعَْلمَِلجْنَ  رَ�يِّْ   رْ�يِْ أمََا   �ٰ�َ� اشْتيَرَطْتُ  أَ�يِّ  رَ�يِّْ   �ٰ�َ�،  

أنَاَ �شََرٌ أرَْٰ�� كَمَا يَرَْ�� البَْشَرُ وَأَْ�ضَبُ كَمَا يَْ�ضَبُ البَْشَرُ   :فقَُلتُْ  فأَيَمَُّا أحََدٍ دَعَوْتُ �َليَْهِ مِنْ    ،إِنمََّا 

�يِْ  بهُٗ  جْعََ�هَا لهَٗ بدَِعْوَةٍ ليَْسَ َ�هَا بأِهَْلٍ أنَْ يَ  أمَُّ  ]156 [ِ�هَا مِنْهُ يوَْمَ القِْيَامَةِ. طَهُوْرًا وَزَكبحَةً وَقُرْبةًَ يُقَرِّ

� �ت   �  نا� � � �  �ت ا� � �� ر�(ا�ق � ا� � � روا� � � � �)   :  �� 

ا   ر�   ام �  ، ر�ل  �  ��  ا� �) ام ا� �  ر�  (ام �  � اور    �   ��   �  �ا� � � �س 

  ��  رو� � � ۔ وہ �� ى� �  ى� ! �  � �  ى�، � � ��   : � و��� �� �و� � اس � د  ا� � ا� �

�ا ؟ اس �    ! � �  ا� � � ��: �  ر�  ، �ت ام �ا� � � �س �  ر�  وا� �ت ام �

  �رت � ز�� � ا � ��   ى � �، اب � دہ� � ز  ى� � �  ى د � � د�و� �   ا� � � � � �: � 

  ا� �  � ر�ل ا� �  ، � �� �  � دو� �  ىا� � �  ر�  �ت ام �  ۔� � �   دہ�ز  �

  �ت � ؟ �ت ام �   ! �  و� � ان � ��: ام �   ا� �  ، ر�ل ا� �و� � �س �� ��

�ت �    �  �� ؟ آپ � ��:    ىدد�    � �  ��  �)    (�  ىآپ � �  !�  � �: ا� � �  ا� �  ر�

� �، اور اس � ز�� �    دہ� � ز  � � اس ��  د�  �  �: آپ �    ا� � � �: وہ �  ر�  ؟ �ت ام �

  �   �  : ام �� و� �، � ��  ا� �  ر�ل ا� �اس �  ��:  )  ا� �    ا� ر�  ت(�راوى  � �،  

  �( �   ��ں، � �ح ا  � �  �ا  �  � �: �  �، �  � ا� رب � � �   � �  �م �

�راض    �  �  ،�  �ر � ) �راض ��  �ش �� �ں اور � �ح �( �   �  �ر �)�ش �� �، �

د�   �  اور وہ اس � � � �� اس د� � � �  � � � �ف �  � � �� ا� � ى�� �ں ۔ � � 

ا  ، ��ں � �� ���  � دن اس � �   �� �    �ب  � ا� ا�  ��� � دے � � ذر  � اور 

 ��۔  �

 

 2603: ر� ا�� ��   ]156[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  136 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 :  ھ) ��� �676ر� ا� (ت  ى� �ف ا�و �  �ا� ز�  � ا�  �� � :  ��ہ

الحَْدِيْثِ �َهِ   قدَْ  هٰذَا  مِنْ  االلهُ  رَحِمَهُ  مُسْلِمٌ  مُعَاوِيةََ   مَ  مُسْتَحِقًّا عَنْہُ    االلهُ رَِ�یَ    أنََّ  يلجَُنْ  لمَْ 

�َاءِ �َليَْهِ، فَ�ِهٰذَا أدَْخَلهَٗ �يِْ هٰذَا البَْابِ.  ]157[ للِدُّ

ا� اس � :  ��   �  ا� � اس � د� � �  ر�  �� �ت �و  � �  ��    �ا�م � ر� 

ِ � ۔    ذ� �  � اس �ب �  �و� � ا�ں � اس روا   ا�  ، �  � � صَ�َّ� االلهُ    یُّ ( باَبُ مَنْ لعََنَہُ النَّ�

َ �َليَْهِ وَسَلمََّ   َ   ہٗ وْ سَبَّ أ َ هُوَ    سَ یْ وَ لَ   ہِ يْ وْ دَ�َا �َلَ أ َ  كبحَنَ لهَٗ زَكبحَةً وَ  كَ هْنىبىً لذِٰلِ أ �ب: اس � �  ،  جْرًا وَ رَحْمَةً أ

�رے � � � � �� � ا� � و� � � ��� � ا� �ا � � اس � �ف �د� �، ��� وہ اس �  

 )� � �، � � اس � � (��ں �) ���، ا� اور ر� � �� �۔

 : 4�    �اب

، ��ِ �اب، �� اور  ىو �  ىا� � � �د  ر�  � �و  ا�   �و� � �  ا� �   ا�م �  � 

  ا�  ��  و� �  ا� �  ا�م �  �   �  �۔ ذ�� ر���   �  ا�   �  ىد  � د��  ا�مِ � � 

 �� �ں :   � د�� �� وا� ىا� � � د ر� ��و

 : � �� � �ھ) روا279ر� ا� (ت  ىا�� ۃ� �ر � � � ا�م ا� �   )1(

أَ�يِْ   عَنْ  حْمٰنِ بنِْ  رَِ�   عَبْدِ الرَّ أصَْحَابِ رَسُوْ   یَ عُمَلجْرَةَ  صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ  االلهُ عَنْہُ وَكبحَنَ مِنْ  لِ االلهِ 

هُمَّ اجْعَلهُْ هَادِيًا  وَسَلمََّ عَنِ النَّ�يِِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ أنَهَّٗ  َلّ�ٰ بِه  اهْدِ هْدِيًّا وَ َ� قَالَ لمُِعَاوِيةََ: ا
 .ٖ158 

 ا� �  �  � � ا� � �   ى ا� � � �و  ر�   �َ�  ہ�    � ا�ا��  ر�ل �ت �  ��ِ : �� 

  دو�وں � �   ��� اور اس � ذر  �   ��ا   ا� �   ، �  ىاور �   ى� �د  �: اے ا� ! �و�و� � ��

 � ��۔  ��ا

 

 باب من لعنه الن�ي ص�� االله �ليه و سلم أو سبه أو د�ا �ليه  325ص   2:ج  ى�ح � �و   ]157[ 

 3842ر� ا��  :�� ا��ى   ]158[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  137 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 : � �� � � ھ) روا 360ر� ا� (ت  �ادى  ى� � االله ا��ِّ ا�م ا� � � � ا� )2(

أَ�يِْ   عَنْ  بنِْ  حْمٰنِ  الرَّ رَِ�   عَبْدِ  �َليَْهِ    یَ عُمَلجْرَةَ  االلهُ  صَ�َّ�  النَّ�يِِّ  أصَْحَابِ  مِنْ  وَكبحَنَ  عَنْہُ  االلهُ 

يدَْعُوْ   أنَهَّٗ   ،وَسَلمََّ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  النَّ�يَِّ  هَادِيً   سَمِعَ  اجْعَلهُْ  هُمَّ  َلّ�ٰ االلهُ:ا رَحِمَہُ  هْدِياًّ  َ�   ا لمُِعَاوِيةََ 

بهُْ.ٖ وَاهْدِ بِه  ]159[   وَتربىَ تعَُذِّ

�مُ   ��ِ : ��  ا�  ى ر�ل �ت �ا�� �  ا�   �  ��  � � ا�ں � �  ى ا� � � �و  ر�   �رہ�

  �� �ا  �: اے ا�!�و��� ��   � ا� � � د� د  ر�  �و� � �و  ا� �  و� � �: آپ �  �

 ا�� �م �� اور    �� �ا  �� ذر  س� �� �م ��، ا  ��ل �� وا� � اور ا� �ا  �وا�، �ا  �د

 �اب � �ظ ��۔ 

 : � �� � �ھ) روا 360(ت  ر� ا��ا�   �� ب�� ا� � ا نا�م ا� ا�� � ) 3(

لتَْ: لمََّا كبحَنَ يوَْمُ أمُِّ حَبِيْ  رَِ�یَ االلهُ عَْ�ہَا  عَنْ �َا�شَِةَ  بَةَ مِنَ النَّ�يِِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ، دَقَّ  قَا

النَّ�يُِّ   فقََالَ   ، دَاقٌّ ُ البَْابَ  ا وَسَلمََّ:  �َليَْهِ  االلهُ  هٰ �ظُْرُوْ صَ�َّ�  مَنْ  لوُْ   ؟ذَاا  فقََالَ:ائذَْنوُْ قَا مُعَاوِيةَُ،  لهَٗ ا:    ، ا 

 ٰ أذُُنهِٖ وَدَخَلَ، وَ�َ� ٰ ، فقََالَ:مَا هٰ  بِهٖ طُّ يَُ�   قَلمٌَ لهَٗ   �  � القَْلمَُ �َ أذُُنكَِ يَا مُعَاوِيةَُ؟ قَالَ: قَلمٌَ أَ�دَْدْتُّ ذَا  ِ   هٗ �   لِلهّٰ

لُ  قَالَ: جَزَاكَ االلهُ عَنْ نبَِيَّكَ خَلجْرًا، وَااللهِ مَا اسْتَلجْتَبتُْكَ إترِبىَّ بوَِ�يٍْ مِنَ االلهِ عَزَّ وَجَلَّ وَمَا أفَْعَ   ،وَلِرَسُوْلهِٖ 

صَكَ االلهُ قمَِ�صًا؟ يَعْ�يِ: الخِْنىبىَفةََ.   رَةٍ إِتربىَّ بوَِ�يِْ مِنَ االلهِ عَزَّ وَجَلَّ رَةٍ وَتربىَ كَبِلجْ مِنْ صَغِلجْ  كَيْفَ بكَِ لوَْ قدَْ قَّ�َ

حَبِيْ  أمُُّ  االلهِ فقََامَتْ  رَسُوْلَ  يَا  لتَْ:  فقََا يَدَيْهِ،  بلجَْنَ  فجََلسََتْ  أَِ�يْ   !بَةَ:  صٌ  مُقَّ�ِ االلهَ  صًا؟  قمَِ�ْ   وَإِنَّ 

ٰ   !قَالَ:نعََمْ  ل االلهِ وَ رَسُوْلَ  يَا  لتَْ:  فقََا وَهَنَاتٌ.  وَهَنَاتٌ  هَنَاتٌ  فيِهِ  فقََالَ:ال�ّٰ   !لجِنْ  لهَٗ.  اهْدِهٖ فاَدْعُ    هُمَّ 

دٰ بِاْ�هُدٰ  بْهُ الرَّ ْ  ى، وَاغْفِرْ لهَٗ ى وَجَنِّ تر ۤ �يِ ا ترتنْوُْ بى ٰ خِرَةِ وَا �.� ]160[ 

�ہ ام �  )ا� زو� �ہ(�ت �� ر� ا� � � �وى � � � �� � ا� � و�   ��: 

۔ �� � � � دروازے � د� دى ۔ � �� � ا� � و� �  ر� ا� � � �ں �� �� � 

 

ینىالشريعة ل  ]159[   1974 �ر� ا�  693: صبىجُۤرِّ

 1838�ر� ا� 498ص  1ج : ا� ا�و� �ا�  ]160[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  138 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 �اب � � �و� � ۔ آپ � ا� � و� � ��� � ا� ا�ر �� آپ ر�  !��� � د� �ن � ؟ 

 ر�ل ، ��ِ  �آن ، �اِ�(� �ن � � ا� �ا �، � � وہ    ان  ا� � �� ا�س � �� �� �   

  آپ � �ن � � �ں ر� �ا �؟ !� �� � ۔ آپ � ا� � و� � �� : اے �و�  )� و�ہ

ا�ں � �ض �: ا� اور اس � ر�ل � ا� � و� ��ا� �ر� � � � �۔ ا� � � �  

�ا� � � ��� ۔ � آپ    ) ا� �ن � ��  (ا� � و� � ���:ا� �� آپ � �ى �ف �

� آپ � �� وا� �م ا�  � � � �د � �ا� �ں �� � �  !� ا� � و� � ���: ا� � �

�� �ں ۔ � آپ � ا� � و� � ���:ا� آپ � ا� �� �  ��  � و� �    ���� �ا �م ا�  

�    )آپ � �ح ��ت � ا�م د� � ؟(� ��� � اس و� آپ � �� � � �؟ )��  �ِ(

ا� � � �ہ   ؤ�  � � �ت �و� ر� 
ؤ
ا��ؤ ا� � و� �  ام  ا� � آپ �   ر�  ام �  �ہ 

ا� � ر�ل اے   :� اور �ض  ا� �� �  !�� �� ��   �  �� ��  )� ��  (� �ے 

�و �د  ز�دہ ��    )�ے ز�� � � اس ز�� �(�  !�؟ آپ � ا� � و� � ��� : � �ں  

�ے �� � � � � � د� �� د� ۔    !�� ۔ �ہ ام � ر� ا� � � �ض � : اے ا� � ر�ل

ا� اے   :��� د� �� ��   � �ت �و� � � �  و�  ا� �    !آپ �  � �ف    �ا�  ا� 

 اس  � آ�ت اور د� � �ت ��۔  اور  ر��  � �� ، ا� �� � �ظ ��

 : � �� � � ھ) روا 360ر� ا� (ت  �ادى  ى� � االله ا��ِّ ا�م ا� � � � ا� )4(

رَِ�   عَنْ  مُخَلدٍَّ  بنِْ  رَسُوْ   یَ مَسْلمََةَ  سَمِعْتُ  قَالَ:  عَنْہُ  وَسَلمََّ  االلهُ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  :  يَقُوْلُ لَ 

نْ لهَٗ  هُمَّ �َلِّمْ مُعَاوِيةََ اللجِْتَابَ وَمَكِّ َلّ�ٰ  ]161[  �يِ البِْنىبىَدِ وَقِهِ العَْذَابَ. ا

لَّدد ر�  : �� 
خ
���   �و� �  ا� �  � ا� � ر�ل �  � � �  ى ا� � � �و �ت � � محُ

 � � � ��اور ان � �اب � �ظ ��۔   ان � ، � �� � � �� ��و !�� �: اے ا�

 

ۤ نىالشريعة ل  ]161[  یبى  1977 �ر� ا�694: ص جُرِّ



 ا�ا�ت و �ا�ت  139 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 3ا�اض �

  � دو"�  �  � � د��ے �  �و�� ���: " صلى الله عليه وسلمر�ل ا� 
�  ا�  �ا�ا�� � � ا� �  ا�م   روا� � ��  571(ت  ر� ا� � ��ا�وف  ھ) 

  :� 

 َ َ نَ أ َ مَ أحَْ  وْ بُ ا أ نِ قَ مَ الْ  وَ هُ  �َ�يُِّ بنُْ العَْبَّاسِ ا نَ دَ أ  ، عَنْ رٍ لجْ هِ ظَ  بنُْ  مُ كَ حَ ا الْ نَ  ،بَ وْ قُ عْ يَ   نُ بْ  ادُ بَّ ا عَ نَ ، يُّ �ِا

عَنْ   زِرٍّ  عَنْ  ِ   دِ عَبْ �َاصِمٍ  عَنْهُ    الّلهٰ االلهُ  رَسُوْ رَِ�يَ  ِ   لَ أنََّ  االلهُ   الّلهٰ قَالَ   صَ�َّ�  وَسَلمََّ  رَأيَْتُمْ �َليَْهِ  إِذاَ   :

 ٰ  ]162[  .هُ فاَقتُْلوُْ  � مِنْبيَرِيْ مُعَاوِيةََ �َ�

: "� �  �� �� � ا� � و�   � ر�ل ا�  �  �روا  ر� ا� � �  � ا� � �د �ت  ��: 

 � ا� � � دو۔"  �� � د ے� � ��و

 ا�اض: 

اس روا� � � � �ت ا� �و� ر� ا� � � � ا�اض � �� � � �ر � ا� �  

� د�  �  و�  �ت ا� �و� ر� ا� � � اس �ر ��ں � � آپ � ا� � � � � ا�زت  

 � ا� � � د�۔�  ا� �� ا� � � � �ا �� � آپ � ا� � و� � � د�  � �  

 : 1�اب �  

 ��ع � ۔  ��رہ �� روا� 

 : � �  )ھ507ت( ا� ر� �� � � �� ا� � � �ا : 1

" ٰ ، وَهُوَ �ضََعُ، وَسَرَقَهٗ بنُْ ظُهَلجْرٍ الْ حَكَمُ  هِ الْ فيِْ "  هُ فاَقتُْلوُْ   � مِنْبيَرِيْ إِذاَ رَأيَْتُمْ مُعَاوِيةََ �َ� رِيُّ  فَزَا

 

 ��  �و� � � ا� �ن � �ب  ر� ا� �  156ص 59ج �� ��: د�  ��ر  ]162[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  140 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

وَاِ�ضِ.مِنْهُ عُبَّادُ بنُْ يَعْقُوْ  وَاجِ�يُِّ، وَهُوَ مِنْ �نىُبىَةِ الرَّ  ]  163[ بَ الرَّ

� �و" : ��   � �  � د  ے�   � د  � �   � ا� �  روا�  "  ��  ہہَ   �اس  ُ
ظ

�  �   ى َ�َ رار   �ر�
ز َ
ز

�    ى�  �

اد �  ۔ اس روا� � �� � ��   ب�اس � ُ�بّ
ن
�  �۔  � � ںا�ر��  �، اور وہ  �  ى� �ر ىروَا�جِ

�  ا� :2 �  ا��  ا�ج   �  � ا�  ا�   � ا�  �   �ادى  ا�زى  ر�   �� ا�   ا�وف  ر� 

 : � � ھ)597(ت

يَرْوِيْ ترتنِيَوُّْ لَ  قيِْ  �بُيَْدٍ  بنَْ  عَمْرَو  إِنَّ  رَسُوْ   بَ:  أنََّ  الحَْسَنِ  ِ عَنِ  الّلهٰ ُ لَ  الّلهٰ صَ�َّ�  وَسَلمََّ    �َليَْهِ   

ٰ "  قَالَ: عَنْ    حُّ عٌ تربىَ �صَِ مَوْضُوْ   ثٌ ذَا حَدِيْ هٰ   ،هُ " فقََالَ: كَذَبَ عَمْرٌوفاَقتُْلوُْ   � مِنْبيَرِيْ إِذاَ رَأيَْتُمْ مُعَاوِيةََ �َ�

ُ صَ�َّ�  االلهِ  لِ رَسُوْ   ]164[  �َليَْهِ وَسَلمََّ. الّلهٰ

روا   ،� �و � �  � � �  ب�ا ��:  ا�    �� �  �� �    : �� ��  � ا� � و�� ر�ل 

� �ٹ �� �۔    )��  �و  (  ، � ا�ب � ��� � "�� ا� � � د  �� � د   ے � �  � � � �و"

 ۔�   � � �� �� ا� � و� ر�ل ا� ، � �� ��ع �) (ا� ا�زى ��� �

 ھ) � � : 852ر� ا� (ت�� �ب ا�� ا� � � ا� � �� �� ا� ا�   : 3

أحََادِيْ  �َامَّةُ   : �دَِيٍّ بنُْ  ا مَحْفُوْ   ٖثِهوَقَالَ  مَاتَ  �لجَْرُ  سَنَةِ قَرِيْ ظَةٍ،  مِنْ  لهَُ رَوٰ   )180(  بًا  ى 

ْ التيِّرْمِذِيُّ حَدِيْ  تر ْ ثاً وَاحِدًا �يِ القَْوْلِ عِنْدَ ا تر ۤ تنرََقِ. قُلتُْ: وَقَالَ ا َ دَاوٗ   جُرِيُّ عَنْ أَ�يِْ بى .  ثهُٗ بى يُلجْتَبُ حَدِيْ دَ: تر

كبحَنَ �ضََعُ   لحُِ جَزْرَةَ:  الْ الحَْدِيْ وَقَالَ صَا وَقَالَ  تربىِبنِْ  ثَ.  "الكْبحَمِلِ"  وَ�يِ  عِنْدَهُمْ.  لقَْوِيِّ  بِا ليَْسَ  كِمُ:  حَا

يَحْيٰ  قَالَ   : وَيَرْوِيْ �دَِيٍّ بةََ،  حَا ا�صَّ �شَْتِمُ  كبحَنَ  حِبَّانَ:  بنُْ  ا وَقَالَ  ابٌ.  كَذَّ  :�   ْ تر ا الثِّقَاتِ  تنشَْيَاءَ عَنِ 

رَوٰ  الذَِّي  وَهُوَ  االلهِ:المَْوْضُو�َاتِ،  عَبْدِ  عَنْ   ، ذرٍَّ عَنْ  �َاصِمٍ،  عَنْ  ٰ   "ى  �َ� مُعَاوِيةََ  رَأيَْتُمْ  مِنْبيَرِيْ إِذاَ   �  

الْ "هُ فاَقتُْلوُْ  �َليَْهِ  وَأنَلجَْرَ  بثِِقَةٍ.  وَليَْسَ  مِنْهُ،  سَمِعْتُ  قَدْ  نمَُلجْرٍ:  بنُْ  ا وَقَالَ  حَدِيْ .  �سَْمِيَةِ    �يِْ   ثَهٗ عُقَيْ�يُِّ 

 

 61ر�   92: صتربىبن طاهر المقد�ی كتاب معرفة  التذكرة  ]163[ 

 �ب � ذ� �و� � ا� �ن   وا���� �ب ا�  336ص   1 ى: ج زا�� � ا���ت �ب   ]164[ 
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ۤ رَ  مِ الَّ�يِْ النُّجُوْ  نىبىَمُ، وَحَدِيْ هَا يُوْ ا  ]165[  ثَ: إِذاَ رَأيَْتُمْ مُعَاوِيةََ.سُفُ �َليَْهِ السَّ

�ت �ا۔ ا�م   �  ى�  180�    �� وہ    ،�ظ �  �  �ا� ا�د  �  � � �� �:    ىا� � ��: 

ا   ى �� �    )۔ �� آ� � �� � �ت � �رے �  � (�   �  �روا   ��  �� اس � �ف 

�� �۔   �۔ �� �رہ � �: وہ ��� �  �  � � � � اس �  د � � � ؤ � ا� دا  ى آ�  � �ں

� ا�    �� �    �ب "ا��" �  � ا�  ى�۔ ا� �  وہ �� ا�ر�  �� �د   �� � �: ��

وہ �� �ام   ا� �ن � �:  ا� �  �اب �۔  راو   �د  ں� ��ر�  اور �   � � �ت ��   ں�� 

  ن�  �روا   ��  � � �    �  ا�  �� اور ا�ں �    ذر  � اور ا�ں �    � ��   �� �، اور ا�  �روا 

  �، �  �   �� اس � روا  � �: �  � � � دو۔" ا� �  �� � د  ے� �  ��: "� � �و  �

�اب �   �  � ��ت  �    اور �،وہ � � اس  �م �   ا�م �  �روں �  وا�  آ�   �  

د  � �  �روا   �� � � اس � ِ   اور (ا�  ،�� �ار  ا (� �ار د�    ��    �روا   اُس    � راوى  س  �ح) 

 "۔  … �� د �� � �و":  ا�ظ آ� �  � � ��) 

 � � :  ھ) 911ر� ا� (ت ��  ���� �ل ا�� � ا�� � ا� �  :4

مَرْفوُْ  االلهِ  عَبْدِ  ٰ "�ًا:  عَنْ  �َ� يَْ�طُبُ  مُعَاوِيةََ  رَأيَْتُمْ  مَوْضُوْ "هُ فاَقتُْلوُْ   مَنْبيَرِيْ �  إِذاَ  عُبَّادٌ   ،عٌ، 

ابٌ.رَاِ�ِ�يٌّ، وَالحَْكَمُ مَتيْرُوْ   ]166[  كٌ كَذَّ

اس روا� � ا�  (��ع � ۔"  � ا� � � دو    �د�ے � �  �    �� � �و� روا� � " ��: 

 �وك اور �اب � ۔  )� �(� ) دو�ا راوى (را� � اور  )� �ب(�د  )راوى 

 : 2�اب �  

�  ر� ا� �  � ��ص �ات � ��    ا�ِاس روا� � در� �ن � � �رت �  

 

 1713 ر� ا�� 166  ، 165 ص 2: ج �� �    �ا� ��  ]165[ 

تربىحاديث الموضوعل ا  ]166[      �ب �� �� ا��    388ص  1ج : ةنىبي�ی ال�صنوعة �ی ا
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�  ا�ل   ا�  ا�  �  اس � � � �� � �� � �ر � �ت  ا� � و� �  �ں � �ر � 

�    �ا�ِ�ت � � � ر� ا� � � �و� ر� ا� � � � � � اور ان � � � � ا�� ۔ 

� �    �ت �و� ر� ا� � � �ت �و� ر� ا� � � �د � دى اور ؛� �� � � ��

 � �۔ 

ذ� � � ��ت � � �� � � �ت � � � ر� ا� � � �� �ت �و�  

ر� ا� � � �د � دى � اور �ات � �� ر� ا� � � �ت �و� ر� ا� � � ��  

 � � � � � �۔ 

 روا� � �� �: )ھ310ت(  ر� ا� �ىا�م ا�� � � �� � �� � � � ��   : 1
سَ الَ قَااللهُ  رَحِمَہُ  مُحَمَّدٍ    بنِْ   �َ�يِِّ عَنْ   ِ �َ  نُ بْ   نُ سَ حَ الْ   مَ لَّ :  � ٍّ� ٰ إِ� عَْ�هُمَا  االلهُ  رَِ�يَ  رَِ�يَ    مُعَاوِيةََ   �

 ]167[.االلهُ عَنْهُ 

ا� � � �� �ت �ت   ��:  ر�   � ا� � �وى � � �ت � �  ر�   �  � �

 دى ۔   � � �د  �و� ر� ا� � 

 روا� � �� �:  )ھ460ت ( ا� � � � ا� � � � ا� ا�� ) (� � :2

�ُ يْ ضَ �ُ   نْ عَ  َ لٍ  قَاشِ رَ   نِ بْ   دِ مَّ حَ مُ   بىمِ نى سَ الَ دٍ،  َ   تُ عْ مِ :  عَ بَ أ َ السَّ   هِ يْ لَ �َ   االلهِ   دِ بْ ا  يَ بىمُ نى إِ لُ وْ قُ :    نَّ : 

َ إِ   بَ تَ كَ   ةَ يَ اوِ عَ مُ  ِ �َ  نِ بْ   نِ سَ حَ � الْ � َ مَ هِ �ْ لَ �َ   االلهِ   اتُ وَ لَ  صَ يٍّ � ا َ   مْ دَ قْ ا  نِ ا  َ وَ   نُ لجْ سَ حُ الْ وَ   تَ نْ أ ِ �َ  ابُ حَ صْ أ   جَ رَ خَ فَ   يٍّ �

ْ   ةَ ادَ بَ عُ   نِ بْ   دِ عْ سَ   نُ بْ   سُ يْ قَ   مْ هُ �َ مَ  تر الشَّ مُ دِ قَوَ   يُّ ارِ صَ �ْ تنَ ا َ وَ   ةُ يَ اوِ عَ مُ   مْ هُ �َ   نَ ذِ أَ فَ   بحمَ وا   اءَ بَ طَ �ُ الْ   مُ هُ �َ   دَّ �َ أ

يِ بَ فَ  مْ قُ !نُ سَ ا حَ يَ  :الَ قَ فَ  يَ بَ فَ  امَ قَ فَ  .عْ ا ُ  عَ ا َ السَّ  هِ يْ لَ �َ   نِ لجْ سَ حُ لْ لِ  الَ قَ مَّ ث يِ بَ فَ  مْ قُ :بىمُ نى يَ بَ فَ  امَ قَ فَ  عْ ا ُ   عَ ا  مَّ ث

قَ يَ   :الَ قَ يِ بَ فَ   مْ قُ  !سُ يْ ا  َ إِ   تَ فَ تَ الْ فَ   عْ ا الْ � َ السَّ   هِ يْ لَ �َ   نِ لجْ سَ حُ �  يَ مَ   رُ ظُ �ْ يَ   بىمُ نى فَ رُ مُ أْ ا  قَ يَ   :الَ قَ هٗ  اِ سُ يْ ا  هٗ نَّ ! 

ِ مَ اِ  ِ عْ يَ  يْ ا� َ السَّ  هِ يْ لَ �َ  نَ سَ حَ ي الْ �  ]168[  .بىمُ نى

 

 � د� � ا�ىٰ و ار�  163ص 5ج: ى ا� ��ر  ]167[ 

 ]168[   ِّ
ش ِ

 ۃ � � � �د �  ��  86: صر�ل �
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را� � �م؛ � � �وى � � � �ا�   ��:  ا�� �  �    �  )ا�م � �دق  (ا�م  �    � 

� �ف ا� � �    �ات ا� �  � �ت � � �    ) ر� ا� �(: �ت �و�  �  ��� ��  

)� � اور    ) � �  آپ � �� �  ا�ب  � آپ،  �  �ت � �  ��۔ �  �ں ��  �رے 

� ان    (ر� ا� �)� �س �� � � � � � � �دہ ا�رى    )ر� ا� �(�ات �ت �و�  

  (ر� ا� �)�م �۔ �ت �و�    )�ت �و� ر� ا� � � �س( � �� روا� ��۔ � �گ  

) ۔ �ت �و� (ر� ا� �) � ان  � �ات ا�ر �� � �( � ا� ا�ر آ� � در�ا� �۔ 

� در�ا� � �    (ر� ا� �) � �ت �    (ر� ا� �)�ت �و�  ۔  � �  ء� �� �  

� �   (ر� ا� �)ا� ا�ں � �ت �و�  (ر� ا� �) آپ ا� اور� ��۔ �ت � 

� در�ا� � � آپ ا�   (ر� ا� �)� �ت �   (ر� ا� �)�۔اس � � �ت �و� 

� � �۔    (ر� ا� �)ا� ا�ں � � �ت �و�    (ر� ا� �)اور� ��۔ �ت �  

�و�   �ت   �  � �)اس  ا�  �    (ر�   �  � �ت   �(� ا�    (ر�  ا�    آپ   �  ���  �

  � �ت  ا� �) اور� ��۔  �    (ر�  ا� �) � �ت  د�    (ر�  � �ت  (� �ف 

؟  � ��� �  ا� �  ر�  ا� �)�ت �  )�  ��  (ر�  اے ��  � �ت �    وہ  !  �: 

 )۔ � � �� �  � ا�ں � � � � � � � � � �، اس � (  �ے ا�م � ۔  (ر� ا� �) 

 : 3�اب �  

ا� � و�؛    � ا�م �  � �    ا� � �  ر�  ��و  ا�  ��� � �ت �� � � �   �

 � � � د�� ��� �:   ا� � ر� ��و  ا� ��  ��� � آپ �

 : � �� � �ھ) روا279(ت ر� ا�  ىا�� ۃ� �ر � � � ا�م ا� � : 1

حْمٰ  أَ�يِ عُمَلجْرَةَ  عَنْ عَبْدِ الرَّ أصَْحَابِ    عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ  نِ بنِْ  صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ  رَسُوْ وَكبحَنَ مِنْ  لِ االلهِ 
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َ  وَسَلمََّ عَنِ النَّ�يِِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ أنَهَّٗ   ]169[  .هُمَّ اجْعَلهُْ هَادِيًا َ�هْدِيًّا وَاهْدِ بِهٖ ل�ّٰ قَالَ لمُِعَاوِيةََ: ا

ا� � � � ا� � �وى � �    ر� ا� �    )��َ( � ا� �ہ  �ا���� ر�ل �ت   ��: 

!  �    � و�   ) (دو�وں � �  �� دے، اور اس � ذر  ��  �وا� اور �ا  �د  �ا� �ا���: اے ا� 

 ۔ � �� ��ا

 : � �� � �ھ) روا241(تر� ا� � ا�م ا� � ا� ا� �  :2

قَالَ   عَنِ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  لَِ�يِّ  السُّ رِيةََ  سَبح بنِْ  �َليَْهِ  رَسُوْ سَمِعْتُ    : العِْرْباَضِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  لَ 

حُوْرِ �يِْ َ�هْرِ رََ�ضَانَ  َ  :يَقُوْلُ  ثمَُّ سَمِعْتُهٗ  ،هَلمُُّوْا إِ�َ� الغِْذَاءِ المُْبَارَكِ  :وَسَلمََّ وَهُوَ يَدْعُوْناَ إِ�َ� السَّ  هُمَّ �ّٰ لا

 ]170[ �َلِّمْ مُعَاوِيةََ اللجِْتَابَ وَالحِْسَبحبَ وَقِهِ العَْذَابَ.

  ى�� �  �و�  � � ا   ا� �  �  � � �  ى ا� � � �و  ر�  ��ت ��ض � �ر : �� 

��� ��    � و�  �    ا� �  �  � �   اس �رك �� � � آ�ؤ۔ � �  :� �� ��  � د�ت د  �

 � � �� اور ا� �اب � �ظ ��۔   �� �ب اور �ب   �� � اے ا�! �و� 

  

 

 3842�� ا��ى: ر� ا��    ]169[ 

 17087� ر� ا� 282ص  13� ا� :ج   ]170[ 
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 4ا�اض � 

 � � �   ﷜�و� �� �   صلى الله عليه وسلمر�ل ا� 
اذُر� داؤد � ��� ا� ا� ا� �  َ  : � �   )ھ279ت ( ر� ا� ى �بَ

رِثِ، عَنْ سَعِيْ  ثنََا عَبْدُ الوَْا ثنََا خَلفٌَ، حَدَّ ٰ دِ بنِْ جُْ�هَانَ، عَنْ سَفِيْ حَدَّ مَوْ� أمُِّ سَلمََةَ،نَةَ  أنََّ    � 

أبَوُْ  فمََرَّ  لسًِبح،  جَا كبحَنَ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  ٰ   النَّ�يَِّ  �َ� بعَِلجْ سُفْيَانَ  وَمَعَهٗ �  لهَٗ   رٍ،  وَأخٌَ  أحََدُهُمَا  مُعَاوِيةَُ   ،

البَْعِلجْ يَقُوْ  ْ دُ  تر وَا ۤ رَ  �سَُوْ بى فقََالَ  قُهٗ خَرُ  وَسَلمََّ   رَسُوْلُ ،  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  وَالمَْحْمُوْ "  :االلهِ  الحَْامِلَ  االلهُ  لَ  لعََنَ 

بحئقَِ   ]171[  ."وَالقَْائدَِ وَالسَّ

� ا� �   ��  � � �  �ا� � � روا   ر�  ��ت  �ت ام � ر� ا� � � �م   ��: 

  ��   � اور ان � ا  � �و�ت    او� � �رے، ان � ��   �ا   نا� �  �� � � ا� �  � و�  

ا   �۔ ان �  � اور دو�ا �  او� � آ� � �  ��  ا�    ر� �  � ر�ل  ر� �۔  � ا� �  � �� 

 ۔"� �� وا� � اور ��  وا�  آ� � ��ارى �، � � �ار �،  : "ا� ��� ��و� 

 ا�اض: 

 ا�م � ا� � و� � �ت ا� �و�،    اس روا� � �د � � � ا�اض � �� � � ر�ل 

 ۔ (�ذ ا�) ان � وا�  اور �� � � �  � 

 :   1�اب �

  � ا�د  ��  � � ا�ل �   � �   ��  � ( �  � �ف      ا�   ا�عِ   � �رہ    �ِ�رك 

اس �   ۔  � �وك � �   �  �ف � � � � � � � � � � � �   اور ان � )ا��ں � �ف �

 �۔  � اس � ا��ل �� �� � � � �� 

 
ب�اذُرى: ج  ]171[  ر� ا� �   �و� � ا� �ن 129ص  5اَ�ب ا�َ�اف ل�ب
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 ��� � :  )ھ370ت (ر� ا�  �ص رازىا�م ا� � ا� � �  : 1

ْ   فمَِنَ  تر ا أخَْبَارُ  يَرُدهَُّا  الَّ�يِ  ۤ العِْللَِ  بنَِا بى أصَْحَا عِنْدَ  قَالهَٗ :  حَادِ  أبَاَنَ �ِيْ   مَا  بنُْ  خَبيَرَ :  َ��  أنََّ  كَرَ  ذَ

بتَِةِ إيَّاهُ  نَّةِ الثاَّ  ]172[ .الوَْاحِدِ يُرَدُّ لمُِعَارَضَةِ السُّ

ى�ٰ   ���: ا� ف � �ں � �ں � و�   عب ا�م  ى �  � وا� � �ڑد� �� � ان � � ا� وہ � � 

 ا�ن ر� ا� � �ن ���� � وا� � � �رہ � �ف � � � وا� � �ڑد� �� �۔

 ��� �:  ھ)  483ر� ا� (ت ���   � ا�� ا�م � � ا� � ا� :2

َ لكَِ الْ ذٰ كَ "وَ  ْ غَرِيْبُ مِنْ أ تر ۤ خْبَارِ ا لفََ السُّ بى عَمَلِ حُكْمِ الْ   مَْ�هُوْرَةَ �َهُوَ مُنَْ�طِعٌ �يْ نَّةَ الْ حَادِ إذاَ خَا

ِ   ٖبِه تِرًا مِنَ تنَ تر َ السُّ   نَّ مَا يلجَُوْنُ مُتَوَا أ َ   وْ نَّةِ  أ الْ   وْ مُسْتَفِْ�ضًا  ِ مُجْمَعًا �َليَْهِ �َهُوَ بمَِفيزِْلةَِ  � ثبُُوْتِ �ِلمِْ    يْ لجِتَابِ 

ِ وَمَا فيِْهِ شُ ، ٖيَقِلجْنِ بِهالْ  بلَةَِ الْ  يْ ْ�هَةٌ �َهُوَ مَرْدُوْدٌ �  ]173[. يَقِلجْنِ مُقَا

اس �  ۔  �رہ � �ف �� � وا� � � � � �� �  ا�ر ا�د � � � �� � ِ� ��:  

� � �� �ا� ،� � � اس � � � ا�ع � � وہ � � � �� � �ب ا� � �ح � اور  

 ك �۔ و � � �� � � روا� � � � وہ �

 ��� �:  )ھ325ت  (ا�ق � ا�ا� �� ر� ا� ا�م �م ا��  : 3

لفًِا للِلجَْتِابِ والسُّ عَمَلِ بِخَبيَرِ الْ "شَرْطُ الْ   ]174[. نَّةِ المَْ�هُوْرَةِ"وَاحِدِ أتربىَّ يلجَُوْنَ مُخَا

 �رہ � �ف � �۔   � وا� � � �� � �ط � � � وہ �آن �� � ِ� ��:  

 ۔  اس � � �  ا�اض � ذ� �دہ روا� �� ا��ں اور د� روا�ت � �ف �  

 ذ� � اس � � � � �� � : 

 

ْ لِ قَبُوْ  �يِْ  القَْوْلِ  باَبُ  3ص  2ج  :�ص  ا��ل ا�ل �  ]172[  تر ۤ شَرَا�ِطِ أخَْبَارِ ا  حَادِ بى

 366ص 1: ج� ا�ا�ل    ]173[ 

 ، � � ا�م ا� صلى الله عليه وسلما��: � � ر�ل ا�   ا�119ص  : ا�ل ا��  ]174[ 
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 � ا� � و�  � �ن � � � ��� � ۔ر�ل ا�  : 1

 � ا� � و� ��روں � � �� � �� ��� � ۔ ر�ل ا�  :2

 ذ� � � ا� � � � � �� � ۔  

 : � �� � �ھ) روا256تر� ا�( ىا�ر ا�م ا� � ا� � � ا�� : 1

ِ   رَسُوْلُ يلجَُنْ  لمَْ    :قَالَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ  عَنْ أَ�سٍَ   ُ صَ�َّ�    الّلهٰ ناً وَتربىَ   الّلهٰ ا �َليَْهِ وَسَلمََّ فاَحِشًبح وَتربىَ لعََّ

باً   ] 175[ . "نُهٗ ترَِبَ جَبِيْ  مَا لهَٗ " :عِنْدَ المَْعْتَبَةِ  يَقُوْلُ كبحَنَ  ،سَبَّا

�، � � ��  �  �  �  و�    ا� �  � ر�ل ا� � � روا� �  ا� �    ا� ر� �ت    ��: 

اس � � �  "�� �:    ���  �و�    ا� �  �� �� � آپ    �را�ں د� وا�۔  �� وا� � اور �  

 " �ك آ�د � ��۔ ��  اس �� �؟، 

 :  � �� � � ھ) روا 261ر� ا� (ت   �ىا�م � � �ج   :2

بنِْ ُ�صَلجْنٍ   عِمْرَانَ  عَنْهُ  عَنْ  االلهُ  ِ   رَسُوْلُ بيَْنَمَا    :قَالَ رَِ�يَ  ُ صَ�َّ�    الّلهٰ وَسَلمََّ   الّلهٰ بَْ�ضِ   �ِ�ْ   �َليَْهِ 

ْ   ٖأسَْفَارِه  تر ا مِنَ  ٰ وَامْرَأةٌَ  �َ� ناَقةٍَ تنَ�صَْارِ  ذٰ   ،�  فسََمِعَ  فلَعََنَْ�هَا  ِ   رَسُوْلُ لكَِ  �ضََجِرَتْ  ُ صَ�َّ�    الّلهٰ �َليَْهِ    الّلهٰ

 ]176[ . نةٌَ هَا فإَِ�هََّا مَلعُْوْ ا مَا �َلَْ�هَا وَدَعُوْ خُذُوْ  :فقََالَ  ،وَسَلمََّ 

  و� � � �   ا� �   ر�ل ا� �  � روا� � � ا� �را� �    ر�  �ت �ان � �  ��: 

� �    � اس � او�  وہ � آ �۔  � �ار �  او�  �ا�  �رت    ىا�ر  �ا(ا� � �)  ر� � اور  

اس   ��  ،دو �ڑ � اور ا� وہ ا�ر  "اس � � ��ن �  : ��� �  � � � �ت  و� �  ا� � ر�ل ا� � ۔�

 ۔ �� �  � � �

 : روا� � �� �  ھ)275ر� ا� ( ت ��   ا�م ا� داؤد �ن � ا�� : 3

 

 6046 �ر� ا� :ىر ا� �  ]175[ 

 2595: ر� ا�� � �  ]176[ 
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أَ�ِ�ْ  سُليَْمٍ   عَنْ  بنِْ  بِرِ  جَا عَنْهُ   جُرَىٍّ  االلهُ  إِ�َ�َّ   :قُلتُْ ...  رَِ�يَ  َ "  :قَالَ   ،  اْ�هَدْ  أحََدًاتر �سَُبيّنََّ   "، بى 

َ   فمََا سَببَْتُ بعَْدَهٗ  :قَالَ  ا وَتر َ حُرًّ َ بى بعَِلجْ بى عَبْدًا وَتر  ]177[بى شَبحةً. رًا وَتر

 � ا�م � ا� � و� �)(�    �  �    �� �  ن�ر� ا� �      �� � �  ىّ ا��َ�ت   : �� 

�    ��� ) �  (� وہ   ۔  "�� د  � ��  �  "  :�� ��� ا� � و�  آپ    �    ���  و�  : � ���ض �

 ۔  ىد  � �� ى � �  � �اور   او� �   � �  ،�م �  � � ،آزاد �  ��  �   اس � � �

 ��ہ : 

ا  � ا� � و�  ا�م    � � د  � ��  �"�    ���  و�  ��    ��  ��    � اس و�  "۔  �� 

� � � � �     ��ر   � � ا� � و�   �� �د ر�لِ �  � ى � د ��ر � ��  �   �   � �  � اس �� 

 �    � ؟  روا�  اور � � � � �، اس � اس   � روا�ت � �ف �   �� �� روا� ��رہ 

 ر�ل  � � �  � � �۔   ا��ل � � � � اور � � اس روا� � �د ���ِ

 : 2�اب �  

�ف �ت ا� �و�  اور �ت ا��ن ر� ا� �   و� �    ا� �  ا�م �  � �  ��    �ِ�

� ��    ى�ار � �ت وا� � �    � � �� �� �� �، �    � �  ى�ار � � �� �� � ��  �  

 �۔��  � � �� � �ر �  � اور � � �ض  �ارى 

 : 3�اب �  

�� �  � �  � �  �د  �ا  ا� �  ا�م  اور    ،�و� �  ر�، �اب � ��، �� 

و� �    ا� �  آپ �  � �رے �ان    —� � ذ� � �ر � � —�ں  ���  د��  ا�مِ � � 

 ؟ � �ح � �� 

 

 4084د : ر� ا�� ؤ � ا� دا   ]177[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  149 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 5� ا�اض 

 " اس ا� � ��ن  �� ���: "�و�  صلى الله عليه وسلمر�ل ا� 
 : � �   ھ) 620(ت  ر� ا�  �  �� ا� � � ا� � ا� ا� �َا� � �� ا� م ا�

قَالَ   قَالَ:  عُمَرَ،  بنِْ  ا ِ   رَسُوْلُ عَنِ  ُ (صَ�َّ�    الّلهٰ وَ   الّلهٰ وَفِرْعَوْنُ ):  مَ لَّ سَ �َليَْهِ  فِرْعَوْنُ،  أمَُّةٍ  "لكُِلِّ 

ْ هٰ  تر  ] 178[ ". سُفْيَانَ  تنمَُّةِ مُعَاوِيةَُ بنُْ أَ�يِْ ذِهِ ا

ا�   ��:  � ا� � ا�  :  � ���� ا� � و�  �ت ا� � ر� ا� � � روا� � � ر�ل 

 ا� �ن �۔ ��ن �� � اور �ى ا� � ��ن �و� � 

 ا�اض: 

� ا�اض � �� � � �ت ا� �و� ر� ا� � اس ا� � ��ن    اس روا� � � 

 ۔ (�ذ ا�) � 

 : 1�اب �  

 �۔   � �تو ��رہ �� روا� ��ع 

 : � �   ھ) 620(ت  ر� ا�  �  �� ا� � � ا� � ا� ا� �َا� � �� ا� ا�م  : 1

ْ :  لُ ائِ قَ [الْ وَقُلتُْ   تر َ   امُ مَ تىِ ا بَ ُ�   االلهِ   دِ بْ عَ   وْ بُ أ َ حْ يَ   نُ هَنَّا  ِ الشَّ   ی ی لَ   یُّ بح� ِ ]  ھ248ت     یُّ �ِ السُّ تنحَْمَدَ  تر

ثوُْ وَيَحْيٰ  حَدِّ عَ   �يِْ �:  أَ�يِْ   دِ يْ مِ حَ الْ   دِ بْ عَنْ  �بُيَْدِ  وَّادٍ رَ   بنِْ  عَنْ   ، ِ عُمَرَ،    الّلهٰ بنِْ  ا عَنِ  ناَفِعٍ،  عَنْ  عُمَرَ،  بنِْ 

ِ   رَسُوْلُ قَالَ: قَالَ   ُ (صَ�َّ�    الّلهٰ ْ ): "لكُِلِّ أمَُّةٍ فِرْعَوْنُ، وَفِرْعَوْنُ هٰ مَ لَّ سَ �َليَْهِ وَ   الّلهٰ تر   تنمَُّةِ مُعَاوِيةَُ بنُْ أَ�يِْ ذِهِ ا

َ  سُفْيَانَ". تر  ]179[  .عًا: ليَْسَ ِ�صَحِيحٍ بى جَمِيْ فقََا

 

�ال ل  ا�ا� �   ]178[ 
خخ
 135� ا��  227ص �� �ا�:   �

�ال ل  ا�ا� �   ]179[ 
خخ
 135� ا��  227�� �ا�: ص  �
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ا � �  (�   ��:  ّ
ن ا�م ا� � ا� �ہ اور  )  ھ248تا�    ���  ا�م ا� � �  � �    �ا�م  � 

� �رے � �� � � ا� � ا� داؤد � � ا� � � �، ا�ں � �� �،  ر� ا� � اس روا�  

ا�   ر�  ا� �  ا�  ا�ں �   � ا�   �"  :��� و� �  ا� �  ا� �  ر�ل   � روا� � �   � �

 � ان دو�ں � ��� � � روا� � �۔ "  ��ن �� � اور �ى ا� � ��ن �و� � ا� �ن �

 : � � ھ)751(تر� ا�  �ا�ز � ا� ا� ا� � ا� � � ا� � �� � ا�  :2

 ْ تر  ]180[  .ثُ �يِ ذَمِّ مُعَاوِيةََ تنحََادِيْ وَمِنْ ذٰلكَِ ا

� �ت ا� �و� ر� ا� � � �� � �ن � �    )(���ت � وہ ا�د� � �� � ��: 

 � ۔ 

 � � :   )ھ984ت( �� � � �� � ر� ا� : 3

ْ لكُِلِّ أمَُّةٍ فِرْعَوْنُ " تر  ]181[ حٍ.ليَْسَ ِ�صَحِيْ  "سُفْيَانَ  تنمَُّةِ مُعَاوِيةَُ بنُْ أَ�يِْ ، وَفِرْعَوْنُ هٰذِهِ ا

ا� �ن �" �  : ��  � ��ن �و� �  اور �ى ا�  � ا� ��ن �� �  روا� � "� ا�   �

 �۔

 : � � ھ)1250(ت � � � � ا� ��� � � � �� :4

ْ لكُِلِّ أمَُّةٍ فِرْعَوْنُ " تر  ]182[. عٌهُوَ مَوْضُوْ  "تنمَُّةِ مُعَاوِيةَُ ، وَفِرْعَوْنُ هٰذِهِ ا

��ع   � روا� � "� ا� � ا� ��ن �� � اور �ى ا� � ��ن �و� � ا� �ن �" ��: 

 � �ت � ۔ و

 

 

    37 ر� ا�   117ص : میِّ تربىبن القَ  يف �ی ا�صحيح وا�ضعيف نِ نار المُ المَ   ]180[ 

 ��ب � �� وا :  ا���ت  ۃ��  ]181[ 
ت
ى   �ب

 � ذ� �و � 407ص   : ا���  �ا�د � ا�ا� ا��  ]182[ 
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 : 2�اب �  

ا  ر�  � �ت �و   � � �رے �  �   �   اور �  ��ِ و�  ، ا�ر ��  �ُ   � ا� � 

در� �    �ت �  �  �رت �   �۔ ا�ل �  د��  �  ر� اور �  ،�و� � �ا  ا� �  ا�م �  �

ا  ا� �   �  � �  � � �   � ار�د    � �ت �  �   ،���  �  د��   �  � �   �   �   � و� 

 ؟ا�ظ � �  "اس ا� � ��ن"  � �رے �  اور � ا� � �

اس "و� � ا� � �    ا� �  ا�م �  � � �  �� �� � وہ    �ا�د  � � �ت �  �  ��

 �۔  ��� "ا� � ��ن

 ھ) روا� � �� �: 840ر� ا� (ت��  �� ا� � ا� � � ا�� ا��ى 

، فقَُلتُْ : يَا   سَلمََّ ه وَ ، قَالَ : أتَيَْتُ النَّ�يَِّ صَ�َّ� االله �َليَْ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ دٍ  عَنْ عَبْدِ االله بنِْ مَسْعُوْ 

:    إِ�يِّْ   !لَ االلهرَسُوْ  قَالَ   ، أبَاَ َ�هْلٍ  ۤ قَتَلتُْ  :    ؟اللهِ ا : قُلتُْ  ۤ ، قَالَ  َ   ،اللهِ ا فأَرَِنيِْ ثنىَ : ا�طَْلِقْ  فقََالَ   ، قَالَ :  بىثاً   ، هِ 

ْ نَ هٰ ، فقََالَ : قتََلتَْ فِرْعَوْ  فاَ�طَْلقَْتُ فأَرََيْتُهٗ  تر  ]183[تنمَُّةِ.ذِهِ ا

  و� �   ا� �  �  � �  �   �   �   ����  �،    �ا� � � روا   �ت �ا� � �د ر�  ��: 

:  �و� � ��   ا� �  �۔ آپ �   � � ا� � � � � د  ر�ل ا�! �  � :  �� �ا اور �ض �  �� �

�    � �� اور � �ر � � � � �اب د�۔  و�    ا� �   � آپ    ��  ! �� �ا� �:    ؟ � � �ا

��  ا� �  آپ � �    و�  ا� �  �(آپ    د�ؤ۔ �� �  اور ��:  �و� �  ا� ��)  �  اور 

 �۔  �: � � اس ا� � ��ن � � � د �و� � �� ا� � � آپ �  �د�

�    �  اور �� �ہ �  �ا � � � �ت   " ��نِ ا�"�  �ا �،   � ا� �  ا�ق   �

 ا� � �۔  ر� ��و

 

 

 6229ر� ا��   264ص  5ا�ف �ۃ ا�مھ�رۃ ��ى: ج  ]183[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  152 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 6 � ا�اض 

   � �� �� �﷜ �و� �� � � � ﷜�ِ� �ر  
 : � �� � �ھ) روا256( ت  ر� ا�  ىا�ر ا�م ا� � ا� � � ا��

بنُْ عَبَّاسٍ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا وَتربىِبنِْه   :مَةَ رَحِمَہُ االلهُ عِكْرِ   عَنْ  : ا�طَْلِقَا إِ�ٰ� أَ�يِْ   ٖقَالَ �يِ ا دٍ سَعِيْ   �َ�يٍِّ

فاَحْتَ�ٰ�، ثمَُّ أَ�شَْبمَ   رِدَاءَهٗ ، فأَخََذَ  حَا�ِطٍ �صُْلِحُهٗ   فاَ�طَْلقَْنَا فإَِذاَ هُوَ �يَِ ،  ٖثِهفاَسْمَعَا مِنْ حَدِيْ رَِ�یَ االلهُ عَنْہُ  

 ٰ �َ� أَ�ٰ�  حَ�ّٰ�  ثنَُا  فَرَ   ذِكْرِ   ی يُحَدِّ لبَِنَتَلجْنِ،  لبَِنَتَلجْنِ  وَعَمَّارٌ  لبَِنَةً  لبَِنَةً  نحَْمِلُ  كُنَّا  فقََالَ:  المَْسْجِدِ،  ۤ بنَِاءِ  هُ  ا

وَيَقُوْ  عَنْهُ،  التيُّرَابَ  فيََنُْ�ضُ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  تقَْ النَّ�يُِّ  عَمَّارٍ،  "وَيْحَ  البَْاغِيَةُ،    تُلهُُ لُ:  الفِْئَةُ 

 ]184[ ذُ بِااللهِ مِنَ الفِْتيَنِ.لُ عَمَّارٌ: أعَُوْ إِ�َ� النَّارِ" قَالَ: يَقُوْ  نهَٗ هُمْ إِ�َ� الجَْنَّةِ، وَيدَْعُوْ يدَْعُوْ 

اور ا� �   � �س ر�  � ا�� �ت    �ت �� ر� ا� � � : ��    �  ا� � � � � 

�    ��۔ �� � � � د  ��ؤ اور ان � ا�د  �� �  ا� � �  ر�  ى�ر  � � � �ت ا��

ا  ر�  ى�ر  �ت ا�� اور �   �در �  ا�ں � ا�  )�  �د  �(� ر� �۔    �غ � �  �ا� � 

��    ن�  �� � � وہ    �� � )    (ا� �ب ا� اس �ح �  ۔�  اور �ں � �د �ا ��ھ � �

)  � �� �  ى (� � � � � � ا� � � � � آپ ر�  �ت آ�  � � �   ى� � � � �  ں �� 

و� �    ا� �  ا�م �   ا� ر� �۔ �   �ا� � دو دو ا   ا�� � اور �ت �ر ر�   � ا  � ا  �ا

ا  � ان � �ن � �  � د  ا�   �� � �ے �   ��   � �ڑ� � اور ��� �: ا�س � �ر � 

ا� �    ر�  ى �ر  ۔ �ت ا���ف �� �  �ف �� � اور وہ �� �ر � � �  � �ر � �

 ۔ �ں � �ہ �� �ں  �  ا� �� ا� � � �� � � � : �ت �ر ر��� ��

 

 

    447ر� ا��: ىا�ر  �  ]184[ 
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 :  ا�اض 

صِفِّ �ت �و� ر� ا� � � ا�اض � �� �  �    � �  �روا   اس � �� �    نن ىىْ � � 

�� � اور    ��   �ف � � �  ا� � �  ر�  ا��  ا� �؛ �ت �  ر�  ���ت �ر �  

�  ر�  ��و  �ت ا� �    �� � ��ں �  ا� �  ا�  �  ��  اس��۔    � �و  رو � �ت 

 �� �� �� � ۔  "��"�� �    ا� � اور ان � ر�

 : 1�اب �  

 "الفئة الباغية" � �  �  �وارد ا�د  �دت � �رے �  �  ر� ا� �  ���ت �ر �  

ا  ر� ا� �  � �و  � �اد �ت ا�  ا� �  � �    �ام   ا�ر ��  � �� ��د �   ن اور  ر� 

    �ام  وہ ��  �  ��  ن� ��ت �  ��ِ �ر �  �ر� �  �ِا�داس � �    �، و    ر� ا� �  � �م 

�ت �ن   � � �  �  آ�  �دق ان ��ں �    � ��ت    �  ،��  � �  � �� ر� ��    �ا�

   اور �م � � �۔ � � � � �� ر� ا� �

 ذ� � روا�ت �� �ں: 

 : روا� � �� �  ھ)748ر� ا� (ت �� � ا�� ا� � الله � � ا� � �ن ذ� : 1

عَبْدِ   عَمْرو    االلهِ عَنْ  عَْ�هُ بنِْ  االلهُ  ُ   رَسُوْلُ قَالَ    قَالَ   مَا رَِ�يَ  الّلهٰ صَ�َّ�  تِلُ االلهِ  قَا وَسَلمََّ:  �َليَْهِ    

 ]185[. �يِ النَّارِ  هٗ وَسَبحلبُِ  عَمَّارٍ 

�ر � �  :  �و� � ��   ا� �  � � ر�ل ا� �  � � روا ر� ا� �  ا� � �و    �   �ت   ��: 

 ۔  � �  �وا� � � ��ن �  ن�� وا� اور ا

 �ا�م   :  2 ن ا�ني ا� ��  �ء    ضي ا�ن ا�در  � �م      �ىى  �ن  ا�  روا� �    )ھ975ت(ر� 

 � �� : 

 

 � �ر � ��   443ص  2� ا�م ا�ء ج   ]185[ 
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وَلعَِمَّا  َ�هُمْ  مَا  وَسَلمََّ:  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  النَّ�يُِّ  قَالَ  قَالَ:  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  زَيْدٍ  بنِْ  أسَُبحمَةَ  رٍ؟ عَنْ 

تِلهُٗ  يدَْعُوهُمْ إِ�َ� الجَْنَّةِ وَيدَْعُونهَٗ   ] 186[ . �يِ النَّارِ  وَسَبحلبُِهٗ  إِ�َ� النَّارِ، قَا

ز ��:  ا�� �  روا   ر�  � �ت  ار�د ��  ا� �  �  � �  � �  �،    �ا� � �    ان  :� و� � 

۔ �ر �  �ف �� �  � �  اور وہ ا�  �ف �� �  � �  ) �؟ �ر ا� (د�  ��ں � �ر � �

 ��۔  وا� � � �� اور ان � ��ن �

 �ا�م  : 3 ن  ا� �� �ء ا�ني ضي روا� � ��  )ھ975  ت(ر� ا�    �ى  �ن �درى  � �م ا�ن

 � : 

مُجَاهِدٍ   يَحْمِلوُْ قَالَ:  رَحِمَہُ اللہُ  عَنْ  وَهُمْ  وَسَلمََّ  صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ  النَّ�يُِّ  ٰ رَآهُمُ  �َ� �  نَ الحِْجَارَةَ 

إِ�َ� النَّارِ، وَذٰلكَِ فِعْلُ    عَمَّارٍ وَهُوَ يبَْ�يِ المَْسْجِدَ، فقََالَ: مَا َ�هُمْ وَلعَِمَّارٍ؟ يدَْعُوهُمْ إِ�َ� الجَْنَّةِ وَيدَْعُونهَٗ 

رِ  ترتنْشَْرَا ترتنْشَْقِيَاءِ ا  .ا

ِ وَ  ارِ ظٍ �ْ لَ  يْ � ترتنْشَْقِيَاءِ الفُْجَّ  ]187[. :وَذٰلكَِ دَأبُْ ا

د  ا� �  �  ��  �  :  �ت �� ر� ا� ��� � ��:   � ان ��ں  �    �  � ��      �و� � 

 ��ں � �ر � �   ان  :�و� � ��  ا� �  � � �د ر� �، � آپ �  ر� ا� �دوران �ت �ر  

�  ) �؟ �ر ا� (د� وہ ا�   �ف �� �  �  �   اور  اور �  �اور    ،�ف �� �  �   �� �  

 ��ں � �م �۔ 

 � "۔  �� اور ��  � اور ":�  �� ا�ظ  �روا �ا

�� اور ��   ،� وہ �  �  �� ��ِ �ر � او�ف    � وا� �ر � �م �� � ��  �ِا�د

�    ر� ا� ��ام    اور ان � �� ��د ��  ر� ا� �  ��و  او�ف �ت ا�  ���۔ �� � �  

 

 37412ر� ا��    232ص  13�ا�ل ج   ]186[ 

 37410ر� ا��    232ص  13�ا�ل ج   ]187[ 
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�   �� �دق �    �ام    ��  �آ�؛  ا� �  ا�ر�  اور ر��  �دل  ا�،  �    ا� � � � 

�    ر� ا� �� � ا�اءً �ت �ن  �گ �ں  � �اق وہ    "لفِْئَةُ البَْاغِيَةُ ◌َ ا"۔ �ا  �ف �ات � 

 �� � ۔ 

 ھ) � �: 1430ا�م ا� ا� ��� � ��از �ن �ر ر� ا�  (ت   : 1

�  ى� البَْاغِيَةُ ◌َ ا"�ر  اور � � �    "لفِْئَةُ  ا�    "ہٗ لُ تُ قْ تَ "  ��ف  و�د   � اور ��   � � �� �

 � اس �  وا� � �� � � �� �  �ر    � �  ا� �    �ت  ��  � �� �وہ � �ر�   �  � ،  

 ]188[۔�ا و� � وہ �� � � � � �   ا� � � �ت �ر ر� ��  ،� � ار�ب �  � � � ں �

 : � � ھ )  1434ر� ا�(   ��� �� � � ��ا�ى  :2

  كَ"لُ تُ قْ تَ "� و ��ف � �    �� � اور    �  "لفِْئَةُ ◌َ ا"�      "البَْاغِيَةُ "ا�ل � ا�ر �    ى� 

�ن    �ف ��ِ  �  �� اور    ��� � � �ور ��د    � � �� � و�د �ِ  �� �� � اور ��  

� �   ۔�  � � �  ��   ،�� �   ا� � � �   ر�  �   �    �  � �  �   ، �  ��   �وہ � � 

ا�مِ   �  اور اس �وہ �   ۔�ا   �  و� � ��   � � �� �   ر� ا� ��ت �ر   �� �ت    �وت 

 ] 189[۔� �ف ��  ر� ا� �  � �ن ذوا�ر

 : 2�اب �  

ا�   �   �  �  ���ض  ا� ��� � �ت �ر    �  وا�    � �  ر�    ��و  ا��ت  �� 

  ��ں �؛ �  �ر �  ��  �  ر� ا� �  ��و  �ت ا�  �، � �� � � ��    ر� ا� �

 : � دو �ر� � �� � �  �� و� 

 

 8� دوم ص  ى� ا�ر ىا�ن ا�ر   ]188[ 

   4 ص ،� ��ت  ں�دت اور ��  �﷜ � ��ت �ر �   ]189[ 
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ا  �  : 1 وا�  و �وج �  �� ��  � ا�ف  ا�   اور ا�د � �   د�  ��   � � �   �� �  ،�

 ۔ � �� �  �� �

� �وج �  �   :2 اس  اور   � �ا�  وا�  ا�ر ��  ا�ار �   � �  د�  �  اور �لِ    � �، �د 

 �۔  �وت �� �  � �، �  �ا� � �

ا�   �� ا� �  � �و  �ت  اس �   ر�  اور د�� � �� �،   � ��  ا�  � �� ا�د 

آ� �   �زم �   � �   "�� � �ے �  �ر � ��"� ��ن   � ا� � و�  ا�م  � � � � � ، اور 

�وج   � � ،اس � �    �   �  ‘‘وت  ’’�  �  � ؛ ��    ��  ان � � �   �ا� �    ر�   ��و  �ت ا�

 ۔  �  �وج د�� � �د � � اور اس �  �� وا�� 

 : ��د � و �ا�  �د د���� � �� �  �

 ۔ ��  "��� "   ��  : 1

 ۔ �� �   � �� :2

 � � ��۔  �� : 3

 � ر� ا� � � �ت �و� ر� ا� � � � �� ۔ �ت  : 4

 �ت �و� ر� ا� �  � �� و �� � �� ��۔  :  5

 ذ� � � ا� � � � � �� � ۔  

)1  (��    �� "��" � 

 ن �ا�ِ ا  �و�د � �)(دو�ں ��  �    �  �  ىدے د  �  � �  � ا� � و�  ر�ل ا�  

 ۔  �ں �

 : � �� � �ھ) روا256ت( ر� ا�  ى ا�ر� � ا�� � ا�ا�م ا�  : 1

الحَْسَنُ  بلجَْرَةَ    :قَالَ  أبَاَ  سَمِعْتُ  ِ لَ  رَسُوْ رَأيَْتُ    :يَقُوْلُ وَلقََدْ  ُ صَ�َّ�    الّلهٰ �َ�َ�    الّلهٰ وَسَلمََّ  �َليَْهِ 

 ٰ إِ� �َ�يٍِّ  بنُْ  وَالحَْسَنُ  جَنْبِهٖ المِْنْبيَرِ  أخُْرٰ   �  وَ�َليَْهِ  ةً  مَرَّ النَّاسِ   �َ�َ� يُقْبِلُ  وَ وَهُوَ  بْ "   :يَقُوْلُ ى  ا ذَا  هٰ   �يِْ إِنَّ 
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َ سَيِّدٌ وَلعََلَّ   ]190[."نَ المُْسْلمِِلجْ  مَتَلجْنِ مِنَ بلجَْنَ فئَِتَلجْنِ َ�ظِيْ  أنَْ �صُْلِحَ بِهٖ  الّلهٰ

ا�  ��� �� � �    �ا� � �    � �ت ا��ہ ر�  � �  � �� �ى   : ��   �ر�ل 

و�   ا� � آپ � ۔ �� ا� �  �ت � ر� آپ � � �  ،�� � �و�  � � �  ا� �

و� �   ا� � اس و� آپ � ،��ف د ا� � � �ت � ر� اور � � �ف د ��ں � �

    � �ا�   ن��ں � در�   دو�  � ��ں �  اس � ��   ا� ��  � �دار �اور    �  �   ا: ����

 ۔�

 ��ہ : 

�   دو � �ت  �اد  ا�  ر�  ا��   ��ں �  اور �ت   � �  ر�  ��و  ا�   �   ا� 

�۔ اس � �م    �ان دو�ں � �ن �ار د   �   ��ر  �ِ� �  � ا� �  و�    ا�م    اور �  ،�  �� 

 ۔ �ا و ا�م � � � ن�ا ۂ� � � دو�ں  � � �و�د ان  � �� ا�

)2  (  � �  �  �   �� 

   ان �ں � �و�د � �� اس �ت � د� � � �   ��   ان �ں � �و�د � � ، �� � 

 �وت �ر� � � � � ۔ � �� � ��ت �� �ں :

 روا� � �� �: )ھ235ت( ا�م ا�� � ا� � � � ا� � ا�ا� � �ن ر� ا�  : 1

ْ عَنْ يزَِيْ  تر ٰ رَِ�یَ االلهُ عَنْہُ  قَالَ: سُئِلَ �َ�يٌِّ  رَحِمَہُ االلهُ    تنصََمِّ دَ بنِْ ا لجْ عَنْ قتَْ� نَ؟  فقََالَ :  � يوَْمِ صِفِّ

 َ َ بىقتَْنى  ]191[ هُمْ �يِ الجَْنَّةِ.بىناَ وَقتَْنى

�ت � ر� ا� � � � � � ��  �ت �� � ا� ر� ا� � �وى � �   ��: 

 (� ا�  ر�  �و�  (�ت  ان  اور   �� �رے   :���  �  � ا�  ر�  آپ   ��  �� �رے   �  

 

 2704 �ا�  ر�ى: ا�ر  �  ]190[ 

ِ  رَ کِ ا ذُ مَ  ابُ بَ    423ص  21: ج � � ا� ا�  ]191[   39035  �ا�ر�  نَ لجْ فِّ ی صِ �
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 ��� � اس � � � �� دو�ں � � ۔ 

 � �:  ھ)774ر� ا� (ت  ��  د�  � � � � ا�  � � �� ا� ا�اء ا�� :2

عْ�يُِّ اقَالَ   ]192[ .لَ�يَِ بَْ�ضُهُمْ بَْ�ضًا  لجَْنَّةِ،اااللهُ: هُمْ أهَْلُ  حِمَہُ رَ  لشَّ

�  (ا�م   ��:  ا��َاِ�ي ��  ا�    )  �� ھ)  103(تر�  )  وہ    :��  ىنف صِفنِّ �(ا�ِ   �  �  

 � � �� ۔ � آ� �  ان  (�و��)  

 ھ) � �: 1436��� � �� ر� ا� (ت : 3

 ]193[  ۔� �� اور � �  �  � � � �� وا� � � ا�ص � �  � دو�ں �

)3   (��    �  � �� 

�ات � ا�ف �    ا� � دو�ں � �۔ دو�ں    ر�  �ا� � اور �ت �و  ر�  �  �ت

 �۔   �� اور دو�ا  �  �   � � ا ان � � ا�ف � ۔ ا�دو �� � ا�ف � � � 

 ھ) ��� � : 728� ا� (ت� ر�  ا�م � � ا�� ا� � �ا� � � ��  : 1

دْقُ مِنْهُ إِ  لمُْجَْ�هِدُ إذاَ أصََابَ فلَهَٗ هِ مُجَْ�هِدِيْ ا فيِْ نْ كبحَنوُْ وَا�صِّ أجَْرٌ    أجَْرَانِ وَإِذاَ أَْ�طَأَ فلَهَٗ   نَ : فاَ

 ]194[ .يُغْفَرُ لهَٗ  وََ�طَؤُهٗ 

ا� � � اور ا� � �  � � �� � ا� دو �    �اب  � ا�  ،�    � �   �ات  �� �    � � ��:  

 ۔ �� � �� �ف �د �  ا� � � اور اس � �� � ا� ا

 ھ) ��: 852ر� ا�  (ت�� �ب ا�� ا� � � ا� � ��  �� ا� ا�   :2

تِلوُْ إِ  يُقَا لمَْ  �يِْ �هَُّمْ  الحُْرُوْ   ا  عَفَا  تِلكَْ  وَقدَْ  اجِْ�هَادٍ  عَنِ  إِتربىَّ  ُ بِ  ٰ   الّلهٰ �يِ  تعََا� المُْْ��ئِِ  عَنِ   �

 

 تحکیمال �صة   296ص 4: ج�� � �وا�  �ا�ا  ]192[ 

 184� اول ص :  ﷜�ت �ت ا� �و�    ]193[ 

 223ص  4�ع ا�وىٰ �� �: ج   ]194[ 
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تربىِجِْ�هَادِ بلَْ ثبََتَ أنَهَّٗ   ] 195[ .بَ يؤُْجَرُ أجَْرَيْنِ يؤُْجَرُ أجَْرًا وَاحِدًا وَأنََّ الُْ�صِيْ  ا

اور ا� �  � � �  د�  ا�د �  وہ � ان �ں � ��:  � و�ہ    � � ��   ى� ا�د  � �� �، 

ا  �ے � �  �  ا� ��  � �� � � ا�د �  �ا�د  �۔ � �  ��� ا�   �ا�  اور  ا� � �، 

 ۔ در� ا�د �ے � ا� دو ا� � �

 � �:   ھ)861ر� ا� (ت �ا� ا�م   ى�ر � � � ا�ا� � �ا � � �� �ل ا�  : 3

ِ �َوَ  ةَ يَ اوِ عَ مُ  نَ لجْ ى بَ رٰ جَ وَمَا  َ  بِ وْ رُ حُ الْ  نَ مِ  �ٍّ � َ ا �َ يًّ نِ بْ مَ  بحنَ ك � ِ تر  ]196[  . ادِ هَ �ِ بىجْ � ا

�  وہ ا�د      ��  � �  ن� در�  )ا� �  ر�(  ��ت  اور    )ا� �  ر� (  ��و�ت   ��: 

 ۔ � � �د  

ان ر� ا� (ا�م ا� ��  ان � ا� � ِ�بّ  :  � �� �  �ھ ) روا  354ت� � ِ�بّ

َ   الخُْدْرِيِّ   أَ�يِْ سَعِيْدٍ   عَنْ  ّ االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ: "يلجَُوْنُ �يْ    یرَِ�يَ االلهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ االلهِ صَ�

 َ �يِْ فِرْقتََانِ تمَْرُقُ بيََْ�هُمَا مَارِقةٌَ تقَْتُُ�هَا أوَْ� لحَْقِّ  یأمَّ ائفَِتَلجْنِ بِا  ]197[. "ا�طَّ

د �ر : ��  ا�    ى : ��و� � ��  ا� �  � � ر�ل ا� � � ا� � � روا  ر�  ى �ت ا� �ي

ا  �   ن �، ان دو�ں �و�ں � در�  دو �وہ � ��   � دو    ا� �وہ � �، � اس (��ں �   �� 

  � �   دہ�وہ � � ز   �ے �   (��) �ا�  ں �  ���) � وا� ( �وہ) � �    ن��ں � در�

 ۔  ��

 : ا���� � � �  

فِرْقتََانِ  ✿ �يِْ  أمَّ �يْ  دو�و�ں  ""يلجَُوْنُ  ا� � �    ان  اور �ت �و� ر�  � �اد �ت � 

 

َ تَ ا الْ ذَ اِ  ابٌ بَ  43ص  13: ج  ى �ح � ا�رى � ا�ر ] 195[   امَ هِ �ْ فَ يْ سَ �ِ  انِ مَ لِ سْ مُ ی الْ �

ح المسبحمرة: ]196[  تربىربعة ��ی حسب ترتی�هم �ی الخنىبىفة 260ص     شر تربىصل الثامن �ضل ا�صحابة ا  ا

 ا� �ن ��  ]197[ 
ي

بان ا�� � ْ    6735  �ر� ا� 1795: ص  �بِ



 ا�ا�ت و �ا�ت  160 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 �وہ �۔ 

 � �:   ھ)1014(ت ر� ا� �  �وى  ى� �ن � ا�ر � �  

 ٰ رَةٌ إِ� ُ � فِرْقةَِ �َ�يٍِّ وَمُعَاوِيةََ رَِ�يَ إِشَبح  ]198[  .عَْ�هُمَا  الّلهٰ

 �ف ا�رہ �۔  � �وہ ا� � �  ر� ��و�ت  اور   ��ت  )ا�ظ �� � � ( ��:  

� �ت � ر� ا� � � � ن   � �اد �ارج � �� �  )�ے �وہ   ( "� وا� �وہ " ✿

 ۔  � � �

 � �:   ھ)1014(ت ر� ا� �  �وى  ى� �ن � ا�ر � � 

 َ رِ وَ خَ الْ   يَ �ِ وَ  ةُ قَارِ مَ لْ ا  ]199[. جُ ا

 ۔ � �اد �ارج � "� وا� �وہ " :  �� 

✿ " َ أوَْ� "  یتقَْتُُ�هَا  لحَْقِّ بِا ائفَِتَلجْنِ  ��(  ا�طَّ  �� � �وہ   �  وا�  � �    اس �  �ارج   �

 � � � �� وا� �� � �اق �ت � ر� ا� � � �� �۔   )�ے � 

 ھ) ��� �: 728� ا� (ت� ر�  ا�م � � ا�� ا� � �ا� � � �� 

ٰ �َ  لٌ يْ لِ دَ   حُ يْ حِ ا�صَّ   ثُ يْ حدِ الْ   اذَ هٰ �َ  � َ ا َ كِ   نَّ �  ا�طَّ نى ِ �َ  نِ لجْ تَ لَ تِ تَ قْ مُ الْ   نِ لجْ تَ فَ ائِ بى  َ   وَ   �ٌّ � بُ حَ صْ ا وَ ا  ةُ يَ اوِ عَ مُ هٗ 

َ وَ  بُ حَ صْ ا ٰ هٗ �َا َ  وَ قٍّ ي حَ � َ ا وَ يًّ لِ �َ  نَّ ا بَ حَ صْ ا َ ا َ وْ بحنُ هٗ ك َ اِ  بَ رَ قْ ا ا َ  وَ  ةَ يَ اوِ عَ مُ  نْ مِ   قِّ حَ � الْ � بِ حَ صْ ا  ]200[ هٖ.ا

وا�  ��  ��  �  � ��:  دو�ں ��  ان � ��  ر�  �ت �  �   ��  � �  اور  ؛   ا� � 

ان � ��  ا� �  ر�  ��و�ت   ان �    ر�  ��ت  �    � � ���  دو�ں    اور  اور  ا� � 

 ۔ �  ��  دہ� � � ز  ��    ں��ا� � اور ان �  ر� ��ت �و  ��

�ا ✿ اَو�  �د�ت  �� �� � آپ   ،ا�ف؛  و �� � � ��۔ ��رہ   � ،� �� � اَو�  �فِ 

 

  �ب � أهل ا�دة وا�ة ��د ت��ب ا� 93ص   7ج:  ا��  ۃ�ح � ا�� ۃ��  ]198[ 

 باب قتل أهل الردة والسعاة بالفسبحد  ،ت��ب ا� 94ص  7ج   :� ا� ۃ�ح � ا�� ۃ��  ]199[ 

 243ص   4: ج ا� � ى�و  ]200[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  161 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

، � و  ��    �فِ اَو�  ،اَو�� ا� � و� � ا� �� � ا�د � او� ��� اس �ت � د� � � � ا�ف  

 �۔  �� � � 

 اس �ت  � ا� ِ � � �  � � � ۔ 

ى�رى  � ا�� �) ا� �س  (  جم�
�
 روا� � �� �:  )ھ300ت (� � ا

عَ فَ عْ جَ   نْ عَ  َ   نْ رٍ  رَحِمَہُ  هِ يْ بِ أ َ االلهُ   أ �َ يًّ لِ �َ   نَّ :  َ السَّ   هِ يْ لَ ا  َ   بىمُ نى ِ   لُ وْ قُ يَ   بحنَ ك لَ نَّ إِ   :ٖهبِ رْ حَ   لِ هْ تنَ تر  مْ ا 

تِ قَ نُ  َ �َ  مْ هُ �ْ ا التَّ � تِ قَ نُ   مْ لَ وَ   مْ هُ �َ   رِ لجْ فِ لجْ �  َ �َ  مْ هُ �ْ ا التَّ � وَ نَ لَ   رِ لجْ فِ لجْ �  ٰ ا  رَ نَّ لجِ ل َ ا  َ نَ يْ أ أ �َنَّ ا  ٰ ا  حَ � وَ قٍّ �  َ رَ   َ وْ أ أ ٰ �َ  مْ هُ �َّ ا  ��  

 ] 201[  .قٍّ حَ 

� روا� �� � � �ت � ر� ا�   )ر� ا�ا�م ��  ا�م � (�دق) ر� ا� ا� وا� (   �� :  

� �� � � ان    �)  (�ت �و� ر� ا� � ��وہ � ا�اد � � �ت ��� � � � ان    � ا�  

�    �رى �ا� ا�د � �د � ��(� � � ر� اور � � اس � � ر� � � وہ � �� � � �  

 � � � � ۔ �د ا�ں �� � �د � � � � اور  ) � و� �

 ا� � �۔ �� ا  � دو ا� اور � �  �رك � �� � � � �  � ��  �ت  �اور 

 : � �� � �ھ) روا256( ت  ر� ا�  ىا�ر ا�م ا� � ا� � � ا��

يَقُوْلُ   عَنْ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  رَسُوْلَ  سَمِعَ  أنَهَّٗ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  العَْاصِ  بنِْ  إِذاَ    :عَمْرِو 

كِمُ فاَجَْ�هَدَ ثمَُّ أصََابَ فلَهَٗ   ]202[وَإِذاَ حَكَمَ فاَجَْ�هَدَ ثمَُّ أَْ�طَأَ فلَهَٗ أجَْرٌ.  ،أجَْرَانِ  حَكَمَ الحَْا

روا   �ت �و � ا�ص ر� : ��  و� � �۔    ا� �  �ك �  � � ا�ں � �  �ا� � � 

ا�د �ے اور اس � ا�د در� � � ا� دو ا� � (�)  :� ��    �و� � ار�د ��  ا� �  آپ �

 ا� �۔   �ا اس � �  � � �� � �  ا�د �ے اور ا�د �� اور  �

 

تر   ]201[   93ص:سنادللِحِْمْلجَرِیْ: تىقرب ا

 7352 �ر� ا� : ىا�ر  �  ]202[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  162 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

را�    � �  �  ��  �  ا� �  ��اتِ �� ر��    �    �� ��    وا��  ا� ا�  �ر ✿

ا� � �    ر�  �و� � دو�ے ا� اور �ت �و  �� �  �  � �وَ   ا�ُ  مَ َ�رَّ   ا��  �ت �

رو� � اِ  �� � �   ۔ ے ا� � � �َ�ہ

 : � � �� ھ)676��  � ا�� ا� ز�� �  � �ف ا�وى ر� ا�  (ت  : 1

 ُ نَّةِ.بِ هٰ الحُْرُوْ   بُ �يِ تِلكَْ  عَنْهُ هُوَ المُْحِقُّ الُْ�صِيْ وَكبحَنَ �َ�يٌِّ رَِ�يَ الّلهٰ  ]203[ذَا مَذْهَبُ أهَْلِ السُّ

   ۔   �� �اور � �۔ � ا� ا� � � � �   ا� � ان �ں � ر�  ��ت  ��: 

 :  ھ) ��� �728(ت� ا� � ر�  ا�م � � ا�� ا� � �ا� � � ��   :2

َ كِ إِنَّ   ا�طَّ نى ِ �َ  نِ لجْ تَ لَ تِ تَ قْ مُ الْ   نِ لجْ تَ فَ ائِ بى  َ   وَ   �ٌّ � بُ حَ صْ أ وَ ا َ وَ   ةُ يَ اوِ عَ مُ هٗ  بُ حَ صْ أ �َ ا ٰ هٗ  حَ � وَ قٍّ ي    َ ا  يًّ لِ �َ   نَّ أ

َ وَ  بَ حَ صْ أ َ ا َ ا وْ بحنُ هٗ ك َ إِ  بَ رَ قْ أ َ  وَ  ةَ يَ اوِ عَ مُ  نْ مِ  قِّ حَ � الْ � بِ حَ صْ أ  ] 204[ .هٖ ا

ا� �    ر�  �؛ �و  ا� � اور ان � ��  ر�  �ت �   �  ��  دو�ں �� وا� � �    : �� 

ا� � اور ان    ر�  ��ت �و    ا� � اور ان � ��  ر�  � �ت    دو�ں � � �  اور ان � �� 

 ۔ �  ��  دہ�� � ز   ��    ں��� 

 ھ)� �: 1014ر� ا� (ت �  �وى � � � �ن � ا�رى  : 3

ْ�هُمْ مُجَْ�هِدٌ، وَإِنْ كبحَنَ �َ�يٌِّ رَِ�يَ  ُ إِنَّ كنىُبىًّ مِّ  ]205[ .بًا عَنْهُ ُ�صِيْ  الّلهٰ

 ۔ ا� � � � � ر�  ا�� �ت �  � �، � � � ا ان � ��: 

 � �:   ھ)1396ر� ا� (ت ��  � �  ا� ��ن � � :4

�   � � �، ان � �� �� وا� �  وَ   ا�ُ  مَ َ�رَّ   �ت �  � �  ا�ع � � �ِ  اس � � 

  � � � اور ان � �� �ت �ووَ   ا�ُ  مَ َ�رَّ   �ت �   �  �  �ِ  �ح  � �، ا� ا�    ر�  �� 

 

  �ب ا� و�اط ا�� 390ص   2ج  ى:و ��ح �   ]203[ 

   243ص   4: ج ا� � ى�و  ]204[ 

 �ب ا�،  ا� ا�� 32ص  10:ج  ا��  ۃ�ح � ا�� ۃ�� ]205[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  163 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

�ف    �  � � ا� ��  � �� �ہ �  �� �ار د  ى�ؤں � ا�د  ا� ان �   ،� �  ب� اور ان � ا�

ا  ا� ان � � � �  �ش �ف �� � � �  ا�د � �� ا�  � �ب �، � اُ�لِ   ��   �

 ] 206[ � �۔ � �ن ا� اُ ��� ، ا �اب � �وم � �� وا� �

 � � �� ﷜ ��ت �و� ﷜)  �ت � 4(

  �ت   ؛اور ان � �� � �� �� �  ر� ا� �  ��و  �ت ا�اس �� � و� �    �  ا

   �دار�ت  �ا�ں �   �  ��ادے   � ا� �  ر�  ا� ��  ر�   �    �  �  � �    ان � 

؛ اس � � ��  � �  �ل � � � � � وہ   �� اُن � �د �� � �  ���، � ان � �� � � 

 ا� �وت � �ز � آ �� ، �آن ��  �  � : 

بیََْ�هُمَا ﴿ فاَصَْلِحُوْا  اقتَْتَلوُْا  المُْؤْمِنِلجْنَ  مِنَ  طَآئفَِتيٰنِ  انِْ  تربىْخُْرٰى   ١ۚوَ  ا  �َ�َ� احِْدٰ�هُمَا  بغََتْ  فاَِنْۢ 

 ِ تِلوُا الَّ�یِْ تبَْ�یِْ حَ�یّٰ تَ�یِءَْٓ اِ�یٰۤ امَْرِ الّلهٰ  ]207[ ﴾١ۚفقََا

ا  � �اؤ۔ � ا� ان �  ن� ان � در�   � � �  آ� ���  دو      ا� ��ں �  اور  :  ��   � �  

  �ف   � � وہ ا� � � �  ں�� ر� �،  �وت  � �و �    ��  �ے � اس  � �وت    دو�ے    ��

 وا� آ �� ۔ 

       � ر� ا� � �ت   ا� �و� ر� ا� �  � �ف �  ��   � � � �ف   �  �  � �

 �� وا�  �ا� �ل  ��� اور  دو�ں �ات ا� دو�ے � ا�ام �� �  ۔ 

 �:  ��� )ھ748(ت ر� ا�  ذ�� � ا� � �ن  � ا�ا�م � ا�� ا�

 ]208[  .، وَيُجِلهُّٗ ، وَيَحْتيَرِمُهٗ ى لهَٗ وَكبحَنَ يَقْبَلُ جَوَائزَِ مُعَاوِيةََ، وَمُعَاوِيةَُ يَرٰ 

 

 89ص: ﷢ �مِ ��  ]206[ 

 9�رۃ ا�ات :  ]207[ 

 ا� ا� ر� ا� � ��   148ص 4� ا�م ا�ء ��: ج  ]208[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  164 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

ا� �  ( ��:  ر�  ا� � �  ) �ت �  اور �ت   ��ت �و� ر�   ،� �� ��� �ل 

ان � �   ا� �  دل �(�و� ر�  ان � � � ��  )ا�  اور  ا�ام ��   � ان  �ص �م ر�، 

 �۔ 

 �� � �� �� � �� و    ﷜   ��ت �و )  5(

و ��  ر�  ��و  ا�  �� ان � � �      �  �ِا�د  �    ا� � � ��   ،  � �� �

 ۔  �وت �  � �  �اد �  � �� �

 : � �� � �ھ) روا279(ت  ر� ا� ىا�� ۃ� �ر � � � ا�م ا� � : 1

حْمٰ عَنْ   أَ�يِْ عَبْدِ الرَّ أصَْحَابِ    عَنْہُ   االلهُ رَِ�یَ  عُمَلجْرَةَ    نِ بنِْ  صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ  رَسُوْ وَكبحَنَ مِنْ  لِ االلهِ 

َ  وَسَلمََّ عَنِ النَّ�يِِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ أنَهَّٗ   ]209[  .هُمَّ اجْعَلهُْ هَادِيًا َ�هْدِيًّا وَاهْدِ بِهٖ ل�ّٰ قَالَ لمُِعَاوِيةََ: ا

ا� � � � ا� � �وى � �    ر� ا� �    )��َ( � ا� �ہ  �ا���� ر�ل �ت   ��: 

�    ��  �وا� اور �ا  �د  �ا� �ا���: اے ا� !  � �رے �    )�ت �و� (ر� ا� ��    � و�  

 ۔ � �� �) �ا(دو�وں � � �دے، اور اس � ذر

 : � �� � �ھ) روا241(ت ر� ا�ا�م ا� � ا� ا� � �  :2

قَالَ   عَنِ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  لَِ�يِّ  السُّ رِيةََ  سَبح بنِْ  �َليَْهِ    :العِْرْباَضِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  رَسُوْلَ  سَمِعْتُ 

حُوْرِ �يِْ َ�هْرِ رََ�ضَانَ  َ  :يَقُوْلُ  ثمَُّ سَمِعْتُهٗ  ،هَلمُُّوْا إِ�َ� الغِْذَاءِ المُْبَارَكِ  :وَسَلمََّ وَهُوَ يَدْعُوْناَ إِ�َ� السَّ  هُمَّ �ّٰ لا

 ] 210[�َلِّمْ مُعَاوِيةََ اللجِْتَابَ وَالحِْسَبحبَ وَقِهِ العَْذَابَ. 

��    � ا  � و�  �    ا� �  ���    � � �  ىا� � � �و  ر�  � �ت ��ض � �ر : �� 

���    �و�  �    ا� �  �  � �    آ�ؤ۔ � �اس �رك �� � �  :� �� ��  � د�ت د  �  ى �

 

 3842�� ا��ى: ر� ا��    ]209[ 

 17087� ر� ا� 282ص  13� ا� :ج   ]210[ 
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 � � �� اور ا� �اب � �ظ ��۔   �� �ب اور �ب   � �� � � اے ا�! �و

 : 3�    �اب

ا� �    � � �  ��  �  ر� ا� ���اتِ ��  � � ، اور    ��اتاس ��  � �   

 ۔ � و � �� �ام اور ��� ا�ر �� وا� �

 ھ) روا� � �� �: 430ر� ا� (ت�� ا��� � � � االله ا � �ا�م ا : 1

بحفِ�يِِّ عَنِ ا لجْ  لُ �يِْ : مَا تقَُوْ زِ لعَْزِيْ الَ لعُِمَرَ بنِْ عَبْدِ  : قيِْ رَحِمَہُ االلهُ قَالَ  لشَّ نَ؟ قَالَ: تِلكَْ  أهَْلِ صِفِّ

رَ  ُ دِمَاءٌ طَهَّ بَ لسَِبح�يِْ  يدَِيْ  الّلهٰ  ]211[ .هَا فِ�ْ  مِْ�هَا، فنىَبىَ أحُِبُّ أنَْ أَُ�ضِّ

� ��ں �    : آپ � � �� �ر� ا�    �� � �ا� �ت  :  �� �� ر� ا�  ا�م �� ��: 

�    ��ں � �ك ر�، � �   ے ) �ن � � � ا� � �� ا�ں � �: وہ (ا   �  ؟� �  �   �رے � 

 ز�ن � �� � � �ں)۔ اس �ے � �  ��وں ( آ�دہ  ز�ن � اس � �� � ا� �

 : ھ) � �544ر� ا� (ت �� ض� �  � �� ضا� ا� � �� :2

توَْقِلجرِه  ه   ٖوَمِنْ  ُ صَ�َّ�    ٖوَبِرِّ بِه   الّلهٰ أصَْحَا توَْقِلجرُ  وَسَلمََّ،  هِمْ،    ٖ�َليَْهِ  حَّ�ِ وَمَعْرِفةَُ  هُمْ،  وَبِرُّ

ِ اوَ  ِ ا�َلَْ�هِمْ، وَ  لثنََّاءِ اِ�هِمْ، وَحُسْنُ  قتِْدَاءُ بىتر  ]212[ . عَمَّا شَجَرَ بيََْ�هُمْ  ترتىِْمْسَبحكُ اَ�هُمْ، وَ  سْتِغْفَارُ بىتر

ا  �  و� �   ا� �  �  � �  � ��:   �   �(ر� ا� �)  � � آپ � ��    �  � ��    � و � 

ا� ا�ظ   ��، ان � �  �  ى و�  ��، ان � � �� ��، ان �  � ��ؤ �  ��، ان � ��  �  �

 ��۔  � را� ���  ا��ت � �� ���، اور ان   د� و ا�ر � ��، ان � � �  ��  �

 ) � �:  ھ561(تر� ا�  �� � ا� �� � ا� ا�در  �ا� � � ا��  �  : 3

َّ وَ  ت َ   قَ فَ ا ٰ �َ  ةِ نَّ السُّ   لُ هْ أ ْ ، وَ مْ هُ �َ يْ بَ   رَ جَ ا شَ مَّ عَ   فِّ لجَ الْ   بِ وْ جُ � وُ � تر   ارِ هَ ظْ إِ ، وَ مْ هِ �ِ بحوِ سَ مَ   نْ عَ   بحكِ سَ مْ تىِ ا

 

 13318، � ا�� ا��م ا��  �� 121ص   9: جءا�و� �  ]211[ 

��ر ]212[ 
تب
  ا� ا�دس  ا�ب ا��،  38ص 2ج : صلى الله عليه وسلم  �ق ا� �ا�ء بب
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 ]213[  .مْ هِ �ِ اسِ حَ مَ وَ  مْ هِ �ِ ائِ ضَ �َ 

�  ا� ا� ��:   ا�ق �   � �ت  اس  در�ن  �  ا� � �  �ام ر�  �ا�ت ��   ��    �  ان� 

ان �   ا� �ح  وا� �۔  ر�  �ز  ان � ��ں �ن �� �  اور   �� ا�ر  اور  ���  و ��   ��

 ۔  وا� � � ��  ن� ں��

 ھ) � �:  676(ت  ر� ا� �� � ا�� ا� ز�� � � �ف ا�وى : 4

نَّةِ  ترتىِْمْسَبحكُ عَمَّا شَجَرَ بيََْ�هُمْ   وَالحَْقِّ وَمَذْهَبُ أهَْلِ السُّ نِّ ِ�هِمْ وَا  ] 214[ . إِحْسَبحنُ ا�ظَّ

�    �ِ  ا� � � �رے � �� �ام ر��م � �  �  ؛ا� � � �� اور ��؛ ا� ا� ��:  

 ا�ر � �� ۔   ��� ا��ت �در�ن رو� �� وا� ان � اور  ر� ��

 :��� �ھ) 748(ت ر� ا� �� � ا�� ا� � الله � � ا� � �ن ذ� : 5

سُنَّةٍ  الْ   وَهُمْ   ــ  أهَْلُ  لوُ  بةَِ    وَهُمْ   ــ  عِلمِْ أوُْ حَا لِ�صَّ عَنِ )مْ هُ �ْ عَ   االلهُ   يَ ِ� رَ (مُحِبّوُْنَ  كبحَفوُّْنَ   ،

 ]215[ .بيََْ�هُمْ ضِ فيِْمَا شَجَرَ خَوْ الْ 

اور ان   ،� � �� وا� �   )ا� �  ر�(�� �ام  � و� �گ � �  �  � ا�ِ  ا�ِ �   : �� 

 ۔ ز�ن �� � �ز ر� وا� � ا��ت � � ��

 ��: ھ) 852(ت ر� ا���  �� ا� ا� ا� � � ا� � �� : 6

 ٰ �َ� نَّةِ  السُّ أهَْلُ  تفََّقَ  وُجُوْ وَا  � ٰ �َ� عْنِ  ا�طَّ مَنْعِ  مِنْ  بِ  َ�هُمْ  وَقَعَ  مَا  �سَِبَبِ  بةَِ  حَا ا�صَّ مِنَ  أحََدٍ   �

 ]216[  .لكَِ ذٰ 

 ان وا�ت �  � �ا�    � �  �  )ر� ا� �(  � اس �ت � ا�ق � � �� �ام  ا�  �ا : �� 

 

يْق الحَْقِّ للجِيْنىبى�ی:   ]213[   113صالغُنْيَة �طالِ�یِْ طَرِ

  �ب ا� و�اط ا�� 390   ص  2جى: و ��ح �  ]214[ 

 ��  �� � ا�� ا� � ا�   236ص 5:ج ا�م ا�ء �� � ]215[ 

 باَبٌ اذَِا التَْ�یَ المُْسْلِمَانِ �سَِيْفَْ�هِمَا  43ص  13ج :  ىا�ر  �ح � ى� ا�ر  ]216[ 
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 آ� ۔  �  � ان � ��  �� �� �  � � � و �

 ھ)� �: 1014ر� ا� (ت �  �وى � � � �ن � ا�رى  : 7

كَفُّ   عْنِ اعَنِ    ترتنْلَسِْنَةِ اوَأمََّا  رَِ�يَ    هِمْ فِ�ْ   �طَّ �َ�يٌِّ  كبحَنَ  وَإِنْ  مُجَْ�هِدٌ،  ْ�هُمْ  مِّ كنىُبىًّ  ُ فإَِنَّ  عَنْهُ   الّلهٰ

عْنُ ابًا، فنىَبىَ يَجُوزُ ُ�صِيْ   ]217[ .فِ�هِمَا  �طَّ

ا��   � �،  �� � ا   � ان ��    وہ اس �  �  �ت ان (��) � � � ز�ن رو� �   ر� ��: 

 ۔ � � �� �� ���  ان  �� �  ا� � � � � ر�  �ت �

 : 4�   �اب

 � :   �اور�اد  � �  �� اس

ِ   وَيْحَ  ِ زَعْمِ عَمَّارٍ)، عَمَّارٌ يدَْعُوْ   یْ عَمَّارٍ تقَْتُلهُُ الفِْئَةُ البَْاغِيَةُ (� ِ وَيدَْعُوْ   یْ هُمْ (�  نهَٗ زَعْمِہٖ) إِ�َ� الّلهٰ

 ِ   زَعْمِہٖ) إِ�َ� النَّارِ. یْ (�

ا  و� �� ر� �  ا� �  ر� ل ا� �  �  �روا   اس ! �ر  �� � ��ں    �� �� ا�س 

� �  � �  � �� ��  ل� �ں � � �� �ر � � اس و� �ر    ان � � �  � � � �  لاور 

 �۔  �ف � ر� �� �ر � � � ہ � � � و ل� �  � د�ت دے ر� �ں اور �ر � 

اور ان � �ف �� وا�    ا� � ا�م �� �   ر�  � � � �ت �   ��ر � ز� اور �ن    � 

ا�م �� وا� ��ا۔  �  �� وہ وا�    � اس �  ��ِ  ا�م �� � �ف �� �  ا�م  ا� �   ِ ��

 �۔  وا� �ار �� ��ف د�ت د و� � � �  � � � 

�ف    و� � � �  �ف �� �  � وہ وا� �م �  ��ف د�ت د  ��ِ ا�م �ا� �    اور 

 �� وا� �ار �� �۔ 

وا�  �  �و�    ا� �  ر� ل ا� �  اس �  � ��   ��    � �   �� ��  �� ر� � � �� 

 

 �ب ا�،  ا� ا�� 32ص  10:ج  ا��  ۃ�ح � ا�� ۃ��  ]217[ 
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��ں � ��ں � �ں �    ��ر ا  �   � �  � �� ��  لا� � � �  � �ت �ر ر�  ر� �

�    �ر اس �� � ��  �  � �  �  � وہ �� �� �  � � ر� �ں �، اس � �   � � وہ ��

 �ن دے دے �۔ � �� �ا ا�

 ] 218[�۔  د� � �، � اور � ا� � � ر� ��ت �و �� � �

 : 5�اب �  

�   ��و  ا�   ��  �رك �  �� ا� �  ا�ق � ��  ر�   � � �وت  وہ    �  �  ا��   ،�

اس    � � � � �  ��ر� �   ا� � � ��    و� � � � � �ت ��ر� ا�ق �  ر� 

  �  ى�  41اور �    ،ر� ا� � � �ل �ك �� � ��ہ � �  ۔ � �ت �ر�  ��  �  �وج �

�مُ "اس �ل �   و� �  ۔ ا�   �� � ر�  �وج اور �وت �وہ �ر�    �  ،� �  �ت � ر� ا� � � �  

ر�،    �ل � ��ں � � �  �   �ر� ا� � �   ��و  ا�  �� � �  اس� �� �۔  "ا��

اور �   ا��   ،� �ر ��ت ��  � � دور � اور    ��   � � ا�م �� �ا،  ر� ا� � 

 ۔ ا�ر � �� ��ار �ت �� ر� ا�ِ �ِ

 

 �ِ ا�م  تِ �  ]218[ 
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 7 � ا�اض 

  وا� ��� �ف � �� ��  ﷜�و� � � � ��  �ر ��ِ
 : � �� � �ھ) روا256تر� ا�( ىا�ر ا�م ا� � ا� � � ا�� 

بنُْ عَبَّاسٍ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُمَا وَتربىِبنِْه   :مَةَ رَحِمَہُ االلهُ عِكْرِ   عَنْ  : ا�طَْلِقَا إِ�ٰ� أَ�يِْ   ٖقَالَ �يِ ا دٍ سَعِيْ   �َ�يٍِّ

فاَحْتَ�ٰ�، ثمَُّ أَ�شَْبمَ   ، فأَخََذَ رِدَاءَهٗ حَا�ِطٍ �صُْلِحُهٗ   فاَ�طَْلقَْنَا فإَِذاَ هُوَ �يَِ ،  ٖثِهفاَسْمَعَا مِنْ حَدِيْ رَِ�یَ االلهُ عَنْہُ  

 ٰ �َ� أَ�ٰ�  حَ�ّٰ�  ثنَُا  فَرَ   ذِكْرِ   ی يُحَدِّ لبَِنَتَلجْنِ،  لبَِنَتَلجْنِ  وَعَمَّارٌ  لبَِنَةً  لبَِنَةً  نحَْمِلُ  كُنَّا  فقََالَ:  المَْسْجِدِ،  ۤ بنَِاءِ  هُ  ا

وَيَقُوْ  عَنْهُ،  التيُّرَابَ  فيََنُْ�ضُ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  تقَْ النَّ�يُِّ  عَمَّارٍ،  "وَيْحَ  البَْاغِيَةُ،    تُلهُُ لُ:  الفِْئَةُ 

 ]219[ ذُ بِااللهِ مِنَ الفِْتيَنِ.لُ عَمَّارٌ: أعَُوْ إِ�َ� النَّارِ" قَالَ: يَقُوْ  نهَٗ هُمْ إِ�َ� الجَْنَّةِ، وَيدَْعُوْ يدَْعُوْ 

اور ا� �   � �ت � ا� � �س ر�  �ت �� ر� ا� � � : ��    �  ا� � � � � 

�    ��۔ �� � � � د  ��ؤ اور ان � ا�د  �� �  ا� � �  ر�  ى�ر  � � � �ت ا��

ا  ر�  ى�ر  �ت ا�� اور �   �در �  ا�ں � ا�  )�  �د  �(� ر� �۔    �غ � �  �ا� � 

��    ن�  �� � � وہ    �� � )    (ا� �ب ا� اس �ح �  ۔�  اور �ں � �د �ا ��ھ � �

)  � �� �  ى (� � � � � � ا� � � � � آپ ر�  �ت آ�  � � �   ى� � � � �  ں �� 

و� �    ا� �  ا�م �   ا� ر� �۔ �   �ا� � دو دو ا   ا�� � اور �ت �ر ر�   � ا  � ا  �ا

ا  � ان � �ن � �  � د  ا�   �� � �ے �   ��   � �ڑ� � اور ��� �: ا�س � �ر � 

ا� �    ر�  ى �ر  ۔ �ت ا���ف �� �  �ف �� � اور وہ �� �ر � � �  � �ر � �

 �ں �۔  �ہ �� �ں  �  ا� �� ا� � � �� � � � : �ت �ر ر��� ��

 

 

    447ر� ا��ى: ا�ر  �  ]219[ 
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 ا�اض: 

 ا� �  � � �ت �ر ر�� ��  ا�اض  �  ا� � �    ر�  ��ت �واس روا� � �د �    

 ۔ � � د�ت دے ر� �ر � � � )ر� ا� � ��و   �� ��ِ � اور وہ ��( � د�ت د   � �

 : 1�    �اب

�ت ��   ��  �  �  �  ت� ا� روا "إِ�َ� النَّارِ  يدَْعُوْهُمْ إِ�َ� الجَْنَّةِ، وَيدَْعُوْنهَٗ "�ت  �

 ۔  � ادراج � ر� ا� � آزاد �دہ � ) �س (� �ت ر� ا� 

 : �� �  ادراج

 : ھ) � �1394ر� ا� (ت  � ا� �� ���� ا��م 

ِ  ادُْرِجَ  مَا  هُوَ  وَا ثِ يْ الحَْدِ  ی � َنہَّٗ مِنَ الحَْدِ  ظَنُّ �ُ فَ  ةِ مِنْ �نىَبىَمِ بَْ�ضِ الرُّ  ]220[ .ثِ يْ ا

��   � د� ��  �� � � اس �ر �    �� �رك � وہ �م � �    راوى� �اد �    "ادراج" :  �� 

  �� ۔  �

  �ت �� ر� ا� � وا� ��د �، ان �   �  �۔ � ا��  ى �د �ق � �و  �روا   �

 ا�ظ:  �

 .إِ�َ� النَّارِ  نهَٗ إِ�َ� الجَْنَّةِ وَيدَْعُوْ  هُمْ يدَْعُوْ 

 ��ر �۔ �  ت�روا  اور � ا� � ىا�ر � � �  �  ��د

۔ اس �� � ��د �  ا�ظ �  �  ان �  ،�ت �� ر� ا� � وا� �  � �ق �اور  

 وا� �ر � �م �� � � ��رہ �: 

 .إِ�َ� النَّارِ  نهَٗ إِ�َ� الجَْنَّةِ وَيدَْعُوْ  هُمْ يدَْعُوْ 

 �� ر� ا� � ادراج �۔ �ت

 

 39: صللعثما�ی  قوا�د �ی �لوم الحديث  ]220[ 
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 دو�ں � �� � �� �: 

 :� �ق ى�و � وا� � � ﷫��  �ت

]1[  ّٰ المُْثَ� بنُْ  مُحَمَّدُ  ثنََا  ّٰ حَدَّ المُْثَ� تربىِبنِْ  وَاللَّْ�ظُ  رٍ  بح �شََّ بنُْ  وَا  � َ تر قَا جَعْفَرٍ  �  بنُْ  مُحَمَّدُ  ثنََا  حَدَّ بى 

ثنََا شُعْبَةُ عَنْ أَ�ِ�ْ  ثُ عَنْ أَ�ِ�ْ   :مَسْلمََةَ قَالَ   حَدَّ أخَْبيَرَ�ِ� مَنْ    :دٍ الخُْدْرِىِّ قَالَ سَعِيْ   سَمِعْتُ أبَاَ �ضَْرَةَ يُحَدِّ

ِ أنََّ رَسُوْ   مِ�ِّ�ْ   هُوَ خَلجْرٌ  َّ  صَ لَ الّلهٰ نَ جَعَلَ يَحْفِرُ الخَْنْدَقَ وَجَعَلَ يمَْسَحُ  حِلجْ   قَالَ لعَِمَّارٍ   مَ لَّ سَ وَ   يْہِ لَ االلهُ �َ   ی�

بنِْ سُمَيَّةَ تقَْتُلكَُ فئَِةٌ باَغِيةٌ  " :لُ وَيَقُوْ  رَأسَْهٗ   ]221[ ."بؤُْسَ ا

مُكْرَمٍ  ]2[ بنُْ  عُقْبَةُ  ثنََا  وَحَدَّ ح  جَعْفَرٍ  بنُْ  مُحَمَّدُ  ثنََا  حَدَّ جَبَلةََ  بنِْ  عَمْرِو  بنُْ  مُحَمَّدُ  ثَ�ِ�  وَحَدَّ

وَأبَوُْ  أبَوُْ   العَْ�ِّ�ُّ  وَقَالَ  ثنََا  حَدَّ عُقْبَةُ  قَالَ  ناَفِعٍ  بنُْ  سَمِعْتُ    بلجَْرِ  قَالَ  شُعْبةَُ  ثنََا  حَدَّ غُنْدَرٌ  أخَْبيَرَناَ  بلجَْرٍ 

ثُ عَنْ سَعِيْ  لدًِا يُحَدِّ ِ أنََّ رَسُوْ   ا عَنْ أمُِّ سَلمََةَ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هَ   ٖدِ بنِْ أَ�ِ� الحَْسَنِ عَنْ أمُِّهخَا َّ  صَ لَ الّلهٰ االلهُ    ی�

 ]222[ ."تقَْتُلكَُ الفِْئَةُ البَْاغِيَةُ  " :قَالَ لعَِمَّارٍ  مَ لَّ سَ وَ  يْہِ لَ �َ 

أبَوُْ  ]3[ ثنََا  المَْدِيْ   حَدَّ الْ ُ�صْعَبٍ  عَبْدُ  ثنََا  حَدَّ قَالَ:  الْ عَزِيْ �يُِّ،  عَنِ  مُحَمَّدٍ،  بنُْ  َ زِ  عَبْدِ  عَنى بنِْ  بىءِ 

حْمٰ  أبَيِْ الرَّ عَنْ  أَ�يِْ نِ،  عَنْ  عَنْهُ   هِ،  االلهُ  رَِ�يَ  رَسُوْ   هُرَيْرَةَ  قَالَ  ُ قَالَ:  صَ�َّ� الّلهٰ أَ�شِْرْ   لُ االلهِ  وَسَلمََّ:  �َليَْهِ   

 ]223[  بَاغِيَةُ.فِئَةُ الْ تقَْتُلكَُ الْ  !عَمَّارُ 

أبَيِْ  ]4[ عَنْ  ثُ  يُحَدِّ زَّاقِ عَنْ مَعْمَرٍ عَمَّنْ سَمِعَ الحَْسَنَ  أمُِّ سَلمََةَ  أخَْبيَرَناَ عَبْدُ الرَّ رَِ�يَ االلهُ  هِ عَنْ 

لتَْ   ا عَْ�هَ  ُ   :قاَ صَ�َّ� الّلهٰ بهُٗ لمََّا كبحَنَ النَّ�يُِّ  نَ المَْسْجِدَ جَعَلَ أصَْحَابُ النَّ�يِِّ صَ�َّ�  يبَنُْوْ    �َليَْهِ وَسَلمََّ وَأصَْحَا

 ُ ِ الّلهٰ النَّ� وَعَنِ  لبَِنَةً  عَنْهُ  لبَِنَتَلجْنِ  يَحْمِلُ  وَعَمَّارٌ  لبَِنَةً  مِْ�هُمْ  رَجُلٍ  كلُُّ  يَحْمِلُ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ    ُ الّلهٰ صَ�َّ�    يِّ 

 ُ الّلهٰ صَ�َّ�  النَّ�يُِّ  فقََامَ  لبَِنَةً  وَسَلمََّ  ظَهْرَهٗ �َليَْهِ  فمََسَحَ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  سُمَيَّةَ "  :وَقَالَ     ابنَْ  أجَْرٌ    !يَا  للِنَّاسِ 

 

 2915  ��: ر� ا� �  ]221[ 

 2916  ��: ر� ا� �  ]222[ 

 3800 �: ر� ا�ى� ا��  ]223[ 
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ۤ وَلكََ أجَْرَانِ وَ    ]224[ ".خِرُ زَادِكَ شَرْبةٌَ مِنْ لبيََنٍ وَتقَْتُلكَُ الفِْئَةُ البَْاغِيَةُ ا

ثنََا أبَوُْ  ]: 5[ ثنََا شُعْبَةُ ، عَنْ أَ�يِ التّيََّاحِ ، عَنْ عَبْدِ االلهِ بنِْ أَ�يِ اْ�هُذَيْلِ العَْفيزَِيِّ   حَدَّ دَاوُدَ ، قَالَ : حَدَّ

 ُ الّلهٰ رَِ�يَ  عَمَّارًا  أنََّ  رَسُوْ ،  فقََالَ  خْرَ  ا�صَّ يَعْ�يِ  مََ�هُمْ  ينَْقُلُ  كبحَنَ  عَنْهُ  صَ لُ    َّ االلهِ  �َ   ی �   :مَ لَّ سَ وَ   يْہِ لَ االلهُ 

 ]225[ .تقَْتُلكَُ الفِْئَةُ البَْاغِيَةُ  !وَيْحَكَ يَا ابنَْ سُمَيَّةَ 

]6 :[  ِ الّلهٰ عَبْدُ  حْمٰ أخَْبيَرَناَ  الرَّ عَبْدِ  بنِْ  مُحَمَّدِ  بنُْ  هْرِيُّ [نِ    ثنََا   ]الزُّ حَدَّ قَالَ  غُنْدَرٌ  ثنََا  حَدَّ قَالَ 

لدًِ  خَا سَمِعْتُ  قَالَ  اءَ [  اشُعْبَةُ  سَعِيْ   ]الحَْذَّ عَنْ  ثُ  أمُِّهيُحَدِّ عَنْ  الحَْسَنِ  أَ�يِ  بنِْ  أمُِّ    ٖدِ  رَِ�يَ  عَنْ  سَلمََةَ 

ِ رَسُوْ  أنََّ  ا االلهُ عَْ�هَ  ُ لَ الّلهٰ  ]226[ .تقَْتُلهُُ الفِْئَةُ البَْاغِيَةُ  :قَالَ لعَِمَّارٍ  ، �َليَْهِ وَسَلمََّ  صَ�َّ� الّلهٰ

قَالَ   ]: 7[ �َ�يٍِّ  بنُْ  عَمْرُو  ثَ�يِْ أخَْبيَرَناَ  أيَوُّْ دَاوٗ   أبَوُْ   حَدَّ ثنََا  حَدَّ قَالَ  شُعْبَةُ  ثنََا  حَدَّ قَالَ  عَنِ  دَ  لدٌِ  وَخَا بُ 

َّ لَ االلهِ صَ أنََّ رَسُوْ   ا رَِ�يَ االلهُ عَْ�هَ عَنْ أمُِّ سَلمََةَ    ٖالحَْسَنِ عَنْ أمُِّه تقَْتُلكَُ    :قَالَ لعَِمَّارٍ   مَ لَّ سَ وَ   يْہِ لَ االلهُ �َ   ی�

 ]227[ .الفِْئَةُ البَْاغِيَةُ 

مَحْمُوْ  ]: 8[ ثنََا  إسِْمَاعِيْ حَدَّ ثنََا  ترتنْصََْ�هَا�يُِّ،  ا الفَْرَجِ  بنُْ  ، دُ  الثوَّْرِيُّ سُفْيَانُ  ثنََا  البَْجَ�يُِّ،  عَمْرٍو  بنُْ  لُ 

 ِ ِ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْ  رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ ،  بنِْ عَمْرٍوعَنْ ليَْثٍ، عَنْ مُجَاهِدٍ، عَنْ عَبْدِ الّلهٰ ُ لَ الّلهٰ  �َليَْهِ   صَ�َّ� الّلهٰ

 ]228[ .لُ: عَمَّارٌ تقَْتُلهُُ الفِْئَةُ البَْاغِيَةُ وَسَلمََّ يَقُوْ 

الخُْدْرِيِّ رَِ�يَ دٍ  سَعِيْ   نَارٍ عَنْ هِشَبحمٍ عَنْ أَ�يِْ ثنََا سُليَْمَانُ بنُْ دَاوُدَ ثنََا شُعْبَةُ بنُْ عَمْرِو بنِْ دِيْ  ]: 9[

 ]229[ .الفِْئَةُ البَْاغِيَةُ تقَْتُلكَُ لَ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ قَالَ لعَِمَّارٍ : رَسُوْ  االلهُ عَنْهُ أنََّ 

 

 20594  �ر� ا� 230ص   10� � ا�زاق: ج   ]224[ 

 684٫ �ر� ا� 39ص   2: ج�داؤد ا� � ا�  ]225[ 

 158 �: ر� ا��� �� �  ]226[ 

 159 �: ر� ا��� �� �  ]227[ 

 7908 �ر� ا� 37ص  6: ج  ا� ا�و� �ا�  ]228[ 

 11164 �ر� ا� 89ص  10� ا�: ج   ]229[ 
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عَبَّا  ]:10[ بنِْ  إِبرَْاهِيمَ  بنُْ  إِسْحَاقُ  ثنََا  نْعَا�يُِّ،  ا�صَّ  ِ الّلهَ عَبْدِ  بنُْ  مُحَمَّدُ   ِ الّلهَ عَبْدِ  أبَوُ  أنَاَ أخَْبيَرَ�يِ  دٍ، 

أبَيِهِ  عَنْ  حَزْمٍ،  بنِْ  عَمْرِو  بنِْ  مُحَمَّدِ  بنِْ  بلجَْرِ  أَ�يِ  عَنْ  طَاوُسٍ،  بنِْ  ا عَنِ  مَعْمَرٍ،  عَنْ  زَّاقِ،  الرَّ ،  عَبْدُ 

لمََّا قتُِلَ عَمَّارُ بنُْ يَاسِرٍ: دَخَلَ عَمْرُو بنُْ حَزْمٍ �َ�َ� عَمْرِو بنِْ العَْاصِ، فقََالَ: قتُِ  لَ عَمَّارٌ  أخَْبيَرَهُ، قَالَ: 

ِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ يَقُولُ: «تقَْتُلهُُ الفِْئَةُ البَْاغِيَةُ»  ]230[ وَقدَْ سَمِعْتُ، رَسُولَ الّلهَ

لِِ�يُّ قَالَ أخَْبيَرَناَ شُعْبَةُ قَالَ أخَْبيَرَ�يِ أيَوُّْ   قَالَ أخَْبيَرَناَ سُليَْمَانُ أبَوُْ  ]:11[ يَا لدٌِ دَاوُدَ ا�طَّ اءُ   بُ وَخَا الحَْذَّ

ُ   ا رَِ�يَ االلهُ عَْ�هَ عَنْ أمُِّ سَلمََةَ    ٖعَنِ الحَْسَنِ عَنْ أمُِّه تقَْتُلكَُ    : �َليَْهِ وَسَلمََّ قَالَ لعَِمَّارٍ أنََّ النَّ�يَِّ صَ�َّ� الّلهٰ

 ]231[ .الفِْئَةُ البَْاغِيَةُ 

لِِ�يُّ قَالَ أخَْبيَرَناَ شُعْبَةُ قَالَ أخَْبيَرَ�يِ عَمْرُو بنُْ دِيْ   قَالَ أخَْبيَرَناَ سُليَْمَانُ أبَوُْ  ]:12[ يَا نَارٍ قَالَ دَاوُدَ ا�طَّ

ثُ  لَ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  أنََّ رَسُوْ   رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ سَعِيدٍ الخُْدْرِيِّ    عَنْ أَ�يِْ   :سَمِعْتُ أبَاَ هِشَبحمٍ يُحَدِّ

 ]232[ .تقَْتُلكَُ الفِْئَةُ البَْاغِيَةُ  :قَالَ �يِ عَمَّارٍ 

 :� �ق  ى�و�� � وا� �   ﷫��  �ت

ثنََا عَبْدُ العَْزِي ]: 1[ دٌ قَالَ حَدَّ ثنََا مُسَدَّ اءُ    :زِ بنُْ مُخْتَارٍ قَالَ ◌ْ حَدَّ لدٌِ الحَْذَّ ثنََا خَا   عَنْ عِكْرِمَةَ حَدَّ

عَْ�هُمَا  االلهُ  رَِ�يَ  عَبَّاسٍ  بنُْ  ا �يِ  أَ�يِْ   ٖوَتربىِبنِْه   قَالَ  إِ�ٰ�  ا�طَْلِقَا   : عَنْہُ  دٍ  سَعِيْ   �َ�يٍِّ االلهُ  مِنْ رَِ�یَ  فاَسْمَعَا 

ٰ   ، فأَخََذَ رِدَاءَهٗ حَا�ِطٍ �صُْلِحُهٗ   فاَ�طَْلقَْنَا فإَِذاَ هُوَ �يَِ ،  ٖثِهحَدِيْ  � ثنَُا حَ�ّٰ� أَ�ٰ� �َ   ذِكْرِ   ی فاَحْتَ�ٰ�، ثمَُّ أَ�شَْبمَ يُحَدِّ

ۤ بنَِاءِ المَْسْجِدِ، فقََالَ: كُنَّا نحَْمِلُ لبَِنَةً لبَِنَةً وَعَمَّارٌ لبَِنَتَلجْنِ لبَِنَتَلجْنِ، فَرَ  هُ النَّ�يُِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ  ا

إِ�َ�    نهَٗ هُمْ إِ�َ� الجَْنَّةِ، وَيدَْعُوْ ، يدَْعُوْ الفِْئَةُ البَْاغِيَةُ   تُلهُُ لُ: "وَيْحَ عَمَّارٍ، تقَْ فيََنُْ�ضُ التيُّرَابَ عَنْهُ، وَيَقُوْ 

 ]233[ ذُ بِااللهِ مِنَ الفِْتيَنِ.لُ عَمَّارٌ: أعَُوْ قَالَ: يَقُوْ  النَّارِ"
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مَحْبُوْ  ]: 2[ ثنََا  لدٍِ  حَدَّ خَا عَنْ  الحَْسَنِ  بنُْ  عَبَّاسٍ  بُ  بنَْ  ا أنََّ  عِكْرِمَةَ  عَْ�هُ عَنْ  االلهُ  لهَٗ   مَا رَِ�يَ   قاَلَ 

ٰ   :�َ�يٍِّ   ٖوَتربىِبنِْه  فلَمََّا    لهَٗ   فاَ�طَْلقَْنَا فإَِذاَ هُوَ �يِ حَا�ِطٍ   :قَالَ   ٖثِهدٍ الخُْدْرِيِّ فاَسْمَعَا مِنْ حَدِيْ سَعِيْ   � أَ�يِْ ا�طَْلِقَا إِ�

رِدَاءَهٗ اٰ رَ  أخََذَ  ّٰ   ناَ  حَ� ثنَُا  يُحَدِّ فأََ�شَْبمَ  فقََعَدَ  ٰ فجََاءَناَ  أَ�  � ٰ �َ� قَالَ �  المَْسْجِدِ  بنَِاءِ  ذِكْرِ  لبَِنَةً    :�  نحَْمِلُ  كُنَّا 

قَالَ  لبَِنَتَلجْنِ  لبَِنَتَلجْنِ  يَحْمِلُ  يَاسرٍ  بنُْ  وَعَمَّارُ  ۤ فَرَ   :لبَِنَةً  رَسُوْ ا ِ هُ  الّلهٰ ُ   لُ  الّلهٰ فجََعَلَ صَ�َّ�  وَسَلمََّ  �َليَْهِ   

وَيَقُوْ  بكَُ   !يَا عَمَّارُ   :لُ ينَُْ�ضُ التيُّرَابَ عَنْهُ  أرُِيْ   :قَالَ   ؟أترَبىَ تحَْمِلُ لبَِنَةً كَمَا يحَْمِلُ أصَْحَا ترتنْجَْرَ مِنْ  إِ�يِّ  دُ ا

 ِ وَيَقُوْ   :قَالَ ،  الّلهٰ البَْاغِيَةُ   :لُ فجََعَلَ ينَُْ�ضُ التيّرَُابَ عَنْهُ  يدَْعُوهُمْ إِ�َ� الجَْنَّةِ    ،وَيْحَ عَمَّارٍ تقَْتُلهُُ الفِْئَةُ 

حْمٰ أعَُوْ  :لُ فجََعَلَ عَمَّارٌ يَقُوْ  :قَالَ  ،إِ�َ� النَّارِ  وَيدَْعُونهَٗ  لرَّ  ]234[ .الفِْتيَنِ  نِ مِنَ ذُ بِا

 : 2�    �اب

 �ں � � اور � � � � �اد � � � � �اد � ۔ 

ا�مِ �� �  ر�   � � �ت �  �ا� � � �ن    �ر ر�   �ت ا�مِ   ا� � ��    �� �   اور 

�ف � ر� �ں اس   ا�� � ا� � �  ر�  �ت � ؛ ا�� وا� اور � � دا� � �� � اور �

ا� � �    ا� � �� �ت �ر ر�   ر���ف �ت �و   ى�ف � ر� �ں۔ دو�  � �  �  �

د  � �  "وَيدَْعُونهَٗ إِ�َ� النَّارِ"  ا�   �� � ��ف � ر� � اس �   � �   اس � �   ، �  � � 

�اد �  �� �� ا  ��    ،�ف   � �  �   � ا�م ��   �  �   �� وا� �� �    ف �ف �� 

  ا� � � � اس � آپ � ��   ر�   ��۔ �� �ت �و  �   �  را�  �� � �   ن�� � �

 ۔�  � �اق �  ا� � اس � آپ ر� �   � �� �

 :ھ) ���� 852ر� ا� (ت��  ا� � �� ا� � � � �ب ا� �� ا� ا�  

وَهُوَ مَعَ �َ�يٍِّ    فإَِنْ  لجْنَ  رَِ�یَ االلهُ    وَالذَِّيْنَ قتََلوُْهُ مَعَ مُعَاوِيةََ رَِ�یَ االلهُ عَنْہُ  قيِْلَ: كبحَنَ قتَْلهُٗ ِ�صِفِّ

َ   عَنْہُ  ك أَ�هَُّمْ  لجَْوَابُ  فاَ النَّارِ؟  إِ�َ�  �َاءُ  الدُّ �َلَْ�هِمُ  يَجُوْزُ  فلجََيْفَ  بةَِ  حَا ا�صَّ مِّنَ  جَمَاعَةٌ  مَعَهٗ  بحنوُْا  وَكبحَنَ 
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نِّلجْنَ أَ�هَُّمُ  �َاءِ  تربىَ لوَْمَ  ،يدَْعُوْنَ إِ�َ� الجَْنَّةِ، وَهُمْ مُجَْ�هِدُوْنَ  ظَا لدُّ لمُْرَادُ بِا تبَِّاعِ ظَنُوِْ�هِمْ، فاَ �َلَْ�هِمْ �يِ ا

ترتىِْمَامِ، وَكَذٰلكَِ كبحَنَ عَمَّارٌ يدَْعُوْهُمْ إِ�ٰ� طَاعَةِ �َ �َاءُ إِ�ٰ� سَبِِ�هَا وَهُوَ طَاعَةُ ا ترتىِْمَامُ  �يٍِّ إِ�َ� الجَْنَّةِ الدُّ وَهُوَ ا

ا يْلِ  للِتَّأوِْ مَعْذُوْرُوْنَ  هُمْ  للجِّٰ�َ ذٰلكَِ  خِنىبىَفِ  إِ�ٰ�  يدَْعُوْنَ  هُمْ  وَكبحَنوُْا  ذاَكَ،  إِذْ  اعَةُ  ا�طَّ ظَهَرَ الوَْاجِبُ  لذَِّيْ 

 ]235[  َ�هُمْ.

ا�   ر�  اور وہ �ت �  ��   � �  �  �دت �  ا� � �  ا� � �� � �ت �ر ر�  : �� 

اور � ��ں �   اور � �و  ر�  ��و�ت    ، وہ � �  ا�� � �� �    � ا� � � �� � 

�ف � ر� �؟� اس � �    �� � � وہ آگ    ۔� ��  �� �  �ا  �ر� ا� �  ��    �

�ف �    � � وہ � �  ���) � �ن    �ا� � اور ان � �� ��د د  ر�  ��و��  � � (    ��اب  

��    و� � ��   �� �   ى و �  ) � را�  ىا� ا�م ( ا�د   اور وہ � �، ان � اس � �   ر� � 

 ا� � �   ر�  ��ت  �    ��ف �� � وہ    �ف �� � �اد � � ا�ب �  � �  ں�۔�

�ف    اس � �ف �ر� ا� �    ��  وا� ا��� ا�م �،� ��   اس و� و�  ��   � ا�� � 

و�   ) � ى( ا�د �) �� ل ا� � �ں ان � �ر � �(  �ور � وہ �رے اس � �  � ر� � � 

 �۔

 : 3�    �اب

الجَْنَّةِ،  يدَْعُوْ "�ں    ان إِ�َ�  النَّارِ وَيدَْعُوْ هُمْ  إِ�َ�  �دت وا�    ا� � �  � �ت �ر ر�    "نهَُ 

� �  � درا� ��ِ  ��    � �   وا� � �� ان � �ك  اور    �� � �  ن �ب � �ل 

ا�    �ب �ت �ر ر�  � �� روا ر� �۔��ِ  ا� �  � ا�ں � �ت �ر ر�  ��� � �

� ��    �ا�  �   ا� � ��  �ف �� � اور �ت �ر ر�   � �   �� � � � �ر �� � �  

 �ف �� �۔ � �  �� � 
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 :  ھ) ��� �1352ر� ا� (ت   ى�� � ا�ر �ہ � �� ا�� 

ا  "  امََّ َ   دْعُوْهُمْ يَ قوَْلہُٗ  فاَسْتِ ةِ الجَْنَّ   ی اِ� المُْشْرِکِ   نَافٌ یْ "  مَعَ  لہِٖ  ْ وَ قُرَ   نَ لجْ لحَِا رَ   ،العَْرَبِ   شِ � اشَِبح  ةٌ وَ 

 َ ِ   ی اِ� الَّ� �َلَ   یْ الَْ�صَائبِِ  تتَْ  َ ْ قُرَ   ةِ مِنْ ِ�هَ   ہِ يْ ا تعَْذِ   شٍ � اِ   ِ�هِمْ يْ وَ  َلجَْاهَُمْ  ا ٰ   اہُ يَّ وَ  ٰ   لحْفُرَ يَّ انَْ    ی�َ� فاََ� تربىَّ    یبِرَبہِّٖ  اِ

تِلہِٖ.   ةٌ وَمُنَْ�طِعَ   يَةِ المَْاضِ   ةِ للِِّْ�صَّ   يةٌَ ... �َهٰذِہٖ حِ�بحَ "  االلهُ احََدٌ "  : قُوْلَ يَّ انَْ    عَمَّا قَبَْ�هَا تربىَ اخِْبَارٌ عَنْ حَالِ قَا
]236[ 

َ   دْعُوْهُمَ يَ " : ��   �� � �  ن�ب � �ل � �  �ِو �  وا� � �� � اور ��  "ةِ الجَْنَّ   یاِ�

� � ان   ا� � � � �ت �ر ر�  �رت � �ف � �اب اور � �  � � � اور وہ �� � �

ان � �ت �  �ر    � � �ر �� �     ا�ر ��ا� � � ا� رب �  �ف ا�رہ � � وہ �گ �ر ر�  �

اور ا� �� � �    ��   � �� � �   ��ر� �۔    " ا� ا�"  �� �� � �ر � �ل � 

 �۔  � � � �ل � �� اس � � ��  ا� � � �� �۔ �ت �ر ر�
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 8�  ا�اض 

� ﷜ ��و  � �: � اس ز�� � �� � ��﷫ا� م ا��

 �� �� 
�ب  ��  �� ا� �ر � � � ا� ا� ا� ا�م

شش
 :  ھ) � � 460ر� ا� (ت ىك

ِ   یَ رُوِ  َنہَّٗ ةَ رَحِمَہُ االلهُ  فَ يْ حَنِ   یْ عَنْ اَ� بہِ  ا تدَْرُوْنَ لمَِ    :ٖقَالَ تربىِصَْحَا َ بحمِ   بِْ�ضُنَا يُ ا لوُْا:    ؟ اهَْلُ الشَّ فقََا

نعُِ   ،تربىَ للحَُنَّا  ُ�ضُوْرًا  کُنَّا  لوَْ  بِاَناَّ  نعَْتَقِدُ  تربىِنَاَّ  عَنْہُ   ا يًّ �َلِ   نُ لجْ قَالَ:  االلهُ  ٰ   رَِ�یَ  مُعَاوِ   يةََ مُعَاوِ   ی�َ� تِلُ   يةََ وَنقَُا

ِ  لِ تربىِجَْ  عَنْہُ االلهُ رَِ�یَ   ]237[ .االلهُ عَنْہُ   یَ رَِ�  یٍّ �َ�

�  �  ��  �    � � ا�ں � ا� ��دوں � ��: �  ى �و � �رے�  ر� ا�    ا�م ا� � :  �� 

�� )� آپ    ( � �  ��دوں � � :�   �  ؟�  ںا� �م � �رے (�ر �) �� � �ت �

�   � �� � �ت �و االله � � ز�� �  ر� � � � ا� � �ت  ��را ا�د  اس � � : � � ��

�ل ��( ا� �    �  ��   �د �� اور ان �ا� � �  ر�  � �ف �ت �  االله �  ر�  ن�  ا�

 ��)۔  �ا� �  ا�د � ان � �   � �  �  اس و� �� � �ت �

 ا�اض: 

ا� � �� ر� � � ا� �    � �� � � ا�م ا� ا� � ر�ا�اض  اس �رت � �د � �   

اس ز�� � �� � �ت � ر� ا� � � �� � ان � �ں � �� � � �ت �و� ر� ا�  

 � � �� ��۔ 

 

 

 326: ص ا��  ن� � ا�  ]237[ 
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 : �اب

 :  �  ى�� �ور  �ا� � دو �� اس

   ہ� � �  ر� ا� � �م �� �ام ر�ان ا� � ا�م ا�� :  1

 � �ا� � آپ � ��   � �  :  2

 دو�ں ��ں � و�� � � �� �: 

ا� � : 1 ر�ان  �ام  ا�  ا�  ��  آپ  ا��"�ب    � �  ار�د   ں�  ہا� �  �  "ا� 

� ���  : 

إِتربىَّ بِخَلجْرٍ.  صَ�یَّ االلهُ �َليَْہِ وَسَلمَّْ  جَمِيْعًا وَتربىَ نذَْكُرُ أحََدًا مِنْ أصَْحَابِ رَسُوْلِ االلهِ  نتََوَتربىَّهُمْ 
 ]238[ 

 ۔ � �� � � ��ہ ا� ا�ظ �  اور � �� ا� � � � �� � ر��ام   � �م ��  :  �� 

 � �ا� � آپ � ��:   � �  :  2

ا�م ا� ا� � اس �رت �     � �  �  د ا� � � ا�  ر�   �ت � �  ر� ا�    �ت 

ا  ن�  � �ت    �دو�ں �ات � �، �ر � �د  �  � �(�� �    را�ب ا�  ��� 

ا�د    ااس و� �� � �  �)  ا� �  � � �  ا�    ر�  ��و  ا�  �اور �  ا� � � �  ر�  �

ان    �� ��  ��  ان �   �  اس و� �    ،��  �ا�  ا� �) � ا�د �    ر�  را� (�ت �  �

 ��۔   � �  �

 

 

 

 

 

   21 :ص��م ا�� ا� � ا� ا��    ]238[ 
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 9�  ا�اض 

 � � � �  � ��﷜ ��و؛ �� ﷫  �� �
 :  ھ) � �855ر� ا� (ت  � ا� �د � ا� � �� ��ر ا� ��

اجِْ�هَادِه قُلتُْ  �يِ  مُْ�طِئًا  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  مُعَاوِيةَُ  كبحَنَ  يُقَالُ:  كَيْفَ  �يِ  ،  ٖ:  ليِْلُ  الدَّ كبحَنَ  فمََا 

الذَِّيْ ٖاجِْ�هَادِه  الحَْدِيْثُ  بلَغََهُ  وَقدَْ  البَْاغِيَةُ "قَالَ:    ؟  الفِْئَةُ  تقَْتُلهُُ  سُمَيَّةَ  بنِْ  ا هُوَ    "،وَيْحَ  سُمَيَّةَ  بنُْ  وَا

� مُعَاوِيةَُ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ سَوَاءً �سَِوَاءٍ  فئَِةُ مُعَاوِيةََ، أفَنىَبىَ يَرْ�ٰ   عَمَّارُ بنُْ يَاسِرٍ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ، وَقدَْ قتََلهَٗ 

 ّٰ  ]239[ أجَْرٌ وَاحِدٌ؟  � يلجَُوْنَ لهَٗ حَ�

  ا� � � ا� ا�د �   ر�   �� �� � � �ت �و  �   �� �ں:    � (�� � ر� ا� ) :  �� 

ا�    آپ �  � �  �   � �  �وہ �  �؟ ��� ا�  �  � � ان � ا�د � د�  ��ال    ،� �

اسِ � ��  : ا� ��وآ� و� � ��  �  ��وہ �ت �ر �    ا� �  ،� �ے �  ��   � ر� �، 

ا�   ر�  ��ت �و  �۔ �  �  �  ا� � � �وہ � �  ر�  ��ت �و  اور اُ�  �  ا� � �  ر�

 �؟  ا� ا�  ان � � � ان � �� �ا� �ا� � ��، � �� � � اس �ت � را�

 ا�اض: 

ا� � � �د� �ت ا� �و�    اس �رت � �  � ا�اض � �� � � �� � ر� 

 ر� ا� � � �� � ا�دى �ء � �ل � �� ��۔  

 :  1�    �اب

ا� �    ر�  � �ت �و  ا� � � �� �   ر�   �ت �  �� �د   وا��   ا� ا�  �ر

�  ا�    ر�  ��ت �و   � �، اس �  د�  � � د�� �  و� � �  � �  ��اوت    � �وج �� ذا�

 

 باَب إِذَا التَْ�َ� المُْسْلِمَانِ �سَِيْفَْ�هِمَا    348ص   16: ج ىا�ر  �ح � ى�ة ا�ر  ]239[ 
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 ا� � � ۔  � � ىاور � ا�د �آپ � ا�د � �   �� �ر � �د � � � �

اس � �   � � �    ا�  ر�   ��و  ا�  �اور �  ا� � � �  ر�  �  �ت  )  �  

 ۔   را� ��ح � � ر� ا� �  �� � اس را� � �� � ) � �ر ��ا� �ت �ر � �

 :   2�    �اب

  �   � �� � �  �، � � � ر� ا� �  ���� � �ت �و  �ر� ا� �  �  ��را�  ��

را�    ى ا�د  �  �ف �� �  � �اب و � دو�ں � ا�ل � ۔ ا  را� � اور � � ا�د �  ىا�د

  � را� �  ( � �ت �و  ى ا�د  �� �ر �   ىدو�) اور  �  � � ر� ا� �    �� (�ت �و

�اب و � � ا�ل � � � �ر � ا�د � �ل   �� � � دو�ں � ا�د � ) ، � � � ر� ا� �

 � ۔   ��  دہ�� ز   � �ر � ا�د د�� �� �، اس �  � �

 ��ہ : 

�  �� ��ف    �ا ا�  دو�  ا�   ر�  اور  ) �   ى را� �،  (�د �� ��    � �و  ��ف 

�  ر�  � �    ا�  ا�   � ��د  ا�و��  ا��   �   ا�  ا�م  �ن    �   � ا�   � ا�   ذ��  ر� 

 روا� � �� �:  )ھ748ت(

َ   الَ قَ َ وْ خَ الْ   مٍ لِ سْ مُ   وْ بُ أ ِ تر لِ اعَ مَ جَ وَ   يُّ بى� االلهُ  ةَ يَ اوِ عَ مُ ةٌ  رَِ�یَ  مِثْلهُٗ  :عَنْہُ   أنَتَْ  أمَْ  �َليًِّا  تنَُازِعُ    ؟ أنَتَْ 

َ   تربىَفقََالَ: أ ترتنََ�ْلمَُ  إِ�يِّ  َ يًّ لِ �َ   نَّ وَااللهِ  أ ِّ مِ   لُ ضَ �ْ ا  َ وَ   يْ � ْ بِ   قُّ حَ أ تر ٰ وَ   رِ مْ تنَ ا َ   نْ لجِ ل َ   نَ وْ مُ لَ عْ تَ   مْ تُ سْ لَ أ  لَ تِ قُ   انَ مَ ثْ عُ   نَّ أ

وَ مً وْ لُ ظْ َ�  َ ا  ابْ نَ أ َ مَ نَّ إِ وَ   ٖهمِّ عَ   نُ ا  أ �َ وْ تُ أْ فَ   ٖهمِ دَ بِ   بُ لُ طْ ا  فَ يًّ لِ ا  لَ وْ لُ وْ قُ ا  فَ هٗ ا  َ إِ   عْ فَ دْ يَ لْ :  � َ َ وَ   انَ مَ ثْ عُ   ةَ لَ تَ قَ  يّ   .هٗ لَ   مُ لَ سْ أ
]240[ 

ا�  �� :  ا�  � ���  �ت  ا� ��    ر�  ا� �  �  اور  ر�  آپ  � �ض �: �ت �و� 

ا� � ا� � �  � � �ں  ��  �    � ��  �ت � ر�  � �؟ � آپ �ت � ر� 

 

 ا�   ]240[ 
خي
 و� � 540ص3ج : ���م �ر�
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  االله � � � �� �ں � �ت � ر� ا� �   ۔�  :ا� �ت� � ���  �؟ �ت �و� ر� ا�

�    � � �ً  � �� � �ت �ن ر� ا�  آپ �    � � ا� � اور �� � ز�دہ �ار � �

�ت � ر� ا�  �گ    آپ اس �    ،ن � � زاد �ں اور ان � �ص � �� � ر� �ں�د� �؟ اور � اُ

� �ے �ا� �د� اور � �ں � �م ان � �د � دوں    � � وہ �� �ن�    � � �س �ؤ اور ان

 � ۔ 

�    � � �   �   �� �  �ا�   ى� �  دى �و�� ��  � �د  ا� �    ر�  � �و  � ��  �  

ز  ر�  �ت � وہ � � �� �  اور  � ا� � ا� � �ں    �� �� �    ،�ار �  دہ�ا� � 

را� � ��ح    ر� ا� ��� �  � اور    � د  و�� � ��  ا� � �  ر�  ��و  �را� � �  ر� ا� �

 �۔  �

 

 

 

 

 

ِ أَْ�هَدُ أنَْ تربىَّ إلِهَٰ إترِبىَّ االلهُ وَحْدَهٗ  كِيَاتُ لِلهّٰ ا لوََاتُ الزَّ بَاتُ ا�صَّ يِّ َلتَّحِيَّاتُ ا�طَّ ا

نىبىَمُ �َليَْكَ أَ�ُّهَا  تربىَ شَرِيْكَ لهَٗ وَأَْ�هَدُ أنََّ مُحَمَّدًا عَبْدُ االلهِ وَرَسُولهُٗ، اَلسَّ

الحِِلجنَْ  نىبىَمُ �َليَْنَا وَ�َ�ٰ� عِبَادِ االلهِ ا�صَّ  النَّ�يُِّ وَرَحْمَةُ االلهِ وَبرََكبحَتهُٗ، اَلسَّ
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 10�  ا�اض 

 �  � ��﷜   ��و� �� ﷫   ى �ر  � �
 :  ھ)� �1014ر� ا�(ت  � ى ا�ھ�رو  ى� �ن � ا�ر �  �

هٰ   مِنْ  أقَبَْحُ  يْلٌ  تأَوِْ مُعَاوَيةََ  عَنْ  حُ�يَِ  قتََلهَٗ وَقدَْ  إِنمََّا  قَالَ:  حَيْثُ  وَفِئَتُهٗ   ذَا  حَمَلهَٗ �َ�يٌِّ  حَيْثُ   ،  

بِإطَِاعَتِهِ    ٖهقُلتُْ: فإَِذاً كبحَنَ الوَْاجِبُ �َليَْهِ أنَْ يَّرْجِعَ عَنْ بغَْيِ   ...لِ،اۤ �يِ المَْ   ٖ�َ�َ� القِْتَالِ وَصَارَ سَببًَا لِقَتْلِه

ِ�هٰ  فتََبَلجّنََ  المُْنِيْفَةِ،  الخِْنىبىَفةَِ  وَطَلبََ  لفََةَ  المُْخَا وَيَتيْرُكُ  أنَهَّٗ الخَْليِْفَةَ  وَ�يِ   ذَا  باَغِيًا،  البَْاطِنِ  �يِ  كبحَنَ 

اهِرِ مُتَسْتيِرًا بدَِمِ عُثمَْانَ   ]241[  .مُرَاعِيًا مُرَائيًِا  عَنْہُ االلهُ رَِ�یَ ا�ظَّ

اس �  ر�   ��ت �و : ��    �  � �  � �و  �   � ا   ا� �) �  �ر ر�   �ِ(�  �ا� � � 

 ،�� � � �  ا� � اور ان �  ر�   �ت �   ا� � � در�  � �ت �ر ر�  � �  ��، وہ  

� � وہ ان � � �    �، اور ا�  ان � ��  اور ا� �    ر�  �ل � آ�دہ �� وا� �ت �  ا�  ��

��    ا� � � �زم � � وہ ا�  ر�  ��ت �و  ) � �ں: اس �رت �� � �رى(   �...    � �

  اور �ِ �� �  ���، ا�ف � �ڑ د  را�� ا�  �� �  اور �وت � ر�ع �� �� �ٴ

وہ ��   �ز آ ��۔ اس � �م �ا �  اور �� �  �� �  �ت �ن   ا�ر �  � � دور �، 

 � ر� �۔  �آڑ � � اس �� �   ا� � � �ص � �� � ر�

 :  ا�اض 

  ا� � � ��  ر�  ��ت �و؛ر� ا�  ى�ر  � � � � ��� � ا�اض � د ��رہ �رت � � 

 � � ۔ 
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 ا�ا�ت و �ا�ت  183 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 :   �اب

 :  �  ى� �ور  دو �� ں� 

 � �ا� � ��   ر� ا� � � � ى�ر � �  : 1

 و��   �رت �� � :  2

 ر� ا� � �� :  ى�ر  : � � 1

�  ى�ر  �   �  �  � ا�  �  ،ر�  �و  �ت  �   ر�  �اور �ت  �ا� �   �   ا� � 

 � :  �، �م �رات � �� �  �د �  رو� �رات �  �درج ذ �� � ؟ وہ ان �

 ۔ � �  �� : 1

 ۔ � �ض �   ى د� د�  � ا �ف � �� :2

 ۔ � �  ز�ن � ر� � �رے �  �� : 3

 �� �:  �  رو� �رات � ر� ا� � ى�ر  � �   � �  �� ا � �ذ 

1  �: �   : � � 

  ا� � �   ر�  ��و  ا�  �اور �  ا� � � �  ر�  �  �ت  �� �د   ا� ا�  �ر

ر�    � ىا�ھ�رو ى� �ن � ا�ر  �� � � �  ) � �ر � ا��ا� �ت �ر � �  � ( اس � �

  � ا� ز�  �ا�  دو�ے �م � �� �   �   �ا�   ۃ �ح �  ا��   ۃ �ب ��  ا�  ھ) ا� 1014ا�(ت  

 :  ھ) � �ا� � � �� �676ر� ا� (ت  ى � �ف ا�و  �

ُ�صِيْ   قَالَ  بَْ�ضُهُمْ  كبحَنَ  االلهُ:  رَحِمَهُ  مَعْذُوْ النَّوَوِيُّ  مُْ�طِئًا  وَبَْ�ضُهُمْ  ترتنِنَهَّٗ بًا   ; الَْ�طَأِ  �يِ  كبحَنَ   رًا 

�َ�يٌِّ   وَكبحَنَ  �َليَْهِ،  إِثمَْ  تربىَ  أَْ�طَأَ  إِذاَ  وَالمُْجَْ�هِدُ  تربىِجِْ�هَادِ،  عَنْهُ    -بِا االلهُ  المُْحِقُّ    -رَِ�يَ  تِلكَْ  �يِ ْ  بُ الُْ�صِيْ هُوَ 

نَّةِ بِ، وَهٰ الحُْرُوْ   ]242[ .ذَا مَذْهَبُ أهَْلِ السُّ
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 ا�ا�ت و �ا�ت  184 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

اور � � �   � � �  : � ان (�ں) �ر� ا� ��� �  ى ا�م �و :  ��   �    � ،�

�� اور �ت   اس � �ہ � � � ا�د � � اور � � � �ے � �  ��  �ور �، اس � �

 ا� ا� � �� �۔   � � اور  � �   ا� � ان �ں � ر� �

 :   �   �ض �  ىد�  د�  � ا �ف � �:�2

�ار   ىا�ف � ا�د  ا� � ��  ر�  ا� اور �ت �  ر�  ��ت �و  ؛ر� ا�    ى�ر  �  �

 : ۔آپ ��� �   � �د

باَبِ اخْتِنىبىَفِ فُرُوْ قُلتُْ  مِنْ  أَ�ضًْا  إِنَّ اخْتِنىبىَفَ الخِْنىبىَفةَِ  يْ :  الدِّ تربىَ نِ  عِ   ، عَنِ اجِْ�هَادِ كلٍُّ النَّاِ�ئِ 

، فنىَبىَ يُقَاسُ  ادِرِ عَنِ الَْ�ظِّ النَّفِْ�يِّ نيَْوِيِّ ا�صَّ ادِيْ المُْلوُْ  مِنَ الغَْرَضِ الدُّ لحَْدَّ  ]243[ .نَ كُ بِا

�ں  �  : ��  �  �: (�ت �و�  �  ر�  اور �ت  ا�ف   �  ��  (� د  ا� �  �    ��وع 

  �ض �   ىد�  �  ، � � ��� �  �  � ا�د � �  � � � (ا��ت) �  �� ا  ا��ت �

 ��۔  �  � س ا �د��ں � ��روں � ��۔ � �� و� � � � � �� �ا� ِ��

 � � : ��� ا�ر �    � �رے �  � :�3

آپ  ۔�ِ �ن ( ز�ن � ر�) � �  ر� ا� � �� دو�ں ��ں � �رے �  ى�ر  � �   

� ���  : 

�يِْ   وَحَاصِلهُٗ  عْنَ  ا�طَّ ترتنْخُْرٰ   أنََّ  ا وَمَدْحَ  ائفَِتَلجْنِ  ا�طَّ حِيْ إحِْدَى  يثُِلجْ ى  مِمَّا  الفِْتْنَةَ، نَئِذٍ  رُ 

لوَْاجِبُ كَفُّ اللِّسَبحنِ   ]244[ .فاَ

اس   �� اور دو�ے �  � �   � �رے �  �ا  � �  � � ان دو ��ں �  ��م � ��    : �� 

 ز�ن � رو� ر� وا� � ۔  )اس و�(� �  �� ا�   �ر � �ح �� � � �
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 ا�ا�ت و �ا�ت  185 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 و��:   : �رت �� � 2

� اس �    � ر� �   �  ن � در�  اور � �  � �  ر� ا� �رت �� �  ى �ر  � �  

اور �ن � �   �ن � �   � ان � �د �   � �    � �   ا� � � �  ر�   �ت �   � ، 

 :  �� �۔ �� ��� �  � � � ا� وا�� ا� 

ِ المَْْ�صُوْ   ترتنِنََّ  المُْمَلجّ الحُْكْمِ  بيََانُ  مِنْهُ  المُْجَْ�هِدِ دَ  بلجَْنَ  وَالفَْاصِلِ  وَالبَْاطِلِ  الحَْقِّ  بلجَْنَ  زِ 

بةَِ وَتَْ�ظِيْ بِ، وَالمُْجَْ�هِدِ المُْْ��ئِِ، مَعَ توَْقِلجْ الُْ�صِيْ  حَا بِّ ِ�هِمْ جَمِيْ رِ ا�صَّ الرَّ لمََّا   اوَلذَِ   ؛عًا �يِ القَْلبِْ لِرِضَا 

العَْزِيْ  عَبْدِ  بنُْ  عُمَرُ  بِرِ:  ترتنْكَبحَ ا بَْ�ضُ  حِلجْ سُئِلَ  مُعَاوِيةََ  فَرَسِ  أنَفِْ  لغَُبَارُ  قَالَ:  ؟  مُعَاوِيةَُ  أمَْ  أَ�ضَْلُ  نَ  زِ 

ِ لِ  رِكبحَبِ رَسُوْ   غَزَا �يِْ  ُ صَ�َّ�    -  الّلهٰ إِذْ مِنَ    ،بنِْ عَبْدِ العَْزِيزِ   رَ أَ�ضَْلُ مِنْ كَذَا وَكَذَا مِنْ عُمَ   -�َليَْهِ وَسَلمََّ    الّلهٰ

حَ  ترتنْمَُّةِ لمَْ يبَْلغُْ أحََدٌ مِْ�هُمْ مَبْلغََ ا�صَّ ليَِاءَ مِنَ ا ترتنْوَْ رَةِ أنََّ العُْلمََاءَ وَا بةَِ اللجُْبيَرَاءِ القَْوَا�ِدِ المُْقَرَّ  ]245[  .ا

 �� :  �)ِ�  �  � اس �  در�  ن�ر �) �د  اور �� �   � � وا� �،�   �   ن�� �   ��

اور � �    ��  �ر� ا� �  �م �� �ام    �� وا� �۔دل �  �  ن� در�  اور � �  �

� �ت �   �  ر� ا� � �ال �  � و� � � � � ا��  �ر� � �� �� وا� �۔    �� رب �

و� � �    ا� �  :آپ �  �ا� �؟� ا�ں � ��  ر�  ��ت �و  �  ر� ا� ا� �  �� �ا�

�  ��ت �و  � ا�  �� � �ا�  �ك �  ��  �  �ك �  � �ڑے  �  ر�  ا�   �  در� 

ام �  �او�  ر و ا�ت � �ہ � � ا� � �ے �ے �ء �ام    ��۔
ظ

�ام  ��    �ا�    � ��  �

 � �۔   � � � �� ر� ا� �  

 :   ��ہ 

د  ى �ر  � �  � اس �رت �    �  ���    و�� �    �، ا� ان �   ىر� ا� � �د و�� �� 

�ف    ىرا� �، اور دو�  ا�   ر� ا� �  ى�ر   �ف � �   � ا� �� � � ،اس � �    ا�اض  �د �  
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 ا�ا�ت و �ا�ت  186 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 و�� ��د � �   ا�  ا� � � ر�  ��و  �(�د �� �� ) �

 روا� � �� �:  )ھ748ت (ر� ا�  ذ�� � ا� � �ن  � ا�  ا�م  � ا�� ا�

َ   الَ قَ َ وْ خَ الْ   مٍ لِ سْ مُ   وْ بُ أ ِ تر لِ اعَ مَ جَ وَ   يُّ بى� عَنْہُ ةَ يَ اوِ عَ مُ ةٌ  االلهُ  رَِ�یَ  مِثْلهُٗ  :  أنَتَْ  أمَْ  �َليًِّا  تنَُازِعُ    ؟ أنَتَْ 

َ   تربىَفقََالَ: أ ترتنََ�ْلمَُ  إِ�يِّ  َ يًّ لِ �َ   نَّ وَااللهِ  أ ِّ مِ   لُ ضَ �ْ ا  َ وَ   يْ � ْ بِ   قُّ حَ أ تر ٰ وَ   رِ مْ تنَ ا َ   نْ لجِ ل َ   نَ وْ مُ لَ عْ تَ   مْ تُ سْ لَ أ  لَ تِ قُ   انَ مَ ثْ عُ   نَّ أ

وَ مً وْ لُ ظْ َ�  َ ا  ابْ نَ أ َ مَ نَّ إِ وَ   ٖهمِّ عَ   نُ ا  أ �َ وْ تُ أْ فَ   ٖهمِ دَ بِ   بُ لُ طْ ا  فَ يًّ لِ ا  لَ وْ لُ وْ قُ ا  فَ هٗ ا  َ إِ   عْ فَ دْ يَ لْ :  � َ َ وَ   انَ مَ ثْ عُ   ةَ لَ تَ قَ  يّ   .هٗ لَ   مُ لَ سْ أ
]246[ 

ا�  �� :  ا�  � ���  �ت  ا� ��    ر�  ا� �  �  اور  ر�  آپ  � �ض �: �ت �و� 

ا� � ا� � �  � � �ں  ��  �    � ��  �ت � ر�  � �؟ � آپ �ت � ر� 

  االله � � � �� �ں � �ت � ر� ا� �   ۔�  :ا� �ت� � ���  �و� ر� ا��؟ �ت  

�    � � �ً  � �� � �ت �ن ر� ا�  آپ �    � � ا� � اور �� � ز�دہ �ار � �

�ت � ر� ا�  �گ    آپ اس �    ،ن � � زاد �ں اور ان � �ص � �� � ر� �ں�د� �؟ اور � اُ

� �ے �ا� �د� اور � �ں � �م ان � �د � دوں    �ن  � � وہ ��ِ�    � � �س �ؤ اور ان

 � ۔ 

�    � � �   �   �� �  �ا�   ى� �  دى �و�� ��  � �د  ا� �    ر�  � �و  � ��  �  

  ى �ر  � � � �  ،�ار �  دہ� ا� � � ا� � ا� � �ں اور وہ � � �� � ز  ر�  �ت �

� ا�  � �  ر�  �  ر�  ��و  �را�  ��   ا� �   � � �  � د  و��  اور  �  ى�ر  �  ا�  �    ر�  را� 

 �۔  ��ح �

  

 

 ا�   ]246[ 
خي
 و� � 540ص3ج : ���م �ر�



 ا�ا�ت و �ا�ت  187 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

   11�  ا�اض 

   � �روا � �� � �  �﷜  ��و� �: �� ﷫ ��
 :  ھ) � �� �  405� � ا�وف ا�م �� ر� ا�(ت � ا�� �   � ا�ا�م ا� 

ثَ�يِْ  ِ   فحََدَّ ترتنْصََْ�هَا� بِِ�صْرَ يذَّْكُرُوْنَ أنََّ    خَنَا يِ قَالَ: سَمِعْتُ مَشَبح االلهُ  رَحِمَہُ    یُّ مُحَمَّدُ بنُْ إسِْحَاقَ ا

 ِ ِ�صْرَ� فاَرَقَ  حْمٰنِ  الرَّ عَبْدِ  ۤ   یْ أبَاَ  سُفْ ا أَ�يِْ  بنِْ  مُعَاوِيةََ  عَنْ  ِ�هَا  فسَُئِلَ  دِمَشْقَ  إِ�ٰ�  وَخَرَجَ  عُمُرِهٖ    انَ يَ خِرِ 

عَْ�هُمَا  االلهُ  ِ   یَ رُوِ   مَا وَ   ،رَِ�يَ  فقََالَ   یْ � يُْ�ضَ   :�ضََائلِِهٖ  حَ�ّٰ�  بِرَاسٍْ  رَأسْبحً  مُعَاوِيةَُ  يَرْٰ��  فمََا تربىَ  قَالَ:  لَ؟! 

ِ   دْفعَُوْنَ يَ ا  زَالوُْ  وَّثنىَبىَثِ    ہِ يْ تَ يَ ُ�صْ   یْ � ِ�هَا سَنَةَ ثنىَبىَثٍ  حَ�ّٰ� أخُْرِجَ مِنَ المَْسْجِدِ ثمَُّ َ�صَلَ إِ�ٰ� مَكّةََ وَمَاتَ 

 ]247[ مَدْفوُْنٌ بمَِكّةََ. وَهُوَ  ةٍ مِائَ 

�� � �، وہ ذ� ��    � � �   � �  � �   ،�  ن ر� ا� � �  ق ا��� � � ا�  : �� 

�    � � � �ڑا اور د� � � ،� و�ں ان � �ت �و  � �  ىآ�   ا� �    ر� ا�  � ا�م ��  �

�    �  �  را�  ��و  � � � :� �  �   �ال �  � �� � �رے �  ان ا� � اور    ر�   ن�  ا�

� �ر� ر�    � �  ��۔� �گ ا�   ىد   ان � � �� � ��  ان � �ا� �ا� �� � � 

  �   �ت �� اور � �  �  ى�   303� �    و�  ر��، � وہ � ا�� � � او   � � � � �   ں�

 د� ��۔ 

 ا�اض: 

 � � � � �گ �   
تي االله    ا�م �� �� � �  ا�اض  اس رواب ا� ر�  � �ل �ت 

 �� � ۔ � � ��  � �و� ر� ا� � � �  
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 ا�ا�ت و �ا�ت  188 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 : 1�    �اب

  �  �  ��  ۃِ � ۔ روا   �  �روا  �� و� �    ،�ل �  "خَنَا يِ مَشَبح   "  � �  �  �روا   اس

  �  اور ا�  �  � ��  “�ل ا�”  ا�    �م � ��م  راوى    و�ہ )   ��  و�ا�    (��ت    �م � � � �، 

  � �ل �   �روا   �  ى راو   �ا�ام ر� ا�    � �� � ۔ ��  “�ل ا�ل”�    ى راو   �ا�    �م � �ں

 ���۔

 �� �ں :  ت�� � �  اس

 :  ھ) ��� �463(تر� ا�  ى�اد  � �� � ا� � ا�م ا� � ا� � � ): 1(

ٰ   لَ يْ تربىَ سَبِ   نَئِذٍ يْ ترتنِنَهَّٗ حِ ،وَصِفَتُهٗ   نُهٗ یْ يُقْبَلُ خَبيْرُ مَنْ َ�هِلتَْ �َ   تربىَ مَعَارِفِ �دََالتَِهٖ، هٰذَا قوَْلُ    یاِ�

 ]248[  �ُّ�ِهِمْ .

راو   �روا   �ا : ��   � روا  �ل ا�  ى �    � اس �  اس �  ،� �  �ل �  �اور �ل ا�� �، 

 �ام ر� ا� � �ل � ۔   �م �� ��،   � ��  �ا� �� � ��

 :  ھ) � � 676(ت ى ر� ا� � �ف ا�و �  �ا� ز�  � ا�  �� � ):2(

 ]249[ . رِ لجْ ظَاهِرًا وَ باَطِنًا تربىَ تقُْبَلُ عِنْدَ الجَْمَاهِ  ةِ لِ العَْدَالَ مَْ�هُوْ  يةَُ رِوَا

 ۔ � � �ل �   ��ر � �د  � روا   �ل �، اس � ��ً  ��ل �   ��اً ؛ �ل ا�ا� :   �� 

ا�   د�  �  ا�وف ا� ر�  ا��  ا� � � �  ا��  ا�ا�ج �  � ا�   � �� ز ): 3( ر� 

ِ  ر� ا� �  ىھ) ا�م ��795(ت  :  � �  �ح � � ىل �� لَ ع

تربىِْمَامِ احَْمَدَ أنََّ خَبيْرَ مَْ�هُوْلِ الحَْالِ تربىَ كَ وَکَذٰلِ  بِهٖ. حْتَجُّ يُ وَتربىَ  صِحُّ �َ ظَاهِرُ �نىَبىَمِ ا
]250[ 

 

 باب القول �ي الرجل يروي الحديث يتقن سماعه   324 ص�:   �� ا�وا  � �ا�  ]248[ 

لِثُ وَالعِْشْرُوْ  172: صىا�او  ��  ]249[  يَتُهٗ النَّوْعُ الثاَّ  نَ: صِفَةُ مَنْ تقُْبَلُ رِوَا

 �ن �م ا�� ر� ا�  277 ص:  �� ر� ى�ح � ا��  ]250[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  189 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

� اور � اس � ا��ل    �  � �  �� �� � � �ل ا�ل �   �ا�م ا� ر� ا� ��م �    : �� 

 � � � ۔   �

؟�� �    ��    �م �  ��ل �،    �روا   ���     �ام    � �گ �ن �   �� � ان  �دل؟ 

 � ؟  ہ�  �  � �رے �  ا� ر�ان ا� �

 � � ۔   � �ن � �ر� ا� �) (اس � اس روا� � �د � �� ر�ل  

 : 2�    �اب

ر�    � � ا�م ��  ،��  و�ت � ا�� �  ر� ا� �   �� � �م �� � � ا�م ��  �روا  

 ۔  �� � و�ت � � آپ � ھ) ��� �347ر� ا�( ت   ى�  �� ا� � ��د �رخ �� ا� 

خُرُوْجُہٗ  ذِ   وَ�بحَنَ   ْ�ِ� ِ�صْرَ  ثنَْتَ   ةَ سَنَ   ةِ القَْعْدَ   یمِنْ  مِ   نِ لجْ ا يَوْمَ ائَ وَثنىَبىَثِ  بِفَلَْ�طِلجْنَ  وَتوُُ�ِّ�َ  ةٍ 

تربىِْثنَْلجْنِ   ]251[  ةٍ.ائَ ثنىَبىَثَ عَشَرَةَ خَلتَْ مِنْ صَفَرَ سَنَةَ ثنىَبىَثٍ وَّثنىَبىَثَ مِ لِ ا

ان � ا�ل   �   �  �وز �  ى �  303�    13وہ � � روا� ��، اور    �   ى�   302ا�ہ    ذو : �� 

 �ا۔

  �   و�ت �  � ا�  ر�  و�� � �م �ا � ا�م ��  ��د �ا�    � ا�  ر�  ا�م ��

  � ا�م ��   ،�  ��  ا�� �  � �� و�ت �  � � � � � )(�� � �� ا�اض روا  ��

 ۔�� �   � � � ا� � � � �اً  �روا  ر� ا� � ��د � 

 : 3�    �اب

 : �� � ن� �  ا� � � ر� ��و   ا� �ر� ا� � ا�م �� 

وي� �ّ   وي� � � ا�� � � �  زي ر�    ھ) ا�م ��  742ر� ا� (ت    ى�� ا � ا�ج، �ل ا�ن

 : ا� � �ل � ��� �

 

 ذ� � ا� "ا�"   24: صىا�  ��ا�  ��ر  ]251[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  190 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

ِ   سُئِلَ  النَّسَبحئ حْمٰنِ  الرَّ عَبْدِ  سُفْيَانَ   یُّ أبَوُْ  أَ�يِْ  بنِْ  مُعْاوِيةََ  رَسُوْلِ    عَْ�ہُمَا االلهُ  رَِ�یَ    عَنْ  صَاحِبِ 

بةَُ  حَا ا�صَّ ترتىِْسْنىبىَمِ  ا فبََابُ  باَبٌ،  َ�هَا  رٍ  كَدَا اترتىِْسَنىبىَمُ  إِنمََّا  فقََالَ:  وَسَلمََّ،  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  فمََنْ  الّلهِ   ، ۤ ذَى ا

إِ  بةََ  حَا مُعَاوِيةََ   نمََّا ا�صَّ أرََادَ  فمََنْ  قَالَ:  رِ،  ا الدَّ دُخُوْلَ  يُرِيْدُ  إِنمََّا  البَْابَ  نقََرَ  كَمَنْ  ترتىِْسَنىبىَمَ،  ا رَِ�یَ   أرََادَ 

بةََ. االلهُ  حَا  ]252[ فإَِنمََّا أرََادَ ا�صَّ

��    � �رے �� �� ر�ل � ؛ا� �  ر�  ن�ا�  �  �ر� ا� � �ت �و ا�م ��   ��:  

ا�م �   ا� �ح � � � دروازہ �، �� �ام ر�ان ا� �  �ل اس � � : ا�م ����آپ � �  �

ارا   �� � �  ۔ � ��دروازہ �  � � دراوازہ    ��  ا�م � �ف �� � �۔ �  دہ�� � اس   � �

ا� � � ا�اض   ر� � �و �ح � � �ت ا�  دا� �� � ارادہ ر� �۔ ا�  �� � � وہ � �

 � ا�اض � ارادہ ر� �۔   ا� �� � وہ �� �ام ر�ان ا� �

  

 

 48 ر� ا��  340 ،339ص 1ج   ی: �ہذيب الکمال �ی اسماء الرجال للمزّ   ]252[ 
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 12� ا�اض 

 �� � و� �وا﷜ �� ��  ﷜ ��و�� 
 : � �� � � ھ) روا 261(تر� ا�   �ى� � ا�ج   ا�م

أَ�يِْ   عَنْ  بنِْ  سَعْدِ  بنِْ  أمََ   �َامِرِ  قَالَ:  أبَيِْهِ،  عَنْ  أَ�يِْ وَقاَّصٍ،  بنُْ  مُعَاوِيةَُ  االلهُ  سُفْيَانَ    رَ  رَِ�یَ 

كَرْتُ ثنىَبىَثاً قَاَ�هُ عَْ�ہُمَا    نَّ لهَٗ سَعْدًا رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ فقََالَ: مَا مَنَعَكَ أنَْ �سَُبَّ أبَاَ التيُّرَابِ؟ فقََالَ: أمََّا مَا ذَ

االلهِ  أسَُبَّهٗ   رَسُوْلُ  فنيَنَْ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  النَّعَمِ، صَ�َّ�  حُمْرِ  مِنْ  إِ�يََّ  أحََبُّ  مِْ�هُنَّ  وَاحِدَةٌ  �يِْ  تلجَُوْنَ  ترتنَنَْ   ،

ِ   �يِْ بَْ�ضِ مَغَازِيْهِ، فقََالَ لهَٗ   ، خَلفََّهٗ سَمِعْتُ رَسُوْلَ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ يَقُوْلُ لهَٗ  رَِ�یَ االلهُ عَنْہُ:    يٌّ �َ�

بيَْانِ؟ فقََالَ لهَٗ   خَلفَّْتَ�يِْ   !يَا رَسُوْلَ االلهِ  أمََا ترَْٰ�� "االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ:    رَسُوْلُ   مَعَ النِّسَبحءِ وَا�صِّ

ةَ بعَْدِيْ   بمَِفيزِْلةَِ هَارُوْنَ مِنْ مُّوْٰ��؟ إِتربىَّ أنَهَّٗ   أنَْ تلجَُوْنَ مِ�يِّْ  ترتنَُْ�طِلجَنَّ  "  :يوَْمَ خَيْبيَرَ   قُوْلُ يَ   وَسَمِعْتُهٗ   "تربىَ نبُُوَّ

وَرَسُوْلهَٗ  االلهَ  يُحِبُّ  رَجُنىبىً  يةََ  ا وَرَسُوْلهُٗ الرَّ االلهُ  وَيُحِبُّهُ  فقََالَ:    "،  َ�هَا  فََ�طَاوَلنَْا  �َليًِّا "قَالَ  �يِْ  رَِ�یَ    ادْعُوْا 

يةََ إِليَْهِ، فَ يْ أرَْمَدَ، فََ�صَقَ �يِ �َيْنَ   ٖفأَُ�يَِ بِه  "  عَنْہُ االلهُ   ا ْ االلهُ �َليَْهِ، وَلمََّا نزََلتَْ هٰ   فَتَحَ هِ وَدَفعََ الرَّ تر ۤ ذِهِ ا يةَُ:  بى

َبنَْآءَكُمْ ﴿ ا وَ  َبنَْآءَناَ  ا ندَْعُ  لوَْا  تعََا وَحَسَنًا    ﴾فقَُلْ  وَفَاطِمَةَ  �َليًِّا  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  رَسُوْلُ  دَ�َا 

َ رَِ�یَ االلهُ عَْ�ہُمَا وَحُسَيْنًا   ]253[ ؤُتربىَءِ أهَْ�يِْ.هُمَّ هٰ ل�ّٰ فقََالَ: ا

� �ت �� �    �� روا �    ر� ا�و�ص    � ا�ا� وا� �ت �  �ت �� � �   : �� 

� �    رو�  �  اور �: آپ � اس � �� د�  �    ر� ا� � � �ت �    ر� ا� �   ن �  � ا�  ��و

ا�  �   تآپ ا��اب(� وہ  �۔ ا�ں � �اب د��  "َ�بّ "   �)    ر� ا� ���    �   � � �:

  ا� ��    ،��  ) � �  ر� ا� �  و� � ان(� ت �  ا� �  � ر�ل ا� �  �  د�  ��  �

�   �  "َ�بّ " �۔ان  ��  �وں  �  �ا  �  ز  ���    ے �  �ت   � او�ں  �خ   � �    دہ�وہ 

 

 6220ر� ا�� : � �  ]253[ 
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و� ان �(اس و�) � ر� � �   ا� � و� � ��،آپ � ا� � � ر�ل ا� � ،���

� ان � � �:ا� �ر�ل! آپ �    ر� ا� �  �ڑ � �ر� � اور �  ان � �  �وہ �   � آپ ا

  � �  � :"�� و� � ان � �� ا� � ر�ل ا� �  ؟��ڑ ��ر� � �  اور�ں �  ر�ں�

�    ے� �  �ا�م ��� �،�    �  ا�م ���  �م � ��ت �رون �  �� و�  ےرا �� �

� ا اس    � �� ��:"اب � � و� �  ا� � � پ� آ  �  ،� دن  �ح � �۔"ا�  �ت �

اوراس � ر�ل � اور اس � ر �ل �  ا� �  � � دوں � � ا�  اور ا�    ا� �   و� � � �� � 

�    ��) د   � د   ��� ( � آج �ا � �   ۔"�:� � اس �ا� � ��و� اس � � �� �

��    ��    ��   آ� �  ا��س �ؤ۔"  ے� �  ر� ا� �  :"��و� � ��  ا� �  ر�ل ا� �

۔ا� � ان  �د  ���  ا�اور�ا    �ا� �ب د� �  آ�ں �  و� �ان �  ا� �  ۔آپ ��  ��  �

�  �  �� �د  �  :آ  :ىا�   �آ  �  ر�۔او ��  د�   �� �  ؤآپ  ا�  ا�    ں�   � اور  �  ں ��   �  

ر�  ،�ت �    ر� ا� �،�ت ��    ر� ا� �   و� � � ت �  ا� �  ۔"�ر�ل ا� � �

 ۔" � وا� � ے� �:"اے ا�!  �اور �� �� � ر� ا� � ،اور�ت �  ا� �

 ا�اض: 

ا� �    ر�  ا��  �   � �  � وہ � �� �  ا� � � ا�اض    ر�  � �و  ��� �د �    � اس روا  

 �۔ �ا� د  ں� �� 

 : 1�    �اب

��،   : ��  �  ��� اس � دو�ے �  ،�   �  � �  �ض � � “�” � �ف ��

  �   � �  ��  ۔ “�” ��د  �اد �، � � ��  دو�ا �  �  ں�� �� اور د�� � رد ��۔    �

 : �  �� �  � � �� ��ِ � �  �� آ�، اس � �
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 : 1�   �ل

ھ)  261(تر� ا�    �ى � � ا�م � � ا�ج    �روا   �  � � � �رے �  �ك

 � �� � : 

أخَْبيَرَهٗ   أنََّ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  جَبَلٍ  بنَْ  وَسَلمََّ  :قَالَ   ،مُعَاذَ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  رَسُوْلِ  مَعَ  خَرَجْنَا 

نىبىَ  غَزْوَةِ   �َامَ  َ   ةَ تبَُوْكَ فكَبحَنَ يَجْمَعُ ا�صَّ ّ هْرَ وَالَْ�صْرَ جَمِ   ی�صََ� ّٰ   ا عً يْ وَالمَْغْرِبَ وَالعِْشَبحءَ جَمِ   عًا يْ ا�ظُّ اذِاَ    یحَ�

ذٰلِ  بعَْدَ  خَرَجَ  ثمَُّ  دَخَلَ  ثمَُّ  جَمِيْعًا  وَالَْ�صْرَ  هْرَ  ا�ظُّ �صََ�َّ�  خَرَجَ  ثمَُّ  نىبىَةَ  ا�صَّ رَ  أخََّ يوَْمًا  �صََ�َّ�  كَ �بحَنَ   

قَالَ  ثمَُّ  جَمِيْعًا  وَالعِْشَبحءَ  "المَْغْرِبَ  تبَُوْكَ :  �َلجْنَ  االلهُ،  شَبحءَ  إِنْ  �دًَا،  سَتَأتْوُْنَ  تأَتْوُْهَا   ،إِنلجَُّمْ  لنَْ  وَإِنلجَُّمْ 

هَارُ، فمََنْ جَاءَهَا مِنْلجُمْ فنىَبىَ يمََسُّ مِنْ مَا�ِهَا شَيْئًا حَ�ّٰ�   الّ�َ ۤ حَ�ّٰ� �ضُْ�يَِ  إِلَْ�هَا    "�يَِ ا فجَِئْنَاهَا وَقدَْ سَبَقَنَا 
رَاكِ تَِ�ضُّ �َِ�يْءٍ مِنْ مَاءٍ، قَالَ فسََبمَ    :رَسُوْلُ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ   َ�هُمَا رَجُنىبىَنِ، وَالعَْلجْنُ مِثْلُ الشِّ

مَا�ِهَا شَيْئًا؟" مِنْ  مَا شَبحءَ    "هَلْ مَسَسْتُمَا  وَقَالَ َ�هُمَا  وَسَلمََّ،  صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ  النَّ�يُِّ  هُمَا  فسََّ�َ نعََمْ،  تربىَ:  قَا

بأِيَْدِ�ْ  غَرَفوُْا  ثمَُّ  قَالَ:  يَقُوْلَ.  أنَْ  مِ االلهُ  وَغَسَلَ   نَ هِمْ  قَالَ  َ�يْءٍ،  �يِْ  اجْتَمَعَ  حَ�ّٰ�  قَليِْنىبىً،  قَليِْنىبىً  العَْلجْنِ 

، ثمَُّ أَ�َادَهُ فِْ�هَا،  فجََرَتِ العَْلجْنُ بمَِاءٍ مُْ�هَمِرٍ أوَْ قَالَ:  رَسُوْلُ االلهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فيِْهِ يدََيْهِ وَوَْ�هَهٗ 

أبَوُْ غَزِيْ  شَكَّ  ِ   رٍ  قَالَ    يٍّ �َ� َّ أَ�ُّهُمَا  يوُْ   یحَ� قَالَ  ثمَُّ  النَّاسُ،  مُعَاذُ اسْتَ�َ�  يَا  أنَْ    !شِكُ،  حَيَاةٌ،  بِكَ  لتَْ  طَا إِنْ 

ناً.  ]254[ ترَٰى مَا هَاهُنَا قدَْ مُ�ئَِ جِنَا

� �  � � �  ى ا� � � �و  �ت �ذ � � ر� : ��  و� � ��    ا� �  ا�م �  � 

، � اور �  ��� ر�)� � �ر  (� وں�ز (دورانِ �) و� �  ا� � �ك وا� �ل � اور آپ �

ا  ں� ر�  ا� ���  اور �ب و�ء    ا��   )  � آپ (�ز �� � �  �� �   � دن �ز    � � � 

اور � ا� ��  ا� �  �، آپ � اور �ء � و� � �    ، � دا� �� اس � � � �، �ب 

  اور: � � � �گ �ك � � � � � ان �ء ا�  �و� � ��  ا� �  ) ا� ��، � آپ �� �ر(
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� آؤں اس �    � اس � � �س ��، � � � �  � �  � � � اور � ��  دن � � � �

�    ا� � � � � � � اس � � � اور � � � و�ں دو آد�  �ذ ر�  �� �� � ��۔ �  � ��

  آ� آ� � ر� �۔ ر�ل ا� �   � � � �ا� � �، وہ �  � � ��  �ل  ��    � �۔ � � ��

ا�ں � � � �ں، �    ؟� � � �    �  � � اس � ��  � �� � �   ںو� � ان دو�ں آد�   ا� �

۔  �و� � ان � �  ا� �   � وہ آپ �   �  �    � و� � ان � ڈا� اور � � ا� ��  ا� �   آپ � 

و� � ا� دو�ں �� اور �    ا� �   � آپ �  � �   �� �  � ا   � ��ں � �ؤں � �ڑا �ڑا ��

��  ،�د�  اس � وہ  د   اس � �   �  ��  �ڈال  اور   �  � � �ر  �ش  وہ �  اور    ں �  ��روں  (ا�   �

� �    ر�  ز��  ى� اے �ذ! ا� �  �و� � ��   ا� �   ۔ اس � � آپ ��� �وع �  �) ��  ںآد�

 ۔ � � � وہ � ��ت � �ا� � ں�� �   �د

، اب ��  و� � ( �) �  ا� �  �� وا� دو ا�اد � آپ �   ى �   ا�ظ �   �   � اس روا  : ��ہ

  و� � ا�   ا� �  � � � آپ �  �� �    �ر  �  و� � �رے �  ا� �  � � ر�ل ا� �

 � �� ۔  � ، ا��  و� � ان � � ا� � آپ �اس � � � � �   �ں ( ا�ذ� ا�) � ىد ں�� 

 : 2�   �ل

 : � ��� �ھ) روا256(تى ر� ا� ا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م

يَقُوْلُ:    وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  النَّ�يَِّ  سَمِعَ  أنَهَّٗ  عَنْهُ:  االلهُ  رَِ�يَ  هُرَيْرَةَ  أَ�يِ  َ "عَنْ  فأَيَمَُّا ل�ّٰ ا هُمَّ 

 ]255[ ."قُرْبةًَ إِليَْكَ يوَْمَ القِْيَامَةِ  ، فاَجْعَلْ ذٰلكَِ لهَٗ مُؤْمِنٍ سَبَبتُْهٗ 

ا�م    و� � �، �  ا� �  �  ��  � � ا�ں � �  �ا� � � روا   ر�  ہ��ت ا�� : �� 

! �  � و� � ��  ا� �  � ا�  � اس �� � � (�  �   "�"  � � �� � �  � اے    �   ا� 

 ۔  ے� د �� دن ا� �ب � ذر � ��) � "�"
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  ��  �، اب �   �ف � ر�   و� �   ا� �   � ر�ل ا� �   �" �" �  �  �   � اس � : ��ہ

� � � �اد   ں���، �    ذ۔ا�  �  ىد  � ��  و� � �  ا� �  � �ن � � � � ر�ل ا� �

 � � � اور ڈا� �اد � ۔  

 : 3�   �ل

 : � ��� �ھ) روا256(تر� ا�  ىا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م

رَجُنىبىَنِ   أَ�يِْ   عَنْ  قَالَ:"اسْتَبَّ  عَنْهُ،  االلهُ  رَِ�يَ  مِنَ   ؛هُرَيْرَةَ  مِنَ    رَجُلٌ  وَرَجُلٌ  المُْسْلمِِلجْنَ، 

 ٰ اصْطَ� وَالذَِّي   : الَْ�هُوْدِيُّ فقََالَ  لمَِلجْنَ،  العَْا  �َ�َ� مُحَمَّدًا  اصْطَ�ٰ�  وَالذَِّي  المُْسْلِمُ:  قَالَ  مُوْٰ��  الَْ�هُوْدِ،   �

ا لمَِلجْنَ،�َ�َ�  يدََهٗ   لعَْا المُْسْلِمُ  صَ�َّ�    فَرَفعََ  النَّ�يِِّ  إِ�َ�  الَْ�هُوْدِيُّ  فذََهَبَ   ، الَْ�هُوْدِيِّ وَجْهَ  فََ�طَمَ  ذٰلكَِ  عِنْدَ 

النَّ�يُِّ صَ�َّ� االلهُ �َ   ٖبمَِا كبحَنَ مِنْ أمَْرِه   االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ فأَخَْبيَرَهٗ  وَسَلمََّ المُْسْلِمَ،    ليَْهِ وَأمَْرِ المُْسْلِمِ، فدََ�َا 

وَسَلمََّ:    فسََبملَهَٗ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  النَّ�يُِّ  فَقَالَ  فأَخَْبيَرَهٗ،  ذٰلكَِ،  النَّاسَ  "عَنْ  فإَِنَّ  مُوْٰ��،   �ٰ�َ� تخَُلجّرُِوْ�يِْ  تربىَ 

لَ مَنْ يُفِيْ  نبَِ العَْرْشِ، فنىَبىَ    قُ،�صَْعَقُوْنَ يَوْمَ القِْيَامَةِ فأَصَْعَقُ مََ�هُمْ، فأَكَُوْنُ أوََّ فإَِذاَ مُوْٰ�� باَطِشٌ جَا

 ]256[اسْتَثْ�َ� االلهُ". أدَْرِيْ أكَبحَنَ فيِْمَنْ صَعِقَ فأَفَاَقَ قبَْ�يِْ، أوَْ كبحَنَ مِمَّنِ 

ا  �ا� � � روا   ر�   ہ ��ت ا�� : ��  ا   � � �  �ا �ا اور    ن� در�  ىد�   ��ن اور 

و� � �م   ا� � �! � � � � ۔ �ن � �، اس ذات � ) � � (�دو�ے �   �دو�ں � ا

� �  د� اور  ىد  وا�ں  ا  ىد�۔   ،� �   س �  ��  ذات   � � �   �    � وا�ں  �م �ں   � ا�م 

�� �ا۔    �� �  و� �   ا� �   �  ��  �  ىد�� �� �را۔ وہ    ىد�۔ اس � �ن �  ىد  �

 اور اس � وا� �  �و� � اس �ن � �   ا� �  ۔ � آپ ��  ناور �ن � �� ا� وا� � �

اس �   ا� �   � ��۔ ا�ں � آپ �  � د  �  و�  اس � �    ا� �   ۔ آپ �ى�  و� � 

 � د   ش� دن �  �� دو۔ �گ �   ا�م � ��  �  : � �� ���
ئ

� �ؤں    ش �  �  �۔ �  ��   �ى
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وا� �  � �ش �  ��۔ � � � � � � ا�م � �ش � �رہ    �  ��  �  �ں �، �  آ� 

اور ا�  �� وا�ں �  ش�  ا�م �  �   ��  � �  �۔ اب � �م �   ں��ے �� د  �  

 ۔  ��  � ى�ر  ر� � � � � �� �  � ان � ان ��ں �  � ا� �� �  � ؟� � � �ش آ �

روا  :  ��ہ دو �ں    �  �اس  الْ ان   �َ�َ� مُحَمَّدًا  اصْطَ�ٰ�  وَالذَِّي  وَالذَِّي "   : الَْ�هُوْدِيُّ فقََالَ  لمَِلجْنَ،  عَا

 ٰ لمَِلجْنَ"  یاصْطَ� دو�ے � رد    �د�� � ا�ر � ا  ��، ���    �  �  � "�" � �  مُوْٰ�� �َ�َ� العَا

 ۔  � � ر� ىد ںدو�ے � ��  �� � ا �  � ر� �   ��� ر� �  �

 : 4�   �ل

 : � ��� �ھ) روا256(تى ر� ا� ا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م

هْرِيِّ قَالَ   عَنِ  ابِ رَِ�يَ   أخَْبيَرَ�يِْ   : الزُّ لكُِ بنُْ أوَْسِ بنِْ الحَْدَثاَنِ الّ�َصْرِيُّ أنََّ عُمَرَ بنَْ الَْ�طَّ مَا

 ُ جَاءَهٗ الّلهٰ إِذْ  دَ�َاهُ  عَنْهُ  فقََالَ   حَاجِبُهٗ     �يِْ   :يَرْفاَ  لكََ  حْمٰ   هَلْ  الرَّ وَعَبْدِ  وَسَعْدٍ  عُثمَْانَ  بلجَْرِ  وَالزُّ نِ 

�يِْ   :نىبىً ثمَُّ جَاءَ فقََالَ فلَبَِثَ قَليِْ   ،فأَدَْخِْ�هُمْ   ،نعََمْ   :فقََالَ   ؟نَ �سَْتَأذِْنوُْ    ؟عَبَّاسٍ وَ�َ�يٍِّ �سَْتَأذِْناَنِ   هَلْ لكََ 

عَبَّاسٌ   ،نعََمْ   :قَالَ  قاَلَ  دَخَنىبىَ  أمَِلجْ   :فلَمََّا  المُْؤْمِنِلجْ ياَ  بيَْ�يِْ   !نَ رَ  هٰ   ا�ضِْ  �يِ    ،ذَاوَبلجَْنَ  يَخَْ�صِمَانِ  وَهُمَا 

ُ   الذَِّيْ  ٰ أفَاَءَ الّلهٰ ُ   ٖلهِ� رَسُوْ  �َ� هْطُ   ،فاَسْتَبَّ �َ�يٌِّ وَعَبَّاسٌ   ،رِ  �َليَْهِ وَسَلمََّ مِنْ بَ�يِ الّ�َضِلجْ صَ�َّ� الّلهٰ  : فقََالَ الرَّ

أمَِلجْ  ْ   !نَ رَ المُْؤْمِنِلجْ يَا  تر ا وَأرَِحْ أحََدَهُمَا مِنْ  ۤ ا�ضِْ بيََْ�هُمَا  تئَِّدُوْ   :فقََالَ عُمَرُ   ،خَرِ بى ِ ا أَ�شُْدُكُمْ بِالّلهٰ   الذَِّيْ ا 

ترتنْرَْضُ تقَُوْ   ٖبِإِذْنهِ  وَا مَاءُ  السَّ تعَْلمَُوْ   ،مُ  رَسُوْ هَلْ  أنََّ  ِ نَ  الّلهٰ ُ لَ  الّلهٰ صَ�َّ�  قَالَ   وَسَلمََّ  �َليَْهِ  نوُْ "  :  مَا تربىَ  رَثُ 

صَدَقةٌَ  بذِٰ يُرِيْ   "،ترََكْنَا  نفَْسَهٗ دُ  لوُْ   ،لكَِ  ذٰ   :اقَا قَالَ  ٰ   ،لكَِ قدَْ  �َ� عُمَرُ  وَ�َ�يٍِّ فأَقَبَْلَ  عَبَّاسٍ   : فقََالَ   ،� 

 ِ ِ هَلْ تعَْلمََانِ أنََّ رَسُوْ  ،أَ�شُْدُكُمَا بِالّلهٰ ُ لَ الّلهٰ تربىَ ؟لكَِ  �َليَْهِ وَسَلمََّ قدَْ قَالَ ذٰ  صَ�َّ� الّلهٰ  ]257[  .نعََمْ  :قَا

اوس � ��ن � : ��  د  ى�ت �� �  وہ   ��  ا� � � ا�  � � � �ب ر�  ى� �  �۔ 

ؤ�ا�  �
ؤ
ؤ���د � � ا�  �� �  �  ا��ؤ

ؤ
� �ت �ن   آ� اور �ض �  �ء�  ار � ��  ا��ؤ

 

 4033   �ر� ا� :ىا�ر  �  ]257[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  197 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

ا�زت    ا�ر آ� �  ا� � ا�  و�ص ر�  ا�  � �ام اور � �  �ف، ز�� �ن اور �ا�� �  

ؤ�ا�  ؟�� �
ؤ
  ر�   �س اور �  � آ� اور �ض �  �ء��    �د  ىا�ر � �۔ �ڑ  � ا�  �� ��   ا��ؤ

�  ا� � � ��  ا�زت �� �  ا�ر آ�  �ں ا�  �؟ آپ �   �  �    � ،� ا�ر    ��  دو�ں �ات 

ا�  � آ� ��ت �س ر�  �� ؤ�ا� � � �، 
ؤ
ان (�ت �  ا! �ا��ؤ �    ر�  اور  ا� �) 

و� �    ا� �  � ر�ل ا� �  � ا� ��  ۔ وہ دو�ں �� � ر� � اس �ل � �رے �  ��� د  �

� �   
ئئ
  دو�ے � � ا�ظ �   �ا� � � ا  اور �س ر�  �۔ و�ں � �ت �  �� د  ر� �  ى� ف

ا  �ت �  � ؤ��� � � اے ا�  � ۔ 
ؤ
ان دو�ں �ات � �ا��ؤ د   ! آپ  دو�ں �  � ��   ��   ��  

آپ ��ں � اس ا� � وا� دے � ��   ۔ � � ا� � � �، ذرا � � ر�۔ �ت � ر� �اع ��

� � �    � و� � ��  ا� �  آپ � �م � � ر�ل ا� �  �  ،�� �  �ں � � � � آ�ن و ز� 

  �اد ا�  و� �   ا� �   اس � آپ �   ��  �  ورا� �  ى وہ �� �� � اور �ر  � � �ڑ �� 

اور    ا� �  �۔ � � ر�  ���   �و� �    ا� �  �ں، آپ �   ۔ و�ں ��د ��ں � � �ذات �  �

ا� � وا� دے � �� �ں۔    آپ دو�ں � �  �ف �� �� اور ان � �، �  ا� � �  �س ر�

  ان دو�ں �ات � �   ؟�  ار�د ���   ��   �و� �    ا� �  �  ��  �م � � �  آپ � �  �

 �� ۔  �: �

ِ  : ��ہ   �  دو�ے � ( �) �  � � اا� �  ر�  �ت �س اور �ت �  وَعَبَّاسٌ"  یٌّ " فاَسْتَبَّ �َ�

  ر�  ا� � اور �   � � � �ت �س ر� َ�   ��   ، ��  دو�ے � �� � �ا� � �  �ا

ا  (    ر�  �  ��  ؟ � �   �ں �  �د  ںدو�ے � ��  �ا� � �  دے    ں�پ) � ��   � ا� � ا� � 

� ��    �ا� � �    ا� � �ت � ر�   ر�   ��و  ا�   �� � �  �  ��   �۔�ذ  ر� �؟ ا� 

  �   � �   � ا� � � �ا�  �ن ر�   �صِ ۔ اس � �  � د � ا� � � رَ   ر�   ��ت  آپ    � �  

 ۔ �  � ا� � � ا�د �  ر�

 �۔  �ام ر� ا� � �ا� ��� �� �ت � ا�



 ا�ا�ت و �ا�ت  198 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 :  ھ) ��� �676ر� ا� (ت  ى� �ف ا�و �  �ا� ز�  � ا�  �� � ): 1(

لوُْ  يَ قَا ۤ نىبىً ا : وَيَحْتَمِلُ تأَوِْ وَ�ظُْهِرَ للِنَّاسِ ،  هٖ وَاجِْ�هَادِ ٖ هرَأيِْ  �يَِ  أنَْ تَُ�طِّئَهٗ  مَا مَنَعَكَ  :خَر أنََّ مَعْنَاهُ ا

 ]258[ أَْ�طَأَ ؟  ناَ ، وَأنَهَّٗ نَا وَاجِْ�هَادِ رَأيِْ  حُسْنَ 

ا�   ر�  ��و  ا�  � �  �� � �،    اور �م �  �� اس �ل � ا   ر� ا� ��� �  �� ��:  

اور    �  ںا� � � ا�د � � �   ر�  � آپ �ت �   � ا� � � ��  � � �ت � ر�  �

 ��۔   وا� � ں� � � � د اور ان � ا� در� ��ں � �� �رے �� �

 : ھ) � � 986ر� ا� (ت ا�ى   � �� �ى � ��  � ا��  � ��  ):2(

 ٰ َلمَْعْ�  ]259[  للِنَّاسِ حُسْنَ اجِْ�هَادِناَ .رَ ظْهِ ئَهٗ �يِ اجِْ�هَادٍ وَ �ُ طِّ مَا مَنَعَكَ أنَْ تَُ�  :یا

  در�  اور �رے ا�د �  ��ار د  �   ا� � � ا�د �   ر�   � � آپ � �ت �  � �   :  �� 

 ؟ �� �  ��   ��ں � �� �� �� � �رے �

 : 2�    �اب

�و �  � �ت  ا�  ا�  ؛ ر�   � ا� �و�ص    �ت �  �  � �      ر�  ر�    پ آ�    �� 

 �� ۔   �  ں� )�  ( "� "�  ر� ا� � �ت � �ن � �� �  �ص ِ 

 :  ھ) ��� �676ر� ا� (ت  ى� �ف ا�و �  �ا� ز�  � ا�  � ��

عَنْہُ   مُعَاوِيةََ   فقََوْلُ  االلهُ  سَعْدًا  رَِ�یَ  أمََرَ  بأِنَهَّٗ  �صَْرِيْحٌ  فيِْهِ  ليَْسَ  عَنْہُ   هٰذَا  االلهُ  �سَِبِّهٖ،   رَِ�یَ 

، �بمَنَهَّٗ يَقُوْلُ: هَلِ  بِّ نِعِ لهَٗ مِنَ السَّ بَبِ المَْا ،  ؟ا، أوَْ �لجَْرَ ذٰلكَِ ا، أوَْ خَوْفً امْتَنَعْتَ توََرُّ�ً   وَإِنمََّا سَبملَهَٗ عَنِ السَّ

بِّ فأَنَتَْ ُ�صِيْبٌ مُحْسِنٌ،وَإِنْ كبحَنَ �لجَْرَ ذٰلكَِ فلَهَٗ جَوَابٌ  ۤ فإَِنْ كبحَنَ توََرُّ�ًا وَإجِْنىبىَتربىً لهَٗ عَنِ السَّ  ]260[ خَرَ.ا

 

 �ب � �� �  � ا� �� ر� ا� �  278 ص  2:ج  ى�ح � �و   ]258[ 

ر� و �� ا��ر � �ر ا��ار  ]259[ 
ززت 
 سبب�دۃ:  10ص   3: ج  � �ا� ا�

 �ب � �� �  � ا� �� ر� ا� � 278 ص  2ج : ى�ح � �و   ]260[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  199 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 � ا�ں � �ت � ر�   �  �ا� �  ��  ا� � � اس ��ن �  ر�   ��ت �و : �� 

� آپ  ��� ر�    � � وہ    � ��؟�  �   ں�   � � �� � � آپ �  � ا� � � �ا � �� � � د

و ��  ا�    ر�   �ت �  �ا� اور ڈر �   � ��    �  � �  � و   �  ىٰ � ز�    �   و� � �   �ف 

  و� � �   �  اور �ر�  ىا� � � ز� و �  ر�  اور و� � ؟ ا� آپ �ت �  اس � �وہ ��  ���  

 ��۔ اب� � � دو�ا � و� � �ا�  ،اور �� � آپ در� اور ا� �� وا� � �

 : 3�    �اب

�    � �� �، ان � ��  �  ا� � �  ر�  ا� � � �ت �   ر�   ��و  ا�  �ت

 ا� و � � � د�� �� �ں :  �وا� � ؟ �� �ان � � � � � �   � �ت �، وہ �

 : ھ) � �571ر� ا� (ت  ا� ا�وف ا� �� �� ا�  � ا�  �� ا�ا�� � : 1

أبَوُْ  مَعَهٗ   جَاءَ  وَأنُاَسٌ  الخَْوْتربىَ�يُِّ،  ٰ مُسْلِمٍ  إِ� لوُْ ،  فقََا مُعَاوِيةََ،  لهَٗ �  تنَُازِعُ  ا  أنَتَْ  أنَتَْ  :  أمَْ  �َليًِّا 

، إِ�يِّ ترتنََ�ْلمَُ أنََّ �َليًِّا أَ�ضَْلُ مِ�يِّ، وَأنَهَّٗ  ؟مِثْلهُٗ  ِ ترتنْمَْرِ مِ�يِّْ  فقََالَ مُعَاوِيةَُ: تربىَ، وَالّلهٰ ، وَللجِٰنْ ألَسَْتُمْ  ترتنَحََقُّ بِا

: فلَيَْدْفعَْ  ا لهَٗ هُ فقَُولوُْ وَإِنمََّا أطَْلبُُ بدَِمِ عُثمَْانَ، فاَئتُْوْ   ؟ٖمًا، وَأنَاَ ابنُْ عَمِّهنَ أنََّ عُثمَْانَ قتُِلَ َ�ظْلوُْ تعَْلمَُوْ 

 ]261[ .إِ�يََّ قتََلةََ عُثمَْانَ، وَأسُْلِمْ لهَٗ 

اور ��ں �  ا�� ���   :   ��  آپ    :ا� � � �ض �  ر�   ��� � �ت �و  �ا   ر� ا� 

� آپ �ت � ر� ا� � � �؟    ،� �� � �ں  �� �   ���   �ت � ر� ا� � 

� �   االله � � � �� �ں � �ت � ر� ا� � ۔� :ا� �ت� � ��� �ت �و� ر� ا�

اور �� � ز�دہ �ار � � � �د�    � � �ً  � �� � �ت �ن ر� ا�  آپ�    ا� � 

�ت � ر� ا� �  �گ    آپ اس �    ،ن � � زاد �ں اور ان � �ص � �� � ر� �ں�؟ اور � اُ

 � �ے �ا� �د� اور � �ں � �م ان � �د � دوں � ۔  �ن � � وہ ��ِ�  � �س �ؤ اور ان

 

 ��  �و� � � ا� �ن � �ب  ر� ا� �  132ص  59: جد� �� ��  ��ر  ]261[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  200 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 :  ھ) � �774ر� ا� (ت  ��  د�  � � � � ا�  � �  �� ا� ا�اء ا��   :2

�َ�يٍِّ   قتَْلِ  خَبيَرُ  جَاءَ  عَنْہُ    یَ رَِ� لمََّا  ٰ االلهُ  مُعَاوِيةََ  إِ� عَنْہُ    یَ رَِ� �  يبَْلجِيْ االلهُ  لهَُ  جَعَلَ  لتَْ  فقََا  ،

أتَبَْلجِيْ امْرَأتَهُٗ  تلَتَْهٗ :  قَا وَقدَْ  تدَْرِيْ هِ  تربىَ  إِنكَِّ  وَيْحَكِ  فقََالَ:  وَالفِْقْهِ  ؟  الَْ�ضْلِ  مِنَ  النَّاسُ  فقََدَ  مَا  نَ 

 ]262[  .وَالعِْلمِْ 

� آپ    ا� � � �  ر�  � �و  ا�ع �ت ا�  �دت �  ا� � �  ر�  ا��  � �ت �  : �� 

� �� � �� ر �    ا��  � آپ �  � �  �  ��د ��  �س    ى�   �آپ  � �� رو� �۔  

  � (�ت �   ��  � �  ،: � � ا�س �  � � � ��  �ا  ر�  ��و  � �ت ا�  ؟ ��اور اب رو 

 �ن �ا � ۔  � �ر   � و � اور �� � ا�م �   و�ت �) ا�ِ ��  ا� ر�

 : 4�    �اب

(�ذ��) � و �    �ن �  �  ر� ا� �  ا��   �ت �   ؛ر� ا� �  � �و  � �ت ا� ا

���، �  ان � �  �      ر� ا� � �  � ��ادے �ت   �  � ر� ا�    ، � �ت  � ار�ب ��  

 و�ل �� اور � � ان � ا�ام ��۔  �ا�، � ان � �� اُن � �د ���   �  ان � �� � �

 �:  ��� )ھ748(ت ر� ا�  ذ�� � ا� � �ن  � ا�ا�م � ا�� ا� 

 ]263[  .، وَيُجِلهُّٗ ، وَيَحْتيَرِمُهٗ ى لهَٗ وَكبحَنَ يَقْبَلُ جَوَائزَِ مُعَاوِيةََ، وَمُعَاوِيةَُ يَرٰ 

ا� �  ( ��:  ر�  ا� � �  ) �ت �  اور �ت   ��ت �و� ر�   ،� �� ��� �ل 

ان � �   ا� �  دل �(�و� ر�  ان � � � ��  )ا�  اور  ا�ام ��   � ان  �ص �م ر�، 

 �۔ 

  

 

 �� و ��  و � ورد �  ��� ا وذ� �  ��و  ��  526ص  4:ج �� � �وا�  �ا�ا  ]262[ 

 �� ا� ا� ر� ا� �   148ص 4ج��:  � ا�م ا�ء  ]263[ 
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 13�  ا�اض 

  � �ار � دہ ��� � ز�  ﷜ � ��  �د �﷜  ��و�� 
 : � �� � �ھ) روا256(تى ر� ا� ا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م

 ٰ � َ� دَخَلتُْ  عَْ�هُمَا  قَالَ:  االلهُ  رَِ�يَ  عُمَرَ  بنِْ  مِنْ  عَنِ ا كبحَنَ  تَْ�طُفُ، قُلتُْ: قدَْ  وَ�سَْوَا�ُهَا  حَْ�صَةَ   �

�يِْ  يُجْعَلْ  فلَمَْ  ترََيْنَ  مَا  النَّاسِ  اِ   أمَْرِ  لتَْ:  فقََا َ�يْءٌ،  ترتنْمَْرِ  ا يَ   ،لحَْقْ مِنَ  أنَْ  وَأخَْٰ�   نكََ نَْ�ظِرُوْ فإَِ�هَُّمْ   �

ّٰ لجُوْ يَ  حَ� تدََعْهُ  فلَمَْ  فُرْقةٌَ،  عَْ�هُمْ  احْتِبَاسِكَ  �يِ  ذهََبَ  نَ  مُعَاوِيةَُ �  َ�طَبَ  النَّاسُ  قَ  تفََرَّ االلهُ    فلَمََّا  رَِ�یَ 

أنَْ يَ ، قَالَ: مَنْ كبحَنَ يُرِيْ عَنْہُ  �يِْ دُ  لنََا  هٰ   تَكلَمََّ  ترتنْمَْرِ فلَُْ�طْلِعْ  ا أبَيِْ   ٖأحََقُّ بِه  لنََحْنُ فَ   قَرْنهَٗ ذَا  هِ،  مِنْهُ وَمِنْ 

أقَُوْ   : فحََللَتُْ حُبْوَ�يِْ عَنْہُ االلهُ  رَِ�یَ    ، قَالَ عَبْدُ االلهِ بُ بنُْ مَسْلمََةَ: �َهَنىبىَّ أجََبتَْهٗ قَالَ حَبِيْ  أنَْ  لَ  وَهَمَمْتُ 

ِ�هٰ  فخََشِيْ أحََقُّ  ترتىِْسْنىبىَمِ،  ا  �َ�َ� وَأبَاَكَ  تلَكََ  قَا مَنْ  مِنْكَ  ترتنْمَْرِ  ا أقَوُْ ذَا  أنَْ  الجَْمْعِ  تُ  بلجَْنَ  قُ  تفَُرِّ كلَِمَةً  لَ 

�َ�يِّْ  وَيُحْمَلُ  مَ  الدَّ ذٰ   وَ�سَْفِكُ  حَبِيْ �لجَْرُ  قَالَ  الجِْنَانِ،  �يِ  االلهُ  أَ�َدَّ  مَا  فذََكَرْتُ  حُِ�ظْتَ  لكَِ،  بٌ: 

 ]264[وَُ�صِمْتَ. 

� ان    � �س �  ا� �  �ت � ر�  � � �  ى ا� � � �و  �ت � ا� � � ر�  : �� 

  �   ��ں � �  � �   �   �� ان � � � � د   � ر� �۔ �   � �ے  � � ��ں � ���  

�ؤ ‘ �گ �را    ا� � � � � ��ں � � �  �ت � ر�  ۔�  �  � �   �  اور � � ��

ا� �    � ��۔ آ� � ر�   � ���  � � � � �را �� � � � �  �ا  ۔ � ا�ر � ر� � 

ا�    ر�  ��و�ت  � �    ا� � �۔ � � �گ و�ں � �   ر�  � �  � ا��ت    � ا�ار � 

  � ۔  (اور اس �� � � �ے)  وہ ذرا ا� � ا��  � اس � � � �� �� �  اور � �  �� � � د

َ سْ �َ �    ۔ �   �� � �ار �  دہ�ز  اور اس � �پ �  � اس � ا� � ر� ا� ا� � �    ر�  ہم�

 

  4108  �ر� ا� :ىا�ر  �  ]264[ 
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و�   � ا�  � � � �ر� ا� �  � �  � ا�  ؟�د  �  ںاس � �اب �  � � آپ � و�  � �

� � ان �    � ارادہ � �   �   اور   �ا)  ر�  � �  � �اب د  � اس �ت � � �   � �  �(    ��  ا� �

اور �رے �پ � ا�م � ��  دہ��ں � � � ز وہ � � � � �  ۔  �  � �  �� � �ار 

ا�ف �ھ �    اس �ت � ��ں �   ى�  � �   �   اس �� � �   ى�ت �ڑ د  ��    � �   �

اور �ن �ا� اور �  ��  �   � � �ف  ى�ت � � �   ى� ���  �� �۔ اس � ��    � � 

َ سْ � �َ   ۔ ��  � ر�   ر�  � �   � �  ) � (��  �   � ا� ��   آ�   د �  وہ �  � � � �    ہم�

 � ۔   � � �  � � آپ �ظ ر� اور �

 ا�اض: 

 � � � � ا�اض � �� � � �ت ا� �و� ر� ا� � ا� آپ � �ت  
تيت اس روا

 � ر� ا� � � �� � ز�دہ �ار � � ۔ 

 : 1�    �اب

أبَيِْ   ٖ"فلَنََحْنُ أحََقُّ بِه  اس �  ا� � �    ر�  ��ت �و وَمِنْ    � اس �� �  �(    هِ"مِنْهُ 

� �   ��ت    ا�ف � �  � �ن �اد �؟ اس �رے �)  �ار �  دہ� اس � اور اس � �پ � ز

ا�  �    � ��  ا� �   ر�   � �و  �ت  ا   ،اس ��  �   �   �   � �   �ت ���   ��ر   � �    �

  ر�  ��و  ا� � � �ت ا�  دو�ا �ت ا� � ر�  � ا�ظ �م ��    ا�  ر�  ��و  �ت ا�

  ۔�ا � � �ت ا��اد �  ں�  ا� � ا�  ر�   ��و  � � ا�  ا�ف �  ا� � � �� �� 

ا� �    ر�   ��و  و�� � �ت ا�  �ا� � � � دو�ے �  ا� � � ا� ا�ظ �   ر�   ��و

 ��۔   ا�ام �  � �� 

 :ھ) ���� 852ر� ا� (ت��  ا� � �� ا� � � � �ب ا� �� ا� ا�  

�َليًِّا   لَ قيِْ  عَنْہُ   أرََادَ  االلهُ  وَقيِْ   رَِ�یَ  وَالحُْسَلجْنِ  لحَْسَنِ  بِا ضَ  بنِْه   :لَ وَعَرَّ بِا ضَ  وَعَرَّ عُمَرَ  ٖ أرََادَ 
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لغُِ �يِ تَْ�ظِيْ  عَنْہُ االلهُ رَِ�یَ  ترتنِنََّ مُعَاوِيةََ  دٌ عْ بُ  هِ دَ االلهِ وَفيِْ عَبْ   ]265[  مِ عُمَرَ.كبحَنَ يبَُا

ا� �    �� � �ت �و  � � : ��  ا� �    �اد �ت �  �ر�  اور ا�ں � �ت ر�   �

� اور ا�ں    ر� ا� �  �اد �ت �  �ل � � ان �   �  �۔  �  � � �ر� ا� �    � اور � 

ر�    � � �ت �و  ں� �  ا�ل �  ��    � �ٹ �   ر� ا� �   � �  � ا� �ت    � ان � � 

 �� �۔    � دہ�� ز  �  ر� ا� �  � �ت � ا� �

 : 2�  �اب

ا  � �ِ �   �  ا� � �  ر�  � �و  �ت ا� ۂق


وا� ۔ اس � � �� � ��  �  � � 

ترتنمر"��ر   �  �وا� �� � � � ا� � � �ن � �ص   � �ت �ن ر�   � �اد �� � "ا

ترتنمر"  ��؛ �   ر�   ��و  �� � � �ت ا�  �م �  قِ آ�۔ �   �  �  � � � � �� � �  "ا

ز  ا� � � �� �  ا� � ا� آپ � �صِ �ن ر� � دار �ار دے ر� �، � �    دہ�� � 

 �۔  �ت در� � �اور  ،�� � �� �

 :  ھ) ��� �855ر� ا� (ت  � ا� �د � ا� � �� ��ر ا� ��

لبُِ بدَِمِهوَالْ�ُ رَِ�یَ االلهُ عَنْہُ عَفَّانَ  وَ�يُِّ عُثمَْانَ بنِْ  فإَِنهَّٗ   ]266[ وَهُوَاحََقُّ النَّاسِ .ٖ طَا

ا�  : ��  اور�ص � ��  �    ا� � � و�   �ت �ن � �ن ر�  ؛ا� �   ر�  ��و  �ت 

و� �؛  ��وا� �     اس  ا� �  � �� �� �  آپ ر�  ز  ��ں ���  )(�ص  �ار    دہ�� 

 �۔ 

�   : 

اس �    ر�   � �و  ا�   �ت بِها� � �  أحََقُّ  أبَيِْ   ٖ"فلَنََحْنُ  وَمِنْ  ( �ات   �   هِ"مِنْهُ  ان 

 

ددق  504ص  7: ج   ىا�ر  �ح � ى� ا�ر  ]265[ 
خبخ


 و� ا��اب �ب �وۃ ا��

ددق و� ا��اب 148ص  12: ج  ىا�ر  �ح � ىا�ر ۃ�  ]266[ 
خبخ


 �ب �وۃ ا��
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 ؟   �  ںا� �) � �پ � ذ� � � � ر� � ا��ت   ر� ا� � � ��  �

 : �اب

  � ا�ِ  � �ر �� � �۔ اس �   � �ل �   � �   � ا� � �    ر�   � �و  ا�   �ت

�    �  �� � �  ا�� �  �ت �  �ب �� � ��ہ �� �� اس � �پ  داد � �  ��    اس � 

   � �� �: ۔ ��  ��� ذ� � د

َبِ كَ اَ�ضَْلُ مِنْ  فنىُبىَنٌ   .كَ يْ  وَ مِنْ ا

 �رے �پ � ا� � ۔  اور  � �  ں� ��: 

 : �ل 

ا� � � � آپ    ا� � � �ت �� � �س ر�  ر�� ز�  � ا��� �ت    �ا 

 � �:  ا� � � �س ر� � ا��   � � �

 ]267[  ! ترتنَنَاَ أفَْقَهُ مِنْكَ وَمِنْ أبَيِْكَ.وَااللهِ 

 �ں۔  � دہ� ز � � اور �رے �پ � � � ! �  ا� � : �� 

ا��ت    ں� ر�  �  �س   �  �  � �پ   �  � �  ا�  ��   �  �اد  �ر   �  �

�  ر�   � ز�  � ا��ت   �م �   � وا�  ور� �ت    ا� � �  ا� � �    � �س ر�  � ا�� 

 �ا �   ا� � � �  ر�  �ت ز�  ��� � �رت �� وا�  � �� � وہ �د �    �  �  �رے �

 ۔ �

  

 

ب�اذُرى:   ]267[   �ا � � �س ر� ا� �  39 ص4 جاَ�ب ا�َ�اف ل�ب
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 14�  ا�اض 

 �  �اب �   ﷜�و�  ��
 : � �� � �ھ) روا241(تر� ا� � ا� � ا� ا� �  ا�م

ثنََا  برَُ   االلهِ عَبْدُ    حَدَّ ِ   :قَالَ   ةَ دَ يْ بنُْ  وَأَ� أنَاَ  ٰ   یْ دَخَلتُْ  االلهُ يةََ  مُعَاوِ   ی�َ� َ عَنْہُ    رَِ�یَ  �َ�   یفأَجَْلسََنَا 

عَامِ فأََ�لَنَْا   نَا یْ ثمَُّ أتُِ   ،الفُْرُشِ  رَابِ فشََرِبَ مُعَاوِ   نَا یْ ثمَُّ أتُِ   ،بِا�طَّ لشَّ ِ ،  عَنْہُ االلهُ    رَِ�یَ يةَُ  بِا ثمَُّ    یْ ثمَُّ ناَوَلَ أَ�

شَرِبتُْہٗ  مَا  مَہٗ   قَالَ:  حَرَّ َّ االلهِ  رَسُوْلُ    مُنْذُ  �َلَ   یصَ� مُعَاوِ   وَسَلمََّ،  ہِ يْ االلهُ  قَالَ  شَبَابِ يةَُ ثمَُّ  أجَْمَلَ  کُنْتُ   :

ْ قُرَ  ْ ثغَْرًا وَمَا شَ   وَأجَْوَدَہٗ   شٍ � حَسَنِ   �سَْبحنٍ اللبيََّنِ أوَْ إِ   رَ لجْ کَمَا کُنْتُ أجَِدُہٗ وَأنَاَ شَبحبٌّ �َ   ةً کُنْتُ أجَِدُ لہَٗ لذََّ   ئٌ ی

ِ يُ  ثِ يْ الحَْدِ  ثُ�  ]268[ .یْ حَدِّ

 �� : ��   � ا� �  � �  ا�    ر�  ��و  ��پ �  ےاور �   : ��� �  ن� �ا�    ر�  ہ�� 

  � � �رے �س ا ۔ ��� �� � وہ اور   ، � �رے �س �� �� ����ں � �  �س �، ا�ں � � 

� وہ �   ر�  ��و  ا�   ��  ،�  ��وب  د  ا�  ےاور �   ا� � �  � �ا  (    ،��ن    � �و  � � ا�ں � 

� اس    � �  �و� � ( � آور �اب � ) �ام �ار د  ا� �  �  ��  � �): � � �ر� ا� �  

�� �ل �ں اور    دہ�� � � ز   �   ��   � � �: � ا�    ر�   ��و   ��  ، �  و� � ا� � 

  �ت �� �� � �   � � �  �  �  �ا�  �ان � � ��  � � �ہ دا�ں وا� �ں، � �

 �ت �� �۔  � �ا ا� � �، � � � ا� ا�از �  ا�ل �� � �ا� دودھ �، اور وہ ا�ن �

 ا�اض: 

اد � �   �روا اس   ي
ن
ا �� � ا� � � ا�اض  ر� ��و  ا� ��� �ب  ۔ �  �اب � ا�ں � �ي
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 : 1�  �اب

، ى� وا� �ْوَزِ   � �  ىراو   �ا  � �   �  � � اس روا   � � �م �، اس �  �  �روا   اس

 ۔ ��  �ل � � �ا�د  و�� � � اس � �  �اس � � ا� �ح و � 

 : ھ) ��� � 241ر� ا� ( ت� ا�م ا� � ا� ا� �  : 1

يْدَ  عَبْدُ   ]269[  الذَِّيْ رَوَاهُ عَنْهُ حُسَلجْنُ بنُْ وَاقدٍِ مَا انَلجََرَهَا. ةَ االلهِ بنُْ برَُ

 ) � � دہ� ! ( � ز� � �  �� � �  ن� وا� � �  ت�� � روا ہ �� �  � ا�  : �� 

 :  ھ ) � � 322ر� ا� (ت  عقَُىى�ى �� ا� � � � �و � �� :2

كَرَ أبَوُْ عَبْدِ   ]270[ �يَِ وَنََ�ضَ يدََهٗ . ئٍ وَأحََادِيْثُ حُسَلجْنٍ مَا أرَٰي أيَُّ �َ  :االلهِ حُسَلجْنُ بنُْ وَاقدٍِ فقََالَ   ذَ

  �   � �  � � �م �  �� ��  � وا� � ذ� �  ر� ا� � ��  ا� �    � ا�ا�م ا� ��:  

 اورا ��� �ڑا ۔ ؟� � �  �ا�د

 :  ھ) ��� �748ر� ا� (ت ا� � الله � � ا� � �ن ذ� � �� � ا�  : 3

 ]271[ وَاسْتَنْلجَرَ أحَْمَدُ بَْ�ضَ حِدِيْثِهٖ .

 � � � � ۔  �ا�د � ا�م ا� ر� � � اس � :  �� 

 :ھ) ���� 852ر� ا� (ت��  ا� � �� ا� � � � �ب ا� �� ا� ا�   :4

ِ  رُبمََا  وَا  یاَْ�طَاَ � ِ   :قَالَ احَْمَدُ  ... اتِ يَ الرِّ َ  یْ مَا ادَْرِ  ةُ ادَ يَ زِ   ثِہٖ يْ احََادِ   یْ �  ]272[ . دَہٗ يَ وَ نََ�ضَ  یَ َ�ئٍ �ِ  یُّ ا

(اس    �  �ا�د  : اس �� �� �۔ ا�م ا� � � ر� ا� ��� �  �  �  ت�� او�ت روا   ��:  

 

 1420ا��   22ص 2ا��ل �� � �: ج ا� و��  ]269[ 

 400ر� ا��   251ص   1: ج � ا�ء ا�  ]270[ 

 1970ر� ا��  502ص  1: ج � �ا��ال  ان�   ]271[ 
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 ۔ ��؟ اور ا�ں � ا� �� �ڑ د  � �  ��� �  � �  � �� �) ا�� �� �� �۔

 : 2�    �اب

�    �  " َ ّ مَہٗ رَسُوْلُ االلهِ صَ�   ۔ � ادراج �  ى راو   �     "وَسَلمََّ   ہِ يْ االلهُ �َلَ   یثمَُّ قَالَ: مَا شَرِبتُْہٗ مُنْذُ حَرَّ

 ۔  �  ا�ظ � � اس � � ��د � � �  �  � ا� ا�  �روا اس � �� � � � �  

ب�   ا�ا�  �  ا�م ا� � � ا� � � � ا� عب
�
ان    �روا  � ھ)  235(ت   ر� ا� ا��   ى � �ن ا

 : ا�ظ � � �� �

ثنََ  وَأَ�يِْ   ا حَدَّ أنَاَ  قَالَ:دَخَلتُْ  برَُيْدَةَ  بنُْ  االلهِ  ٰ   عَبْدُ  اللهُ   مُعَاوِيَةَ   ی�َ� أَ�يِْ عَنْہُ،    رَضيَِ  �َ�َ�    فأَجَْلسََ 

رِيْ  ُ السَّ وَأ ِ رِ  �طََ   �َ � عَامِ  ِ عِ بِا�طَّ وَأُ� مُعَاوِيةَُ    یَ مْنَا،  فقََالَ  فشََرِبَ،  اللهُ �شَِرَابٍ  كُنْتُ :  عَنْہُ   رَضيَِ  َ�يْءٌ  مَا 

هٗ وَ أسَْتَلَ  ۤ اليَْوْمَ إِتربىَّ اللبيََّنَ، فإَِ�يِّ  هُ خُذَ اۤ شَبحبٌّ فَ  أنَاَ ذُّ ۤ خُذُهٗ كَمَا كُنْتُ ا  ]273[ خُذُهٗ قبَْلَ اليَْوْمِ.ا

ا� � � �س    ر�   � ے وا� �ت �و  اور �   � �   ر� ا� � �   ہ �� �   � ا� �ت   :  �� 

� آپ ر� � �ر��  ےا� � � �   �  �  �� �   وا�   �� ��  �،   � � ��  � �    �  �اور � �وب 

  �  ��  دہ�دودھ � ز  �  �  ا� � � � : � �ا�  ر�  ��و  ،�ت ا�  ا� �) � �  ر�  �(�و

دودھ ا�ل    �  � آج � � �  ا�ل � ر� �ں �  دودھ �  �  آج �  �  ��  �س �  �ت وا�

 �� �۔ 

 : 3�    �اب

�  ��  �ا �رے �  � � �اب  �رے �  ت�روا  �� �  اُن �  �ت   �  �ل �ں، 

�� �ں، اور   ن�  �  ت��� � � روا  � � وہ �� �اب � � ر� �ں، �د اس �  � �

 ۔ � �   � اس � �و�د �اب ��

 :  �  �� � � ت�دو روا � �ذ
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 : � �� �   � ھ) روا 273( ت  ر� ا� ا� ��  � �ا�م ا� � ا� � �   : 1

رَسُوْلَ    عَنْ  يَقُوْلُ: سَمِعْتُ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  مُعَاوِيةََ  سَمِعْتُ  رَحِمَہُ االلهُ  أوَْسٍ  بنِْ  ادِ  شَدَّ بنِْ  يَعْ�َ� 

 ٰ لجْنَ.كلُِّ مُؤْمِنٍ، وَهٰذَا حَدِيْ  یااللهِ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ، يَقُوْلُ: كلُُّ مُسْكِرٍ حَرَامٌ �َ� قيِِّّ  ]274[  ثُ الرَّ

ا� � � � وہ �   ر�  ��و  � �ت ا�  � � ر� ا� � �� اَوس � �اد  ��ت   : �� 

ا�   �� �� � �ام � ۔  �  و� � ��� �� �: � � � �� وا� ا� � � ر�ل ا� �  � � �

 �۔    �� ر� �

َّ رَ " : ��ہ
ق

 �۔  �� � �م � � �اد � �  �ا "�

 : � �� � �ھ) روا241(تر� ا� � ا�م ا� � ا� ا� �  :2

حْمٰ   عَنْ  سَمِعْتُ رَسُوْلَ االلهِ    :عَنْ مُعَاوِيةََ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ قَالَ   رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ   نِ بنِْ عَبْدٍ عَبْدِ الرَّ

دُوْهُ فإَِنْ �َادَ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ يَقُوْلُ: مَنْ شَرِبَ الخَْمْرَ فاَجْلدُِوْهُ فإَِنْ �َادَ فاَجْلدُِوْهُ فإَِنْ �َادَ فاَجْلِ 

بِ  ا  ]275[ فاَقتُْلوُْهُ. عَةَ الرَّ

�   � �   �� �  �ا� � � روا   ر�  ��و�ت ا�  ؛ � � ر� ا��ت � ا�� : �� 

  ا� دو�رہ � ،� ا� �ڑے �رے �� و� � ��� �� � � � � � �اب �  ا� � ا�م � �

 � ا� � �دو۔  �� �  �ڑے �رو، اور ا� ��� �  �رہ �� ا�  � دو�رہ �ڑے �رو،

  

  

 

 3389  �ر� ا� :� ا� ��  ]274[ 
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 15�  ا�اض 

 � �ر � � و� ���  ﷜  ��و�� 
 � �:  ھ) 911ر� ا� (ت ��  ���  � ا�� � ا� � �� �ل ا�  

 َ إِ� بحمِ  أهَْلَ الشَّ الْ دَ�ا مُعاوِيةَُ  الْ �  بوِِتربىَيةَِ  بعَْدِه بيَْعَةِ  مِنْ  يَعُوْ يزَِيْ   ٖتربىِبنِْه  َٖ�هْدِ  فبََا لُ  دَ،  أوََّ وَهُوَ  هُ، 

لْ  تِه، ٖخِنىبىَفةَِ تربىِبنِْه مَنْ َ�هِدَ بِا لُ مَنْ َ�هِدَ ِ�هَا �يِ صِحَّ  ]276ٖ. ]وَأوََّ

 ىد�ت د  �  �  � �  و�  � �  � �  ا� � ا� �م � ا� �   ا� � �  ر�  ��ت �و ��: 

و� �    �  �ں � ا� �   �  � �  ا� � وہ   ر�  �۔ اور �ت �و� �  �  � ا�ں � اس �

 ۔  ) � � �� �   (� � م� � ا  � اور ا� �� � � 

 ا�اض: 

�    � و�  ��   ا� �   وہ � � � �ں �  �� � �    ا� � � ا�اض �  ر�  ��و  ��

 ��ت � �� �� �ا۔  و� � ا� � � � �   �ر �

 :   �اب

 :   � ى �ور  � �   دو �� ں��ا� �  اس

   �  �� � �� � و� :  1

 و��ت   �� � � � ��ا� � �   ر� � �ت �و  :2

 :   �   �� � �� �  �ت:و�  �

 � �� �: ں �� �ر �� دو � �

   �� �د ��د � د � :  1 

 

 ا�  ]276[ 
خي
 �ہ  ،� ا��اث � ن� � ا�  ��و  156ص ء ��:  �ر�
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 �ورت � � ��  ا� � و�� �� :  2

 ھ)  ��� � : 458ا�وردى ر� ا�  (ت � ا�اء � � ا�  �� ا� �

ا  مَنْ قبَْلهَٗ   وَأمَّ بَِ�هْدِ  تربىِْمَامَةِ  ا �َ�ٰ� جَوَازِه   انعِْقَادُ  ترتىْجْمَاعُ  ا انعَْقَدَ  مِمَّا  ْ   ٖ�َهُوَ  تر ا بىِتِّفَاقُ �َ�ٰ�  وَوَقَعَ 

تِه كَرُوْ نِ عَمِلَ المُْسْلمُِوْ ترتنِمَْرَيْ ٖ صِحَّ  هُمَا. نَ ِ�هِمَا وَلمَْ يتََنَا

االلهُ  أحََدُهُمَا  رَِ�يَ  عُمَرَ  إ�ٰ�  ِ�هَا  َ�هِدَ  عَنْهُ  االلهُ  رَِ�يَ  بلجَْرٍ  أبَاَ  أنََّ  المُْسْلِمُوْ :  فأَثَبَْتَ  نَ  عَنْهُ 

 هَا.وْ وَلمَْ ينُْلجِرُ ٖ بَِ�هْدِه  إِمَامَتَهٗ 

َ وَالثاَّ�يِْ  أ ِ�هَا إ�ٰ�  وْ : انََّ عُمَرَ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ َ�هِدَ  َ�هُمْ فِْ�هَا  فقََبِلتَِ الجَْمَاعَةُ دَخُوْ   ،رٰى هْلِ الشُّ

ٰ   ْ�هَدَ يَ انَْ    جُوْزُ يَ وَ  بنُُوَّ   ةٍ بِاُبوَُّ   ہِ يْ اِلَ   نْتَسِبُ يَ مَنْ    یاِ� ٰ   ةٍ اوَْ  �َ� لہَٗ  المَْْ�هُوْدُ  �بحَنَ  تربىْئَمَِّ   ی اذِاَ  ا تربىِنََّ   ةِ،صِفَاتِ 

تربىِْمَامَ  اِلَ   تربىَ  ةَ ا تنَْعَقِدُ بَِ�هْدِ المُْسْلمِِ   ہِ يْ تنَْعَقِدُ للِمَْْ�هُوْدِ  نمََّا  اِ وَ  هْمَ   نَ لجْ بنَِفْسِ الَْ�هْدِ  الّ�ُ  عِنْدَہٗ.  یْ تنَْتَ�ِ   ةُ وَ 

]277[ 

، � �ر � دے  ا� � آ� وا� �  � � � �   �� � �  �� اس �ح �  �  � : �� 

  �  ��  � دو ا  ��� �۔    �ا�ق �   � � �  � �� �� � ا�ع �� � � � اور اس �   اس ��

 : �  � ر� � اور ا�ں � ان � ا�ر �  � � ��ں � � �

اور �ت   �ر �   ا� � � ا� ��  ا� � � �ت � ر�  � �ت ا� � ر�  � � � 

�    اور �  � �   ا�� � �  ا� � �  � � �م ��ں � �ت � ر�  � ��ن ��    ا�  ا�� ر�

 ۔  �  ا�ر � �

� ا�   ىٰ �ر  اور ا�ِ   �� �د � د   ىٰ �ر  � ا�ِ��  ا� � �    � � �ت � ر�  �  ادو� 

� ر� ر� �    �   � � �� � اس � �� �پ    � � و�   �ا  � � �� � � وہ �  �  �  ۔  �ل �

� ��ں �    ��  � �� � � �  � �� � و�  �  اس�ا� � �� �    وہ �� �  ��

 

 ا���  �ل �  28:ص ا��ا��م   ]277[ 
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 ر�۔  �  � ا�ام �� �  اس �رت �� اور   ا� �ل �� � � ��

دو �  ا�م ��م �ا �      �رے � �   ىٰ � ا�ِ �ر  �  �: ا�  ��� �� �� � 

  ��  دو�ں �  ا� � آ� وا� � ��د � دے۔ ��ِ را�ہ �   � ��دہ �  �اور دو�ا    � � � 

ر� ا�    ب� � ��ت  � ا�ب �رے � �ا اور  ر� ا� �    � ا� � ��ت    �  ؛��د �

ر� ا�    ��و�ت  �    �� اور � �� �  �دو�ں �  ��    ۔ اس ��� ا�ں � �د ��د ���  

 � ۔  ا�اض �� در� �� �ر �� �   و��� � �  � 

 و��ت   �� �  � � ��� ر� ا� �   ��ت: �ت �و ىدو�

��د    � �  ��ا� � �    ر�  �� � �ت �و  �� � � �  �  ان و��ت � �  �  �ذ

 ۔ ���

  ��� �� � ا ���  � �ت �و ]: 1[

 � � ۔  ا�رِ � � � ��   دارا� را� � �� د  ا� � � ر�  ��و �ت

 :  � � � ھ) �774ر� ا� (ت  ��  د�  � � � � ا�  � � �� ا� ا�اء ا��

َ رَِ�یَ االلهُ عَنْہُ  عَنْ مُعَاوِيةََ    نَا يْ وَرُوِ   وَليَّْتُهٗ   هُمَّ إِنْ كُنْتَ تعَْلمَُ أَ�يِّْ قَالَ يوَْمًا �يِ ُ�طْبتَِهِ: ال�ّٰ   نهَّٗ   أ

 ]278[  .وَليَّْتُهٗ  ا مَ  فنىَبىَ تتُْمِمْ لهَٗ  ترتنَِ�يِّ أحُِبُّهٗ  ، وَإنْ كُنْتُ وَليَّْتُهٗ مَا وَليَّْتُهٗ  مَا أرََاهُ أهَْلٌ لذِٰلكَِ فأَتَمِْمْ لهَٗ فيِْ  ترتنِنَهَّٗ 

: اے ا� ! ا� �  د� �  دن � �  �� � ا�ں � ا  ى�ت �و �ا� � �   ر�  ��ت �و :  �� 

� اس    �اس � ا� � � اس و�  را� �  ى� � وہ �  � � �  � ) اس � و�  �� � ا� (  �� � � �

� �را �    �� � � اس � � � � اس و�  � � �  � اس � ا� و�  � � �را ��دے، اور ا� �

 ��۔

� � اس �ح د� �� اس    � �� � �ے � �    � � � � � �    ا�  ر�   ��ت �و 

 

ىنخ   473ص  4: ج �� � �وا�  �ا�ا  ]278[  �ست
خ
خ
 � د� � � و



 ا�ا�ت و �ا�ت  212 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

، � �ا� � � �  � ء� �  دارا� را� �  �� � ��د �� د  ��ا� � �    � � آپ ر�  وا� د�  �ت �

 ۔ � �

 اور ا�ر � ��:  ا� � �� � ]: 2[ 

��   اور ا� �م �  � � اس و� �� � دارو�ار � ا��� �  ا� �    ر�  ��ت �و  

� ��    �� �   ا� � �   ��    � � � د  ا� � � و�  اور ا� �م � �� �   � � ۔ ا� ��ان � ا� 

 ��۔ 

ر�    ا�وف ا� �ون   ا��  ا��   � ا�  �ا�    � � � � � �ون و�� ا��   �ا�ز  

 : ھ) � � 808(تا� 

مُ �َ دَ وَالذَِّیْ   ِ   ةَ يَ اوِ عَ ا  بْ   ارِ ثَ يْ بىِ تر يَ نِ ا لْ بِ   دَ يْ زِ هٖ  هُ مَ نَّ اِ   اهُ وَ سِ   نْ مَ   نَ وْ دَ   دِ هْ �َ ا ِ   ةِ حَ لَ صْ �َ الْ   ةُ ا ا�َ رَ مُ   وَ ا  ي  �

ِّ وَ   اسِ النَّ   اعِ مَ تِ اجْ  ت َ   اقِ فَ ا ِّ بِ   مْ هِ ا�ِ وَ هْ ا ت َ   اقِ فَ ا مِ ئِ نَ يْ حِ   هِ يْ لَ �َ   دِ قْ عَ الْ وَ   لِّ حَ الْ   لِ هْ ا ِ بَ   نْ ذٍ  ُ   يْ � بنَُوْ  يَّ مَ ا إِذْ  ُ ةَ  ةَ  يَّ مَ ا

َ ذٍ  ئِ مَ وْ يَ  يَ تر بَ صَ ِ�   مْ هُ وَ   مْ اهُ وَ سِ   نَ وْ ضَ رْ بى  ْ رَ قُ   ةُ ا وَ � َ شٍ  َ   ةِ لَّ مِ الْ   لُ هْ ا َ وَ   عُ مَ جْ ا َ فاَٰ   مْ هُ �ْ مِ   بِ لْ غَ الْ   لُ هْ ا   كَ لِ ذٰ بِ   هٗ رَ ث

َ  نُّ ظَ �ُّ  نْ مَّ هٖ مِ رِ لجْ �َ  نَ وْ دَ  َ نَّ ا ٰ وْ هٗ ا  ]279[  .ا هَ � �ِ �

ا�    وہ   �دہ �� آ� � �    � و�  ��   ���  وں ا� � � دو�  ر�  ��و�ت  �    �  � ��: 

  اس و� وہ ا� �وہ � ،�  � � � �  و � ا�َ�   � ار�بِ   � ا�۔ � �  � ا�د اور ا�ق � 

� �   ا�  �ا�  � �  � اور ا�ِ�وہ    � � � �ط  �وہ �۔  ��   �  � را�اور � � �  

�� � ان ��ں � �� دى � � �رے � �ن ���    ا� � �   ر��اس � �ت �و ۔  �  ر�

 � � وہ �� � ا� �۔ 

 � � � آپ � �� �� � ��: �� ]: 3[

�ا � � � �    � � اور �ر اس � � �� �  ��   �   ز��   ا� � �  ر�  ��و  �ت ا�  

 

 ا��ھدد  �و�  ا� ا��ن: � 391ص 1�� ا� �ون: ج  ]279[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  213 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

  �   ز��  ا� � �  ر�  ��و  �ت ا�  ؛��� �� �� � �    ت�۔ � روا   �� وا�ت � �� � د

�    و�  ��  � � �  ��  �  در� �ن �  ت� ۔ ا� وہ روا �ك �� اور درا   � وہ �  ىان ��ں � �د

�    �   � � و�    ۔ �� � ��  �ے � �� �  � �� �  � � ��دار � � � ا� و�   � � � ا 

۔ �� � اس  � � ���    � �  �  � �  �ت اس �  �  ��ر� � اس و�    �  �� �  و�

  ى ��  ��ت، �ز و روزہ �  ى� ��ادہ �۔ اس � ��� و� �ت ا� �و� ر� ا� �    و� � وہ  

و� �    � وہ �� � ا� �۔ ا�  �� �  ى�ر  را� �� �� �  � �ء �    �   ں��  ا��  اور اس � 

 ۔ را� � �  � ا� � � ر� �را� ر� � اور �ت �و � �  �� اور ا�ر ��  �  �د

اذُر� �� � داؤد    �ا� ا� �    ا�ا�م   َ  � �س ر�  � ا�ھ) �ت    279(تر� ا�  ى  �بَ

 :  وا� � �� �ا� ا� � � 

يْدٌ ينَْ�ٰ� مُعَاوِيةََ   ،إِناَّ لبَِمَكّةََ رَحِمَہُ االلهُ:    دٍ الجُْمَ�يُِّ �َامِرُ بنُْ مَسْعُوْ   قَالَ  مَرَّ بنَِا برَِ رَِ�یَ االلهُ    إِذْ 

عَبَّاسٍ عنْہُ  بنِْ  ا إِ�َ�  فََ�هَضْنَا  وَعِنْدَهٗ   ،مَا عْ�ہُ االلهُ    یَ رَِ�   ،  بمَِكّةََ  وَلمَْ   وَهُوَ  المَْائدَِةُ  وُضِعَتِ  وَقدَْ  جَمَاعَةٌ 

يَا   لهَٗ:  فقَُلنَْا  عَامِ  بِا�طَّ مُعَاوِيةََ   ابَاَ يؤُْتَ  بمَِوْتِ  البيَْرِيْدُ  جَاءَ  ثمَُّ    عنْہُ، االلهُ    یَ رَِ�   العَْبَّاسِ!  طَوِيْنىبىً  فوََجَمَ 

هُمَّ أوَْسِعْ لمُِعَاوِيةََ، أمََّا وَااللهِ مَا كبحَنَ مِثْلَ مَنْ قبَْلهَٗ  َلّ�ٰ ْ   قَالَ: ا بنَْهٗ يزَِيْدَ لَ وَتربىَ يأَ نْ  مِ �يِْ بعَْدَهٗ مِثْلهَٗ، وَإِنَّ ا

لزِْمُوْ  لِ�يِْ أهَْلِهٖ فاَ لسَِكُمْ وَأَْ�طُوْ صَا  ]280[  ا طَاعَتَلجُمْ وَبيَْعَتَلجُمْ.ا مَجَا

ا ر� ا� � �  �ت �� � �د �  : ��    و�ت �  ا� � �  ر�  ��� �ت �و  �: � 

اُ� � �ت ا� �س    � اس و� � � �� �  �� � � آ وہ  ر� ا� �  �۔ �  � �س � �۔ 

�۔ �    �آ  � �� �  � � � � ا�  ان�� � اور د� �  �۔ ان � �س � �گ �  � �  �

  � د  �۔ اس � وہ ��  �� � � آ  �ت �  ا� � �  ر�  ��س! �� �ت �وا�  � ان � �: اے  

�! وہ ان    ��دے، �ا �  ر� � و�  � � ا�   �ا� ! �ت �و  � ر�۔ � ا�ں � �:    ��ش �

 

ب�اذُرى  ]280[     �� �و  ��ا�  289ص  5: ج اَ�ب ا�َ�اف ل�ب



 ا�ا�ت و �ا�ت  214 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

  ان � �  ��  آ� �۔ �� ان � �  ��  ان � � ان �  �ح � � � ان � � � اور � �  �ء �

 ا� دے دو۔  �� اور �ا  ر� اور ا� � �   ا� ا � �گ ا�� �۔ � ا� �� �

ا�   �� ا��  � �د  ا�اء  ا�    ��  د�   � � � �  ا�  � �  ا�    ھ) 774(ت ر� 

 :  وا� � �� �  �ر� ا� �  �ت � � ا�

عَبْدُ   وَلمََّا  مَٰ��  يزَيْدَ  عِنْدِ  مِنْ  المَْدِيْنَةِ  أهَْلُ  ِ   رَجَعَ  بنِْ    الّلهٰ ا مُحَمَّدِ  إِ�ٰ�  بهُٗ  وَأصَْحَا ُ�طِيعٍ  بنُْ 

يزَِيْ فأَرََادُوْ رَحِمَہُ االلهُ  الحَْنَفِيَّةِ   خَلعِْ   �ٰ�َ� بنُْ ُ�طِيْ هُ  فقََالَ ا �َلَْ�هِمْ،  فأََ�ٰ�  يزَِيْ دَ،  إِنَّ  الخَْمْرَ  عٍ:  �شَْرَبُ  دَ 

ى حُكْمَ اللجِْتَابِ   تيْرُكُ وَيَ  وَيتََعَدّٰ نىبىَةَ  نَ، وَقدَْ َ�ضَرْتهُٗ وَأقَمَْتُ فقََالَ َ�هُمْ: مَا رَأيَْتُ مِنْهُ مَا تذَْكُرُوْ   ،ا�صَّ

نَّةِ  للِسُّ مُنىبىَزِمًا  الفِْقْهِ،  عَنِ  �سَْبملَُ  للِخَْلجْرِ،  يًا  مُتَحَرِّ نىبىَةِ،  ا�صَّ  �َ�َ� مُوَاظِبًا  فَرَأيَْتُهٗ  لوُْ   ،عِنْدَهٗ،  فإَِنَّ  قَا ا: 

ع؟َ  أفَأَطَْلعََكُمْ �َ�ٰ�  أوَْ رَجَا حَ�ّٰ� �ظُْهِرَ إِ�يََّ الخُْشُوْ   خَافَ مِ�يِّْ   فقََالَ: وَمَا الذَِّيْ   ،لكَِ كبحَنَ مِنْهُ �صََنُّعًا لكََ ذٰ 

تذَْكُرُوْ  مِنْ  مَا  ذٰ نَ   �ٰ�َ� أطَْلعََكُمْ  كبحَنَ  فلَلحَِنْ  الخَْمْرِ؟  إِنلجَُّمْ  شُرْبِ  أطَْلعََكُمْ    لشَُرَكبحَؤُهٗ، لكَِ  يلجَُنْ  لمَْ  وَإِنْ 

لوُْ   ،اا بمَِا لمَْ تعَْلمَُوْ فمََا يَحِلُّ للجَُمْ أنَْ تَْ�هَدُوْ  فقََالَ َ�هُمْ: أَ�َ�    ،ا: إِنهَّٗ عِنْدَناَ لحََقٌّ وَإِنْ لمَْ يلجَُنْ رَأيَْنَاهُ قَا

 ُ تربىَّ ذٰ  الّلهٰ هَادَةِ، فقََالَ: ﴿اِ لحَْقِّ وَهُمْ يَعْلمَُوْنَ﴾ مَنْ لكَِ �َ�ٰ� أهَْلِ الّ�َ  ]281[.َ�هِدَ بِا

  ر�   �ت � ا� �  اور ان � ��  � �  � ا�� � � وا� آ� �    ��   �� ا� � :  �� 

�   � � �  �  ��  � ا�  ر�  � �ت � ا� �  �  ���    �� ��۔ان �  �� �  ا� �

  � �ڑ د  � �، �ز   �اب �  ��:  � �ض �  � �  � ا�۔ �  �ت � ��  ا� � ان �  ۔ آپ ر�� د

  � ر� � �   ن� �  : � ���ا� � ان � ��  � �وز � �� �۔ � آپ ر�  � اور �ب ا� � � 

اور اس � �س �  � �د اس � �س �  �  ،�د   �  اس �  ��  ��   �    �  ،�  �  م�  � ا� �ز 

� آپ �    �� وہ � � �� �� ر� � اور � � �� �۔ ان ��ں � � �    ،�� �ر� �  �� اور �

  ے � � وہ �  � �  ا�  � �ف    � � � �   � �:  �ا� � ��   ۔ � آپ ر� �  �م � � �   ���  

 

 �� �� � �و�   631،632ص   4: ج  �� � �وا�  �ا�ا  ]281[ 
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  � � ��ں � اس �  ��  �ؤ � � �اب � � ذ� � ر� � �  � �� � ر� �۔ � �    ى�� � و ا�ر

اس    � اور ا� اس � �  ��  اس � �� اس �ہ �  � � � �  ى�؟ ا� اس � ا�ع د  ىا�ع د

دو۔ ا�ں � � � ا��    �ا�  � � اس �ت �  � � �  �� �  �  �  رے� �  ىد  ا�ع �  �ت �

�    � ا� � ��  ر�   ۔ اس � �ت � ا� �� اس �ت � �� � � �  �   �د  � � ا� � 

� �    ۔ ا� �� �د  � � �ا�   � وہ �   �  �   � اس �ت � �� �   ا� ��   �ا�ں � �رے � 

 ۔ � د  � � وہ �گ � � �� در� �ا� ���

 ر� ا� � �رف  �ت � � �  :��ہ

  وا�ہ �� � � � �  ۔ آپ � �  ا� � � � ر�  ر� ا� �ت �  � � �  �ت

ا� �    � آپ ر� ا�؛ �ت �� ر�   �ق �� � �  � ۔  � �م � �وف �  "�"�    �

آپ � وا�ہ    اس �  �� �  ازو� � � � �  ىدو�  ا� � �   ر�   � �ت �  � � � �

 � �� �۔  "ر� ا� � ا� ا� "� �  �

 :  ھ) � � 1297ر� ا� (ت ى�ت ��� � �� ��� اتا�م وا� ��

�� � �۔ ا� اس �    � � وہ ��   �� �  � ا� و�  �   �� ا� � �    ر�   � �و  و� � ا�   �

 ] 282[ ۔ � � � ا� � � اس � ر�  �� � � �ت �و � � � در �دہ �  � �

 : ��ہ 

  ��ت �   ،�تِ �� د�  �  ا�  ��  � � �  � ا� � � ا�د اور را�  ر�  ��و  �ت

 � �۔   ں� ا� � و�دت �  ىٰ �رت ر� � ا�� � �� � ا�ر � اور ا�� 

 :ھ) ���� 852ر� ا� (ت��  ا� � �� ا� � � � �ب ا� �� ا� ا�  

أيِْ وَالمَْعْرِفةَِ �َ�َ�  �يِ الخِْنىبىَفةَِ تقَْدِيْ رَِ�یَ االلهُ عَنْہُ    رَأيُْ مُعَاوِيةََ   وَكبحَنَ  ةِ وَالرَّ مُ الفَْاضِلِ �يِ القُْوَّ

 

 173� � ت �� ا�م: ص  ]282[ 
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يْ  ترتىِْسْنىبىَمِ وَالدِّ بَقِ إِ�َ� ا . ذَا أطَْلقََ أنَهَّٗ نِ وَالعِْبَادَةِ فَ�ِهٰ الفَْاضِلِ �يِ السَّ  ]283[ أحََقُّ

) ��  اور (ا��   � �ت، ��   �  � را�    �� � �� �   ا� � �  ر�  � �ت �و :  �� 

  �  �  ىدار اور �دت �ار   � �، د  �� � � �لِ ا�م �  �� � � اس � � ��  �  �

 ۔ �� دار �ار د دہ��) �� � ز  ��ا� � � ا� (  آپ ر�  ر� �۔ اس �

 :  ھ) � �1297ر� ا� (ت ى��� � �� ��� �ت

  � � � ا�م � �   � � � �  ��� � �    �ا� � � �  ر�  ��و  ا�  �ت

 284  �� ا� �۔ � ا� اس � ا� ��د �ں � دو�وں � اس � � دہ�دو�وں � ز

 : � ��    وا��   ا� ا� � �رے � ��

 �� �ں :  ت ��  � وا�� ا� ا� � �رے �  ��

ي��ر � � � � ا� ]: 1[  �دو�ر ا��م ا� الب  : ھ) � �483ر� ا� (ت  ى  � � ا��ي

 َ أ لمًِ مَّ وَ  ظَا كبحَنَ  مُعَاوِيةََ  بنُْ  يزَِيْدُ  كبحَفِرً ا  كبحَنَ  هَلْ  وَللجِٰنْ  كَفَّرُوْ ا  بَْ�ضُهُم  فيِْهِ  النَّاسُ  تكَلمََّ  لِ ا  ا  مَ ا 

رُوْ  يلجُُفِّ لمَْ  وَبَْ�ضُهُم  اللجُْفْرِ  اسَْبَابِ  مِنْ  عَنْہُ  لوُْ حُ�ِ�َ  وَقَا �صَِحَّ   :ا ہُ  وَتربىَ    لمَْ  ترتنْسَْبَابُ  ا تِلكَْ    حَاجَةَ مِنْهُ 

ٰ بأِحََدٍ إِ  لهِ� ناَ عَنْ ذٰلكَِ.  فإَِنَّ االلهَ ٖ � مَعْرِفةَِ حَا  ]285[تعََا�ٰ� أغَْنَا

� اس   ۔ � �  � ا�ف �ء �ام  اس �رے �  ؟ � � �  � � �وہ     �� � �  � � �و � � : �� 

  ، ��  �  �  اور � اس �  � � � � �  �   �ل   وہ ��  اس � �رے �  ��   �� �  �  �

�   � اس �  �  �ورت �  � اس � ا �ال �م �� �  ۔ �  �  در� �  ��  ��    وہ � �

 � ۔  �� د  زاس � � �  � � ا� ��

 

ددق و� ا��اب  505ص  7ج   �� �: ىا�ر  �ح � ى� ا�ر  ]283[ 
خبخ


 �ب �وۃ ا��
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 : ھ) � �728(ت� ا� � ر�  ا�م � � ا�� ا� � �ا� � � ��  ]:2[

هَدَ  وَالّ�ُ يْقِلجْنَ  دِّ وَا�صِّ لجْنَ  للِنَّبِيِّ تلجَُوْنُ  نمَّا  اِ ةَ  الخَْاصَّ المَْحَبّةََ  فنىَتنِنََّ  مَحَبتَِّهٖ  ترَْكُ  اءِ وَأمََّا 

 َ َلمَْرْءُ مَعَ مَنْ أ لحِِلجْنَ وَليَْسَ وَاحِدًا مِْ�هُمْ وَقدَْ قَالَ النَّ�يُِّ صَ�َّ� االلهُ �َليَْهِ وَسَلمََّ: "ا ا وَمَنْ    ،حَبّہَٗ"وَا�صَّ

 ۤ ْ ا تر ا وَاليَْوْمِ  بِااللهِ  ۤ مَنَ  ليَْسُوْ بى الذَِّيْنَ  المُْلوُْكِ  مِنَ  لهِٖ  أمَْثاَ مَعَ  وَتربىَ  يزَِيْدَ  مَعَ  يلجَُوْنَ  أنْ  يَخْتَارُ  تربىَ  ا  خِرِ 

 ]286[  . بِعَادِلِلجْن

  �اء و��  ،��  ،� ا�م  �ام    ءا�  ��  �  � � �  �و�    � � � ر� �  �� : �� 

  د �ا�� ار�و�    �   �� � ا��  � ۔  �  �  �  � �  � �ر ان �  ��� اور    ��  ��  ر� ا�  

� دن    اور آ�ت  �ا� �  اور � � �  � ا� � ��  ��ں ��� �� �  ��� ا� � ا�ن  

وہ اس �ت � � �  ر�  ن��ا �د��ں � �� � � �دل    اس �  �  ��� اس � �    �ے  �  �  � 

 ) � �� � ( ۔� �

 : ھ) � �748ر� ا� (ت ا� � الله � � ا� � �ن ذ� � �� � ا�  ]: 3[

مُعَاوِيةََ  بنُْ  ا   ناَصِبِيًّا   كبحَنَ   .... يزَِيْدُ   افتَْتَحَ   المُْنْلجَرَ   وَيَفْعَلُ   المُْسْكِرَ   يتََنَاوَلُ   جَلفًْا   �لَِْ�ظًا   �ظًَّ

هِيْدِ   بمَِقْتَلِ   دَوْلتََهٗ  ةِ   بوَِاقِعَةِ   وَاخْتَتََ�هَا   الحُْسَلجْنِ   الّ�َ  وَخَرَجَ   عُمُرِهٖ   �يِ  يبَُارَكْ   وَلمَْ   النَّاسُ   فمََقَتَهُ   الحَْرَّ

 ]287[ .الحُْسَلجْنِ  بعَْدَ  وَاحِدٍ  �لجَْرُ  �َليَْهِ 

�    اس� ۔� �م ��    اور ��    �اب  وہ   ،�  � � آد�    اور � ا�ق  ��د ،    ،��  � �و�  �� : �� 

اس   ،  �  �“�ہ    وا�”ا�م    �� �   اورا�  ا� � � � � �  ر�  ا�م ��ت    ءا�ا  �� �

�ت � ر� ا� � �    ۔��  وا� �� �ت    ��  � �  اور اس ��    �راض��    �گ اس �  �

 �وت � � ۔ ِ  ) � �وج � ( �دت � � � �رے ��ں � اس � �ف َ�َ

ا�  : 1�  ��ہ   �ذ  � �۔ اس �   “� ”��  � �  ر� ا� � اس �رت �  ا��  ��� � 

 

 �ب � ا��د   251ص  4ج ىٰ �� �:�ع ا�و  ]286[ 

 ن�  � ا� �� �و ��� ��  318،  316ص  4: ج ا�م ا�ء �� �  ]287[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  218 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

� �� �   �� � �  ��  :� 

 ھ) � �: 728(ت � ا�� ر�  ا�م � � ا�� ا� � �ا� � � ��  : 1

 َ  ]288[ .أوَْ عَمَلٍ   نَ أهَْلَ البْيَْتِ بِقَوْلٍ نَ يؤُْذُوْ الذَِّيْ :لنَّوَاصِبُ ا

 ۔ �  �د اء�ا �� � ذر   �� ا� �ل  � ا�ِ �  ان ��ں � � � �� :  �� 

 : ھ) � �852(تر� ا� ��  ا� � �� ا� � � � �� ا� ا� �ب ا�  :2

 ]289[ : بُْ�ضُ �َ�يٍِّ وَتقَْدِيْمُ �لجَْرِهٖ �َليَْهِ.وَالّ�َصْبُ 

ى �صبب  �د ا� � � ��  ا� � � � ر� اور دو�وں � آپ ر� ر�  �ت � :  ��   ى
تت

 �۔  

 : ھ) � � 817(ت ى ر� ا� وزآ�دا� ب �� �  � �� � ا�  : 3

صَبُوْا لهَٗ  وَالنَّواصِبُ وَالنَّاصِبِيَّةُ وَأهَْلُ الّ�َصْبِ : المُْتَدَينُِّوْنَ ببََِ�ضَةِ �َ�يٍِّ رَِ�يَ االلهُ عَنْهُ ترتنَِ�هَُّمْ �َ 

 ]290[ .أيَْ : �َادَوْهُ 

 اور ا�ِ � ان ��ں � � � � �ت � ر� ا� � � � ر� � د�    ��: 
ت

ىب �ا�، �صببب

۔ ا�   ا� � � د�  "�ا�"وا�ن � �  ا�ں � �ت � ر�  �ل   اس � � � �� 

 ر� �۔ 

  ھ �63�ہ" �، �    وا� "وا�  �� ا  وا�ت �  � �   ہ� دور � �  � � �و  �� : 2�  ��ہ

دن �    � �  �� وہ ا� �  ا�اج � �  �ل � �� �رہ �ار ��  �دس �ار اور ا  �� �   ��،  �آ  �

د  �   � �  �ِ وہ � � د�ت  ا�   ،   � ا�  � �   � �  و �ل ��۔ �� ��   � � ِندن �   � ،�� �  

ا �  �  �  � ،�  �  �  � ا�اج �  �م  ا�اد   �ا�اج � �  ��  �  �  ��۔    �  �  زا�  �ت � � 

 ۔ � � �  اذان و �ز �  �  ىدن � � � �� �    ں� ،�  اور �ظ �ام � � ��،��

 

لفَِ  93ص  3ىٰ �� �: ج �ع ا�و  ]288[   کِتَابُ مُجْمَلِ اعْتِقَادِ السَّ

 646: ص �� �  ى� ا�ر �� ىا�ر ى�  ]289[ 

ى ل�ف  ا��س ا�  ]290[   � ا�ن   177: صى �روزآ�د�
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اور �ب �ب �  � �  : 3�  ��ہ   ز�� �  ، �� � �  ں� �� �   � �ب �ق 

�    ”�ہ“ ��� �، اس � �  � �  �� � �  �و� �    آ� �ں �  وا�    وا�"�� � اس 

 � �� � ۔  "�ہ

 : ھ) � �974ر� ا� (ت� � � �  ا� ا�س ا� � � � �  � �� �ب ا�  ]:4[ 

 ] 291[جَائِرٌ.  رٌ لجْ سَکِ  رٌ يْ مُسْلِمٌ �َهُوَ فاَسِقٌ شَرِ  القَْوْلِ بِأنَهَّٗ  وَ�َ�َ�

 �، �� � ۔  ى�، � � �د �� � وہ �� �، �  �  �اس �ل( وہ �ن �) � �و�د  : �� 

 : ھ) ��� � 1235ر� ا� (ت   ى � � � ��� �م ا�  �� ا� ا�س �ا�� ا�م  ]: 5[

بنُْهٗ دُ وَيزَِيْ ( بحقِ   مَعَ أنَهَّٗ   ) ا تربىِْمَامَ   ا دً يْ وَكبحَنَ بعَِ   ،كبحَنَ مِنْ أخَْبَثِ الفُْسَّ كَّ   بلَِ   ةِ،بمَِرَاحِلٍ مِنَ ا   الشَّ

نهِ �يِْ  نِيْعَاتُ الَّ�يِْ ٖ إيْمَا  ]292[  .فةٌَ مِنْ أنَوََاعِ الخَْبَائثِِ صَنََ�هَا مَعْرُوْ  خَذَلهَُ االلهُ تعََا�ٰ� وَا�صَّ

ان ( �ت �و :   ��  اور � �� �   �ا �   ا�� ��ں �  ��  ا� �) � �  ر�  �اور   �

�م اس    ا� ر�ا �ے اور � � � � �   � �۔ ا� ��  �  �  ن���ں دور � � اس � � ا

 ۔  وہ � �ر و �وف �  �  ��

 : ) � �ھ1246تر� ا�( ��  ا� �� � �ت �   ]: 6[
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 ]293[  .رف

  � ��� � دو�    ے دا� � اور �  � � � �    ا�  ر�   � �  دو� �ت �   ا�  : �� 

 دا� �۔ �� �  �� �

 :  ھ) � � 1297(تى ر� ا� �ت ��� � �� ��� ات�� ا�م وا� ] : 7[

 

ترتنحاديث الواردة �ي ب�ض أهل البيت  331: ص   �ا�اعق ا��  ]291[   ال�صل الثالث �ي ا

 ا��ع   ؛ا�� ا�� 273ص 2: ج� ا�م �ا� ا��ت �ح � ا�ت  ]292[ 

 149ص  :ا� ��ت �   ]293[ 
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اور دل �    زے �� �وع � �� �  �� ا� � ) � ا�ل � �    ر�  ��و  (�ت ا�  ان

 ] 294[   ۔ ى۔ � � � �� � اور �ز �ڑ د�ا�ِ � اور �� � �مِ �اب � � � 

]8 :[  �
�
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ن
ىا� ا��سب ييم ا�ر ىى  : ھ) � � 1304ر� ا� (ت ى�  ى� � � ا�ح�
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 ]295[ .ر

 ��   : ��   � اس ��    ���    � � � �ط   � �  �� � � اور ر�    � � د�� �ت 

 ۔��ص   �ر � �  ؛� �فِ �م � ��   ��ز�ن � �ا �   اس � � � ا� اور� �

 :  ھ) ��� �1323(ت ر� ا�  ا� �� ا� �ت ��� ر� � ا��ب �  ]: 9[ 

در  ��۔  �ن � �� � �� �  �  ،�  ���� � � � � �� �ا، � � �ل 

 ] 296[ � � ��ف �۔  ہ� وہ � �� � �� �

 �ت ��� ا�ف � � ]: 10[
تت

 :  ھ) ��� � 1362(تى ر� ا�  �� ا�� �د ا�م�

 ]297[   �۔   � �  �و�  �� � اور �� � � �

 ��ہ: 

ا�   �ا � � آپ ر�  ان � �� �� �  �  ز��  ا� � �  ر�  �� � �ت �و  ��

  � �۔  �  ىا� � �  ر�  ��و  � � �ت ا�  � �  ��  و�ت � � �� �ا �۔ اس �  � �

 � �۔    �ا� � � ا�اض � ر� �و� � �ت �و  � � �

 

 175� � ت �� ا�م:   ]294[ 

 96ص   1ج  ىٰ ا�و  ��  ]295[ 

 172: ص � ر� ىٰ �و   ]296[ 

 465ص4: جىٰ ا�اد ا�و  ]297[ 
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 16 � ا�اض 

  � � ى ��ار  �ا�ِ � �  �﷜  ��و�� 
 : �� � �ھ) روا   310ر� ا� ( ت    �ى  � �  ���   �ا�م ا�� � � � 

 ٰ نىبىَمُ،سَبملَهَُ الْ   مَا وَالحَْسَنُ �َلَْ�هِ � مُعَاوِيةَُ  فلَمََّا التَْ� رُوْ السَّ شَرَطَ �يِ    طَ الَّ�يِْ حَسَنُ أنَْ يُْ�طِيَهُ الشُّ

الذَِّيْ  جِلِّ  �يِْ   السِّ مُعَاوِيةَُ  ٰ ،  ٖأسَْفَلِه  خَتَمَ  يُْ�طِيَهٗ فأََ� أنَْ  مُعَاوِيةَُ  إِ�يََّ    �  كَتَبْتُ  كُنْتُ  مَا  لكََ  فقََالَ:  ذٰلكَِ، 

بكَُ. قدَْ أَْ�طَيْتُكَ حِلجْ  أنَْ أُْ�طِيَكَ، فإَِ�يِّْ  أوََّتربىً، �سَْبملَُ�يِْ   نَ جَاءَ�يِ كِتَا

الْ  نىبىَمُ قَالَ  السَّ �َليَْهِ  حِلجْ   :حَسَنُ  اشْتيَرَطْتُ  قدَِ  الْ وَأنَاَ  وَأَْ�طَيْتَ�يِ  بكَُ،  كِتَا جَاءَ�يِ  �َ�َ�  نَ  َ�هْدَ 

 هِ. وَفاَءِ بمَِا فيِْ الْ 

رُوْ  نىبىَمُ مِنَ الشُّ  ]298[  .طِ َ�يْءٌ فاَخْتَلفََا �يِ ذٰلكَِ، فلَمَْ ينَُفَّذْ لِلحَْسَنِ �َليَْهِ السَّ

� ان  ر� ا� �    ��ت  �    ��ت ��  � ر� ا� �  اور �ت �    � �و�ت  �   ��: 

  � �� �    � ا�  آپ �    �   �   �  �  �  �اس د�و  �   � �   �رىوہ �م �ا�  آپ  �    � �� �

  � � � �  و�  � اور � �    �� ا�ر � د�را ��  � ان �ا� �  ر� ا� �    � �و�ت    �،  �

�س    ے�را � ��   دے � �ں  � اس و�  �  ��� وہ    �� ��    �اب � � �  ،  � � � �

�    �� ��ر� ا� �  �  �ت  اس �  ،  �  �آ  � � آ� �  �    اس و�  � �  �: � �ے �س آپ 

 اس � �� � �۔  � �  �ن �ا�  � � � � ا �  �� � �  آپاور  �   ر�ا��

  �ا� �  �ر� ا� �  �  � � �ت    �  اور �  �ااس �ت � ا�ف  �ات �    دو�ں  ��

 ۔ � � �   ى�ر  �ط � � ��

 

 

 وار�   ىٰ ا� �  167ص 3: ج ى ا� ��ر  ]298[ 
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 ا�اض: 

 � آپ � �ت � ر�� �� �  ا� � � ا�اض    ر�  ��و  ���    اس روا� � � 

 ۔  �  � ى��ار  ��ا�  ان �  ا� � � � �ا� � � �

 :   �اب

 �ا�ِ � � ذ� � � ۔  � دو �ح � �و �ار  �ا� �ِ

 � � �۔  �و �ر  �� ت�، � و � رواوہ �ا�ِ � � � �ت �  : 1

 � � �۔   ��ر  ِت�� روا  � و �  وہ �ا�ِ � � � �ت � :  2

 �� � ۔ دو�ں � ��ہ �  � �ذ

 �  � تِ �: �ا�ِ � روا1

ا�   ر�  �� � �، �ت �و  �و �ر   ��  ت �، � و � روا �ا�ِ � � � �ت �  وہ 

 ۔ �ر �ا� � �� ۔ وہ درج ذ �  �را � � ا�

 : 1�    �ط

۔  � ر�اَ   اور اُ� � � ��ت �  � ��ش ر�  �� �� ��   � دل �ل � �چ �  � 

وہ    �دا� �، �� اس � ذر  �ت �   �  ا� �  ىو �م �از   � �د و �، ��    �   � و�    ( اس �ط �

 ) ۔  �ح �چ � � ��ں � � �

 : 2�    �ط

 �۔  �� ا� � � �س �� در� � �  � �ت � ر� ا�ل � �� � �  

 : 3�    �ط

ر  ا� � � � � ��۔   ( � � �م � ) � �اج �ت � ر� أبَجِْرْد دا
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 : 4�    �ط

  �  �  ا� � � �  ر�  �ت �  اُن � وا� �ا�  �  ��د�  ا� � �  �ت � ر� 

 ۔ �� �

 � � ذ� � ۔   �ا�ِ � � � �� �  � �وہ روا 

 : � �� � �ھ) روا256(تى ر� ا� ا�ر ا� � ا� � � ا�� ا�م

: اسْتَقْبَلَ وَااللهِ الحَْسَنُ بنُْ �َ�يٍِّ مُعَاوِيةََ بكَِتَائبَِ يَقُوْلُ قَالَ: سَمِعْتُ الحَْسَنَ ،    �  ٰ� مُوْ   عَنْ أَ�يِْ 

فقََ  الجِْبَالِ،  ترتنَرَٰ   الَ أمَْثاَلِ  إِ�يِّ  العَْاصِ:  بنُْ  ّٰ عَمْرُو  حَ� توَُ�يِّ  تربىَ  كَتَائبَِ  لهَى  فقََالَ  أقَْرَا�هََا،  تقَْتُلَ   � ٗ◌ 

هٰ  قتََلَ  إِنْ  عَمْرُو  أيَْ  جُللجَْنِ،  الرَّ خَلجْرَ  وَااللهِ  وَكبحَنَ  هٰ مُعَاوِيةَُ:  وَهٰ ؤُتربىَءِ  هٰ ؤُتربىَءِ  �يِْ ؤُتربىَءِ  مَنْ  رِ  بأِمُُوْ   ؤُتربىَءِ 

بِنِسَبح�ِهِمْ  عَبْدَ    �يِْ   مَنْ    ،النَّاسِ  شَمْسٍ:  عَبْدِ  بَ�يِ  مِنْ  قُرَ�شٍْ  مِنْ  رَجُللجَْنِ  إِليَْهِ  فبََعَثَ  ِ�ضَيْعَِ�هِمْ، 

حْمٰ  ٰ الرَّ جُلِ فاَعْرِضَا �َليَْهِ، وَقوُتربىَ � هٰ نِ بنَْ سَمُرَةَ، وَعَبْدَ االلهِ بنَْ �َامِرِ بنِْ كُرَيْزٍ، فقََالَ: اذهَْبَا إِ� ذَا الرَّ

تربىَ لهَٗ لهَٗ  : إِناَّ بنَُوْ   ، وَاطْلبَُا إِليَْهِ، فأَتَيََاهُ، فدََخَنىبىَ �َليَْهِ فتََكلَمََّا وَقَا   �طََلبََا إِليَْهِ، فقََالَ َ�هُمَا الحَْسَنُ بنُْ �َ�يٍِّ

لِ  الُْ�طَّ �يِْ   بِ عَبْدِ  ثتَْ  �َا قدَْ  ترتنْمَُّةَ  ا هَذِهِ  وَإِنَّ  المَْالِ،  هَذَا  مِنْ  أصََبنَْا  فإَِنهَّٗ   قدَْ  تربىَ:  قَا يَعْرِضُ    دِمَا�ِهَا، 

تربىَ: نحَْ �َليَْكَ كَذَا وَكَذَا، وَ�طَْلبُُ إِليَْكَ وَ�سَْبملَكَُ، قَالَ: فمََنْ �يِ ِ�هٰ  ، فمََا سَبمََ�هُمَا شَيْئًا إِتربىَّ  بِهٖ لكََ    نُ ذَا؟ قَا

تربىَ نحَْنُ لكََ بِهٖ  لحََهٗ قَا لَ االلهِ صَ�َّ� االلهُ  رَسُوْ : رَأيَْتُ  يَقُوْلُ ، فقََالَ الحَْسَنُ : وَلقََدْ سَمِعْتُ أبَاَ بلجَْرَةَ ،  ، �صََا

المِْنْبيَرِ   �َ�َ� وَسَلمََّ  ٰ   ،�َليَْهِ  إِ� �َ�يٍِّ  بنُْ  جَنْبِهٖ وَالحَْسَنُ  أخُْرٰ �  وَ�َليَْهِ  ةً  مَرَّ النَّاسِ   �َ�َ� يُقْبِلُ  وَهُوَ  ى،  ، 

بْ�يِْ يَقُوْلُ وَ  لعََلَّ االلهَ أنَْ �صُْلِحَ هٰ  : إِنَّ ا  ]299[ .نَ مَتَلجْنِ مِنَ المُْسْلِمِلجْ بلجَْنَ فئَِتَلجْنِ َ�ظِيْ  بِهٖ ذَا سَيِّدٌ، وَ

� ��� ر� ا�    )ى(ا��ت �    ا�ا� � �� ا�ى) � � � � �(ا� ��  ا�م   �� : 

�ے   �ف) �ڑوں �  ا� � �  ر�  � ا� � ( �ت �و ر�  �! � � � �  ا� ��� � � 

�ص) � �:    ا� � � �  ر�  ��ت �و(ا� �    � � � روا� �� � �ت �و � �ص ر�

 

   2704�: ر� ا� ىا�ر  �  ]299[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  224 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

ا�   ر�  � �ت � � �ت �و � �� �۔  وا� � �  ر� �ں � ا� � �� � � �  � � د  � ا  �

اُ  ا� � �  ) �ج � اس ( �ت � ر�ى! ا� اس (�و: اے �  �� � �� اور  ن  اِ �  ن ��ں  �ج � 

د  اور �ا�  �د  �س �ام �  ے � �  ���ں � � �  ا�س  وا� �ن ر� �؟ �ام  �ن    ل� �  �ل �� 

ا�    ا� � � �ت � ر�  ر�   ��ن �ے �؟ �ت �و  ى� �  �  ادوں��  ر� �؟ ��ں �

  ر�  ��َ � �ہ اور � ا� � �� �  �ا���ت    ؛�خ � � � � دو �  �  ��ف �  � �

  �  ا� � � �س �ؤ اور ان � �� � � � �ت � ر�  �۔ آپ � ان دو�ں � �� � ا� �

  � �گ �   � � �ڑ دو۔ ��    ��  �  ا�  �� وا� �� � ان � � �و اور �  � �و۔ ا�

۔ �ت �  �� �ڑ د   ��  �  آپ  � �    ��  اور ��   ا� � � � �  � � ، �ت � ر�

او�د � ا� ��ا� � � ��  ر� وا� �  �  : �  ) �� �  (ا�  ز��  اور ا�    ��ں �  �� 

� (�د اور �ن �ا� �    � � � �   �ن �  ا� ا� �  ��۔    �دت � �  �� �  ى�ر  ت��ور 

اور � � � �ار ر� � �  ى � �ور   � �  �� �  � � � � �    ى��ں � �چ ���ور   � 

اور � � �ا� ��ں � اس � �ات � آ� ) وہ �ات � � �ت  �� ��ں � � � ر � 

  �   ر�  � �   �) ر� د  � � �  � �را �� وا� �  ت��ور  �ں �  � ا� � آپ    ر�   ��و

� �ڑا � اور آپ �   ��  آپ � �� � ۔ ا�ں � �� اور آپ � � �� � �ا� � �

�ن    ى ذ� دار   � اس �   � ) ��  � �   �   نا�  � ا� � � (�   ۔ �ت � ر� �اب � � �

دو�ں   دار   ��    � �ض �  ��وں� �؟  �    ا� � � � �  ۔ �ت � ر��  � �   ىذ� 

ا� � � � �    ۔ آ� �ر �ت � ر�� � �� �  � �اب د  � � ا�ں �    �� ��   �رے � 

� ا� �  �� �  ���  � �    ا� �    ر�   ہ  � �ت ا� �  � �  � ��ت � �ى ر� ا�  ۔  �

�� � آپ    �ا� � �   �ت � ر�  آپ � � �  ،�� �  �و� � � �   ا� �  �  �

و� �   ا� � اس و� آپ � ،��ف د ا� � � �ت � ر� اور � � �ف د ��ں � �

�    ندو ��ں � در�  اس � �� � ��ں �  � � ا� ��  � �دار � اور �    �  �  ا: ����
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 �ا� �۔ 

  � �  ا� ا�اء ا��   ��ا� �� �د ا�  �  �ط � ذ� � ۔ �   � ا  � �   �   � اس روا   :  ��ہ

 : ��  ذ�  � ھ) 774(ت ر� ا� ��  د�  � � � � ا�

عَْ�هُ  االلهُ  رَِ�يَ  �َ�يٍِّ  بنُْ  الحَْسَنُ  رَأىَ  ذٰ   مَا وَلمََّا  عِنْدَ  وَكَتَبَ  مَقََ�هُمْ  �َليَْهِ  جَيْشِهٖ  قَ  ٰ تفََرُّ إِ� �  لكَِ 

َ   نِ بْ   ةَ يَ اوِ عَ مُ  ِ أ عَْ�هُ   انَ يَ فْ سُ   �ْ � االلهُ  مَسْكِنَ   مَا رَِ�يَ  فَفيزََلَ  بحمِ  الشَّ أهَْلِ  �يِ  رَكِبَ  قدَْ  �َ�َ�    يُرَاوِضُهٗ   وَكبحَنَ 

حْمٰ  لحِْ بيََْ�هُمَا، فبََعَثَ إِليَْهِ مُعَاوِيةَُ عَبْدَ االلهِ بنَْ �َامِرٍ وَعَبْدَ الرَّ فقََدِمَا �َليَْهِ اللجُْوفةََ    نِ بنَْ سَمُرَةَ ا�صُّ

 َ ترتنْمَْوَالِ فاَشْتيَرَطَ أنَْ يأَخُْذَ مِنْ بيَْتِ مَالِ اللجُْوفةَِ خَمْسَةَ    بى لهَٗ فبََذَتر ۤ مَا أرََادَ مِنَ ا َ مٍ، وَ هَ رْ تربىَفِ ألَفِْ دِ ا  نْ أ

رِ دَ   اجَ رَ خِ   نَ وْ لجُ يَ  لهَٗ   ا ذٰ أبَجِْرْدَ  فعُِلَ  فإَِذاَ  �سَْمَعُ،  وَهُوَ  �َ�يٌِّ  �سَُبَّ  تربىَ  وَأنَْ  لمُِعَاوِيةََ ،  ترتىِْمْرَةِ  ا عَنِ  نزََلَ  لكَِ 

المُْسْلِمِلجْ  بلجَْنَ  مَاءَ  الدِّ ٰ فاَصْطَلحَُوْ   ،نَ وَيَحْقِنُ  �َ� ذٰ ا   � ٰ �َ� الكْلَمَِةُ  وَاجْتَمَعَتِ  مُعَاوِيةََ لكَِ  عَنْهُ.  �  االلهُ   رَِ�يَ 

]300[ 

د  ا� � � ا� � �  ر�  � �ت � � � ��:   � آپ ان � � �راض    �ا�اق وا�ر 

ا� � ا�ِ �م � ��    � �۔ آپ ر�  �ا� � � ا   ر�  ن�  � ا�  ��� اور آپ � �ت �و 

  �ش �� ر� �۔ �ت ا�   � �  ن � در��ار � � �م ”�“ � �ے �� � اور ��

�    ،�  ا� � � �س �� �   ا� � � � ا� � �� اور � ا�� � �ہ � آپ ر�  ر�   ��و

�    ��ر    �ط �  �ا� � �    ۔ آپ ر��د  ا� � � �� ان دو�ں � وہ ا�  �ر �ل �ت � ر�

ردْ � �اج �  �� � � بِ ْ اور دار أَ�ب ا� � �    ر�آپ    ا�ل � آپ � �س �� در� �� �ں � 

�� �۔ � وہ    �  �م �  � آ�  ا� � � �ف ��  ر�  �ت �  �  ��د�  � � اور ان �  �

(   � �  � ا � آپ ر�  � �  لان �ا� � �  � �    ا� � � � �   ر�  �ا� � �ت �و  �) 

اور    ا�رت � د�دار � �� ان    ں��۔ ��    �ظ � ��  � �  ى���  �ن آ� �  ں�� 

 

 ﷠ �� ا� � �   403ص  4ا�ا� وا�� �� �: ج  ]300[ 
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��د �   � ا� � � �ر� �� �  ر�  ��و  اور �ت ا� �� �� ندو�ں �ات � در�

 �۔

 ۔ � � �� �� �ا�ِ � �  ت�روا � �  �و �ر �ا�� �

 : ى��ار  � � �ا�ِ

 ۔   ا� � � ان �م �ا� � �را � ر�  ��و �ت

 :ھ) ��� � 852ر� ا� (ت��  ا� � �� ا� � � � �ب ا� �� ا� ا�    : 1

 ]301[. عِ ذٰلكَِ وَالتيْزََمَا لهَٗ �َ�يٰ مَا شُرِطَ مِنْ جَمِيْ  فوََافقََاهُ 

اور اُن � � ان �ا�   �ا� �   �م �ا� �  ا� � �  اُن دو�ں �ات � �ت � ر�  : �� 

 ۔ � �را �

  �   ا� � �   � �ہ ر�ا�� � �� اور �ت �  � ا�دو�ں �ات � �اد �ت   : ��ہ

 �۔ �   � � � �

 :  ھ) ��� �974ر� ا� (ت� � � �  ا� ا�س ا� � � � �  � �� �ب ا�  :2

ٰ  ةً رَ لجْ طًا کَثِ شُرُوْ  ہِ يْ اشْتيَرَطَ �َلَ  نہَُّ إِ  لتيَزَََ�هَا وَ وَ�  ]302[  ِ�هَا. لہَٗ  یفاَ

 ۔ �  �را �  ا� �ا� � ��ى �� �� ، � ان �ا� ��  � ا�ں � � � :  �� 

رى� داؤد ا� ا� �  :  3 وَ َ
ن  :  ھ) � �282(ت  دِ�ى

 ]303[ �طََعَ عَْ�هُمَا شَيْئًا مِمَّا كبحَنَ شَرَطَ َ�هُمَا . وَتربىَ

  �  � � ا� � � � � � � اُن � ر� ��  ا� � � �ات � ر� �: �ت �و�� 

 

دا � صلى الله عليه وسلم�ب �ل ا�   81ص  13: ج ىا�ر  �ح � ى� ا�ر  ]301[ 
ذ
 � � ان ا� ھد  ل��سنذ

ترتنحاديث الواردة �ي ب�ض أهل البيت  327: ص  � ا�اعق ا��  ]302[   ال�صل الثالث �ي ا

تر   ]303[     ﷜�ب �و� ا� ا�    332ص  :ير وَ نَ يْ وال للدِّ خبار ا�طَّ تنا
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 ۔ � � ى �ف ورز 

 �ہ �  �  تِ ��ا�ِ � روا : 2

  ى�ور   � ان �   �  ىا�د  ، ��  � �   �ا� �  ���ں � ان �ا� � �� د  �

روا�ت  �    ۔� ا�  �  �  � �� ��    ��  ان �ا� �  ر�  ��و  � �ت   �   ى ��ار  ا� � 

 ۔   �  �� �ا� ذ� � �� ا  �  �� � ؟ ذ �� � � 

 : 1�ط �  

ا�  ا�    ر�  ��و  �ت  ا�، ر�ل  ا� � و�  ا� � �ب  ا�   � را� �  اور ��  ر� 

 �۔  � �ز � �� �� ���  

� �ز � �� ��  ر� ا� �    � را� �  ا� � � �   � � � � آپ ر�  ��

 ۔ �� �

 :   �اب

 ۔ �، �ف �ب ا� اور ر�ل ا� � ا�ظ � � � �  � �ءرا�  � � �  و ا�� ا� ا�

 :ھ) ���� 852ر� ا� (ت��  ا� � �� ا� � � � �ب ا� �� ا� ا�  

الٍ: سَلمََّ الحَْسَ   قَالَ  بنُْ �طََّ تربىْمَْرَ وَباَ   عَنْہُ االلهُ  رَِ�یَ  يةََ  لمُِعَاوِ   عَنْہُ االلهُ  رَِ�یَ    نُ ا ٰ   عَہُ يَ ا   ةِ اقَِامَ   ی�َ�

 ]304[  .  ةَ اللحُْوفَ   عَنْہُ االلهُ رَِ�یَ يةَُ وَدَخَلَ مُعَاوِ  ہِ يِّ نبَِ  ةِ وَسُنَّ االلهُ کِتَابِ 

ا� (�رح �ر :   ��  ا� �ل ر�    � ا� � � �ت �و  : � �ت � ر�) � �  ى�ت 

ا�   ر�ل ا� � �ِ   ر  و ا� وہ �مِ �� �ب ا�  �  اور اس �ت � � �� �د � ا� � � ا�ِ  ر�

 دا� �� ۔ �  ��ر� ا� �  ��ت �و۔ (� � �) � و� � �� �� �

  � ر� ا� �    � �� را�   ھ) � اس �  693(ت ا�ر�  � �  �� ا� ا� �  �  ا�
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 �۔  �ط � ذ� �

�َليَْ   مَا   هٰذَا لحََ  �َ�يِِ صَا بنُْ  الحَْسَنُ  اَ�يِْ   هِ  مُعَاوِيَ   بنِْ  لبٍِ  اَ�يِْ   ةَ طَا انَْ   بنَْ   �ٰ�َ� لحََہُ  صَا   سُفْيَانَ 

  لخُْلفََاءِ ا  ةِ رَ لجْ وَسِ   ٖلهِرَسُوْ   ةِ بكِِتَابِ االلهِ تعََا�ٰ� وَسُنَّ   يَعْمَلَ فِْ�هِمِْ   امَْرِ المُْسْلمِِلجْنَ �َ�ٰ� انَْ   ةَ �سَُلِّمَ اِليَْهِ وِتربىَيَ 

لحِِلجْنَ. ا اشِدِيْنَ ا�صَّ  ]305[ الرَّ

� ا�    �� �ت �ور� ا� �  � � � ا� ��    � �ت �   د �  � �   وہ �ا� �   � : �� 

ا�    ر�   ��و  �ت ا�  � و�  � � ��ں � �� �  ��، وہ �ط    � � � ر� ا� �    �ن  

وہ      �   �  � � اس �ط � د اور �� را�   � ��ت �  ��ں  �    �  ��  � �ب ا�، � ر�ل 

 �۔  � � � �  ت�

�  ر�  ��ت �و  :  ��ہ ذ�   �  "�د�  ��ِ"  �  � �   "را�ہ  ��ِ"��    ا� �   �  �

 �� را�ہ وا� ا�اض � � آ� � ۔ 

 : 2�  �ط

ا� � �  ر�  � �و  �ت �ر  � � �   � �   �ر �  � ��   ا� �  ا�ب  �    ىٰ � 

 �۔  � �ڑ

 :   �اب

ا� �   ر�  �� � � �ت �و  �� ا�    � �  ��ں �  �  وا��  �ط � ذ� ا� ا�  اس

اس    �� �  �  ، ا� اس �ط � در� �ن ��ف �ٹ آ� �  ا� � �  � � �� �ت � ر�

ر�    ��و  و�ت �ت ا�  ا� � �  �ت � ر�   � ��  آ�  �  �� �  �� � ��  �ط  

 ۔ � � � � �ا� � 

 

تربىئمة  ]305[     533ص  1: جلنىبىرب�ی  کشف الغمة �ی معرفة ا
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 17�  ا�اض 

 �  �  را�ہ � دور � ��ِ ؛�� دورِ �  ﷜ ��و�� 
 روا� � �� � :  )ھ204ت  (ا�� ر� ا� � داؤد ا�م �ن  

ثَ�يِْ  َّ صَ   لُ االلهِ قَالَ َ�طَبنََا رَسُوْ ،  نَةُ سَفِيْ   حَدَّ �يِْ   الخِْنىبىَفةَُ �يِْ   :فقََالَ   مْ لَّ سَ وَ   هِ يْ لَ �َ   ي االلهُ � نَ ثنىَبىَثوُْ   أمَُّ

يلجَُوْ  ثمَُّ  مُلكٌْ سَنَةً،  سَفِيْ   ،نُ  قَالَ  أَ�يِْ   :نَةُ ثمَُّ  خِنىبىَفةَُ  وَسِتَّةُ    امْسِكْ  سَنَةً  عَشْرَةَ  ثِنْتَا  عُمَرَ  وَخِنىبىَفةَُ  بلجَْرٍ 

الثنىَّبىَثِلجْ  تلجَْمِلةَُ  �َ�يٍِّ  خِنىبىَفةَُ  ثمَُّ  سَنَةً  عَشْرَةَ  ثِنْتَا  عُثمَْانَ  وَخِنىبىَفةَُ  قَالَ   :قُلتُْ   ،نَ أَْ�هُرٍ  كبحَنَ    :فمَُعَاوِيةَُ؟ 

لَ المُْلوُكِ   ]306[ .أوََّ

  � ار�د  � �رے ��  و�  ا� �  ر�ل ا� �  �، وہ � �  �� روا   ا� �  ر�  � ��: 

ا� �   ر�  ۔ � �ت �اس � � �د�� ��  �ل � ر� �  �� �  ا� �  ى�  ����

ا� � �   � � � �ر �و �ہ، �ت � ر�  ا� � �  ر�   � ۔�ت  اور �  دو �ل    ا� � �  �� 

ت)  (� ���    ا� � �  ر�  �� �رہ �ل، اور �ت �  ا� � �  �� �رہ �ل، �ت �ن ر�

 �۔   � ��   �ل �

�    ا� � � �ر � �  ر�  ��و  ا� � � �� � � �ت  ر�  �ت �  ) �ى (راو   �

 وہ � �د�ہ �۔  �� ��  ا� �  ر� �؟ � �ت �

 ا�اض: 

� دورِ   ر�  ��و   ا�   ��ا�اض � �� � �  �    ؛�  اس روا� � �   �� ��ِ  ا� � 

 �۔  � را�ہ � دور � 

 

 

 و� ا� � ر�ل ا� � �� � :و� 1203 �: ر� ا��د ا�ؤ دا  � ا�  ]306[ 
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 : �اب

 ۔  �  ىو�� �ور  ��ں � �  ں��ا� �  اس

 را�ہ � �م   ��ِ : 1

 �ق ۔  � دور �� �ر� ا� �    � را�  �اور ��  ا�  ر�  ��ت �و :2

 ۔  � "�د� ��ِ"��  � �  ا� ر� � �ت �و  : 3

 � �م:   "را�ہ ��ِ"

��ِ " �� �    �اد �   �   ى � اس � �  � �   "� �� را� " اور    "�ِ� را�ہ"�    �

د    �  "را�ہ��ِ  "۔  �ص ا��ت �   �  ��" � �� را� "اور    "را�ہ ��ِ  "ا�ح � �ا 

�۔ اس �� � و�ہ �ف �ر    �  �  ���  �� � � و�ہ �آن    �ا  � �    "ا�آن  را�ہ ��دہ �

  � �اد وہ �� �ام ر�   "� �� را� "�ح    ۔ ا��  �  �، � � �� �   �  �ء � �� �

 ۔  � �ر � اور وہ �ت � ا� � �� � و�ہ � ا�ف �  �آ  � � �رے � ا� � �

 � ار�د �:   �� ا�

اسْتَخْلفََ    ﴿ كَمَا  تربىْرَْضِ  ا �یِ  هُمْ  لیََسْتَخْلِفَّ�َ لِحٰتِ  ا�صّٰ عَمِلوُا  وَ  مِنْلجُمْ  اٰمَنُوْا  الذَِّيْنَ   ُ الّلهٰ وَ�دََ 

قبَْ�ِهِمْ  مِنْ  امَْنًا   ١۪الذَِّيْنَ  خَوِْ�هِمْ  بعَْدِ  نْۢ  مِّ هُمْ  لَّ�َ لیَُبَدِّ وَ  َ�هُمْ  رْ�َٰ�ی  ا الذَِّی  دِيَْ�هُمُ  َ�هُمْ  فينََّ  ليَُمَكِّ  ١ؕوَ 

 ]307[﴾وَ مَنْ كَفَرَ بعَْدَ ذٰلكَِ فاَوُلئِٰٓكَ هُمُ الفْٰسِقُوْنَ  ١ؕيَعْبُدُوْنَ�یِْ تربىَ �شُْرِكُوْنَ �یِْ شَیْئًا 

ا  � � :  ��  وہ   ان � ا� � و�ہ �  �   ا�ل �  اور �ں � �   �� �  ن�� � �گ   � �

�  ا� �  �  �ور ز�   ا�  � ان � � ��ں  ان � �  ��� � � �ح  اور  د  �  � �ور    � اس 

�ور ا� � �ے    � اور ان � � �ف �� ر� � اس � �� ا�  � �   ا�ار � � � ان � �

� �   � �   ى��  اور � �گ اس � � �  � �ا�  �� �  �� �  ے�   ،� �دت �  ى�۔ وہ �

 

 55ا�ر:  ۃ �ر  ]307[ 
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 �گ ���ن �ر �ں �۔  �ا

ا  � ��)    (�  "مِنْلجُمْ ") اور  ��  (�  "اٰمَنُوْا"۔  �ظ �  دو ��   �  �آ  اس � �    ن�� 

آ �ولِ   � ان ��ں � �  و�ہ   � اور �ب � و� ��د �ں۔ �م �ا � ��  � و�    ��ں 

اور �ول � � ا �ت � � �ب،   ،� �ت ا� � �  ؛� � �۔ �� ار�  �  ن���د � 

اور �ت � �روں    � �    �  ��   ��  دو�ں ��  �   � �   وہ �ات �   ا� � �   ر�  �ت �ن 

ا  �آ  �ولِ  اور  �ن  �  اس و�  ر� ا� �    ��و  �ت ا�  �  � � �  ن�� و� ��د � 

 �� �۔   �

�  � ا�ف   ��� ا�  ��  ا��  ر�  �1362(تى   �  � ا�دات   � ا�م "   ھ) 

 � � � �:    2��ہ �  � �ا� � � � ذ� �  �اس آ � "ا�آن

َ   فيِْهِ  أ ترتنْرَْبعََةِ  ا الخُْلفََاءِ  إِمَامَةِ  ةِ  صِحَّ  �ٰ�َ� كَمَا    ضًا �ْ دَتربىَلةٌَ  َ�هُمْ  وَمَكَّنَ  ترتنْرَْضِ  ا �يِ  اسْتَخْلََ�هُمْ  االلهَ  ترتنِنََّ 

 ]308[. ترتنِنَهَّٗ لمَْ يلجَُنْ مُؤْمِنًا �يِْ ذٰلكَِ الوَْقتِْ  عَنْہُ االلهُ رَِ�یَ  جَاءَ الوَْ�دُْ وَتربىَ يدَْخُلُ فِْ�هِمْ مُعَاوِيةَُ 

 اس و�ہ � �� ا�   �� �  د�  �� �  ا�� (و��) � �  �� ار� �  �آ  � :  �� 

  ا� � �� �   ر�  ��ت �و  �۔ اس �� ��دہ �  � �� و�� � ���  �ر � ا� ��

 �� �۔   � و� وہ �ن �  ��ول آ ��

اور ان �   �  ا��ت"� �� را� "اور    "را�ہ  ��ِ"�    �  ��   اور �اد ان � وہ �ء 

 �۔  �� �  � اور وہ �ف �ر �ات اور ان � �  �� � � � ذ� �آن �

 �ق:   � دور �﷜  �اور �ت �و  ﷢ �� را��

اس �ر �    �ق �،�  � دور �  �� را�� ر� ا� � ا� � اور    ر�  ��و  ا�  �ت

�    ��ف � �، ا  ى�ف �ل � اور دو�  ��ف � �، ا   ى� اور دو�  ىٰ �ف �ف �  �� ا  �

 

 55 � � �رۃ ا�ر، ر� ا��    260ص16: ج��ى ا�م ا�آن   ]308[ 
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اور ��ت    ىاور ر� �،�  � �ق �ف اس � � � � �   �   �� � �ر ا� � �د  � � 

�� را�� ر�  �    �   ں �� �ق � �� �،    ىاور و� �، ا��ِ را� اور � ا�د  ط �، ا�

 ۔ �ا� � � ر� � ا�  ر� � �وا� �اور � �  ر� ا�  �� �  ا� �

 :  ھ) ��� �728(ت� ا� � ر�  ا�م � � ا�� ا� � �ا� � � ��  : 1

ِ  عَنْہُ االلهُ رَِ�یَ  يةََ مِنْ مُعَاوِ  رٌ لجْ  خَ كٌ مَلِ  نِ لجْ  المُْسْلمِِ كِ مِنْ مُلوُْ  لحُنْ يَ  فلَمَْ   زَمَانِ   یْ وَ تربىَ �بحَنَ النَّاسُ �

المُْلوُْ كٍ مَلِ  مِنَ  خَ كِ   ِ   رًالجْ   � مُعَاوِ   یْ مِْ�هُمْ  َ   يةََ زَمَنِ  ا �سُِبَ  ٰ   امُہٗ يَّ اذَِا  َ   یاِ� ٰ   امٍ يَّ ا اِ� �سُِبَ  اذِاَ  ا  امََّ وَ  بعَْدِہٖ    ی مّنْ 

 َ ِ  امِ يَّ ا  ]309[  ظَهَرَ التَّفَاضُلَ.مَا عَْ�ہُ االلهُ  رَِ�یَ بلحَْرٍ وَ عُمَرَ  یْ اَ�

�د��ں � : ��  ا�  �  � ��  �ن  ان �    ا� � � � �  ر�  ��و  �ت  ا�  اور  �ا 

� � �ت    ر� �  � �ا�  �د�ہ � ز�� �  �� � �ام �  ز�� � �� � � ز��ں � �

  �� � �  ا� � � � � �� �ت ا� � اور � ر�  � ا� ان � ز� ،�ں� ز�� �  ��و  ا�

 � �ق �� � �� �۔ 

 : "�د� ��ِ"��    � ﷜ ��و  �ت

  ر�   ��و   � �ت ا�   � �   �   ا� � �  ر�  � �وا� � � �ت ا�  � ر�  �ت

ؤ�� �ر �    ؛ا� � اب ���ِ �
ؤ
ا��ؤ ا� � � �مِ    � �۔ آپ ر�  اور ��ں � �  ا� 

� ا�� ا�از �  ��  ا�    � �  "را�ہ  ��ِ"��    ا� � �  ��۔ آپ ر�  ا�    ��ِ"�ں 

 ۔  �ور � " �د�

  ا�آن �   را�ہ ��دہ �  ��ِ  ���    � � ا��  � � �� � �    " را�ہ  ��ِ" :  ��ہ

 ۔  �

 

 والقا�دة ال�لية �ی هذا الخ�صل    291ص  3ج  :بن تيميةتربىم�هاج السنة النبوية   ]309[ 



 ا�ا�ت و �ا�ت  233 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 18 � ا�اض 

 �  �اً � � � ��  �  ﷜ ��و�� 
 ا�  ززّ


    �  � ا� ا� ِ� ھ) �  630ر� ا� (ت  �رى  ا�وف ا� ا��  ��� � � � ا��ي

�  : 

إِ�يِّْ قَالَ  فيِْ   :  أَْ�طُبُ  فيََقُوْ كُنْتُ  بُ�يِْ لجُمْ  فيَُلجَذِّ مِنْلجُمْ  القَْائمُِ  إِ�يََّ  رُءُوْ   مُ  فأَحَْمِلُ �َ�ٰ�  النَّاسِ  سِ 

وَإِ�يِّْ  �يِْ   ذٰلكَِ وَأصَْفَحُ،  أحََدُكُمْ كلَمَِةً  لةٍَ، فأَقُْسِمُ بِااللهِ للحَِنْ رَدَّ �َ�يََّ  هٰذَا تربىَ ترَْجِعُ إلِيَْهِ   مَقَا�يِْ   قَائمٌِ بمَِقَا

 ّٰ ٰ كلَمَِةٌ �لجَْرُهَا حَ� يْفُ إِ�  ]310ٖ. ]رَأسِْه ی � �سَْبَِ�هَا السَّ

�و :  ��  �   ر�   �(�ت   �  :�  (�  � �  ا�   � اور  �ں  ر�  دے   �  �� �    �رے   �

اس � � آور �ں �    �ے، �   ��   ى�� �ا �� �� �ا � �� اور ��ں � �� �  ے�

  � ا�� �ں � ا� � �  �� � �ں اور ا� � �م �  �ل �  � �ے � � ا  اور �ار �ؤں �۔اور �

��   ز�ن � � �  �ت اس �  ى� � دو�  � �  ��� ا  ے�  �ت � �اب �  ى� �  � �

 ۔ � � �ار اس � � � � � � ،� آ� �

 ا�اض: 

 ��ره � �د �    
تي �� � � آپ � ��   �  �ا�اض    �ا� � � ا   ر�  ��و  �ت ا�رواب

 ۔   � � �  �  ��  �اً  �  ا� �ام ر�ان ا� �

 : 1�اب �       

 � ۔ ��  �� �ل   �� روا  �، � � �    �روا  �

  �  �ا� ا� � ا�      � ھ) � 630ر� ا� (ت �رى  ا�وف ا� ا�� ��� � � � ا��ي

 

ىنخ    510ص  3ج �� ا��:  �ا�ر  ا�� �  ]310[  �ست
خ
خ
 � د� � � و 



 ا�ا�ت و �ا�ت  234 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 ، ��� ا� ا� �   ذ� �  �  �ٴأ��    ��، اس روا   � � � �  �  �  �ا�ر   �ب ا�� �  ا�  �روا 

� �   �� � ا  ��د �  �روا  � � اس �  � ���  �ٴأ�ا�  � ت� �ا� روا ى� � ر� ا� �ر

 �؟ �� �ل � � �  �روا 

 : 2�     �اب

ا�   ب�   �رخ ا� � ا�  �د �  ى � �  ذ� ��    �اس � �� روا   ھ) �  284(ت  عقوو�ى

 ۔  �

نَةَ فتََ كَ تِلْ  ةُ يَ مُعَاوِ  حَجَّ وَ  َ  السَّ َ  هُمْ هْ يلحُْرِ  وَلمَْ  مَ لفََّ القَْوْ أ  ]311[ .عَةِ يْ البَْ  ی �َ�

(  ر�  ��ت �و :   ��  اس �ل   ا��    ��ں � ��س �اور      ) � �ى�  52�    �ا� � � 

 ۔  �  � �ر �  �

 رخ ا� ا� �� � د��  � �  ��  �  �  �  ��  �  ���رہ �� روا   �  ى �ر  ا� ا� ا� 

 �۔  ا� � ��  �  �� � اس روا   ��اس �ت � � �� � د �روا � �� اور �  ��، اس � د�

 

  

 

ى ا�  ��ر  ]311[   و�ۃ ا� � � � ا�م  217 ص  2: ج   عقوو�ى



 ا�ا�ت و �ا�ت  235 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 19 � ا�اض 

 �  � � �  ����  �  ��و�  �﷜ ��و�� 
 : � �� � �ھ) روا 310ر� ا� (ت �ى� ��   � �  � ��   �� � � � ا� ا�م

ِ قَالَ  ثَ� ابنُْ عَوْنٍ قَالَ حَدَّ ثنََا  لِلجزَِيْدَ بنِْ مُعَاوِيةََ   ،ةَ رَجُلٌ بنَِخْلَ   یْ : حَدَّ يَعَ النَّاسُ  رَِ�یَ   قَالَ: باَ

بلجَْرِ وَعَبْدِ   عَنْہُ االلهُ   بنِْ الزُّ بنِْ عُمَرَ وَا بنِْ عَبَّاسٍ   �لجَْرَ الحُْسَلجْنِ بنِْ �َ�يٍِّ وَا حْمٰنِ بنِْ أَ�يِْ بلجَْرٍ وَا رَِ�یَ   الرَّ

بنَْ  ا فقََالَ: يَا    مَا عَْ�ہُ االلهُ  رَِ�یَ    أرَْسَلَ إِ�َ� الحُْسَلجْنِ بنِْ �َ�يٍِّ   عَنْہُ االلهُ  رَِ�یَ    فلَمََّا قدَِمَ مُعَاوِيةَُ   مْ عَْ�ہُ االلهُ  

بنَْ أَِ�يْ! فمََا إِرْبكَُ ا أنَتَْ تقَُوْدُهُمْ يَا    ،اسْتَوْسَقَ النَّاسُ �هِٰذَا اترتنْمَْرِ �لجَْرَ خَمْسَةَ نفََرٍ مِنْ قُرَ�شٍْ   قدَِْ   ! أَِ�يْ 

يَعُوْ   قَالَ:  ،قَالَ: نعََمْ أنَتَْ تقَُوْدُهُمْ   ؟إِ�َ� الخِْنىبىَفِ؟ قَالَ: أنَاَ أقَوُْدُهُم  ا كُنْتُ رَجُنىبىً فأَرَْسِلْ إِلَْ�هِمْ فإَِنْ باَ

لتَْ �َ�يََّ بأِمَْرٍ.  ]312[ مِْ�هُمْ وَإِتربىَّ لمَْ تلجَُنْ عَجَّ

�ت   ،� � � �ت �  �  ن� �   آد� � � � � � ا  وہ � �  �،  ن ا� �ن � �  : �� 

ا� � � �وہ �م ��ں �   � اور � ا� � �س ر�   � ا��ا��  ،� ز�  � ا�� �،    � ا�

ا� � �    ر�   � �  ا� � � �� آ� ،�ت �  ر�   ��ت �و  ، �� �  �   �   � � �و  � �

  ں � �� آد�  ��ا� �  آ�دہ �� �   � �   �  �   � �! � �گ  �  ےاور �: اے �  � �

ا  ، آپ، �ت � ا� � �، � ا� � ز�  �� (   ا� �    اور � ا� � �س ر�   �   � � ا�� � 

  ر�  ۔ �ت �  � �� � �   �  �  �   �� � آپ    ! آپ ان � �� و ر� ��  ے�) اے �

� ر� �ں؟ �ت �و  �   ا� � � اس � � :�    �ں، آپ ان � ر�   : ��ا� � � ��  ر�  �ان 

ان (�  ر�  ۔ �ت � � ا� �   ا� � � �: آپ    م ) � �س �ا�    �ر �� �ام ر�ان 

  � �ں �) ا ور ا� وہ �   �  � �  � �ں (    آد� �� ا  �  ا� � � � �� �  ا� وہ � ،�

 

ىنخ   303ص  5: جى ا� ��ر  ]312[  �ست
خ
خ
 � د� � � و 



 ا�ا�ت و �ا�ت  236 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 �۔  � �  ى�   �  ��  �  �رے � ے�� � � آپ � �

  � � ا� �� �   �رت � �ار � �� �� �� � �  ر� ا� � ا� ى ( آ� ا�م � 

  ��    �اور � ا  �  م�  ��ف    �  �� � ا  �ر �� �ام �  ا� � � �  ر�  ��ح �ت �و

 �)   � �� ر� � �  � � ��   ر � ��� � �   ا� آپ � ،� � آپ ان � �� �

 :  ا�اض 

ا� � ز�  ر�  ��و  ا�  �� ا�� �� �ام (�ت �  ا�  ،ا� � �  اور �ت   �   � �

  � � �ر � و �  � � � ا  �ر � � اور ان �  ى)� ا�اد   ا�   � ر�ان ا� �    � ا� �ا�� 

 �، اس �  � �  �رے �� �ام �  � ��  � �  آپ � �  ا�  �  ر�  � �  �  � � � ��

��    اور �ں �ت �و� ر� ا� � � � و �� �  � �    �  � دارو�ار آپ �  �   � ا�اد    � ��

 ۔      �  �� � � � � �ر �    ا� ر�ان ا� �  �ام 

 �اب:    

 ۔ � � �اً � �روا  ���  ۔� �  د�  � �  �  � � ا�اض � �

� �وع   �ھ) اس روا310ر� ا� (ت  �ى� ��    � �  � ��    �ا�م ا�� � � �

�  � ���  : 

 ِ ثَ�  ."ةَ رَجُلٌ بنَِخْلَ  یْ "حَدَّ

 ۔  � ن� � � � � � � ا �مِ  :   �� 

  � �    ��، را�   ��د �ن �، �ن �    � �ل �۔ � ��    � �� وا�آد�  �  � روا   اس

�ل    ى ۔ ا� راو � �  � �  �روا   �و� �    �  ى ا اس �ل راو �۔�  ��، � � �  �، � �  � 

 ۔ �� � � �روا  �ا �ا� � �د  ��ام ر   �ل ا�ل � � ��  � ا�

 :  ھ) ��� �463(تى ر� ا� �اد  � �� � ا� � ا�م ا� � ا� � �  : 1

ٰ   لَ يْ تربىَ سَبِ   نَئِذٍ يْ وَصِفَتُهٗ ترتنِنَهَّٗ حِ   نُهٗ یْ يُقْبَلُ خَبيْرُ مَنْ َ�هِلتَْ �َ   تربىَ مَعَارِفِ �دََالتَِهٖ، هٰذَا قَوْلُ    ی اِ�



 ا�ا�ت و �ا�ت  237 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 ]313[  �ُّ�ِهِمْ .

راو   �روا   �ا : ��   �  � اس  اس �  ،� �  �ل �   �رواوہ    اور �ل ا�� �،    �ل ا�  ى� 

 �ام ر� ا� � �ل � ۔   �م ��  ��،  � ��  �ا� �� � ��   � راوى 

 :  ھ) � � 676ر� ا� (ت ��   ى� �ف ا�و �  �ا� ز�  � ا�  �� � :2

 ]314[  .رِ لجْ ظَاهِرًا وَ باَطِنًا تربىَ تقُْبَلُ عِنْدَ الجَْمَاهِ  ةِ لِ العَْدَالَ مَْ�هُوْ  يةَُ رِوَا

 ۔  � � �ل � ��ر � �د  �روا  اس � ؛ ��ً ��   �ل ا�ا� �اہ ��اً  :   �� 

 

 

 

ِ أَْ�هَدُ أنَْ تربىَّ إلِهَٰ إترِبىَّ االلهُ وَحْدَهٗ  كِيَاتُ لِلهّٰ ا لوََاتُ الزَّ بَاتُ ا�صَّ يِّ َلتَّحِيَّاتُ ا�طَّ ا

نىبىَمُ �َليَْكَ أَ�ُّهَا  تربىَ شَرِيْكَ لهَٗ وَأَْ�هَدُ أنََّ مُحَمَّدًا عَبْدُ االلهِ وَرَسُولهُٗ، اَلسَّ

الحِِلجنَْ  نىبىَمُ �َليَْنَا وَ�َ�ٰ� عِبَادِ االلهِ ا�صَّ  النَّ�يُِّ وَرَحْمَةُ االلهِ وَبرََكبحَتهُٗ، اَلسَّ
 

 

  

 

 باب القول �ي الرجل يروي الحديث يتقن سماعه   324 ص�:   �� ا�وا  � �ا�  ]313[ 

لِثُ وَالعِْشْرُوْ  172: صىا�او  ��  ]314[  يَتُهٗ النَّوْعُ الثاَّ  نَ: صِفَةُ مَنْ تقُْبَلُ رِوَا



 ا�ا�ت و �ا�ت  238 ﷠ �� �و� � ا� �ن  
 

 

 20�  ا�اض 

 ىر�ت د � � ��   ���   ﷜ ��و�� 
    �   �ا� ا� � ا�  ھ) �  630ر� ا� (ت  �رى  ا�وف ا� ا��  ��� � � � ا��ي

� : 

رَ  ّٰ المُْغِلجْ   وَسَبح حَ� يَ � قدَِمَ اللجُْوْ رَةُ  مَنْ  كَرَ  وَذاَ يَ فةََ  وَمَنْ  إِليَْهِ  أنَهَّٗ ثِقُ  لبَِ�يِْ شِيْ   عْلمَُ  أمَْرَ    عَةٌ  أمَُيَّةَ 

بوُْ يزَِيْ  فأَجََا ٰ دَ،  إِ� بيَْعَتِها  ثنىَبىَ،  ٖ�  وَأَْ�طَاهُمْ  عَشَرَةٍ،  مِنْ  أكَْفىرَُ  وَيُقَالُ  عَشَرَةً،  مِْ�هُمْ  ألَفَْ   نَ ثِلجْ فأَوَْفدََ 

بنَْهٗ  ا �َلَْ�هِمُ  وَجَعَلَ  المُْغِلجْ مُوْ   دِرْهَمٍ،  بنَْ  وَقدَِمُوْ َ��  ٰ رَةِ،  �َ� لهَٗ فزََينَُّوْ   عَنْہُ االلهُ  رَِ�یَ    مُعَاوِيةََ �  ا  بيَْعَةَ    ا 

ٰ يزَِيْ  لوُْ عَنْہُ االلهُ  رَِ�یَ    فقََالَ مُعَاوِيةَُ ،  � عَقْدِهَا دَ وَدَعَوْهُ إِ� ثمَُّ    ،ا �َ�ٰ� رَأيْكُِمْ نوُْ ا بِإِظْهَارِ هٰذَا وَكُوْ : تربىَ تعَُجِّ

أبَوُْ لمُِوْ   قَالَ  اشْتيَرٰى  بكَِمِ  هٰ ٰ��:  مِنْ  دِيْ كَ  بثِنىَبىَثِلجْ ؤُتربىَءِ  قَالَ:  ألَفًْا َ�هُمْ؟  �َلَْ�هِمْ ،  نَ  هَانَ  لقََدْ  قاَلَ: 

 ]315[  ُ�هُمْ.دِيْ 

 �� :  � ر�  ہ�ت   �  �  � �وع   �  �  � ا��  �    ں�  ا�   �  � �گ  وہ   ،�  �� 

  �   ��ان � ��    � �  � �وہ �  � ا�  �  ا�رت � �� �  �  ���و� � اور وہ �� � �  

�    � �، � و� � �م روا� � ں دس آد��   ، ان �� �ل � �  � �� ۔� ا�ں �  � ��ہ �  �

  ہ اور ان � �ان (�ت �   ��ار درا� د  �  � �  ں�� � � دس � زا� �گ � ۔ اور دس آد�

ا� � � �س   ر�  �و�  � �گ  �ت ا�  �  ،�� �  ہ� �  ��  ا� � �) ا� �   � � ر�

اور     (ا�رت �) �  اور ا�  �   � � �  � � �   �   �   �� آ�  د  �� �  �    ۔ � �ت ا�  ىد�ت 

  را� � �� ر� ۔� �ت ا�  � �و اور ا�   ى� �ز   ا� � � �: اس �ت � �� �� �  ر�  ��و

وا� (�ت �  �  � (��  ہ� �  ا� � � �ت ��   ر���و � �    ہ) �� :� آپ � 

 

ىنخ   504ص  3ج �� ا��:  �ا�ر  ا�� �  ]315[  �ست
خ
خ
 � د� � � و 
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�ار در�    :� �  �� �اب د  ہ� �  ؟� ��  ا��   � � در� �  � ا� �) � ان ��ں � د  ر�

 � � �۔ �وں �  ان �  � :� � � ان � د  �ا� � � ��  ر� � �و ۔� �ت ا� �

 ا�اض: 

  �  �   �� �    � آپ  �� �  ا�اض �   �ا� � �    ر�   ��ت �و�    اس روا� � �  

 � ۔  ىر�ت د � �

 �اب :      

 روا� ��؛ �� � اور � � � روا� �� ا�د � ��۔ 

    �  � ا� ا� � ا�  ھ) �  630ر� ا� (ت   �رى   ا�وف ا� ا��  ��� � � � ا��ي

و � �ا� روا  �  �ا� � �  � اور �  � �  �اس روا   �  "�ا�ر  ا�� �"�ب    ا�  � � � ،��  

 � ؟  � � � �

 :   ��ہ 

  �   ��ِ �ر   �رى ��ت � � �    �، اس � �وہ   � "�ا�ر  ا�� �"�ف    �  � روا   �

 ۔ ���د   �روا  � � � اس � �ٴأ�ر� ا� �  ى�ر  � ا� ا�  "ى�   ��ر"�   � � �  �روا  �
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 21�  ا�اض 

   ��دت � �ش �  �﷜  � ؛ �� ﷜ ��و ��
 : � �� � �ھ) روا275( ت ر� ا� �� � ا��   نا� داؤد � ا�م

لدٍِ،    عَنْ  ترتنْسَْوَدِ،  لجَرِبَ،  وَفدََ المِْقْدَامُ بنُْ مَعْدِ يْ   قَالَ:خَا أسََدٍ مِنْ   وَرَجُلٌ مِنْ بَ�يِْ وَعَمْرُو بنُْ ا

قِنَّسْرِيْ  ٰ أهَْلِ  إِ� أَ�يِْ نَ  بنِْ  مُعَاوِيةََ  عَْ�هُمَا    �  االلهُ  رَِ�يَ  مُعَاوِيةَُ سُفْيَانَ  للِمِْقْدَامِ   فقََالَ  عَنْهُ  االلهُ    : رَِ�يَ 

عَ المِْقْدَامُ،    ؟ توُُ�يَِّ   مَا أَ�َلمِْتَ أنََّ الحَْسَنَ بنَْ �َ�يٍِّ رَِ�يَ االلهُ عَْ�هُ  بَةً ؟  هَا ُ�صِيْ أتَعَُدُّ   فنىُبىَنٌ:  فقََالَ لهَٗ فَرَجَّ

لهَٗ فَ  ُ   :قَالَ  أ تربىَ  ُ�صِيْ وَلمَِ  وَضَعَهٗ   ؟بَةً رَاهَا  �يِْ رَسُوْ   وَقدَْ  وَسَلمََّ  �َليَْهِ  االلهُ  صَ�َّ�  االلهِ  ذَا  هٰ   فقََالَ:،  ٖحِجْرِه   لُ 

، ، مِ�يِّْ  :وَحُسَلجْنٌ مِنْ �َ�يٍِّ ترتنْسََدِيُّ  ]316[ .جَمْرَةٌ أطَْفَأهََا االلهُ عَزَّ وَجَلَّ  فقََالَ ا

اور � ��ت �ام � �  ��:   ا�د  ر   �   ب، �و � 
ن ق

ا  ��  �ا� � � وا�    � � � ر� 

ا� � � �ام � �:    ر�  �ا� � � �س آ�، � �ت �و  ر�  ن�   � ا�  �� �ت �و

ِ (  � � �ت ��  ��ام �    ؟ا� � � ا�ل � �  ر�  � �ت � � �  آپ �� �  � ناَّ لِلهّٰ اِ

ناَّ الِيَْهِ رَاجِعُوْنَ    ؟ � �  و�ت � � آپ ان �   � � �: �  �� ��د ا �� � ان ا�اد � )وَاِ

الِيَْهِ رَاجِعُوْنَ (� اس �� �   ناَّ  ِ وَاِ ناَّ لِلهّٰ   ،�ں�    ں�  ا� �  ) � ا�ں � �: � ؟�ھ ر� �  اِ

�� �،    ے�(�ت �)    � :  �اور ��  ،��  �د �  ا�  و� � ا�  ا� �  ر�ل ا� ��    اس �

 ۔  � � � د ا�رہ � � ا� �� �� �: وہ ا  � ا� � آد� � � اس �  � ۔  � �� �  �  ؛اور �

 ا�اض: 

�دت � �ش    ا� � �  ا� � �ت � ر�  ر�  ��و  �� � �� � � �  د�  �� �  �روا 

 �� �۔ 

 

 4131�داؤد :ر� ا� � ا�  ]316[ 
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 : 1�    �اب

ا� �؛ �ت �  ر� � � � � �� �� � � �ت �و  �  �� ا�  �  �  � روا  اس

� � � و� ان �    � �  � ا   ا� � � ��  ر�  �� �ت �و  ،�  ��    و�ت � �ش  ا� � �  ر�

 �۔  در� � ا�اض �� 

 : 2�    �اب

ّ   ىراو   ��  "� و�  � "�  � روا   اس   �روا   �ا  � ر� �۔ �  � � روا   "� "  س � اور ���

 ۔ � � �� �ل �

 : ��ہ 

ّ   � و�  �اور    ��  �  "��"  �  �ذ �ام ر� ا� �   �ا� ��  س �� � � ��

 � ۔  �� � �

 ��  � �� : 

�� � اس   �  � � �  � � � � ا� �   �� �� وا� �   � �   � �    �  � �  �   ا�

ّ "�    ى �� وا� راو   � �۔ ا   "��"و� � �م     اس �  ا� ا�ذ � � �  ى راو   � �� � ۔�  "س��

� �ن �۔� �ل (�ل �ن) اور �    را� �  ا�ظ � � �ے � � �اہِ   � �ف �ب �� ا

 (� �ن) 

 �:  ى �� راو  � و�   �

 �۔ � ��� �� �� � و� �  �   ى راو  "� و� �"  �روا  �

 :  � ��  � � ت��   �ر� ا� �ام  � �� �� � ���  � و� �

1 :  � ا�ا�ج  ا�ا��   ��   �     � �    ا�  ا�ز  �  �ادى�   �� ا�    ى ا�وف  ر� 

 :  ھ) ��� �597(ت
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 ]317[ .نَ لجْ وَ مَْ�هُوْلِ  نَ لجْ عَنْ قوَْمٍ مَتيْرُوْکِ  یْ رْوِ يَ مُدَلسًِّبح  �بحَنَ 

 � �� �۔ ت�) �� �، �وك اور �ل ��ں � رواوہ (� : �� 

 :  ھ) ��� �748ر� ا� (ت ا� � الله � � ا� � �ن ذ� � �� � ا�  :2

َ   ،�بحَنَ مُدَلسًِّبح :وَاحِدٍ  رُ لجْ �َ  قَالَ   ]318[. ةٍ بِحُجَّ  سَ یْ فاَِذاَ قَالَ " عَنْ" فلَ

 � ۔  �ے � � �  �"� "� روا  ��� �، �   � ء� � � � � � : �� 

 :  ھ) ��� �852ر� ا� (ت��  ا� � �� ا� � � � �ب ا� �� ا� ا�   : 3

ِ  یُّ ہَ�ِ �ْ البَْ  قَالَ  ٰ : اجَْمَعُوْ اتِ يَ الخِْنىبىَفِ   ی� �  ]319[ .ةٍ بِحُجَّ  سَ یْ لَ  يَّةَ انََّ بقَِ   یا �َ

 � ۔    � �  : اس �ت � ا�ع � � ���� � � "تا��"�ب   ر� ا� ا� ا�م � : �� 

 : 3�   �اب

�    ا� � � �زِ   ر�  �و�ت � �ت �و  ا� � �  � �ت � ر�  ت �روا   ��ر  �د  

 اس � �ا �� �� �۔ 

ا�    �د  ا��  � ��  ا�اء  ا� (ت   ��  د�   � � � �  ا�  � �  ا�  ھ) 774ر� 

� ���  : 

بمَِوْ   فلَمََّا  اللحِْتَابُ  ِ جَاءَ  �َ� بنِْ  الحَْسَنِ  عَبَّاسٍ    مَا عَْ�ہُ االلهُ  رَِ�یَ  یٍّ  تِ  بنُْ  ا کَوْنُ  تفََّقَ  االلهُ  رَِ�یَ  ا

مُعَاوِيةََ   مَا عَْ�ہُ  عَبَّاسٍ  فَ   عَنْہُ االلهُ  رَِ�یَ    عِنْدَ  بنُْ  ا �َليَْهِ  وَرَدَّ  تعَْزِيةٍَ  بأِحَْسَنَ  فيِْهِ  اهُ   مَا عَْ�ہُ االلهُ  رَِ�یَ  عَزَّ

 ]320[  رَداًّ حَسَنًا.

اُس    � ا��  ا� � ) � �  ر�  �� ( �ت �و  �ت �  ا� � �  ر�  � �ت � � �  : �� 

 

�رو�  ]317[ 
ت
 546 ر� ا�� 146ص   1: ج �� ا�زى  ا�ء وا�م�

 1191ر� ا��   310ص   1ج��: ا��ال  ان�   ]318[ 

 880ر� ا��    448ص   1�� � :ج �ا� ��  ]319[ 

ر : ج  �وا�  �ا�ا  ]320[  ي
ث

 �: �� ا� �س ا�� ا�   707ص  4�� �
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ا� � � �ت ا�    ر�  �اُن � �س ��د �۔ �ت �و  ا� � �  و� �ت ا� �س ر�

� اُس � �اب    �  �� �  �ا� �  �  ��   اس ا�س �ك � �  �� �  ا� � �  �س ر�

ر�  � ا� �س  �  ا� � � �  �ت  �  اُ�  �و  �ا�  �    ر�   �� �ت   � (��  ا� 

 ۔  ��اب د�ت) 

 :  � � �  �� � ��   �  ﷜    ��و��  

ا� �   � ��� �ر � �ت ا� �س ر�  �� �و  ��  ا� � � ا� �   ر�  ��و  �ت

 ۔ � ��  �ہ ا�ظ � � ا�� �� ،� � �  ��  ا� � � �ت � ر� �� �  �

ا�     �د  ا��  � ��  ا�اء  ا� (ت  ��   د�   � � � �  ا�  � �  ا�  ھ) 774ر� 

� ��� : 

مُعَاوِيةَُ  يزَِيْ   عَنْہُ االلهُ  رَِ�یَ    وَبعََثَ  بنَْهٗ  يدََيِ   دَ ا عَبَّاسٍ    فجََلسََ  بنِْ  عَْ�هُ ا االلهُ  اهُ   مَا رَِ�يَ    وَعَزَّ

 ]321[  .مَا عَْ�ہُ االلهُ رَِ�یَ  بِعِبَارَةٍ �صَِيْحَةٍ وَجِلجزًْةٍ شَكَرَهٗ �َلَْ�هَا ابنُْ عَبَّاسٍ 

�� �ا    �� �   ا� � �   وہ �ت ا� �س ر�  ،� �  � �ا� � �    ر�   ��ت �و  : �� 

اُس � � ا�ظ �   �   �  � اور  �    ،�  ��   و�ت) �  ا� � �  آپ (�ت � ر�  اور ��   �

 ۔  ادا � �ا� � � اُس � � �ت ا� �س ر�

  

 

ر �وا�  �ا�ا   ]321[  ي
ث

 �� ا� �س ا�� ا�  707ص4 ج  :�� �
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 22ا�اض � 

  � �ار �� �صِ �ن � ��   ﷜�و��� 
�   ھ)774ر� ا� (ت ��  د� � � � � ا� � �  ا� ا�اء ا�� � �� �د ا� 

 : � 

النَّاسِ   �يِ  مَعَهٗ قَامَ  بةَِ  حَا ا�صَّ مِنَ  وَجَمَاعَةٌ  ضُوْ مُعَاوِيةَُ،  يُحَرِّ بدَِمِ ،  لبََةِ  الُْ�طَا  �َ�َ� النَّاسَ  نَ 

 ]322[.عُثمَْانَ، مِمَّنْ قتََلهَٗ 

اور ��ں � �ت �ن   ر�  ��ت �و   ��:  ان � �� � �� �ام �ے ��  اور  ا� � 

 �۔  �ر �� �  ا� � � ��ں � ان � �ن � �� �  ر�

 ا�اض: 

ا� � � �ت   ر�  � ا�ں � �ت �  �� �  ا�اض �  �ا� � �    ر�  � �ت �و

ان �    ��  ور�ء  � ا� � � �  �� �ن ر�  � ���    ،ا� � � � � �ص � �  �ن ر�

 ۔ � � ��ں 

 �اب: 

�ن � �ص � ��   � ��ِ ر� ا� �   ا�� � � �ت � االله  ر� � �و  �ت ا�ِ

 ، اس � � : �� در� �

�  ر�  ��و  ا�  �ت : 1  ،� �  ا�  ذوا�ر  ��م  �  ر�  � �ن   �  � ر�    � ا� 

 �۔  �زاد ��  دار 

ا�  � ��� �ر � �صِ �ن � �� ��ں    ا� � �  �ن ر�  �� :2   � �و  �ت 

 

 ���  ﷜  � ذ� �    244ص  4ج   �� �: �وا�  �ا�ا  ]322[ 
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 �۔   �ر �  و� ا� � � ا� ر�

 زاد ��  ��: �  �  ﷜ �ن   � �  اور   ﷜   ��و��   :1

 � �ہ � �� �: دو�ں  : 1

 : ��� �) ھ535ت( ر� ا�  ا��� ا�� � ا� � � � � ا�� ا�م

 ]323[ بنُْ عَفَّانَ بنِْ أَ�يِ العَْاصِ بنِْ أمَُيَّةَ بنِْ عَبْدِ شَمْسِ بنِْ عَبْدِ مَنَافٍ. عُثمَْانُ 

 �� : )� �  وا�  �ح  اس   �� ا�)�ف   � �ن   � ا�  �ن   � �    ا�ص   �  �  �  �

 ۔ �ف

 �:   ��� ھ)774(تر� ا�  �ا�� � � � �  ا� ا�اء ا���� �د ا�� 

 ]324[ .بنِْ �َُ�يٍّ  بنِْ عَبْدِ مَنَافِ  سُفْيَانَ صَخْرِ بنِْ حَرْبِ بنِْ أمَُيَّةَ بنِْ عَبْدِ شَمْسِ   مُعَاوِيةَُ بنُْ أَ�يِْ 

 ۔ � �ب � ا� � � � � � �ف � �  �� ا� �ن �و�   ��: 

ا� � �   ر� ��ن ذوا�ر  �ا� �، � ر�  ��و  ا� �تدو�ں �ر�ں � �م �ا �  

 �۔  �زاد ��  

� � �۔ �� دو�ں    " � � �  اُ�"دو�ں � �    ن �  � ا�   � �ن � �ن اور �و  �� ��ہ: 

� ��    � زاد ��  ر� � �  � ا  �ف �   ��  �اد �ا� �، اس �   � وا�ں �   "اُ�"  � � � 

 �۔

 روا� � �� �:  )ھ748ت (ر� ا�  ذ�� � ا� � �ن  � ا�ا�م  � ا�� ا�  :2

َ   الَ قَ َ وْ خَ الْ   مٍ لِ سْ مُ   وْ بُ أ ِ تر لِ اعَ مَ جَ وَ   يُّ بى� عَنْہُ ةَ يَ اوِ عَ مُ ةٌ  االلهُ  رَِ�یَ  مِثْلهُٗ  :  أنَتَْ  أمَْ  �َليًِّا  تنَُازِعُ    ؟ أنَتَْ 

َ   تربىَفقََالَ: أ ترتنََ�ْلمَُ  إِ�يِّ  َ يًّ لِ �َ   نَّ وَااللهِ  أ ِّ مِ   لُ ضَ �ْ ا  َ وَ   يْ � ْ بِ   قُّ حَ أ تر ٰ وَ   رِ مْ تنَ ا َ   نْ لجِ ل َ   نَ وْ مُ لَ عْ تَ   مْ تُ سْ لَ أ  لَ تِ قُ   انَ مَ ثْ عُ   نَّ أ

 

 ﷜ �ن � �ن  �� 68: ص  ا� ا�� �  ]323[ 

 ﷠  ن� � ا� �� �و  408ص  4ج �� �:    �وا�  �ا�ا  ]324[ 
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وَ مً وْ لُ ظْ َ�  َ ا  ابْ نَ أ َ مَ نَّ إِ وَ   ٖهمِّ عَ   نُ ا  أ �َ وْ تُ أْ فَ   ٖهمِ دَ بِ   بُ لُ طْ ا  فَ يًّ لِ ا  لَ وْ لُ وْ قُ ا  فَ هٗ ا  َ إِ   عْ فَ دْ يَ لْ :  � َ َ وَ   انَ مَ ثْ عُ   ةَ لَ تَ قَ  يّ   .هٗ لَ   مُ لَ سْ أ
]325[ 

ا�  �� :  ا�  � ���  �ت  ا� ��    ر�  ا� �  �  اور  ر�  آپ  � �ض �: �ت �و� 

ا� � ا� � �  � � �ں  ��  �    � ��  �ت � ر�  � �؟ � آپ �ت � ر� 

  االله � � � �� �ں � �ت � ر� ا� �   ۔�  :ا� �ت� � ���  �ت �و� ر� ا��؟  

�    � � �ً  � �� � �ت �ن ر� ا�  آپ �    � � ا� � اور �� � ز�دہ �ار � �

�ت � ر� ا�  �گ    آپ اس �    ،ن � � زاد �ں اور ان � �ص � �� � ر� �ں�د� �؟ اور � اُ

� �ے �ا� �د� اور � �ں � �م ان � �د � دوں    � � وہ �� �ن�    � � �س �ؤ اور ان

 � ۔ 

 � �زاد ��  �� � �� � � ۔  ا� �  ر� ��و  ا� �ت��رہ �رت �  ��ہ:  

 �: � ا� ��ہ �ر � ﷜��و��    �   �ناو�دِ     :2

 :  �� )ھ 76ت  (ا� �دق � � � ��ى �� ��  ) � �( : 1

وَمَعَهٗ  عُثمَْانَ،  بدَِمِ  �طَْلبُُ  مُعَاوِيةََ  لوُْ   وَإِنَّ  اسْتَمَا حَ�َّ�  عُثمَْانَ،  وَوَلدَُ  عُثمَْانَ  بنُْ  أهَْلَ أبَاَنُ  ا 

بحمِ   ]326[. الشَّ

ا� � � �ن � �� � ر� �، اور ان �    ا� � �ت �ن ر�  ر�  � اور � � �و ��: 

� � ا�ں � ا�ِ    ں��،    �  �(د�)  ا� � �    �� �ت ا�ن � �ن اور �ت �ن ر�

 ۔ �م � ا� �� � � 

ا�  :2 �د  ا��  � ��  ا�اء  ا� (ت   ��  د�   � � � �  ا�  � �  ا�   ھ)774ر� 

 

 ا�   ]325[ 
خي
 و� � 540ص3ج : ���م �ر�

تربىخذ بثار عثمان   279ص  : ا�هنىبى�ییس یم بن قَ لَ کتاب سُ   ]326[   کيف جمع معاوية اهل الشبحم ��ی ا
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 : � ��� 

َ  وَأمَْرُهٗ ، ٖوَأنَاَ أطَْلبُُ بدَِمِه، ٖمًا، وَأنَاَ ابنُْ عَمِّهإِنَّ عُثمَْانَ قتُِلَ َ�ظْلوُْ   ]327[. إِ�يَّ

ان    �، اور �  ا� � ��� �ر � � �  �ن ر�  �  �� ���)    ا� �  ر�  ��و  ا�( ��: 

 �۔� �    �د ے�� �  (�ص � )ان � �ن � �� �� �ں، اور ان � �  اور  � � زاد �ں

 :  ھ) ��� �855ر� ا� (ت  � ا� �د � ا� � �� ��ر ا� �� : 3

لبُِ بدَِمِهرَِ�یَ االلهُ عَنْہُ عَفَّانَ  وَ�يُِّ عُثمَْانَ بنِْ  فإَِنهَّٗ   ]328[ .وَهُوَاحََقُّ النَّاسِ ٖ وَالَْ�طَا

ا�   : ��  و�  �ت �ن � �ن ر�   ؛ا� �   ر�   � �و  �ت  اور   ا� � �   �    � � �ص  ان 

 �ار � ۔  دہ�ز  (� ص �)� اس و� � �م ��ں � �� �� وا� � اور 

 

 

 

 

 

 

هُمَّ صَلِّ َ��ٰ� مُحَمَّدٍ عَبْدِكَ وَرَسُولكَِ وَصَلِّ َ��َ�  َلّ�ٰ ا

 وَالمُْسْلِمَاتِ  وَالمُْسْلِمِلجنَْ    وَالمُْؤْمِنَاتِ  المُْؤْمِنِلجنَْ 

 

 

 

 �� و ��  و � ورد �  �� � ا و ذ� � ��و  ��  524ص  4ج: �� � �وا�  �ا�ا  ]327[ 

ددق و� ا��اب 148ص  12: ج  ىا�ر  �ح � ىا�ر ۃ�  ]328[ 
خبخ


 �ب �وۃ ا��
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 23ا�اض � 

 �� ِ�ن � �ص � �   �  ﷜�و��� 
 ھ) � � : 671ا�� ر� ا� (ت ��ا�م ا� � ا� � � ا� ا�� رى  : 1

مُعاوِيةَُ   فعََلَ  االلهُ وَكَذٰلكَِ  الْ   عَنْہُ   رَِ�یَ  لهَُ  تمََّتْ  أنَْ  حِلجْنَ  بعَْدَ  وَ�لجَْرَها  ِ�صْرَ  وَمَلكََ  خِنىبىَفةَُ، 

�َ�يٌِّ   االلهُ قتُِلَ  الْ   عَنْہُ   رَِ�یَ  مِنَ  واحِدٍ   �ٰ�َ� يَحْكُمْ  هَمِلجْنَ  لمَْ  االلهُ   عُثمَْانَ   بِقَتْلِ مُّ�َ بِإقَِامَةِ    عَنْہُ   رَِ�یَ 

الْ  وَأكَْفىرَُ  حُكْمِهالِْ�صَاصِ،  تحَْتَ  هُمْ  وَكُّ�ُ وَالَْ�صْرَةِ،  وَاللجُْوْفةَِ  ِ�صْرَ  أهَْلِ  مِنْ  هَمِلجْنَ    ٖوَ�لَبَتَِه   ٖوَأمَْرِه   ٖمُّ�َ

 ]329ٖ .]وََ�هْرِه 

ان ��  � �  ا� �  ر�  ��و  �ح �ت  ا� : ��  ��  ۔ �   ��  � �ر  وہ   ،�� �   اور 

ان ��ں � �     �  � ا�ں ��ں � �ان � � ��دت � � � اور د  � ا� �  ر� �ت � 

  � ا�ام � ا�اد  �  ���    ،�  �  ���ص    � �  � � ا�ام �؛ا� � � �  ر�  �ت �ن� �  

اور �� �   ��،� �، �� اور �ہ � ر� وا� �، اور � � � ان � �،ان � � ا� 

 �� �۔ 

 ھ) � � : 728(ت� ا� � ر�  ا�م � � ا�� ا� � �ا� � � �� 

رَِ�  :2 مُعَاوِيةََ  عَنْہُ قدَْ    یَ أنََّ  مَوْتِ �َ�يٍِّ  تَ جْ اااللهُ  بعَْدَ  النَّاسُ �َليَْهِ  االلهُ مَعَ  أمَِلجْ   رَِ�یَ  وَصَارَ   ارً عَنْہُ 

 ٰ  ]330[ وْا.غَ قدَْ بَ  نوُْا االلهُ عَنْہُ الذَِّيْنَ كبحَ یَ يَقْتُلْ قتََلةََ عُثمَْانَ رَِ�  لمَْ  المُْسْلِمِلجْنَ، وَمَعَ هٰذَا عِ � جَمِيْ �َ�

� ا�رت � ) �گ � � � اور  (  ا� �    ر�  �و�ت � � �ت �و  ا� � �  ر�  �ت � : �� 

ا� � � اُن ��ں � �   اس � �و�د ا�ں � �ت �ن ر�  � � ۔ � �م ��ں � ا� وہ 

 

تر أباحوال المو�یٰ و ةالتذکر  ]329[  ۤ مور ا ٓآء  ان �ن  190ص  2: جللقرط�ی خرةبى    � �  � � ﷜�ب � �ب
فتتت


 ۃۃۃا�ف

 والرد �ليہ ﷜تحت مزاعم الرا��ی  عن معاوية  300ص  2ج : بن تيميةتربىم�هاج السنة النبوية   ]330[ 
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 ں � �وت � � ۔�  � �

 ا�اض : 

� ��   ر� ا� �  � �و  ا�ِ  � �ت  �� �  ا�اض �  �  ؛�   � ��رہ �� �رات �

وہ �د �  ،�   � �ص �  � ��  ر� ا� ��� � � �ت �ن   اور �ص    ���   �

 ۔ ر� � �رت � � �

 �اب: 

 �ش  �  � ��   ر� ا� ��ط � �� �ت �ن    � ا�  ر� ا� �   ��و  ا�ِ  �ت

� �� �ص �زم آ�    ر� �   �اور �  �� ��� �ث  ��    �ِ �ن�    اور � ا�اد   ،�ش ��  

  �� � :�  � ت�روا �۔ اس � درج ذ��وا � �، ا�ں �

 � � :   ھ)235( تر� ا�اَ�عبَبَ�ى ا�� ا� � � � �  � ا�ا�� ا�م  : 1

 ُ الخُْزَا�يِّ بدَُيْلٍ  بنُْ  عَمْرٍو  أبَوُْ  �َليَْهِ  �طََعَنَهٗ وَ   فدََخَلَ  قَالَ:  �يِْ    التُّجِيْ�يُِّ،  بمِِشَْ�صٍ  أحََدُهُمَا 

ْ   ،ٖأوَْدَاجِه تر ا ۤ وَ�َنىبىَهُ  هَارِ، حَ�ّٰ� بى لّ�َ بِا لليَّْلِ وَيلجَْمُنُوْنَ  باً �سَِلجْرُوْنَ بِا يْفِ فقََتَلوُْهُ، ثمَُّ ا�طَْلقَُوْا هِرَا لسَّ خَرُ بِا

بحمِ، قَالَ: فلجََمَنُوْا �يِْ �اَرٍ، قاَلَ: فجََاءَ نََ��يٌِّ مِنْ تِلكَْ البِْنىبىَدِ مَعَ  حِمَارٌ، قَالَ:    هٗ أتَوَْا بلَدًَا بلجَْنَ ِ�صْرَ وَالشَّ

ۤ فَرَ   صَاحِبُهٗ   فدََخَلَ ذُباَبٌ �يِْ مِنْخَرِ الحِْمَارِ، قَالَ: فنََفَرَ حَ�ّٰ� دَخَلَ �َلَْ�هِمُ الغَْارَ، وَطَلبََهٗ  هُمْ، فاَ�طَْلقََ  ا

 ]331[  .�ضََرَبَ أعَْنَاَ�هُمْ  مُعَاوِيةَُ قَالَ: فأَخَْبيَرَهُ ِ�هِمْ، قَالَ: فأَخََذَهُمْ ، إِ�ٰ� �َامِلِ مُعَاوِيةََ 

دَ  : ��  زخا�  �ا� �و � �بُ
 ُ

خ
جج اور    �

ت
�

ى  ا  ۔ اور ان ��  �   ��� �س    ا� �  �ت �ن ر�  ى�ب ى  ��  

وار �  �   ا� �  �ت �ن ر�  � �ك وا� �  � � اور دو�ے � �ار � � ��    ،�دن � 

� � � اور    ں��� اور دن � � ر�،    ��گ �، رات �    ۔ � وہ � و�ں ��� د  �   ا�

� ��    �  �� و�ں آ   � �د  �ا   � � � �۔ ا� �  �ر �  �و�ں ا    � � اور   ن�م � در�
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� �� اس    ��۔ �  �  �  اور �گ � اس �ر �    ��  و� �  � �  �  �ك �  �۔ ��  �  ��  �ا

�    ا� � � �� � اس �  ر�  �و� �ت �و  ۔ اس � ا��   �د  � اس � ا�  �آ   �ر �  � �

 ۔ �� �وا د  اور ا� ���ر �وا  � ا� ا� � ر�  �۔ �ا �ت �و ىد

د � �م ا��� ا� � � :2  :  ھ) � � 456(ت   ر� ا� ى ا��ر �� � ا� � �ي

أبَوُْ  بنَْانِ:  ا لجْ   وَترتنِبَرَْهَةَ  صِفِّ يوَْمَ  قُتِلَ  رَِ�يَ  شَمْرٍ،  �َ�يٍِّ  مَعَ  ُ نَ  تحَْتَهٗ   الّلهٰ وَكبحَنتَْ  أَ�يِْ   عَنْهُ،    بنِْتُ 

ْ مُوْ  تر ا حِيْ َ��  وَا�صَّ ؛  أنَهَّٗ تنشَْعَرِيِّ المُْجَلبِِّلجْ   حُ  أحََدَ  ٰ كبحَنَ  �َ� رَِ�يَ  نَ  عُثمَْانَ   � ُ فأَخََذَهٗ   الّلهٰ مَعَ    عَنْهُ،  مُعَاوِيةَُ 

حْمٰ  الرَّ عَبْدِ  عَبْدِ  بنِْ  ِ نِ  أَ�يِْ الّلهٰ بنِْ  وَمُحَمَّدِ   ،   ٰ��َ إِذْ  رَهَائنَِ،  وَ�لجَْرِهِمَا  �شُْرٍ  بنِْ  نةََ  كِنَا وَمَعَ  � حُذَيْفَةَ، 

 ٰ لجْ إِ� جْنِ، فأَدُْرِكُوْ نَ وَسَجََ�هُمْ، �َهَرَبوُْ � ِ�صْرَ قبَْلَ صِفِّ هُمْ ا مِنَ السِّ  ]332[  .ا، فقََتََ�هُمْ مُعَاوِيةَُ كُّ�َ

ا  �، � �   ا�ہ � دو �  ��:  ا� � � ��   ر�   � دن �ت �  ا� � �، � �  �� 

�را � اس �  ،�� ��  ا� ��  ى�  اور  وہ    ��ت    �  اور ۔�  �  ا� � �  ر�  ىا�  �ت   � �

وا�ں �  �ت �ن ر� ا��  �و  ا� � � �ف  �۔ �� �ت  ا�   ر�  ��  ا� � � 

  � وہ �   ،��ر �  �ل �ا�اد � �� �رِ    ��� � � اور د  ،��  ، � � ا�� ا��ا�� �  

ا� �    ر�  ��ے �، � �ت �و   � �گ �، �  ۔ � وہ � �� د   � � �   ناور ا  � � � �

 ۔ � � ان � � � �وا د

�  ا�  �ا�ا�� � � ا� �  ا�م   : 3 روا� � ��  571(ت  ر� ا� � ��ا�وف  ھ) 

  :� 

أَ�يِْ  بنُْ  مُعَاوِيةَُ  رَِ�   وَقدَِمَ  �يِْ االلهُ    یَ سُفْيَانَ  شَمْسٍ،   عَْ�ہُمَا  �َلجْنَ  فَفيزََلَ  وَثنىَبىَثِلجْنَ،  سِتٍّ  سَنَةِ 

 ٰ أَ�يِْ وَكبحَنَ �َ� ْ   � مُجَنَّبَةِ مُحَمَّدِ بنِْ  تر ، وَ�َ�َ� اليُْسْرٰى عَزِيْزُ بنُْ فاَرِعٍ ا أبَوُْ عَرِيْبٍ البَْلوَِيُّ   صْبَ�يُِّ،تنَ حُذَيْفَةَ 

بهَٗ االلهُ    یَ فمََنَعُوْا مُعَاوِيةََ رَِ�  تربىَ    عَنْہُ أنَهَّٗ االلهُ    یَ ى مُعَاوِيةَُ رَِ� اٰ أنَْ يدَْخُلوُا الفُْْ�طَاطَ، فلَمََّا رَ   عَنْہُ وَأصَْحَا
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 ٰ إِ� كَتَبَ  خُوْلَ  الدُّ أَ�يِْ �سََْ�طِيْعُ  بنِْ  مُحَمَّدِ  قِ   �  نُرِيْدُ  تربىَ  إِناَّ  إِنمََّا جِئْنَا    تَالَ حُذَيْفَةَ:  المُْسْلِمِلجْنَ،  مِنَ  أحََدٍ 

رَِ�  بِعُثمَْانَ  القَْوَدَ  رَأسُْ  االلهُ    یَ �سَْبملَُ  وَهُمَا  �شََرٍ،  بنَْ  نةََ  وَكِنَا �دَِ�سٍْ،  بنَْ  ا تِلهَُ  قَا إلِيَْنَا  ادْفعَُوْا  عَنْہُ، 

ٰ االلهُ    یَ فأَرَْسَلَ مُعَاوِيةَُ رَِ�   ...    القَْوْمِ   عَنْہُ: مَا ترَٰى �يِْ خَمْسَةِ أمُُوْرٍ  االلهُ    یَ عَمْرِو بنِْ العَْاصِ رَِ�   �عَنْہُ إِ�

فقََالَ  وَاحِدَةٍ؟  ليَْلةٍَ  �يِْ  ...  شَ�ّٰ�  إِ�ٰ� :  مِْ�هُمْ  عَرَجَ  بمَِنْ  يبَْعَثْ  فِلَْ�طِلجْنَ،  صَاحِبِ  رَاشِدٍ  أَ�يِْ  إِ�ٰ�  بعَْثْ  وَا

هْنِ. قَالَ: فخََرَجَتْ نََ�طِيَّةٌ مِنْ أنَبَْاطِ   وفبََعَثَ أبَوُْ رَاشِدٍ عَمْرَ ،  ٖأرَْضِه بنَْ عَبْدِ االلهِ الخَْثْعَِ�يَّ �يِْ طَلبَِ الرَّ

أَ�يِْ  بنَْ  مُحَمَّدَ  فَرَأتَْ  إِ�ٰ� �اَرٍ،  الحِْمَارَ حَ�ّٰ� صَلَّ  تبََّعَتِ  فاَ بهَٗ   فِلَْ�طِلجْنَ �طَْلبُُ حِمَارًا،  وَأصَْحَا �يِ    حُذَيْفَةَ 

وَ الْ  رَِ�   كبحَنوُْاغَارِ،  العَْاصِ  بنَْ  عَمْرَو  �َلَْ�هِمْ  النََّ�طِيَّةُ  فدََلتَِّ  هَارَ،  الّ�َ وَيلجَْمُنُوْنَ  الليَّْلَ  االلهُ    یَ �سَِلجْرُوْنَ 

نةََ بنَْ �شََرٍ عُرِضَ �َلَْ�هِمَا أنَْ �سُْتَبْقَيَا، فَ  بنَْ أَ�يِْ حُذَيْفَةَ وَكِنَا ذٰلكَِ،    لجَرِهَا عَنْہُ، فزََعَمَ مَنْ زَعَمَ أنََّ ا

 ]333[ فقَُتِلوُْا.

  دو� � و� � �۔ � � ا�   �  �   ى �  36ا� � �    ر�  ن�  � ا�   ��ت �و : �� 

  �۔ ا�ں � �ت �و� �رع ا��  ��� �  ��ر �، اور ��  ى�  ��� ا� �   دا�  �  ��

اور ان � ��   ر� د  ا�د  � �ط �  ںا� �  ا� � �   ر�  �۔ � �ت �و��� � روك 

وہ � �  �د ا�   دا� �   �  � ا�ں � � �  ��    � � � ��ں � �ل �  � �    ��   �� 

ا�    �ن ر�  ت۔ �ا �ا� � � �ص � �� �� آ� �  �� � � � �ف �ت �ن ر�

  �� � ��  � دو    � ا�   � � �رے �ا�  اس �وہ � �دار �   �اور �� � �   � ...    دو�ں 

ا  �  ما� � � �س �  ا� � � �ت �و � ا�ص ر�  ر�  ��ت �و ��   رات �  �  �� 

�   �...    ا� � � �:  �ت �و� ا�ص ر�...    را� �؟  �  ى�ر  آ� �  � وا�ت �

ا� را� � �و �    �ا ۔ � �ف �� �� ��ں � �ش  �  وہ ا�  ��  �� ا� را� � �س �� �

ا� م   � 
�
ث
ثخ

��
ان �ڑوں �  ىا ا� �� �ش ��  ��د  �ا  �  � � �  ى ۔راو �  �ش �  �    �رت 
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وہ دن � � ر� اور رات   ، �� د ں اور ان � �� �� �ں اس � � � ا�  ، �ر � � � �ا  ��

  �۔ �  ��دار � د  ا� � � ان � �رے �  �رت � �و � ا�ص ر�  ���۔ اس د  �� �  �

  ، � ا�ں � ا� �ل � �  �   � د  ر ا�  اور �ت �  اور �� � � � ز��   ��  �� � � ا� ا�  �  ن�

 ۔ � � � � د � ا�

 � �:    )ھ 626ت (�ب ا�� ا� � ا� ��ت � � ا� ا�ى  :4

 َ وَتربىَمٍ أخُْرٰ جَليِْ لْ ا كِنَةٍ،  وَيَاءٍ سَبح لفَْتْحِ، ثمَُّ اللجَْسْرِ،  بِا �يِْ جَليِْ ى، جَبَلُ الْ لُ:  بحمِ،   لِ  سَبححِلِ الشَّ

ٰ مُمْ  إِ� بِهتَدٌّ  �ظُْفَرُ  مَنْ  مِنْهُ  مَوْضِعٍ  �يِ  يَحْبِسُ  مُعَاوِيةَُ  كبحَنَ  بنِْ   ٖ� قُرْبِ حِْ�صٍ،  عُثمَْانَ  بِقَتْلِ  يُنْبيزَُ  مِمَّنْ 

ُ عَفَّانَ رَِ�يَ   ]334[.عَنْهُ  الّلهٰ

�ڑ � � �    ��م � �� � ا۔  اور �م  �ا   آ� ��� اور    ء�  ،�� ز�، �م � ز  : �ا� ��: 

ا  ر�  ��ا �۔ �ت �و  � �  �� �  اُن ��ں � �  �ا� � اس �  ر� � � �    �م � 

 �� � ا�ام �� �۔  �ث ا� � � � � �ت �ن � �ن ر� 

��رہ �� �م روا�ت � �� �� � � �ت �و� ر� ا� � � ��ِ �ن � �ص �   

 �۔
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	بچپن
	سیدہ ہند  کی لوری:
	وَكَانَتْ هِنْدٌ (رَضِیَ اللهُ عَنْہَا) تَحْمِلُهٗ وَهُوَ صَغِيْرٌ، وَتَقُوْلُ:

	بچپن میں سرداری کے آثار:
	نَظَرَ أَبُوْ سُفْيَانَ (رَضِیَ اللهُ عَنْہُ) يَوْمًا إِلٰى مُعَاوِيَةَ (رَضِیَ اللهُ عَنْہُ) وَهُوَ غُلَامٌ فَقَالَ لِهِنْدٍ: إِنَّ ابْنِيْ هٰذَا لَعَظِيْمُ الرَّأْسِ وَإِنَّهٗ لَخَلِيْقٌ أَنْ يَسُوْدَ قَوْمَهٗ، فَقَالَتْ هِنْدٌ: قَوْمَهٗ فَقَطْ؟ ثَك...

	بچپن کا ایک واقعہ:
	اَللّٰهمَّ أَحْصِهِمْ عَدَدًا وَاقْتُلْهُمْ بَدَدًا وَلَا تُغَادِرْ مِنْهُمْ أَحَدًا، ثُمَّ قَتَلُوْهُ ، رَحِمَهُ اللهُ.
	فَكَانَ مُعَاوِيَةُ بْنُ أَبِي سُفْيَانَ (رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا) يَقُوْلُ: حَضَرْتُهٗ يَوْمَئِذٍ فِيْمَنْ حَضَرَهٗ مَعَ أَبِي سُفْيَانَ فَلَقَدْ رَأَيْتُهُ يُلْقِينِي إلَى الْأَرْضِ فَرْقًا مِنْ دَعْوَةِ خُبَيْبٍ وَكَانُوْا يَقُوْلُوْنَ: إنَّ الرَّجُ...
	اَللّٰهُمَّ صَلِّ عَلٰى مُحَمَّدٍ وَّعَلٰى اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّبَارِكْ عَلٰى مُحَمَّدٍ وَّعَلٰى اٰلِ مُحَمَّدٍ وَّارْحَمْ مُحَمَّدًا وَّ  اٰلَ مُحَمَّدٍ كَمَا صَلَّيْتَ وَبَارَكْتَ وَرَحِمْتَ عَلٰى إِبْرَاهِيْمَ وَعَلٰى اٰلِ إِبْرَاهِيْمَ إِنَّكَ حَمِيْ...


	إِنَّ بُنَيَّ مُعْرِقٌ كَرِيْمٗ
	مُحَبَّبٌ فِيْ أَهْلِه حَلِيْمٗ
	لَيْسَ بِفَحَّاشٍ وَلَا لَئِيْمٗ
	وَلَا صَجُوْرُ وَلَا سَئُوْمٗ
	صَخْرُ بَنِيْ فِهْرٍ بِهٖ زَعِيْمٗ
	لَا يُخْلِفُ الظَّنَّ وَلَا يَخِيْمٗ 
	رشتہ داریاں
	1:رسول اللہﷺ کے ہم زلف :
	"مُعَاوِيَةُ بْنُ أَبِيْ سُفْيَانَ" بْنُ حَرْبِ بْنِ أُمَيَّةَ. كَانَتْ عِنْدَهٗ قَرِيْبَةُ الصُّغْرٰى بِنْتُ أَبِيْ أُمَيَّةَ بْنِ الْمُغِيْرَةِ أُخْتُ أُمِّ سَلَمَةَ لِأَبِيْهَا لَمْ تَلِدْ لَهٗ. [7F ]

	2:رسول اللہ ﷺکے برادرِ نسبتی :
	رَمْلَةُ بِنْتُ أَبِي سُفْيَانَ (رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا) …وَاسْمُہٗ صَخْرُ بْنُ حَرْبِ بْنِ أُمَيَّةَ بْنِ عَبْدِ شَمْسٍ بْنِ عَبْدِ مَنَافٍ بْنِ قُصَيٍّ …أُمُّ حَبِيْبَةَ أُخْتُ مُعَاوِيَةَ بْنِ أَبِيْ سُفْيَانَ الْقُرَشِيَّةُ الْأُمَوِيَّةُ الْمَدَن...

	3: حضرت علی  سے رشتہ داری:
	عَبدُ اللهِ بْنُ الْحَارِثِ بْنِ نَوْفَلِ بْنِ الْحَارِثِ بْنِ عَبْدِ الْمُطَلَّبِ بْنِ هَاشِمٍ الْقَرَشِيُّ الْهَاشِمِيُّ أَبُوْ مُحَمَّدٍ الْمَدَنِيُّ .... وَأُمُّهٗ هِنْدُ بِنْتُ أَبِي سُفْيَانَ أُخْتُ مُعَاوِيَةَ بْنِ أَبِيْ سُفْيَانَ. وُلِدَ عَلٰ...

	4: حضرت حسین  سے رشتہ داری:
	عَلِيُّ بْنُ الْحُسَيْنِ وَهُوَ عَلِيُّ الْأَكْبَرِ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَلَا عَقْبَ لَهٗ وَيُكَنّٰى أَبَا الْحَسَنِ وَأُمُّهٗ لَيْلٰى بِنْتُ أَبِيْ مُرَّةَ بْنِ عُرْوَةَ بْنِ مَسْعُوْدٍ الثَّقَفِيِّ وَأُمُّهَا مَيْمُوْنَةُ بِنْتُ أَبِيْ سُفْيَانَ بْن...

	5:اہلِ ایمان سےروحانی  رشتہ:
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا فِيْ هٰذِهِ الْاۤيَةِ ﴿عَسَى اللّٰهُ اَنْ یَّجْعَلَ بَیْنَكُمْ وَ بَیْنَ الَّذِیْنَ عَادَیْتُمْ مِّنْهُمْ مَّوَدَّةً﴾ قَالَ: الْمَوَدَّةُ الَّتِي جَعَلَهَا اللهُ عَزَّ وَجَلَّ بَيْنَهُمْ تَزْوِيجُ النَّبِيِّ ...


	قبولِ اسلام
	كَانَ مُعَاوِيَةُ بْنُ أَبِيْ سُفْيَانَ (رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا) يَقُوْلُ: أَسْلَمْتُ عُمَرَةَ الْقَضِيَّةِ لَقِيْتُ النَّبِيّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَوَضَعْتُ إِسْلَامِيْ عِنْدَهٗ فَقَبِلَ مِنِّي. [12F ]
	اشکال:
	أَسْلَمَ مُعَاوِيَةُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ عَامَ الْفَتْحِ. [13F ]

	جواب:
	وَرُوِيَ عَنْهُ أَنَّهٗ قَالَ: أَسْلَمْتُ يَوْمَ الْقَضِيَّةِ وَلٰكِنْ كَتَمْتُ إِسْلَامِي مِنْ أَبِي، ثُمَّ عَلِمَ بِذٰلِكَ فَقَالَ لِيْ: هٰذَا أَخُوكَ يَزِيْدُ وَهُوَ خَيْرٌ مِنْكَ عَلٰى دِيْنِ قَوْمِهٖ، فَقُلْتُ لَهٗ: لَمْ اۤلَ نَفْسِيْ جَهْدًا. قَ...


	رسول اللہ ﷺ کے زمانہ نبوت میں
	پڑھے لکھے خاندان کا عظیم فرد:
	عَنْ أَبِي بَكْرِ بْنِ عَبْدِ اللهِ بْنِ أَبِىْ جَهْمٍ الْعَدَوِىِّ قَالَ: دَخَلَ الْإِسْلَامُ وَفِيْ قُرَيْشٍ سَبْعَةَ عَشَرَ رَجُلًا كُلُّهُمْ يَكْتُبُ: عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ وَعَلِيُّ بْنُ أَبِيْ طَالِبٍ وُعُثْمَانُ بْنُ عَفَّانَ وَأَبُوْ عُبَيْد...

	رسول اللہ ﷺ کی حضرت معاویہ   کے حق میں دعائیں:
	عَنْ وَحْشِي بْنِ حَرْبٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ قَالَ: أَرْدَفَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ مُعَاوِيَةَ بْنَ أَبِي سُفْيَانَ خَلْفَهٗ فَقَالَ: مَا يَلِيْنِي مِنْكَ؟ قَالَ: بَطْنِي قَالَ: اَللّٰهُمَّ امْلَأْهُ عِلْمًا. [16F ]
	عَنِ الْعِرْبَاضِ بْنِ سَارِيَةَ السُّلَمِيِّ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ:اَللّٰهُمَّ عَلِّمْ مُعَاوِيَةَ الْكِتَابَ وَالْحِسَابَ وَقِهِ الْعَذَابَ. [17F ]
	عَنْ عَبْدِ الرَّحْمٰنِ بْنِ أَبِي عُمَيْرَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَكَانَ مِنْ أَصْحَابِ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَنَّهٗ قَالَ لِمُعَاوِيَةَ: اَللّٰهُمَّ اجْعَلْهُ هَادِيًا مَهْدِي...
	عَنِ الْأَعْمَشِ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: قَالَ مُجَاهِدٌ: لَوْ رَأَيْتُمْ مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ قُلْتُمْ: هُوَ الْمَهْدِيُّ. [19F ]
	اَللّٰهُمَّ اهْدِهٖ بِالْهُدٰى وَجَنِّبْهُ الرَّدٰى، وَاغْفِرْ لَهٗ فِي الْاۤخِرَةِ وَالْأُوْلٰى. [20F ]
	عَنْ عَائِشَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہَا قَالَتْ: لَمَّا كَانَ يَوْمُ أُمِّ حَبِيْبَةَ مِنَ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، دَقَّ الْبَابَ دَاقٌّ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: اُنْظُرُوْا مَنْ هٰذَا؟ قَالُوْا: مُعَاوِيَةُ...
	عَنْ مَسْلَمَةَ بْنِ مُخَلَّدٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: اَللّٰهُمَّ عَلِّمْ مُعَاوِيَةَ الْكِتَابَ وَمَكِّنْ لَهٗ فِي الْبِلَادِ وَقِهِ الْعَذَابَ. [22F ]

	کاتبِ کلام اللہ :
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا قَالَ: جَاءَ جِبْرِيْلُ عَلَيْهِ السَّلَامُ إِلٰى رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَمُعَاوِيَةُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ عِنْدَهٗ يَكْتُبُ فَقَالَ: يَا مُحَمَّدُ! إِنَّ كَاتِبَكَ هٰذَا لَأَمِيْنٌ. [...
	فَكَانَا( مُعَاوِيَةُ وَزَيْدُ بْنُ ثَابِتٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا) مُلَازِمَيْنِ لِلْكِتَابَةِ بَيْنَ يَدَيْهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِي الْوَحْيِ وَغَيْرِ ذٰلِكَ  لَا عَمْلَ لَهُمَا غَيْرُ ذٰلِكَ. [24F ]
	عَنْ مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ أَنَّهٗ كَانَ يَكْتُبُ بَيْنَ يَدَيِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ لَهٗ:أَلْقِ الدَّوَاةَ وَحَرِّفِ الْقَلَمَ وَأَقِمِ الْبَاءَ وَفَرِّقِ السِّيْنَ وَلَا تُعَوِّرِ الْمِيْمَ وَحَسِّنِ اللهَ وَم...
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا قَالَ: أَتٰى جِبْرِيْلُ إِلٰى رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ: يَا مُحَمَّدُ! أَقْرِئْ مُعَاوِيَةَ السَّلَامَ وَاسْتَوْصِ بِهٖ خَيْرًا فَإِنَّهٗ أَمِيْنُ اللهِ عَلٰى كِتَابِهٖ وَوَحْيِه...
	وَصَحِبَ مُعَاوِيَةُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَكَتَبَ الْوَحْيَ بَيْنَ يَدَيْهِ مَعَ الْكُتَّابِ وَرَوٰى عَنْ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَحَادِيثَ كَثِيْرَةً فِي الصَّحِيْحَيْنِ وَغَيْرِه...
	وَالْمَقْصُوْدُ مِنْهُ أَنَّ مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ كَانَ مِنْ جُمْلَةِ الْكُتَّابِ بَيْنَ يَدَيْ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ الَّذِيْنَ يَكْتُبُوْنَ الْوَحْيَ. [28F ]

	کاتب کلام  رسول اللہ  ﷺ:
	عَنْ سَهْلِ بْنِ الْحَنْظَلِيَّةِ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ قَالَ: دَخَلَ عُيَيْنَةُ بْنُ بَدْرٍ وَالْأَقْرَعُ بْنُ حَابِسٍ عَلٰى رَسُوْلِ اللهِ صَلَّی اللهُ عَلَیْہِ وَسَلَّمَ فَسَأَلَاهُ فَأَمَرَ لَهُمَا بِمَا سَأَلَاهُ وَأَمَرَ مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ ع...
	عَنْ أَبِيْ حَمْزَةَ الْقَصَّابِ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: سَمِعْتُ ابْنَ عَبَّاسٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا يَقُوْلُ: قَالَ لِيْ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: اذْهَبْ! فَادْعُ مُعَاوِيَةَ وَكَانَ كَاتِبَهٗ. [30F ]
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ عَمْرٍو رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا قَالَ: كَانَ مُعَاوِيَةُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ يَكْتُبُ لِلنَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ. [31F ]
	وَكَانَ مِنَ الْكَتَبَةِ الْحَسَبَةِ الْفَصَحَةِ ....  وَ كَانَ طَوِيْلًا أَبْيَضَ أَجْلَحَ وَصَحِبَ ا لنَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَكَتَبَ لَهٗ. [32F ]
	وَ كَانَ مُعَاوِيَةُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ يَكْتُبُ لِلنَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِيْمَا بَيْنَهٗ وَبَيْنَ الْعَرَبِ. [33F ]

	اطاعت رسول ﷺ کا جذبہ:
	عَنْ وَائِلِ بْنِ حُجْرٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ قَالَ: لَمَّا بَلَغَنَا ظُهُوْرُ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَ اۤلِهٖ وَسَلَّمَ خَرَجْتُ وَافِدًا عَنْ قَوْمِيْ حَتّٰى قَدِمْتُ الْمَدِيْنَةَ فَلَقِيْتُ أَصْحَابَهٗ قَبْلَ لِقَائِهٖ، فَقَالُوْا: ق...

	غزوۂ حنین میں:
	وَشَهِدَ مُعَاوِيَةُ مَعَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ حُنَيْنًا وَالطَّائِفَ وَأَعْطَاهُ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ مِنْ غَنَائِمِ حُنَيْنٍ مِائَةً مِّنَ الْإِبِلِ وَأَرْبَعِيْنَ أُوْقِيَّةً. [35F ]

	دعائے نبوی سے خلافت کا اشارہ:
	عَنْ سَعِيْدِ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَنَّهٗ قَالَ: يَا مُعَاوِيَةُ ! إِنْ وُلِّيْتَ أَمْرًا فَاتَّقِ اللهَ  عَزَّ وَجَلَّ وَاعْدِلْ. [36F ]
	عَنْ عَائِشَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہَا قَالَتْ: لَمَّا كَانَ يَوْمُ أُمِّ حَبِيْبَةَ مِنَ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، دَقَّ الْبَابَ دَاقٌّ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: اُنْظُرُوْا مَنْ هٰذَا؟ قَالُوْا: مُعَاوِيَةُ...
	عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ عُمَيْرٍ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: قَالَ مُعَاوِيَةُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ: مَا زِلْتُ فِي طَمَعٍ مِنَ الْخِلَافَةِ مُنْذُ سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: يَا مُعَاوِيَةُ! إِنْ مَلَكْتَ فَأَحْسِنْ. [38F ]
	عَنْ مَسْلَمَةَ بْنِ مُخَلَّدٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: اَللّٰهُمَّ عَلِّمْ مُعَاوِيَةَ الْكِتَابَ وَمَكِّنْ لَهٗ فِي الْبِلَادِ وَقِهِ الْعَذَابَ. [39F ]


	سیدنا ابوبکر صدیق   کے زمانہ خلافت  میں
	جنگِ یمامہ  میں شرکت:
	وَقَدْ يَكُوْنُ لَهٗ شِرْكٌ فِي قَتْلِه وَإِنَّمَا الَّذِيْ طَعَنَهٗ وَحْشِيٌّ وَجَلَّلَهٗ أَبُوْ دُجَانَةَ سِمَاكُ بْنُ خَرَشَةَ بِالسَّيْفِ. [40F ]
	وَ كَانَ مُعَاوِيَةُ بْنُ أَبِىْ سُفْيَانَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا يَقُوْلُ: أَنَا قَتَلْتُهٗ. [41F ]

	بطورِ امیر لشکر :
	وَاجْتَمَعَ إِلٰى أَبِي بَكْرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أُنَاسٌ فَأَمَّرَ عَلَيْهِمْ مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ وَأَمَرَهٗ بِاللِّحَاقِ بِيَزِيْدَ فَخَرَجَ مُعَاوِيَةُ حَتّٰى لَحِقَ بِيَزِيْدَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ. [42F ]


	سیدنا عمر فاروق   کے زمانہ خلافت  میں
	جنگ یرموک میں شرکت :
	وَ اۤثَارٌ مَحْمُوْدَةٌ فِيْ يَوْمِ الْيَرْمُوْكِ وَمَا قَبْلَهٗ وَمَا بَعْدَهٗ. [43F ]

	سیاسی مشاورت:
	قَالَ: فَأَتَيْتُهٗ يَوْمًا وَهُوَ خَالٍ بِمُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ وَابْنُ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا بِالْبَابِ لَمْ يَدْخُلْ فَرَجَعَ ابْنُ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَافَلَمَّا رَأَيْتُهٗ يَرْجِعُ رَجَعْتُ فَلَقِيَنِي عُمَرُ رَضِيَ اللهُ...

	حج کے موقع پر حاضری:
	لَمَّا تُوِفِّيَ أَبُوْ بَكْرٍ وَوُلِّيَ عُمَرُ وَلّٰى يَزِيْدَ بْنَ أَبِيْ سُفْيَانَ بَعْدَ وَفَاةِ أَبِيْ عُبَيْدَةَ بْنِ الْجَرَاحِ الشَّامَ فَقَدِمَ مُعَاوِيَةُ مِنَ الشَّامِ عَلٰى عُمَرَ وَقَدْ حَجَّ عُمَرُ فَدَخَلَ عَلَيْهِ مُعَاوِيَةُ فَقَالَ ل...

	والی حمص  کا تقرر:
	عَنْ أَبِيْ إِدْرِيْسَ الْخَوْلَانِيِّ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: لَمَّا عَزَلَ عُمَرُ بْنُ الخَطَّابِ  رَضِیَ اللهُ عَنْہُ عُمَيْرَ بْنَ سَعْدٍ عَنْ حِمْصَ وَلّٰى مُعَاوِيَةَ فَقَالَ النَّاسُ: عَزَلَ عُمَيْرًا وَوَلّٰى مُعَاوِيَةَ، فَقَالَ عُمَيْرٌ: لَا ت...

	سالانہ وظیفہ دس ہزار دینار:
	عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ مُوسٰى عَنْ أَبِيْهِ رَحِمَہُ اللهُ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ رَزَقَ مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ عَلٰى عَمَلِهِ الشَّامَ عَشْرَةَ اۤلَافِ دِيْنَارٍ كُلَّ سَنَةٍ. [47F ]

	مصائب میں مسکرانا:
	وَذُمَّ مُعَاوِيَةُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ عِنْدَ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ يَوْمًا فَقَالَ: دَعُوْنَا مِنْ ذَمِّ فَتٰی قُرَيْشٍ مَنْ يَّضْحَكُ فِي الْغَضَبِ وَلَا يُنَالُ مَا عِنْدَهٗ إِلَّا عَلَى الرَّضَا وَلَا يُؤْخَذُ مَا فَوْقَ رَأسِهٖ إِلَّا مِنْ ...

	حضرت عمر   کا فرمان کہ معاویہ  میں خیر ہی خیر دیکھی:
	وَقَالَ عَمْرُو بْنُ يَحْيَى بْنِ سَعِيْدٍ الْأُمَوِيُّ عَنْ جَدِّهٖ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: دَخَلَ مُعَاوِيَةُ عَلٰى عُمَرَ وَعَلَيْهِ حُلَّةٌ خَضْرَاءُ فَنَظَرَ إِلَيْهَا الصَّحَابَةُ فَلَمَّا رَاٰى ذٰلِكَ عُمَرُ وَثَبَ إِلَيْهِ بِالدِّرَّةِ فَجَعَلَ ...

	شاہانہ ٹھاٹھ باٹھ:
	لَمَّا قَدِمَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ الشَّامَ تَلَقَّاهُ مُعَاوِيَةُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فِي مَوْكِبٍ عَظِيْمٍ فَلَمَّا دَنَا مِنْ عُمَرَ قَالَ لَهٗ: أَنْتَ صَاحِبُ الْمَوْكِبِ؟ قَالَ: نَعَمْ يَا أَمِيْرَ الْمُؤْمِنِيْنَ! قَالَ: ه...
	فَقَالَ لَهٗ عُمَرُ: يَا مُعَاوِيَةُ! مَا سَأَلْتُكَ عَنْ شَیْءٍ إِلَّا تَرَكْتَنِي فِي مِثْلِ رَوَاجِبِ الضِّرْسِ لَئِنْ كَانَ مَا قُلْتَ حَقًّا إِنَّهٗ لَرَأْيٌ أَرَيْتَ وَلَئِنْ كَانَ بَاطِلًا إِنَّهٗ لَخَدِيْعَةٌ أَدَّيْتَ، قَالَ:فَمُرْنِيْ يَا أَ...

	فرمانِ عمر   کہ فرقہ بندی سے بچو ورنہ شام میں معاویہ  موجود ہیں:
	عَنْ أَبِيْ هَارُوْنَ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ قَالَ عُمَرُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: إِيَّاكُمْ وَالْفُرْقَةَ بَعْدِيْ فَإِنْ فَعَلْتُمْ فَإِنَّ مُعَاوِيَةَ بِالشَّامِ. [51F ]
	اَللّٰهُمَّ صَلِّ عَلٰى مُحَمَّدٍ وَّعَلٰى اٰلِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَلَّيْتَ عَلٰى اٰلِ إِبْرَاهِيْمَ وَبَارِكْ عَلٰى مُحَمَّدٍ وَّعَلٰى اٰلِ مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عَلٰى اٰلِ إِبْرَاهِيْمَ فِی الْعٰلَمِیْنَ إِنَّكَ حَمِيْدٌ مَّجِيْدٌ


	سیدنا عثمان ذوالنورین   کے زمانہ خلافت  میں
	ساحلی علاقوں کی مضبوطی:
	لَمَّا اسْتُخْلِفَ عُثْمَانُ بْنُ عَفَّانَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ كَتَبَ إِلٰى مُعَاوِيَةَ يَأْمُرُهٗ بِتَحْصِيْنِ السَّوَاحِلِ وَشَحَنَتِهَا وَإِقْطَاعِ مَنْ يَّنْزِلُهٗ إِيَّاهَا الْقَطَائِعَ فَفَعَلَ. [52F ]

	پہلا بحری جہاد:
	عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ  رَضِیَ اللهُ عَنْہُ عَنْ خَالَتِهٖ أُمِّ حَرَامٍ بِنْتِ مِلْحَانَ قَالَتْ: نَامَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَوْمًا قَرِيْبًا مِنِّي ثُمَّ اسْتَيْقَظَ يَتَبَسَّمُ فَقُلْتُ: مَا أَضْحَكَكَ: قَالَ: أُنَاسٌ مِنْ ...

	میری امت کا پہلا بحری لشکر جہاد جنتی ہے:
	عَنْ أُمِّ حَرَامٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهَا أَنَّهَا سَمِعَتِ النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: أَوَّلُ جَيْشٍ مِنْ أُمَّتِي يَغْزُوْنَ الْبَحْرَ قَدْ أَوْجَبُوْا ، قَالَتْ أُمُّ حَرَامٍ: قُلْتُ يَا رَسُوْلَ اللهِ! أَنَا فِيْهِمْ؟ قَالَ...
	قَالَ الْمُهَلَّبُ رَحِمَہُ اللهُ: فِي هٰذَا الْحَدِيْثِ مَنْقَبَةٌ لِمُعَاوِيَةَ لِأَنَّهٗ أَوَّلُ مَنْ غَزَا الْبَحْرَ. [55F ]

	سیدنا عثمان  کی حفاظت:
	فَقَالَ: لَا أَخْتَارُ بِجِوَارِ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ سِوَاهُ.فَقَالَ: أُجَهِّزُ لَكَ جَيْشًا مِنَ الشَّامِ يَكُوْنُوْنَ عِنْدَكَ يَنْصُرُوْنَكَ؟ فَقَالَ: إنِّي أَخْشٰى أَنْ أُضَيِّقَ بِهِمْ بَلَدَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ...

	مجھ سے سب راضی گئے:
	قَالَ مُعَاوِیَۃُبْنُ اَبِیْ سُفْیَانَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا اَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ كَانَ مَعْصُوْمًا فَوَلَّانِيْ وَأَدْخَلَنِيْ فِي أَمْرِهٖ ثُمَّ اسْتُخْلِفَ أَبُوبَكْرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فَوَلَّانِيْ ثُمَّ اسْتُخْل...


	سیدنا علی المرتضیٰ    کے زمانہ خلافت  میں
	حضرت علی  کو خود سے افضل سمجھنا:
	قَالَ أَبُوْ مُسْلِمٍ الْخَوْلَانِيُّ وَجَمَاعَةٌ لِمُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ: أَنْتَ تُنَازِعُ عَلِيًّا أَمْ أَنْتَ مِثْلُهٗ؟ فَقَالَ:لَا وَاللهِ إِنِّي لَأَعْلَمُ أَنَّ عَلِيًّا أَفْضَلُ مِنِّيْ وَأَحَقُّ بِالْأَمْرِ وَلٰكِنْ أَلَسْتُمْ تَعْلَ...

	حضرت علی   کے ہاں حضرت معاویہ   کا  احترام:
	وَالظَّاهِرُ أَنَّ رَبَّنَا وَاحِدٌ وَنَبِيَّنَا وَاحِدٌ وَدَعْوَتَنَا فِي الْاِسْلَامِ وَاحِدَةٌ لَا نَسْتَزِيْدُهُمْ فِي الْإِيْمَانِ بِاللهِ وَالتَّصْدِيْقِ بِرَسُوْلِه صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَ اۤلِه وَلَا يَسْتَزِيْدُوْنَنَا، اَلْأَمْرُ وَاحِدٌ ...
	كَتَبَ مُعَاوِيَةُرَضِیَ اللهُ عَنْہُ إِلَيْهِ: وَاللهِ لَئِنْ لَمْ تَنْتَهِ وَتَرْجِعْ إِلٰى بِلَادِكَ يَا لَعِيْنُ لَأَصْطَلِحَنَّ أَنَا وَابْنُ عَمِّي عَلَيْكَ وَلَأُخْرِجَنَّكَ مِنْ جَمِيْعِ بِلَادِكَ وَلَأُضَيِّقَنَّ عَلَيْكَ الْأَرْضَ بِمَا رَحُ...

	فریقین  مسلمان اور جنتی ہیں …حضرت علی  کا فیصلہ:
	عَنْ يَزِيْدَ بْنِ الْأَصَمِّ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: سُئِلَ عَلِيٌّ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ عَنْ قَتْلٰى يَوْمِ صِفِّيْنَ؟ فَقَالَ : قَتْلَانَا وَقَتْلَاهُمْ فِي الْجَنَّةِ. [61F ]
	عَنْ جَعْفَرٍ عَنْ أَبِيْهِ رَحِمَہُ اللهُ: أَنَّ عَلِيًّا عَلَيْهِ السَّلَامُ كَانَ يَقُوْلُ لِأَهْلِ حَرْبِهٖ: إِنَّا لَمْ نُقَاتِلْهُمْ عَلَى التَّكْفِيْرِ لَهُمْ وَلَمْ نُقَاتِلْهُمْ عَلَى التَّكْفِيْرِ لَنَا وَلٰكِنَّا رَأَيْنَا أَنَّا عَلٰى حَقّ...


	سیدنا حسن بن علی   کے زمانہ خلافت  میں
	شہادت علی  کے بعد اہل  اسلام کی توقعات:
	قَالَ الْحَسَنُ: وَلَقَدْ سَمِعْتُ أَبَا بَكْرَةَ يَقُوْلُ: رَأَيْتُ رَسُوْلَ اللّٰهِ صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عَلَى الْمِنْبَرِ وَالْحَسَنُ بْنُ عَلِيٍّ إِلٰى جَنْبِه وَهُوَ يُقْبِلُ عَلَى النَّاسِ مَرَّةً وَعَلَيْهِ أُخْرٰى وَيَقُوْلُ: إِن...

	کوفہ میں حضرت حسن  کی  خلافت:
	كَانَ أَوَّلَ مَنْ تَقَدَّمَ إِلَى الْحَسَنِ بْنِ عَلِيٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَيْسُ بْنُ سَعْدِ بْنِ عُبَادَةَ فَقَالَ لَهُ: ابْسُطْ يَدَكَ أُبَايِعْكَ عَلٰى كِتَابِ اللهِ وسنَّةِ نَبِيِّه فَسَكَتَ الْحَسَنُ فَبَايَعَهٗ ثُمَّ بَايَعَهُ النَّاسُ بَعْ...

	حضرت حسن  کی بیعت کی اہم شرط:
	عَنِ الزُّهْرِيْ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: بَايَعَ أَهْلُ الْعِرَاقِ الْحَسَنَ بْنَ عَلِيٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَابِالْخِلَافَةِ فَطَفِقَ يَشْتَرِطُ عَلَيْهِمُ الْحَسَنُ: إِنَّكُمْ سَامِعُوْنَ مُطِيْعُوْنَ تُسَالِمُوْنَ مَنْ سَالَمْتُ وَتُحَارِبُوْنَ مَنْ...

	حضرت حسن  نے قتل معاویہ  کی پیش کش ٹھکرا دی :
	[قَالَ ابْنُ مُلْجَمٍ] إِنِّيْ وَاللهِ مَا أَعْطَيْتُ اللهَ عَهْدًا إِلَّا وَفَّيْتُ بِهٖ، إِنِّي كُنْتُ أَعْطَيْتُ اللهَ عَهْدًا أَنْ أَقْتُلَ عَلِيًّا وَمُعَاوِيَةَ أَوْ أَمُوْتَ دُوْنَهُمَا فَإِنْ شِئْتَ خَلَّيْتَ بَيْنِيْ وَبَيْنَهٗ وَلَكَ اللهُ ع...

	خلافت کے بعد حضرت حسن  کا پہلا خطبہ:
	إِنَّ النَّاسَ اجْتَمَعُوْا إِلَى الْحَسَنِ بْنِ عَلِيٍّ بِالْمَدَائِنِ بَعْدَ قَتْلِ عَلِيٍّ عَلَيْهِ السَّلَامُ فَخَطَبَهُمْ فَحَمِدَ اللهَ وَأَثْنٰى عَلَيْهِ ثُمَّ قَالَ: أَمَّا بَعْدُ …فَإِنِّي وَاللهِ مَا أَحْبَبْتُ أَنْ أَلِيَ مِنْ أَمْرِ أُمَّة...

	شام میں حضرت معاویہ  کا دعویٰ خلافت:
	كَانَ عَلِيٌّ بِالْعِرَاقِ يُدْعىٰ أَمِيْرَ الْمُؤْمِنِيْنَ وَكَانَ مُعَاوِيَةُ بِالشَّامِ يُدْعَى الْأَمِيْرَ فَلَمَّا مَاتَ عَلِيٌّ دُعِيَ مُعَاوِيَةُ بِالشَّامِ أَمِيْرَ الْمُؤْمِنِيْنَ. قَالَ اللَّيْثُ بْنُ سَعْدٍ: بُوْيِعَ مُعَاوِيَةُ بِإِيْلِيَا...

	متحدہ خلافت کی ممکنہ صورتیں:
	پہلی صورت ممکن نہ تھی:
	دوسری صورت ممکن نہ تھی:
	تیسری صورت ممکن  اور سب سے بہتر تھی:
	اَللّٰهُمَّ صَلِّ عَلٰى مُحَمَّدِنِ النَّبِىِّ وَأَزْوَاجِهٖ أُمَّهَاتِ الْمُؤْمِنِيْنَ وَذُرِّيَّتِهٖ وَأَهْلِ بَيْتِهٖ كَمَا صَلَّيْتَ عَلٰى اٰلِ إِبْرَاهِيْمَ إِنَّكَ حَمِيْدٌ مَّجِيْدٌ


	حضرت معاویہ      سے صلح اور بیعت کی تفصیلات
	حضرت معاویہ  کی طرف سے صلح کی پہل:
	عَنِ الْحَسَنِ رَحِمَہُ اللهُ يَقُوْلُ: اسْتَقْبَلَ وَاللهِ الْحَسَنُ بْنُ عَلِيٍّ مُعَاوِيَةَ بِكَتَائِبَ أَمْثَالِ الْجِبَالِ فَقَالَ عَمْرُو بْنُ الْعَاصِ: إِنِّي لَأَرٰى كَتَائِبَ لَا تُوَلِّي حَتّٰى تَقْتُلَ أَقْرَانَهَا فَقَالَ لَهٗ مُعَاوِيَةُ ...

	حضرت حسن  کا صلح کی تجویز کو قبول کرنا:
	( عَنِ الْحَسَنِ رَحِمَہُ اللهُ يَقُوْلُ )فَأَتَيَاهُ فَدَخَلَا عَلَيْهِ فَتَكَلَّمَا وَقَالَا لَهٗ: فَطَلَبَا إِلَيْهِ  فَقَالَ لَهُمَا الْحَسَنُ بْنُ عَلِيٍّ: إِنَّا بَنُوْ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ قَدْ أَصَبْنَا مِنْ هٰذَا المَالِ وَإِنَّ هٰذِهِ الْأُمّ...

	فوائد:
	حضرت معاویہ   کا حضرت حسن   کی شرائطِ صلح کو قبول فرمانا:
	شرط نمبر 1:
	شرط نمبر 2:
	شرط نمبر 3:
	شرط نمبر 4:
	عَنْ أَبِيْ مُوْسٰى  قَالَ: سَمِعْتُ الْحَسَنَ ، يَقُوْلُ: اسْتَقْبَلَ وَاللهِ الْحَسَنُ بْنُ عَلِيٍّ مُعَاوِيَةَ بِكَتَائِبَ أَمْثَالِ الْجِبَالِ، فَقَالَ عَمْرُو بْنُ الْعَاصِ: إِنِّي لَأَرٰى كَتَائِبَ لَا تُوَلِّي حَتَّى تَقْتُلَ أَقْرَانَهَا، فَقَ...
	وَلَمَّا رَأَى الْحَسَنُ بْنُ عَلِيٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا تَفَرُّقَ جَيْشِهٖ عَلَيْهِ مَقَتَهُمْ وَكَتَبَ عِنْدَ ذٰلِكَ إِلٰى مُعَاوِيَةَ بْنِ أَبِىْ سُفْيَانَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا وَكَانَ قَدْ رَكِبَ فِي أَهْلِ الشَّامِ فَنَزَلَ مَسْكِنَ يُرَاوِ...

	حضرت حسن  نے خلافت حضرت معاویہ  کو سپرد کر دی:
	عَنْ عَلِيِّ بْنِ مُحَمَّدٍ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: سَلَّمَ الْحَسَنُ بْنُ عَلِىٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا إِلٰى مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ. [73F ]
	قَالَ ابْنُ بَطَّالٍ رَحِمَہُ اللهُ: سَلَّمَ الْحَسَنُ لِمُعَاوِيَةَ الْأَمْرَ وَبَايَعَهٗ عَلٰى إِقَامَةِ كِتَابِ اللهِ وَسُنَّةِ نَبِيِّهٖ. [74F ]
	عَنْ فُضَيْلٍ غُلَامِ مُحَمَّدِ بْنِ رَاشِدٍ، قَالَ: سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللهِ عَلَيْهِ السَّلَامُ: يَقُوْلُ: إِنَّ مُعَاوِيَةَ كَتَبَ إِلَى الْحَسَنِ بْنِ عَلِيٍّ صَلَوَاتُ اللهِ عَلَيْهِمَا اَنِ اقْدَمْ أَنْتَ وَالْحُسَيْنُ وَأَصْحَابُ عَلِيٍّ فَخ...

	حضرت حسن  کا فرمان معاویہ  پر متفق ہو جاؤ:
	عَنِ ابْنِ سِيْرِيْنَ رَحِمَہُ اللهُ: أَنَّ الْحَسَنَ بْنَ عَلِيٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ : لَوْ نَظَرْتُمْ مَا بَيْنَ جَابَرْسَ إِلٰى جَابَلْقَ مَا وَجَدْتُمْ رَجُلًا جَدُّهٗ نَبِيٌّ غَيْرِيْ وَأَخِيْ وَإِنِّي أَرٰى أَنْ تَجْتَمِعُوْا عَلٰى مُع...

	صلحِ معاویہ   پر حسنین کریمین اور عبد اللہ بن جعفر   کی رضامندی:
	قَالَ عَبْدُ اللهِ بْنُ جَعْفَرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: قَالَ الْحَسَنُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: إِنِّيْ رَأَيْتُ رَأْيًا أُحِبُّ أَنْ تُتَابِعَنِيْ عَلَيْهِ. قُلْتُ: مَا هُوَ؟ قَالَ:رَأَيْتُ أَنْ أَعْمَدَ إِلَى الْمَدِيْنَةِ فَأَنْزِلَهَاوَأَخْلَي الْأَمْر...

	صلح کے بعد حضرت حسن  کا خطبہ :
	لَمَّا صَالَحَ الْحَسَنُ بْنُ عَلِيٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ لَهٗ مُعَاوِيَةُ: قُمْ! فَتَكَلَّمْ فَقَامَ: فَحَمِدَ اللهَ وَأَثْنٰى عَلَيْهِ ثُمَّ قَالَ: أَمَّا بَعْدُ! فَإِنَّ أَكْيَسَ الْكَيْسِ التُّقٰى وَإِنَّ أ...

	فائدہ: حضرت علی    کی پیش گوئی
	قَالَ سُفْيَانُ بْنُ اللَّيْلِ رَحِمَہُ اللهُ: قُلْتُ لِلْحَسَنِ بْنِ عَلِيٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا لَمَّا قَدِمَ مِنَ الْكُوْفَةِ إِلَى الْمَدِيْنَةِ: يَا مُذِلَّ الْمُؤْمِنِيْنَ! قَالَ: لَا تَقُلْ ذَاكَ فَإِنِّيْ سَمِعْتُ أَبِيْ يَقُوْلُ:لَا تَذْهَ...


	سیدنا معاویہ   کے امیر المؤمنین ہونے پر اتفاق
	1: حضرت حسن  :
	قَالَ سُفْيَانُ بْنُ اللَّيْلِ رَحِمَہُ اللهُ: قُلْتُ لِلْحَسَنِ بْنِ عَلِيٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا لَمَّا قَدِمَ مِنَ الْكُوْفَةِ إِلَى الْمَدِيْنَةِ: يَا مُذِلَّ الْمُؤْمِنِيْنَ! قَالَ: لَا تَقُلْ ذَاكَ فَإِنِّيْ سَمِعْتُ أَبِيْ يَقُوْلُ:لَا تَذْهَ...
	قَالَ الشَّعْبِيُّ: قِيْلَ لِلْحَارِثِ الْأَعْوَرِ: مَا حَمَلَ الْحَسَنَ بْنَ عَلِيٍّ عَلٰى أَنْ يُّبَايِعَ لِمُعَاوِيَةَ وَلَهُ الْأَمْرُ؟ قَالَ: إِنَّهٗ سَمِعَ عَلِيًّا يَقُوْلُ: لَا تُكْرِهُوْا إِمْرَةَ مُعَاوِيَةَ. [81F ]

	2:حضرت حسین
	وَكَانَ أَهْلُ الْكُوْفَةِ يَكْتُبُوْنَ إِلَى الْحُسَيْنِ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ يَدْعُونَهٗ إِلَى الْخُرُوْجِ إِلَيْهِمْ زَمَنَ مُعَاوِيَةَ وَهُوَ يَأْبىٰ. [82F ]
	فَقَالَ الْحُسَیْنُ( رَضِيَ اللهُ عَنْهُ )إِنَّا قَدْ بَایَعْنَا وَعَاھَدْنَا وَلَا سَبِیْلَ إِلٰی نَقْضِ بَیْعَتِنَا. [83F ]
	لَمَّا مَاتَ الْحَسَنُ تَحَرَّكَتِ الشِّيْعَةُبِالْعِرَاقِ وَكَتَبُوْا إِلَى الْحُسَيْنِ  فِيْ خَلْعِ مُعَاوِيَةَ وَالْبَيْعَةِ لَهٗ فَامْتَنَعَ عَلَيْهِمْ وَذَكَرَ أَنَّ بَيْنَهٗ وَبَيْنَ مُعَاوِيَةَ عَهْدًا وَعَقْدًا لَا يَجُوْزُ لَهٗ نَقْضُهٗ حَتّٰ...

	3:حضرت عائشہ :
	عَنْ عَبْدِ الرَّحْمٰنِ بْنِ عَصَمَةَ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: كُنْتُ عِنْدَ عَائِشَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهَا فَأَتَاهَا رَسُوْلٌ مِنْ مُعَاوِيَةَ بِهَدِيَّةٍ فَقَالَ: أَرْسَلَ بِهٰذَا أَمِيْرُ الْمُؤْمِنِيْنَ فَقَبِلَتْ هَدِيَّتَهٗ فَلَمَّا خَرَجَ الرَّسُ...

	4:حضرت عبد اللہ بن جعفر :
	قَالَ عَبْدُ اللهِ بْنُ جَعْفَرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: قَالَ الْحَسَنُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: إِنِّيْ رَأَيْتُ رَأْيًا أُحِبُّ أَنْ تُتَابِعَنِيْ عَلَيْهِ. قُلْتُ: مَا هُوَ؟ قَالَ:رَأَيْتُ أَنْ أَعْمَدَ إِلَى الْمَدِيْنَةِ فَأَنْزِلَهَاوَأَخْلَي الْأَمْر...

	5:حضرت قیس بن سعد بن عبادہ  :
	عَنْ فُضَيْلٍ غُلَامِ مُحَمَّدِ بْنِ رَاشِدٍ، قَالَ: سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللهِ عَلَيْهِ السَّلَامُ: يَقُوْلُ: إِنَّ مُعَاوِيَةَ كَتَبَ إِلَى الْحَسَنِ بْنِ عَلِيٍّ صَلَوَاتُ اللهِ عَلَيْهِمَا اَنِ اقْدَمْ أَنْتَ وَالْحُسَيْنُ وَأَصْحَابُ عَلِيٍّ فَخ...

	6: جنگ صفین سے کنارہ کش رہنے والوں کی بیعت:
	( قَالَ ابْنُ بَطَّالٍ رَحِمَہُ اللهُ )وَبَايَعَ مُعَاوِيَةَ كُلُّ مَنْ كَانَ مُعْتَزِلًا لِلْقِتَالِ كَابْنِ عُمَرَ وَسَعْدِ بْنِ أَبِي وَقَّاصٍ وَمُحَمَّدِ بْنِ مَسْلَمَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمْ. [88F ]

	7: اہل کوفہ :
	(قَالَ ابْنُ بَطَّالٍ رَحِمَہُ اللهُ) وَدَخَلَ مُعَاوِيَةُ الْكُوفَةَ وَبَايَعَهُ النَّاسُ فَسُمِّيَتْ سَنَةَ الْجَمَاعَةِ لِاجْتِمَاعِ النَّاسِ وَانْقِطَاعِ الْحَرْبِ. [89F ]

	شیخ عبد القادر جیلانی ﷬ کا فیصلہ:
	وَأَمَّا خِلَافَةُ مُعَاوِيَةَ بْنِ أَبِيْ سُفْيَانَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا فَثَابِتَةٌ صَحِيْحَةٌ بَعْدَ مَوْتِ عَلِيٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ وَبَعْدَ خَلْعِ الْحَسَنِ بْنِ عَلِيٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا نَفْسِه مِنَ الْخِلَافَةِ .... فَوَجَبَتْ إِمَا...


	اپنے زمانہ خلافت  میں
	ذکراللہ :
	عَنْ أَبِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ قَالَ خَرَجَ مُعَاوِيَةُ عَلٰى حَلْقَةٍ فِي الْمَسْجِدِ فَقَالَ: مَا أَجْلَسَكُمْ؟ قَالُوْا: جَلَسْنَا نَذْكُرُ اللهَ، قَالَ: اۤللهِ مَا أَجْلَسَكُمْ إِلَّا ذَاكَ، قَالُوْا: وَاللهِ مَا أَجْلَسَنَا إ...

	خشیتِ الہی:
	عَنْ أَبِی الْمُعَطَّلِ رَحِمَہُ اللهُ وَقَدْ أَدْرَكَ مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: أَقْبَلَ أَبُوْ مَرْيَمَ صَاحِبُ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ إِلٰى مُعَاوِيَةَ فَلَمَّا دَخَلَ عَلَيْهِ قَالَ: مَرْحَبًا هَاهُنَا يَا أَبَا مَ...

	فکرِ آخرت:
	عَنْ عُقْبَةَ بْنِ مُسْلِمٍ رَحِمَہُ اللهُ حَدَّثَهٗ أَنَّ شُفَيًّا الْأَصْبَحِيَّ حَدَّثَهٗ أَنَّهٗ دَخَلَ الْمَدِيْنَةَ فَإِذَا هُوَ بِرَجُلٍ قَدْ اجْتَمَعَ عَلَيْهِ النَّاسُ فَقَالَ: مَنْ هٰذَا؟ فَقَالُوْا: أَبُوْ هُرَيْرَةَ، فَدَنَوْتُ مِنْهُ حَتّ...

	عاجزی وانکساری :
	عَنْ أَبِى مِجْلَزٍ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: خَرَجَ مُعَاوِيَةُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ عَلَى ابْنِ الزُّبَيْرِ وَابْنِ عَامِرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا فَقَامَ ابْنُ عَامِرٍ وَجَلَسَ ابْنُ الزُّبَيْرِ فَقَالَ مُعَاوِيَةُ لاِبْنِ عَامِرٍ: اجْلِسْ فَإِنِّى سَمِ...

	ایفائے عہد:
	عَنْ سُلَيْمِ بْنِ عَامِرٍ رَحِمَہُ اللهُ - رَجُلٍ مِنْ حِمْيَرَ – قَالَ: كَانَ بَيْنَ مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ وَبَيْنَ الرُّوْمِ عَهْدٌ وَكَانَ يَسِيْرُ نَحْوَ بِلَادِهِمْ حَتّٰى إِذَا انْقَضَى الْعَهْدُ غَزَاهُمْ فَجَاءَ رَجُلٌ عَلٰى فَرَسٍ ...

	حضرت معاویہ   اور مسئلہ توسل:
	عَنْ سُلَيْمِ بْنِ عَامِرٍ الْخَبَائِرِيِّ رَحِمَہُ اللهُ: أَنَّ السَّمَاءَ قَحِطَتْ فَخَرَجَ مُعَاوِيَةُ بْنُ أَبِيْ سُفْيَانَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا وَأَهْلُ دِمَشْقَ يَسْتَسْقُوْنَ، فَلَمَّا قَعَدَ مُعَاوِيَةُ عَلَى الْمِنْبَرِ قَالَ: أَيْنَ يَزِيْ...

	حضرت معاویہ   اورمزاح:
	أَنَّ رَجُلًا سَأَلَ مِنْ مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَنْ يُّسَاعِدَهٗ فِي بِنَاءِ دَارٍ بِاثْنَيْ عَشَرَ أَلْفَ جِذْعٍ مِنَ الْخَشَبِ. فَقَالَ لَهٗ مُعَاوِيَةُ: أَيْنَ دَارُكَ؟ قَالَ: بِالْبَصْرَةِ. وَكَمِ اتِّسَاعُهَا؟ قَالَ: فَرْسَخَانِ فِي فَ...

	مکارمِ اخلاق :
	قُلْتُ:وَكَانَ يُضْرَبُ الْمَثَلُ بِحِلْمِ مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ. [98F ]
	وَعَن قَبِيْصَةَ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: صَحِبْتُ مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فَمَا رَأَيْتُ رَجُلًا أَثْقَلَ حِلْمًا وَلَا أَبْطَأَ جَهْلًا وَلَا أَبْعَدَ أَنَاةً  مِنْهُ. [99F ]

	مختصر پراثر نصیحتیں:
	عن زَيْدِ بْنِ وَاقِدٍ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ قَالَ مُعَاوِيَةُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: أَفْضَلُ مَاأُعْطِيَهُ الرَّجُلُ الْعَقْلُ وَالْحِلْمُ فَإِنْ ذُكِّرَ ذَكَرَ وَإِنْ أُعْطِيَ شَكَرَ وَإِنِ ابْتُلِيَ صَبَرَ وَإِنْ غَضِبَ كَظَمَ وَإِنْ قَدَرَ غَفَرَ وَ...

	حضرت مغیرہ  کا خط حضرت معاویہ  کے نام:
	عَنْ وَرَّادٍ كَاتِبِ الْمُغِيْرَةِ بْنِ شُعْبَةَ قَالَ أَمْلٰى عَلَيَّ الْمُغِيْرَةُ بْنُ شُعْبَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فِي كِتَابٍ إِلٰى مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَنَّ النَّبِيَّ صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ كَانَ يَقُوْلُ فِي دُبُرِ كُلّ...

	حضرت عائشہ   کا خط حضرت معاویہ  کے نام:
	كَتَبَ مُعَاوِيَةُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ إِلٰى عَائِشَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہَا أَنِ اكْتُبِي إِلَيَّ كِتَابًا تُوصِيْنِي فِيْهِ وَلَا تُكْثِرِيْ عَلَيَّ، قَالَ:  فَكَتَبَتْ عَائِشَةُ رَضِیَ اللهُ عَنْہَا إِلٰى مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ: "سَلَامٌ عَ...

	لطائف و معارف:
	آثارِ حرمین شریفین  کی نگہداشت:
	عَنْ عِكْرِمَةَ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: دَرَسَ شَيْءٌ مِّنْ مَعَالِمِ الْحَرَمِ عَلٰى عَهْدِ مُعَاوِيَةَ بْنِ أَبِىْ سُفْيَانَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا فَكَتَبَ إِلٰى مَرْوَانَ بْنِ الْحَكَمِ وَهُوَ عَامِلُهٗ عَلَى الْمَدِيْنَةِ يَأْمُرُهٗ إِنْ كَانَ كُرْ...
	وَسَاقَ [الْإِمَامُ الْبُخَارِىُّ رَحِمَہُ اللهُ] بِإِسْنَادٍ لَهٗ أَنَّ مَرْوَانَ لَمَّا كَانَ وَالِيًا عَلَى الْمَدِيْنَةِ مِنْ قِبَلِ مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَرْسَلَ إِلٰى أَبِيْ قَتَادَةَ لِيُرِيَهٗ مَوَاقِفَ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَي...
	أَنَّ الَّذِيْ بَنٰى حَوَالَيْ مَسْجِدِ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ بِالْحِجَازِ مُعَاوِيَةُ بْنُ أَبِيْ سُفْيَانَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَاأَمَرَ بِذٰلِكَ مَرْوَانَ بْنَ الْحَكَمِ. [105F ]


	جہادی کارنامے اور فتوحات
	سن وار فتوحات:
	قیروان اور اس کی فتح:
	أَيَّتُهَا الْحَشَرَاتُ وَالسِّبَاعُ! نَحْنُ أَصْحَابُ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَارْحَلُوْاعَنَّا فَإِنَّا نَازِلُوْنَ فَمَنْ وَّجَدْنَاهُ بَعْدُ قَتَلَنَاهُ فَنَظَرَ النَّاسُ يَوْمَئِذٍ إِلٰى أَمْرٍ هَائِلٍ كَانَ السَّبْعُ يَحْ...

	آباد کاری اور فوجی مراکز:
	فَتَحَ عُبَادَةُ وَالْمُسْلِمُوْنَ مَعَهٗ أَنْطَرْطُوْسَ وَكَانَ حِصْنًا ثُمَّ جَلَا عَنْهٗ أَهْلُهٗ فَبَنٰى مُعَاوِيَةُ أَنْطَرْطُوسَ وَمَصَّرَهَا وَأَقْطَعَ بِهَا الْقَطَائِعَ، وَكَذٰلِكَ فَعَل بِمَرَقِيَّةَ وَ بُلُنْيَاسَ. [107F ]
	وَكَانَ مُعَاوِيَةُ بَنٰى مَدِيْنَةَ مَرْعَشَ وَأَسْكَنَهَا جُنْدًا. [108F ]
	اَلتَّحِيَّاتُ الطَّيِّبَاتُ الصَّلَوَاتُ الزَّاكِيَاتُ لِلّٰهِ أَشْهَدُ أَنْ لَّا إِلٰهَ إِلَّا اللهُ وَحْدَهٗ لَا شَرِيْكَ لَهٗ وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّدًا عَبْدُ اللهِ وَرَسُولُهٗ، اَلسَّلَامُ عَلَيْكَ أَيُّهَا النَّبِيُّ وَرَحْمَةُ اللهِ وَبَرَكَا...


	رفاہی امور
	رعایا کی خبر گیری :
	عَنْ أَبِيْ فِيْلٍ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: كَانَ مُعَاوِيَةُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَدْ جَعَلَ فِيْ كُلِّ قَبِيْلَةٍ رَجُلًا وَكَانَ رَجُلًا مِّنَّا يُكَنّٰى أَبَا الْحَسَنِ يُصْبِحُ فِيْ كُلِّ يَوْمٍ فَيَدُوْرُ عَلَى الْمَجَالِسِ: هَلْ وَلَدَ فِيْكُمُ ال...

	بچوں کا سرکاری وظیفہ:
	فَلَمَّا كَانَ مُعَاوِيَةُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فَرَضَ ذٰلِكَ لِلْفَطِيْمِ. [110F ]

	نہروں اور چشموں کی منصوبہ بندی :
	كَلَّمَ الْمُنْذِرُ بْنُ الْجَارُوْدِ الْعَبْدِيُّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ مُعَاوِيَةَ بْنَ أَبِيْ سُفْيَان رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا فِيْ حَفْرِ نَهْرٍثَارٍ فَكَتَبَ إِلٰى زِيَادٍ فَحَفَرَ نَهْرَ مَعْقِلٍ فَقَالَ قَوْمٌ: جَرٰى عَلٰى يَدِ مَعْقِلِ بْنِ يَسَا...

	"قَناة معاویہ" نہر کھدوانے کا کارنامہ:
	عَنْ جَابِرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ، قَالَ : صُرِخَ بِنَا إِلٰى قَتْلَانَا يَوْمَ أُحُدٍ ، إِذْ أَجْرٰى مُعَاوِيَةُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ الْعَيْنَ ، فَاسْتَخْرَجْنَاهُمْ بَعْدَ أَرْبَعِيْنَ سَنَةً لَيِّنَةً أَجْسَادُهُمْ ، تَتَثَنّٰى أَطْرَافُهُمْ. [112F ]

	مدینہ کے مویشیوں کے لیے بند بنوانا:
	وَبِھَا وَادٍ قَدْ کَانَ مُعَاوِيَةُ بْنُ اَبِی سُفْیَانَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا حَبَسَ سَیْلَہٗ بِسَدٍّ فَھُوَ یُحْتَبَسُ فِیْہِ مَاءٌ یَرِدُہُ النَّاسُ بِمَوَاشِیْھِمْ یُسْقُوْنَھَا وَ ھُوَ یُسَمّٰی "سَدَّ مُعَاوِيَةَ". [113F ]


	خاندانِ نبوت سے حسن سلوک
	امہات المؤمنین رضی اللہ عنہن سے حسنِ سلوک :
	عَنْ عَطَاءٍ رَحِمَہُ اللهُ: أَنَّ مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ بَعَثَ إِلٰى عَائِشَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهَا بِقِلَادَةٍ قُوِّمَتْ مِائَةَ أَلْفٍ فَقَبِلَتْهَا وَقَسَمَتْهَا فِيْ أُمَّهَاتِ الْمُؤْمِنِيْنَ وَكَانَتْ مِنْ أَسْخَى النَّاسِ. [114F ]

	حسنین کریمین  سے محبت:
	عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ أَبِيْهِ رَحِمَہُ اللهُ: أَنَّ الْحَسَنَ وَالْحُسَيْنَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا كَانَا يَقْبَلَانِ جَوَائِزَ مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ. [115F ]

	حضرت حسین اور ابن زبیر  سے محبت:
	عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ اللهِ بْنِ أَبِي يَعْقُوبَ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: كَانَ مُعَاوِيَةُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ إِذَا لَقِيَ الْحُسَيْنَ بْنَ عَلِيٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: مَرْحَبًا بِابْنِ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَأَ...

	حسنین کریمین  کی حضرت معاویہ  سے محبت:
	عَنْ ثُوَيْرٍعَنْ أَبِيْهِ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: انْطَلَقْتُ مَعَ الْحَسَنِ وَالْحُسَيْنِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا وَافِدَيْنِ إِلٰى مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فَأَجَازَهُمَا فَقَبِلَا. [117F ]

	خاندان بنو ہاشم سے محبت:
	عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللهِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ:كُنَّا يَوْمًاعِنْدَ مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ وَقَدْ تَفَرَّشَتْ قُرَيْشٌ وَصَنَادِيدُ الْعَرَبِ وَ مَوَالِيْهَا أَسْفَلَ سَرِيْرِه وَعَقِيْلُ بْنُ أَبِيْ طَالِبٍ وَالْحَسَنُ بْنُ عَل...
	اَللّٰهُمَّ صَلِّ عَلٰی مُحَمَّدٍ وَّعَلٰی اٰلِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَلَّيْتَ عَلٰی اِبْرَاهِيْمَ وَعَلٰی اٰلِ اِبْرَاهِيْمَ اِنَّكَ حَمِيْدٌ مَّجِيْدٌ اَللّٰهُمّ بَارِكْ عَلٰى مُحَمَّدٍ وَّعَلٰی اٰلِ مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عَلٰی اِبْرَاهِيْمَ وَعَلٰی ...


	اَوّلیاتِ معاویہ
	[1]:بحری جہاد
	قَالَ الْمُهَلَّبُ: فِي هٰذَا الْحَدِيْثِ مَنْقَبَةٌ لِمُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ لِأَنَّهُ أَوَّلُ مَنْ غَزَا الْبَحْرَ. [119F ]

	[2]: محکمہ سیکیورٹی
	وَكَانَ( رَضِيَ اللهُ عَنْهُ) أَوَّلَ مَنِ اتَّخَذَ صَاحِبَ حَرْسٍ. [120F ]

	[3]: محکمہ دیوان الخاتم
	وَكَانَ (رَضِيَ اللهُ عَنْهُ ) أَوَّلَ مَنِ اتَّخَذَ دِيوَانَ الْخَاتَمِ. [121F ]
	اَلتَّحِيَّاتُ الطَّيِّبَاتُ الصَّلَوَاتُ الزَّاكِيَاتُ لِلّٰهِ أَشْهَدُ أَنْ لَّا إِلٰهَ إِلَّا اللهُ وَحْدَهٗ لَا شَرِيْكَ لَهٗ وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّدًا عَبْدُ اللهِ وَرَسُولُهٗ، اَلسَّلَامُ عَلَيْكَ أَيُّهَا النَّبِيُّ وَرَحْمَةُ اللهِ وَبَرَكَا...


	سفرِ آخرت
	حضرت معاویہ   کا آخری خطبہ:
	عَنْ عَبْدِ اللهِ السَّهْمِيِّ، حَدَّثَنِيْ ثُمَامَةُ بْنُ كُلْثُوْمٍ: أَنَّ اۤخِرَ خُطْبَةٍ خَطَبَهَا مُعَاوِيَةُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَنْ قَالَ: "أَيُّهَا النَّاسُ! إِنَّ مِنْ زَرْعٍ قَدِ اسْتَحْصَدَ، وَإِنِّيْ قَدْ وَلِيْتُكُمْ وَلَنْ يَلِيَكُمْ أَ...

	متبرکاتِ مقدسہ سے حصولِ فیض :
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا عَنْ مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: قَصَّرْتُ عَنْ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ بِمِشْقَصٍ. [123F ]
	وَأَخَذَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ مِنْ أَظْفَارِه وَشَعْرِه ذَاتَ يَوْمٍ، فَأَخَذْتُهٗ فَخَبَأْتُهٗ لِهٰذَا الْيَوْمِ. [124F ]
	يَا بُنَيَّ إِنِّي صَحِبْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَخَرَجَ لِحَاجَةٍ فَاتَّبَعْتُهٗ بِإِدَاوَةٍ فَكَسَانِيْ أَحَدَ ثَوْبَيْهِ الَّذِيْ كَانَ عَلٰى جِلْدِه فَخَبَأْتُهٗ لِهٰذَا الْيَوْمِ. [125F ]

	وصیت :
	فَإِذَا أَنَا مِتُّ فَاجْعَلْ ذٰلِكَ الْقَمِيْصَ دُوْنَ كَفَنِيْ مِمَّا يَلِي جِلْدِيْ وَخُذْ ذٰلِكَ الشَّعْرَ وَالْأَظْفَارَ فَاجْعَلْهُ فِيْ فَمِيْ وَعَلٰى عَيْنِيْ وَمَوَاضِعِ السُّجُوْدِ مِنِّي. [126F ]

	تقویٰ کی تلقین :
	ثُمَّ أُغْمِيَ عَلَيْهِ ثُمَّ أَفَاقَ فَقَالَ لِمَنْ حَضَرَهُ مِنْ أَهْلِهِ: اتَّقُوا اللهَ فَإِنَّ اللهَ يَقِي مَنِ اتَّقَاهُ وَلَا تُقٰى لِمَنْ لَا يَتَّقِي اللهَ. ثُمَّ قَضٰى. [127F ]

	وفات :
	إِنَّهٗ تُوُفِّيَ بِدِمَشْقَ فِي رَجَبٍ سَنَةَ سِتِّينَ ..... قِيْلَ: لَيْلَةَ الْخَمِيْسِ لِثَمَانٍ بَقِيْنَ مِنْ رَجَبٍ سَنَةَ سِتِّيْنَ. [128F ]

	وفات کی اطلاع:
	لَمَّا مَاتَ مُعَاوِيَةُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ صَعِدَ الضَّحَّاكُ بْنُ قَيْسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ الْمِنْبَرَ فَخَطَبَ النَّاسَ - وَأَكْفَانُ مُعَاوِيَةَ عَلٰى يَدَيْهِ فَقَالَ بَعْدَ حَمْدِ اللهِ وَالثَّنَاءِ عَلَيْهِ: إِنَّ مُعَاوِيَةَ الَّذِي كَانَ س...

	جنازہ :
	صَلّٰى عَلَيْهِ الضَّحَّاكُ بْنُ قَيْسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ. [130F ]

	مدفن:
	دُفِنَ بَيْنَ بَابِ الْجَابِيَةِ وَبَابِ الصَّغِيْرِ. [131F ]

	مدتِ خلافت:
	وَكَانَتْ وِلَايَتُهٗ تِسْعَ عَشَرَةَ سَنَةً وَثَلَاثَةَ أَشْهُرٍ وَعِشْرِيْنَ يَوْمًا. [132F ]

	جنت کی نبوی بشارت:
	عَنِ ابْنِ عُمَرَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: يَطْلُعُ عَلَيْكُمْ مِنْ هٰذَا الْبَابِ رَجُلٌ مِنْ أَهْلِ الْجَنَّةِ، فَطَلَعَ مُعَاوِيَةُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ ثُمَّ قَالَ مِنَ الْغَدِ مِثْلَ ذٰلِك...

	جنت میں ملاقات کی نبوی بشارت:
	عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ نَاوَلَ مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ سَهْمًا فَقَالَ:يَا مُعَاوِيَةُ! خُذْ هٰذَا السَّهْمَ حَتّٰى تَلْقَانِي بِهٖ فِي الْجَنَّةِ. [134F ]

	جنت میں نبوی پڑوس کی بشارت:
	عَنِ ابْنِ عُمَرَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا قَالَ: قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ لِمُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: يَا مُعَاوِيَةُ! أَنْتَ مِنِّي وَأَنَا مِنْكَ لَتُزَاحِمَنِّي عَلٰى بَابِ الْجَنَّةِ كَهَاتَيْنِ، وَأَشَارَ بِأُصْبُعَي...


	﴿حصہ دوم﴾
	اعتراضات و جوابات
	اعتراض نمبر 1
	"معاویہ" نام کا لغوی معنی درست نہیں
	اعتراض:
	جواب نمبر 1 :
	عَاوَاھُمْ؛ صَایَحَھُمْ. [138F ]

	جواب نمبر 2:
	أُوَيْسُ: تَصْغِيْرُ أَوْسٍ وَهُوَ مِنْ أَسْمَاءِ الذِّئْبِ. [139F ]
	عَنْ أُسَيْرِ بْنِ جَابِرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: أَنَّ أَهْلَ الْکُوْفَةِ وَفَدُوْا إِلٰی عُمَرَ،وَفِيْهِمْ رَجُلٌ مِمَّنْ کَانَ يَسْخَرُ بِأُوَيْسٍ، فَقَالَ عُمَرُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ:هَلْ هَاهُنَا أَحَدٌ مِنَ الْقَرَنِيِّيْنَ؟ فَجَاءَ ذٰلِكَ الرَّجُل...

	جواب نمبر3:
	عَنِ ابْنِ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ غَيَّرَ اسْمَ "عَاصِيَةَ"، وَقَالَ: أَنْتِ جَمِيْلَةٌ. [141F ]
	حَدَّثَنِیْ بَشِیْرُ بْنُ مَیْمُوْنٍ عَنْ عَمِّہ أُسَامَةَ بْنِ أَخْدَرِيٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: أَنَّ رَجُلًا يُقَالُ لَهٗ "أَصْرَمُ"، كَانَ فِي النَّفَرِ الَّذِيْنَ أَتَوْا رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَقَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلّ...
	وَالْمُسَمّٰی بِمُعَاوِیَۃَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ سِوَاہُ مِنَ الصَّحَابَۃِ سَبْعَۃَ عَشَرَ رَجُلًا. [143F ]
	مُعَاوِيَةُ بْنُ الْحَكَمِ السُّلَمِيِّ .... مِنْ أَصْحَابِ رَسُوْلِ اللّٰهِ صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ. [144F ]
	مُعَاوِيَةُ بْنُ عَبْدِ اللّٰهِ بْنِ جَعْفَرٍ الطَّيَّارِ .... وُلِدَ بَعْدَ وَفَاةِ أَمِيْرِ الْمُؤْمِنِيْنَ. [145F ]
	مُعَاوِيَةُ ابْنُ الْحَارِثِ صَاحِبُ لِوَاءِ الْأَشْتَرِ یَوْمَ صِفِّیْنَ .... مِنْ أَصْحَابِ عَلِيٍّ عَلَیْہِ السَّلَامُ. [146F ]
	مُعَاوِيَةُ بْنُ سَلَمَةَ النَّضَرِیُّ مِنْ رِجَالِ الصَّادِقِ  عَلَیْہِ السَّلَامُ. [147F ]
	مُعَاوِيَةُ شَقِيْقُ عَبْدِ الْمَلِكِ وَكَانَ أَنْوَكَ وَتَزَوَّجَ رَمْلَةَ بِنْتَ عَلِيِّ بْنِ أَبِيْ طَالِبٍ. [148F ]


	اعتراض نمبر 2
	رسول اللہ ﷺ نے فرمایا: "اللہ معاویہ کا پیٹ نہ بھرے"
	عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ: كُنْتُ أَلْعَبُ مَعَ الصِّبْيَانِ فَجَاءَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَتَوَارَيْتُ خَلْفَ بَابٍ، قَالَ: فَجَاءَ فَحَطَأَنِيْ حَطْأَةً وَقَالَ: اذْهَبْ وَادْعُ لِيْ مُعَاوِيَةَ، قَال...
	اعتراض:
	جواب نمبر 1:
	جواب نمبر 2:
	ھِيَ کَلِمَۃٌ لَا یُرَادُ بِہَا الدُّعَاءُ،وَإِنَّمَا تُسْتَعْمَلُ فِي الْمَدْحِ، کَمَا قَالُوْا لِلشَّاعِرِ، إِذَا أَجَادَ: "قَاتَلَہُ اللهُ، لَقَدْ أَجَادَ". [150F ]
	إِنَّ مَا وَقَعَ مِنْ سَبِّہٖ وَدُعَائِہٖ وَنَحْوِہٖ، لَیْسَ بِمَقْصُوْدٍ، بَلْ ھُوَ مِمَّا جَرَتْ بِہٖ عَادَۃُ الْعَرَبِ فِيْ وَصْلِ کَلَامِہَا بِلَا نِیَّۃٍ، کَقَوْلِہٖ: "تَرِبَتْ یَمِیْنُكَ"، وَ "عَقْرٰی حَلْقٰی"، وَفِيْ ھٰذَا الْحَدِیْثِ: "لَا کَ...

	مثال :
	عَنْ أَبِيْ ذَرٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: اجْتَمَعَتْ غُنَيْمَةٌ عِنْدَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَقَالَ: يَا أَبَا ذَرٍّ! اُبْدُ فِيْهَا، فَبَدَوْتُ إِلَى الرَّبَذَةِ فَكَانَتْ تُصِيْبُنِي الْجَنَابَةُ،فَأَمْكُثُ الْخَمْسَ و...
	وَيَجُوْزُ أَنْ يَكُوْنَ مِنَ الْأَلْفَاظِ الَّتِيْ تَجْرِيْ عَلٰى أَلْسِنَةِ الْعَرَبِ، وَلَا يُرَادُ بِهَا الدُّعَاءُ. [153F ]

	جواب نمبر 3:
	روایت نمبر 1:
	عَنْ أَبِىْ هُرَيْرَةَ رَضِىَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: "اَللّٰهُمَّ إِنَّما أَنَا بَشَرٌ، فَأَيُّمَا رَجُلٍ مِنَ الْمُسْلِمِيْنَ سَبَبْتُهٗ، أَوْ لَعَنْتُهٗ، أَوْ جَلَدْتُهٗ، فَاجْعَلْهَا لَهٗ زَكَاةً و...
	وَفِيْ رِوَايَةٍ: عَنْ جَابِرٍ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، مِثْلَهٗ، إِلَّا أَنَّ فِيْهِ: "زَكَاةً وَأَجْرًا". [154F ]

	روایت نمبر 2:
	حَدَّثَنِيْ أَنَسُ بْنُ مَالِكٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: كَانَتْ عِنْدَ أُمِّ سُلَيْمٍ يَتِيْمَةٌ وَهِيَ أُمُّ أَنَسٍ فَرَاٰى رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ الْيَتِيْمَةَ فَقَالَ: اۤنْتِ هِيَهْ، لَقَدْ كَبِرْتِ لَا كَبِرَ سِنُّكِ فَر...
	قَدْ فَهِمَ مُسْلِمٌ رَحِمَهُ اللهُ مِنْ هٰذَا الْحَدِيْثِ أَنَّ مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ لَمْ يَكُنْ مُسْتَحِقًّا لِلدُّعَاءِ عَلَيْهِ، فَلِهٰذَا أَدْخَلَهٗ فِيْ هٰذَا الْبَابِ. [156F ]

	جواب نمبر 4:
	عَنْ عَبْدِ الرَّحْمٰنِ بْنِ أَبِيْ عُمَيْرَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَكَانَ مِنْ أَصْحَابِ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَنَّهٗ قَالَ لِمُعَاوِيَةَ: اَللّٰهُمَّ اجْعَلْهُ هَادِيًا مَهْدِ...
	عَنْ عَبْدِ الرَّحْمٰنِ بْنِ أَبِيْ عُمَيْرَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَكَانَ مِنْ أَصْحَابِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، أَنَّهٗ سَمِعَ النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَدْعُوْ لِمُعَاوِيَةَ رَحِمَہُ اللهُ:اَللّٰهُمَّ اجْعَلْهُ...
	عَنْ عَائِشَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہَا قَالَتْ: لَمَّا كَانَ يَوْمُ أُمِّ حَبِيْبَةَ مِنَ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، دَقَّ الْبَابَ دَاقٌّ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: اُنْظُرُوْا مَنْ هٰذَا؟ قَالُوْا: مُعَاوِيَةُ...
	عَنْ مَسْلَمَةَ بْنِ مُخَلَّدٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: اَللّٰهُمَّ عَلِّمْ مُعَاوِيَةَ الْكِتَابَ وَمَكِّنْ لَهٗ فِي الْبِلَادِ وَقِهِ الْعَذَابَ. [160F ]


	اعتراض نمبر3
	رسول اللہ ﷺ نے فرمایا: "معاویہ کو میرے منبر پر دیکھو تو قتل کر دو"
	أَنَا أَبُوْ أَحْمَدَ أَنَا عَلِيُّ بْنُ الْعَبَّاسِ هُوَ الْمَقَانِعِيُّ، نَا عَبَّادُ بْنُ يَعْقُوْبَ، نَا الْحَكَمُ بْنُ ظَهِيْرٍ، عَنْ عَاصِمٍ عَنْ زِرٍّ عَنْ عَبْدِ اللّٰهِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَنَّ رَسُوْلَ اللّٰهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّم...
	اعتراض:
	جواب نمبر 1:
	"إِذَا رَأَيْتُمْ مُعَاوِيَةَ عَلٰى مِنْبَرِيْ فَاقْتُلُوْهُ" فِيْهِ الْحَكَمُ بْنُ ظُهَيْرٍ الْفَزَارِيُّ، وَهُوَ يَضَعُ، وَسَرَقَهٗ مِنْهُ عُبَّادُ بْنُ يَعْقُوْبَ الرَّوَاجِنِيُّ، وَهُوَ مِنْ غُلَاةِ الرَّوَافِضِ. [162F  ]
	قِيْلَ لِأَيُّوْبَ: إِنَّ عَمْرَو بْنَ عُبَيْدٍ يَرْوِيْ عَنِ الْحَسَنِ أَنَّ رَسُوْلَ اللّٰهِ صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: "إِذَا رَأَيْتُمْ مُعَاوِيَةَ عَلٰى مِنْبَرِيْ فَاقْتُلُوْهُ " فَقَالَ: كَذَبَ عَمْرٌو، هٰذَا حَدِيْثٌ مَوْضُوْعٌ ل...
	وَقَالَ ابْنُ عَدِيٍّ: عَامَّةُ أَحَادِيْثِه غَيْرُ مَحْفُوْظَةٍ، مَاتَ قَرِيْبًا مِنْ سَنَةِ (180) رَوٰى لَهُ التِّرْمِذِيُّ حَدِيْثًا وَاحِدًا فِي الْقَوْلِ عِنْدَ الْأَرَقِ. قُلْتُ: وَقَالَ الْاۤجُرِيُّ عَنْ أَبِيْ دَاوٗدَ: لَا يُكْتَبُ حَدِيْثُهٗ...
	عَنْ عَبْدِ اللهِ مَرْفُوْعًا: "إِذَا رَأَيْتُمْ مُعَاوِيَةَ يَخْطُبُ عَلٰى مَنْبَرِيْ فَاقْتُلُوْهُ"، مَوْضُوْعٌ، عُبَّادٌ رَافِضِيٌّ، وَالْحَكَمُ مَتْرُوْكٌ كَذَّابٌ. [165F ]

	جواب نمبر 2:
	عَنْ عَلِيِّ بْنِ مُحَمَّدٍ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: سَلَّمَ الْحَسَنُ بْنُ عَلِىٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا إِلٰى مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ.[166F ]
	عَنْ فُضَيْلٍ غُلَامِ مُحَمَّدِ بْنِ رَاشِدٍ، قَالَ: سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللهِ عَلَيْهِ السَّلَامُ: يَقُوْلُ: إِنَّ مُعَاوِيَةَ كَتَبَ إِلَى الْحَسَنِ بْنِ عَلِيٍّ صَلَوَاتُ اللهِ عَلَيْهِمَا اَنِ اقْدَمْ أَنْتَ وَالْحُسَيْنُ وَأَصْحَابُ عَلِيٍّ فَخ...

	جواب نمبر 3:
	عَنْ عَبْدِ الرَّحْمٰنِ بْنِ أَبِي عُمَيْرَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَكَانَ مِنْ أَصْحَابِ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَنَّهٗ قَالَ لِمُعَاوِيَةَ: اَللّٰهُمَّ اجْعَلْهُ هَادِيًا مَهْدِي...
	عَنِ الْعِرْبَاضِ بْنِ سَارِيَةَ السُّلَمِيِّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ يَدْعُوْنَا إِلَى السَّحُوْرِ فِيْ شَهْرِ رَمَضَانَ: هَلُمُّوْا إِلَى الْغِذَاءِ الْمُبَارَكِ، ثُمَّ سَمِعْتُهٗ يَق...


	اعتراض نمبر 4
	رسول اللہ ﷺ نے سیدنا معاویہ    پر لعنت کی
	حَدَّثَنَا خَلَفٌ، حَدَّثَنَا عَبْدُ الْوَارِثِ، عَنْ سَعِيْدِ بْنِ جُمْهَانَ، عَنْ سَفِيْنَةَ مَوْلٰى أُمِّ سَلَمَةَ، أَنَّ النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ كَانَ جَالِسًا، فَمَرَّ أَبُوْ سُفْيَانَ عَلٰى بَعِيْرٍ، وَمَعَهٗ مُعَاوِيَةُ وَأَخ...
	اعتراض:
	جواب نمبر1 :
	فَمِنَ الْعِلَلِ الَّتِي يَرُدُّهَا أَخْبَارُ الْاۤحَادِ عِنْدَ أَصْحَابِنَا: مَا قَالَهٗ عِيْسَى بْنُ أَبَانَ: ذَكَرَ أَنَّ خَبَرَ الْوَاحِدِ يُرَدُّ لِمُعَارَضَةِ السُّنَّةِ الثَّابِتَةِ إيَّاهُ. [171F ]
	"وَكَذٰلِكَ الْغَرِيْبُ مِنْ أَخْبَارِ الْاۤحَادِ إذَا خَالَفَ السُّنَّةَ الْمَشْهُوْرَةَ فَهُوَ مُنْقَطِعٌ فيْ حُكْمِ الْعَمَلِ بِه لِأَنَّ مَا يَكُوْنُ مُتَوَاتِرًا مِنَ السُّنَّةِ أَوْ مُسْتَفِيْضًا أَوْ مُجْمَعًا عَلَيْهِ فَهُوَ بِمَنْزِلَةِ الْك...
	"شَرْطُ الْعَمَلِ بِخَبَرِ الْوَاحِدِ ألَّا يَكُوْنَ مُخَالِفًا لِلْكَتِابِ والسُّنَّةِ المَشْهُوْرَةِ". [173F ]
	عَنْ أَنَسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: لَمْ يَكُنْ رَسُوْلُ اللّٰهِ صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَاحِشًا وَلَا لَعَّانًا وَلَا سَبَّابًا، كَانَ يَقُوْلُ عِنْدَ الْمَعْتَبَةِ: "مَا لَهٗ تَرِبَ جَبِيْنُهٗ". [174F ]
	عَنْ عِمْرَانَ بْنِ حُصَيْنٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: بَيْنَمَا رَسُوْلُ اللّٰهِ صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِىْ بَعْضِ أَسْفَارِه وَامْرَأَةٌ مِنَ الْأَنْصَارِ عَلٰى نَاقَةٍ، فَضَجِرَتْ فَلَعَنَتْهَا فَسَمِعَ ذٰلِكَ رَسُوْلُ اللّٰهِ صَلَّى ...
	عَنْ أَبِىْ جُرَىٍّ جَابِرِ بْنِ سُلَيْمٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ... قُلْتُ: اعْهَدْ إِلَىَّ،  قَالَ: "لَا تَسُبَّنَّ أَحَدًا"، قَالَ: فَمَا سَبَبْتُ بَعْدَهٗ حُرًّا وَلَا عَبْدًا وَلَا بَعِيْرًا وَلَا شَاةً. [176F ]

	فائدہ :
	جواب نمبر 2:
	جواب نمبر 3:

	اعتراض نمبر 5
	رسول اللہ ﷺ نے فرمایا: "معاویہ اس امت کا فرعون  ہے"
	عَنِ ابْنِ عُمَرَ، قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ اللّٰهِ (صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ): "لِكُلِّ أُمَّةٍ فِرْعَوْنُ، وَفِرْعَوْنُ هٰذِهِ الْأُمَّةِ مُعَاوِيَةُ بْنُ أَبِيْ سُفْيَانَ". [177F ]
	اعتراض:
	جواب نمبر 1:
	وَقُلْتُ [الْقَائِلُ: الْإِمَامُ أَبُوْ عَبْدِ اللهِ مُھَنَّا بَنُ یَحْیَی الشَّامِیُّ السُّلَمِیُّ  ت248ھ] لِأَحْمَدَ وَيَحْيٰى: حَدِّثُوْنِيْ عَنْ عَبْدِ الْحَمِيْدِ بْنِ أَبِيْ رَوَّادٍ، عَنْ عُبَيْدِ اللّٰهِ بْنِ عُمَرَ، عَنْ نَافِعٍ، عَنِ ابْنِ ع...
	وَمِنْ ذٰلِكَ الْأَحَادِيْثُ فِي ذَمِّ مُعَاوِيَةَ. [179F ]
	"لِكُلِّ أُمَّةٍ فِرْعَوْنُ، وَفِرْعَوْنُ هٰذِهِ الْأُمَّةِ مُعَاوِيَةُ بْنُ أَبِيْ سُفْيَانَ" لَيْسَ بِصَحِيْحٍ. [180F ]
	"لِكُلِّ أُمَّةٍ فِرْعَوْنُ، وَفِرْعَوْنُ هٰذِهِ الْأُمَّةِ مُعَاوِيَةُ" هُوَ مَوْضُوْعٌ. [181F ]

	جواب نمبر 2:
	عَنْ عَبْدِ الله بْنِ مَسْعُوْدٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ، قَالَ : أَتَيْتُ النَّبِيَّ صَلَّى الله عَلَيْه وَسَلَّمَ ، فَقُلْتُ : يَا رَسُوْلَ الله! إِنِّيْ قَتَلْتُ أَبَا جَهْلٍ ، قَالَ : اۤللهِ؟ ، قَالَ : قُلْتُ : اۤللهِ، ثَلَاثًا ، فَقَالَ : انْطَلِقْ ف...


	اعتراض نمبر 6
	حدیثِ عمار  کی بنا پر سیدنا معاویہ  کی جماعت باغی تھی
	عَنْ عِكْرِمَةَ رَحِمَہُ اللهُ: قَالَ لِي ابْنُ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا وَلِابْنِه عَلِيٍّ: انْطَلِقَا إِلٰى أَبِيْ سَعِيْدٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ فَاسْمَعَا مِنْ حَدِيْثِه، فَانْطَلَقْنَا فَإِذَا هُوَ فِيَ حَائِطٍ يُصْلِحُهٗ، فَأَخَذَ رِدَاءَ...
	اعتراض :
	جواب نمبر 1:
	عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ عَمْرو رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ قَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: قَاتِلُ عَمَّارٍ وَسَالِبُهٗ فِي النَّارِ. [184F ]
	عَنْ أُسَامَةَ بْنِ زَيْدٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: مَا لَهُمْ وَلِعَمَّارٍ؟ يَدْعُوهُمْ إِلَى الْجَنَّةِ وَيَدْعُونَهٗ إِلَى النَّارِ، قَاتِلُهٗ وَسَالِبُهٗ فِي النَّارِ. [185F ]
	عَنْ مُجَاهِدٍ رَحِمَہُ اللہُ قَالَ: رَآهُمُ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَهُمْ يَحْمِلُوْنَ الْحِجَارَةَ عَلٰى عَمَّارٍ وَهُوَ يَبْنِي الْمَسْجِدَ، فَقَالَ: مَا لَهُمْ وَلِعَمَّارٍ؟ يَدْعُوهُمْ إِلَى الْجَنَّةِ وَيَدْعُونَهٗ إِلَى النّ...
	وَفِيْ لَفْظٍ:وَذٰلِكَ دَأْبُ الْأَشْقِيَاءِ الْفُجَّارِ. [186F ]

	جواب نمبر 2:
	(1) فریقین  کا "مؤمن" ہونا
	قَالَ الْحَسَنُ: وَلَقَدْ سَمِعْتُ أَبَا بَكْرَةَ يَقُوْلُ: رَأَيْتُ رَسُوْلَ اللّٰهِ صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عَلَى الْمِنْبَرِ وَالْحَسَنُ بْنُ عَلِيٍّ إِلٰى جَنْبِهٖ وَهُوَ يُقْبِلُ عَلَى النَّاسِ مَرَّةً وَعَلَيْهِ أُخْرٰى وَيَقُوْلُ: "إِ...

	فائدہ :
	(2)  فریقین کا  جنتی ہونا
	عَنْ يَزِيْدَ بْنِ الْأَصَمِّ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: سُئِلَ عَلِيٌّ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ عَنْ قَتْلٰى يَوْمِ صِفِّيْنَ؟  فَقَالَ : قَتْلَانَا وَقَتْلَاهُمْ فِي الْجَنَّةِ. [190F ]
	قَالَ الشَّعْبِيُّ رَحِمَہُ اللهُ: هُمْ أَهْلُ الْجَنَّةِ، لَقِيَ بَعْضُهُمْ بَعْضًا. [191F ]

	(3)  فریقین کا  مجتہد ہونا
	وَالصِّدْقُ مِنْهُ إِنْ كَانُوْا فِيْهِ مُجْتَهِدِيْنَ : فَالْمُجْتَهِدُ إذَا أَصَابَ فَلَهٗ أَجْرَانِ وَإِذَا أَخْطَأَ فَلَهٗ أَجْرٌ وَخَطَؤُهٗ يُغْفَرُ لَهٗ. [193F ]
	إِنَّهُمْ لَمْ يُقَاتِلُوْا فِيْ تِلْكَ الْحُرُوْبِ إِلَّا عَنِ اجْتِهَادٍ وَقَدْ عَفَا اللّٰهُ تَعَالٰى عَنِ الْمُخْطِئِ فِي الِاجْتِهَادِ بَلْ ثَبَتَ أَنَّهٗ يُؤْجَرُ أَجْرًا وَاحِدًا وَأَنَّ الْمُصِيْبَ يُؤْجَرُ أَجْرَيْنِ. [194F ]
	وَمَا جَرٰى بَيْنَ مُعَاوِيَةَ وَعَلِىٍّ مِنَ الْحُرُوْبِ كَانَ مَبْنِيًّا عَلَى الِاجْتِهَادِ.  [195F ]
	عَنْ أَبِيْ سَعِيْدٍ الْخُدْرِيِّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّی اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: "يَكُوْنُ فيْ أمَّتِيْ فِرْقَتَانِ تَمْرُقُ بَيْنَهُمَا مَارِقَةٌ تَقْتُلُهَا أَوْلَی الطَّائِفَتَيْنِ بِالْحَقِّ". [196F ]

	حدیث سے متعلقہ چند فوائد:
	إِشَارَةٌ إِلٰى فِرْقَةِ عَلِيٍّ وَمُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللّٰهُ عَنْهُمَا. [197F ]
	اَلْمَارِقَةُ وَهِيَ الْخَوَارِجُ. [198F ]
	فَهٰذَا الْحدِيْثُ الصَّحِيْحُ دَلِيْلٌ عَلٰى اَنَّ كِلَا الطَّائِفَتَيْنِ الْمُقْتَتِلَتَيْنِ عَلِىٌّ وَ اَصْحَابُهٗ وَمُعَاوِيَۃُ وَاَصْحَابُهٗ عَلٰي حَقٍّ وَاَنَّ عَلِيًّا وَاَصْحَابَهٗ كَانُوْا اَقْرَبَ اِلَى الْحَقِّ مِنْ مُعَاوِيَةَ وَ اَصْحَابِ...
	عَنْ جَعْفَرٍ عَنْ أَبِيْهِ رَحِمَہُ اللهُ: أَنَّ عَلِيًّا عَلَيْهِ السَّلَامُ كَانَ يَقُوْلُ لِأَهْلِ حَرْبِه: إِنَّا لَمْ نُقَاتِلْهُمْ عَلَى التَّكْفِيْرِ لَهُمْ وَلَمْ نُقَاتِلْهُمْ عَلَى التَّكْفِيْرِ لَنَا وَلٰكِنَّا رَأَيْنَا أَنَّا عَلٰى حَقّ...
	عَنْ عَمْرِو بْنِ الْعَاصِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَنَّهٗ سَمِعَ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: إِذَا حَكَمَ الْحَاكِمُ فَاجْتَهَدَ ثُمَّ أَصَابَ فَلَهٗ أَجْرَانِ، وَإِذَا حَكَمَ فَاجْتَهَدَ ثُمَّ أَخْطَأَ فَلَهٗ أَجْرٌ. [201F ]
	وَكَانَ عَلِيٌّ رَضِيَ اللّٰهُ عَنْهُ هُوَ الْمُحِقُّ الْمُصِيْبُ فِي تِلْكَ الْحُرُوْبِ هٰذَا مَذْهَبُ أَهْلِ السُّنَّةِ.[202F ]
	إِنَّ كِلَا الطَّائِفَتَيْنِ الْمُقْتَتِلَتَيْنِ عَلِىٌّ وَ أَصْحَابُهٗ وَمُعَاوِيَۃُ وَأَصْحَابُهٗ عَلٰي حَقٍّ وَأَنَّ عَلِيًّا وَأَصْحَابَهٗ كَانُوْا أَقْرَبَ إِلَى الْحَقِّ مِنْ مُعَاوِيَةَ وَ أَصْحَابِهٖ.[203F ]
	إِنَّ كُلًّا مِّنْهُمْ مُجْتَهِدٌ، وَإِنْ كَانَ عَلِيٌّ رَضِيَ اللّٰهُ عَنْهُ مُصِيْبًا. [204F ]

	(4)  حضرت حسن  کا حضرت معاویہ  سے صلح کرنا
	﴿وَ اِنْ طَآئِفَتٰنِ مِنَ الْمُؤْمِنِیْنَ اقْتَتَلُوْا فَاَصْلِحُوْا بَیْنَهُمَا١ۚ فَاِنْۢ بَغَتْ اِحْدٰىهُمَا عَلَى الْاُخْرٰى فَقَاتِلُوا الَّتِیْ تَبْغِیْ حَتّٰى تَفِیْٓءَ اِلٰۤى اَمْرِ اللّٰهِ١ۚ﴾ [206F ]
	وَكَانَ يَقْبَلُ جَوَائِزَ مُعَاوِيَةَ، وَمُعَاوِيَةُ يَرٰى لَهٗ، وَيَحْتَرِمُهٗ، وَيُجِلُّهٗ. [207F ]

	(5)  حضرت معاویہ   کا فضائل و مناقب کا حامل ہونا
	عَنْ عَبْدِ الرَّحْمٰنِ بْنِ أَبِيْ عُمَيْرَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَكَانَ مِنْ أَصْحَابِ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَنَّهٗ قَالَ لِمُعَاوِيَةَ: اَللّٰهُمَّ اجْعَلْهُ هَادِيًا مَهْدِ...
	عَنِ الْعِرْبَاضِ بْنِ سَارِيَةَ السُّلَمِيِّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ يَدْعُوْنَا إِلَى السَّحُوْرِ فِيْ شَهْرِ رَمَضَانَ: هَلُمُّوْا إِلَى الْغِذَاءِ الْمُبَارَكِ، ثُمَّ سَمِعْتُهٗ يَق...

	جواب نمبر 3:
	عَنِ الشَّافِعِيِّ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: قِيْلَ لِعُمَرَ بْنِ عَبْدِ الْعَزِيْزِ: مَا تَقُوْلُ فِيْ أَهْلِ صِفِّيْنَ؟ قَالَ: تِلْكَ دِمَاءٌ طَهَّرَ اللّٰهُ يَدِيْ مِنْهَا، فَلَا أُحِبُّ أَنْ أُخَضِّبَ لِسَانِيْ فِيْهَا. [210F ]
	وَمِنْ تَوْقِيرِه وَبِرِّه صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، تَوْقِيرُ أَصْحَابِه وَبِرُّهُمْ، وَمَعْرِفَةُ حَقِّهِمْ، وَالِاقْتِدَاءُ بِهِمْ، وَحُسْنُ الثَّنَاءِ عَلَيْهِمْ، وَالِاسْتِغْفَارُ لَهُمْ، وَالْإِمْسَاكُ عَمَّا شَجَرَ بَيْنَهُمْ. [211F ]
	وَاتَّفَقَ أَهْلُ السُّنَّةِ عَلٰى وُجُوْبِ الْكَفِّ عَمَّا شَجَرَ بَيْنَهُمْ، وَالْإِمْسَاكِ عَنْ مَسَاوِئِهِمْ، وَإِظْهَارِ فَضَائِلِهِمْ وَمَحَاسِنِهِمْ. [212F ]
	وَمَذْهَبُ أَهْلِ السُّنَّةِ وَالْحَقِّ إِحْسَانُ الظَّنِّ بِهِمْ وَالْإِمْسَاكُ عَمَّا شَجَرَ بَيْنَهُمْ . [213F ]
	أَهْلُ سُنَّةٍ ــ وَهُمْ أُوْلُو الْعِلْمِ ــ وَهُمْ مُحِبُّوْنَ لِلصَّحَابَةِ (رَضِيَ اللهُ عَنْهُمْ)، كَافُّوْنَ عَنِ الْخَوْضِ فِيْمَا شَجَرَ بَيْنَهُمْ. [214F ]
	وَاتَّفَقَ أَهْلُ السُّنَّةِ عَلٰى وُجُوْبِ مَنْعِ الطَّعْنِ عَلٰى أَحَدٍ مِنَ الصَّحَابَةِ بِسَبَبِ مَا وَقَعَ لَهُمْ مِنْ ذٰلِكَ. [215F ]
	وَأَمَّا كَفُّ الْأَلْسِنَةِ عَنِ الطَّعْنِ فِيْهِمْ فَإِنَّ كُلًّا مِّنْهُمْ مُجْتَهِدٌ، وَإِنْ كَانَ عَلِيٌّ رَضِيَ اللّٰهُ عَنْهُ مُصِيْبًا، فَلَا يَجُوزُ الطَّعْنُ فِيهِمَا. [216F ]

	جواب نمبر4:
	وَيْحَ عَمَّارٍ تَقْتُلُهُ الْفِئَةُ الْبَاغِيَةُ (فِیْ زَعْمِ عَمَّارٍ)، عَمَّارٌ يَدْعُوْهُمْ (فِیْ زَعْمِہٖ) إِلَى اللّٰهِ وَيَدْعُوْنَهٗ (فِیْ زَعْمِہٖ) إِلَى النَّارِ.

	جواب نمبر 5:

	اعتراض نمبر 7
	حدیثِ عمار کی بنا پر سیدنا معاویہ   کی جماعت جہنم کی طرف بلانے والی ہے
	عَنْ عِكْرِمَةَ رَحِمَہُ اللهُ: قَالَ لِي ابْنُ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا وَلِابْنِه عَلِيٍّ: انْطَلِقَا إِلٰى أَبِيْ سَعِيْدٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ فَاسْمَعَا مِنْ حَدِيْثِه، فَانْطَلَقْنَا فَإِذَا هُوَ فِيَ حَائِطٍ يُصْلِحُهٗ، فَأَخَذَ رِدَاءَ...
	اعتراض:
	جواب نمبر 1:
	ادراج کی تعریف:
	ھُوَ مَا اُدْرِجَ فِی الْحَدِیْثِ مِنْ کَلَامِ بَعْضِ الرُّوَاۃِ فَیُظَنُّ اَنَّہٗ مِنَ الْحَدِیْثِ. [219F ]
	يَدْعُوْهُمْ إِلَى الْجَنَّةِ وَيَدْعُوْنَهٗ إِلَى النَّارِ.
	يَدْعُوْهُمْ إِلَى الْجَنَّةِ وَيَدْعُوْنَهٗ إِلَى النَّارِ.

	حضرت عکرمہ ﷫ کے واسطہ کے بغیر مروی چند طرق:
	[1] حَدَّثَنَا مُحَمَّدُ بْنُ الْمُثَنّٰى وَابْنُ بَشَّارٍ وَاللَّفْظُ لاِبْنِ الْمُثَنّٰى قَالَا حَدَّثَنَا مُحَمَّدُ بْنُ جَعْفَرٍ حَدَّثَنَا شُعْبَةُ عَنْ أَبِىْ مَسْلَمَةَ قَالَ: سَمِعْتُ أَبَا نَضْرَةَ يُحَدِّثُ عَنْ أَبِىْ سَعِيْدٍ الْخُدْرِىِّ ...
	[2] وَحَدَّثَنِى مُحَمَّدُ بْنُ عَمْرِو بْنِ جَبَلَةَ حَدَّثَنَا مُحَمَّدُ بْنُ جَعْفَرٍ ح وَحَدَّثَنَا عُقْبَةُ بْنُ مُكْرَمٍ الْعَمِّىُّ وَأَبُوْ بَكْرِ بْنُ نَافِعٍ قَالَ عُقْبَةُ حَدَّثَنَا وَقَالَ أَبُوْ بَكْرٍ أَخْبَرَنَا غُنْدَرٌ حَدَّثَنَا شُع...
	[3] حَدَّثَنَا أَبُوْ مُصْعَبٍ الْمَدِيْنِيُّ، قَالَ: حَدَّثَنَا عَبْدُ الْعَزِيْزِ بْنُ مُحَمَّدٍ، عَنِ الْعَلَاءِ بْنِ عَبْدِ الرَّحْمٰنِ، عَنْ أَبِيْهِ، عَنْ أَبِيْ هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ ...
	[4] أَخْبَرَنَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ عَنْ مَعْمَرٍ عَمَّنْ سَمِعَ الْحَسَنَ يُحَدِّثُ عَنْ أَبِيْهِ عَنْ أُمِّ سَلَمَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهَا قَالَتْ: لَمَّا كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَأَصْحَابُهٗ يَبْنُوْنَ الْمَسْجِدَ جَعَلَ أ...
	[5]: حَدَّثَنَا أَبُوْ دَاوُدَ ، قَالَ : حَدَّثَنَا شُعْبَةُ ، عَنْ أَبِي التَّيَّاحِ ، عَنْ عَبْدِ اللهِ بْنِ أَبِي الْهُذَيْلِ الْعَنَزِيِّ ، أَنَّ عَمَّارًا رَضِيَ اللّٰهُ عَنْهُ كَانَ يَنْقُلُ مَعَهُمْ يَعْنِي الصَّخْرَ فَقَالَ رَسُوْلُ اللهِ صَلّ...
	[6]: أَخْبَرَنَا عَبْدُ اللّٰهِ بْنُ مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ الرَّحْمٰنِ [الزُّهْرِيُّ] قَالَ حَدَّثَنَا غُنْدَرٌ قَالَ حَدَّثَنَا شُعْبَةُ قَالَ سَمِعْتُ خَالِدًا [الْحَذَّاءَ] يُحَدِّثُ عَنْ سَعِيْدِ بْنِ أَبِي الْحَسَنِ عَنْ أُمِّه عَنْ أُمِّ سَلَمَ...
	[7]: أَخْبَرَنَا عَمْرُو بْنُ عَلِيٍّ قَالَ حَدَّثَنِيْ أَبُوْ دَاوٗدَ قَالَ حَدَّثَنَا شُعْبَةُ قَالَ حَدَّثَنَا أَيُّوْبُ وَخَالِدٌ عَنِ الْحَسَنِ عَنْ أُمِّه عَنْ أُمِّ سَلَمَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهَا أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّی اللهُ عَلَیْہِ وَسَل...
	[8]: حَدَّثَنَا مَحْمُوْدُ بْنُ الْفَرَجِ الْأَصْبَهَانِيُّ، ثَنَا إِسْمَاعِيْلُ بْنُ عَمْرٍو الْبَجَلِيُّ، ثَنَا سُفْيَانُ الثَّوْرِيُّ، عَنْ لَيْثٍ، عَنْ مُجَاهِدٍ، عَنْ عَبْدِ اللّٰهِ بْنِ عَمْرٍو رَضِيَ اللهُ عَنْهُ ، قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللّ...
	[9]: ثَنَا سُلَيْمَانُ بْنُ دَاوُدَ ثَنَا شُعْبَةُ بْنُ عَمْرِو بْنِ دِيْنَارٍ عَنْ هِشَامٍ عَنْ أَبِيْ سَعِيْدٍ الْخُدْرِيِّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ لِعَمَّارٍ : تَقْتُلُكَ الْفِئَةُ الْبَاغِيَةُ...
	[10]: أَخْبَرَنِي أَبُو عَبْدِ اللَّهِ مُحَمَّدُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ الصَّنْعَانِيُّ، ثَنَا إِسْحَاقُ بْنُ إِبْرَاهِيمَ بْنِ عَبَّادٍ، أَنَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ، عَنْ مَعْمَرٍ، عَنِ ابْنِ طَاوُسٍ، عَنْ أَبِي بَكْرِ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ عَمْرِو بْنِ حَزْ...
	[11]: قَالَ أَخْبَرَنَا سُلَيْمَانُ أَبُوْ دَاوُدَ الطَّيَالِسِيُّ قَالَ أَخْبَرَنَا شُعْبَةُ قَالَ أَخْبَرَنِي أَيُّوْبُ وَخَالِدٌ الْحَذَّاءُ عَنِ الْحَسَنِ عَنْ أُمِّه عَنْ أُمِّ سَلَمَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهَا أَنَّ النَّبِيَّ صَلَّى اللّٰهُ عَلَيْ...
	[12]: قَالَ أَخْبَرَنَا سُلَيْمَانُ أَبُوْ دَاوُدَ الطَّيَالِسِيُّ قَالَ أَخْبَرَنَا شُعْبَةُ قَالَ أَخْبَرَنِي عَمْرُو بْنُ دِيْنَارٍ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا هِشَامٍ يُحَدِّثُ: عَنْ أَبِيْ سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَنَّ رَسُوْلَ اللهِ صَ...

	حضرت عکرمہ ﷫ کے واسطہ کے ساتھ مروی چند طرق:
	[1]: حَدَّثَنَا مُسَدَّدٌ قَالَ حَدَّثَنَا عَبْدُ الْعَزِيْزِ بْنُ مُخْتَارٍ قَالَ: حَدَّثَنَا خَالِدٌ الْحَذَّاءُ عَنْ عِكْرِمَةَ قَالَ لِي ابْنُ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا وَلِابْنِه عَلِيٍّ: انْطَلِقَا إِلٰى أَبِيْ سَعِيْدٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہ...
	[2]: حَدَّثَنَا مَحْبُوْبُ بْنُ الْحَسَنِ عَنْ خَالِدٍ عَنْ عِكْرِمَةَ أَنَّ ابْنَ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا قَالَ لَهٗ وَلِابْنِه عَلِيٍّ: انْطَلِقَا إِلٰى أَبِيْ سَعِيْدٍ الْخُدْرِيِّ فَاسْمَعَا مِنْ حَدِيْثِه قَالَ: فَانْطَلَقْنَا فَإِذَا ه...

	جواب نمبر 2:
	فَإِنْ قِيْلَ: كَانَ قَتْلُهٗ بِصِفِّيْنَ وَهُوَ مَعَ عَلِيٍّ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَالَّذِيْنَ قَتَلُوْهُ مَعَ مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَكَانَ مَعَهٗ جَمَاعَةٌ مِّنَ الصَّحَابَةِ فَكَيْفَ يَجُوْزُ عَلَيْهِمُ الدُّعَاءُ إِلَى النَّارِ؟ فَالْجَو...

	جواب نمبر 3:
	اَمَّا قَوْلُہٗ "یَدْعُوْھُمْ اِلَی الْجَنَّۃِ" فَاسْتِیْنَافٌ لِحَالِہٖ مَعَ الْمُشْرِکِیْنَ وَ قُرَیْشِ الْعَرَبِ، وَ اِشَارَۃٌ اِلَی الْمَصَائِبِ الَّتِیْ اَتَتْ عَلَیْہِ مِنْ جِھَۃِ قُرَیْشٍ وَ تَعْذِیْبِھِمْ وَ اَلْجَاَھُمْ اِیَّاہُ عَلٰی اَنْ یّ...


	اعتراض نمبر 8
	اما م ابوحنیفہ﷫نے کہا: میں اس زمانے میں ہوتا تو سیدنا معاویہ  کے مقابل ہوتا
	رُوِیَ عَنْ اَبِیْ حَنِیْفَۃَ رَحِمَہُ اللهُ اَنَّہٗ قَالَ لِاَصْحَابِہ: اَتَدْرُوْنَ لِمَ یُبْغِضُنَا اَھْلُ الشَّامِ؟ فَقَالُوْا: لَا، قَالَ: لِاَنَّا نَعْتَقِدُ بِاَنَّا لَوْ کُنَّا حُضُوْرًا لَکُنَّا نُعِیْنُ عَلِیًّا رَضِیَ اللهُ عَنْہُ عَلٰی مُ...
	اعتراض:
	جواب:
	نَتَوَلَّاهُمْ جَمِيْعًا وَلَا نَذْكُرُ أَحَدًا مِنْ أَصْحَابِ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّی اللهُ عَلَیْہِ وَسَلَّمْ إِلَّا بِخَيْرٍ. [237F ]


	اعتراض نمبر 9
	علامہ عینی ﷫؛ سیدنا معاویہ  کے موقف کو غلط سمجھتے تھے
	قُلْتُ: كَيْفَ يُقَالُ: كَانَ مُعَاوِيَةُ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ مُخْطِئًا فِي اجْتِهَادِه، فَمَا كَانَ الدَّلِيْلُ فِي اجْتِهَادِه؟ وَقَدْ بَلَغَهُ الْحَدِيْثُ الَّذِيْ قَالَ: "وَيْحَ ابْنِ سُمَيَّةَ تَقْتُلُهُ الْفِئَةُ الْبَاغِيَةُ"، وَابْنُ سُمَيَّ...
	اعتراض:
	جواب نمبر 1 :
	جواب نمبر 2 :
	قَالَ أَبُوْ مُسْلِمٍ الْخَوْلَانِيُّ وَجَمَاعَةٌ لِمُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ: أَنْتَ تُنَازِعُ عَلِيًّا أَمْ أَنْتَ مِثْلُهٗ؟ فَقَالَ:لَا وَاللهِ إِنِّي لَأَعْلَمُ أَنَّ عَلِيًّا أَفْضَلُ مِنِّيْ وَأَحَقُّ بِالْأَمْرِ وَلٰكِنْ أَلَسْتُمْ تَعْلَ...
	اَلتَّحِيَّاتُ الطَّيِّبَاتُ الصَّلَوَاتُ الزَّاكِيَاتُ لِلّٰهِ أَشْهَدُ أَنْ لَّا إِلٰهَ إِلَّا اللهُ وَحْدَهٗ لَا شَرِيْكَ لَهٗ وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّدًا عَبْدُ اللهِ وَرَسُولُهٗ، اَلسَّلَامُ عَلَيْكَ أَيُّهَا النَّبِيُّ وَرَحْمَةُ اللهِ وَبَرَكَا...


	اعتراض نمبر 10
	ملا علی قاری ﷫نے سیدنا معاویہ   کو باغی کہا
	وَقَدْ حُكِيَ عَنْ مُعَاوَيَةَ تَأْوِيْلٌ أَقْبَحُ مِنْ هٰذَا حَيْثُ قَالَ: إِنَّمَا قَتَلَهٗ عَلِيٌّ وَفِئَتُهٗ، حَيْثُ حَمَلَهٗ عَلَى الْقِتَالِ وَصَارَ سَبَبًا لِقَتْلِه فِي الْمَاۤلِ،... قُلْتُ: فَإِذًا كَانَ الْوَاجِبُ عَلَيْهِ أَنْ يَّرْجِعَ ع...
	اعتراض :
	جواب :
	1: ملا علی قاری رحمہ اللہ کا موقف :
	1 :فریقین مجتہد تھے :
	قَالَ النَّوَوِيُّ رَحِمَهُ اللهُ: كَانَ بَعْضُهُمْ مُصِيْبًا وَبَعْضُهُمْ مُخْطِئًا مَعْذُوْرًا فِي الْخَطَأِ ; لِأَنَّهٗ كَانَ بِالِاجْتِهَادِ، وَالْمُجْتَهِدُ إِذَا أَخْطَأَ لَا إِثْمَ عَلَيْهِ، وَكَانَ عَلِيٌّ - رَضِيَ اللهُ عَنْهُ - هُوَ الْمُحِق...

	2:فریقین کے ا ختلاف کی بنیاد دنیوی غرض نہیں تھی :
	قُلْتُ: إِنَّ اخْتِلَافَ الْخِلَافَةِ أَيْضًا مِنْ بَابِ اخْتِلَافِ فُرُوْعِ الدِّيْنِ النَّاشِئِ عَنِ اجْتِهَادِ كُلٍّ، لَا مِنَ الْغَرَضِ الدُّنْيَوِيِّ الصَّادِرِ عَنِ الْحَظِّ النَّفْسِيِّ، فَلَا يُقَاسُ الْمُلُوْكُ بِالْحَدَّادِيْنَ. [242F ]

	3:فریقین کے بارے میں خاموشی اختیار کی جا ئے :
	وَحَاصِلُهٗ أَنَّ الطَّعْنَ فِيْ إِحْدَى الطَّائِفَتَيْنِ وَمَدْحَ الْأُخْرٰى حِيْنَئِذٍ مِمَّا يُثِيْرُ الْفِتْنَةَ، فَالْوَاجِبُ كَفُّ اللِّسَانِ. [243F ]

	2: عبارت بالا کی وضاحت:
	لِأَنَّ الْمَقْصُوْدَ مِنْهُ بَيَانُ الْحُكْمِ الْمُمَيِّزِ بَيْنَ الْحَقِّ وَالْبَاطِلِ وَالْفَاصِلِ بَيْنَ الْمُجْتَهِدِ الْمُصِيْبِ، وَالْمُجْتَهِدِ الْمُخْطِئِ، مَعَ تَوْقِيْرِ الصَّحَابَةِ وَتَعْظِيْمِهِمْ جَمِيْعًا فِي الْقَلْبِ لِرِضَا الرَّبِّ...

	فائدہ :
	قَالَ أَبُوْ مُسْلِمٍ الْخَوْلَانِيُّ وَجَمَاعَةٌ لِمُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ: أَنْتَ تُنَازِعُ عَلِيًّا أَمْ أَنْتَ مِثْلُهٗ؟ فَقَالَ:لَا وَاللهِ إِنِّي لَأَعْلَمُ أَنَّ عَلِيًّا أَفْضَلُ مِنِّيْ وَأَحَقُّ بِالْأَمْرِ وَلٰكِنْ أَلَسْتُمْ تَعْلَ...


	اعتراض نمبر 11
	نسائی ﷫نے کہا: سیدنا معاویہ   کی فضیلت میں کوئی صحیح روایت نہیں
	فَحَدَّثَنِيْ مُحَمَّدُ بْنُ إِسْحَاقَ الْأَصْبَھَانِیُّ رَحِمَہُ اللهُ قَالَ: سَمِعْتُ مَشَایِخَنَا بِمِصْرَ يَّذْكُرُوْنَ أَنَّ أَبَا عَبْدِ الرَّحْمٰنِ فَارَقَ مِصْرَفِیْ اۤخِرِ عُمُرِهٖ وَخَرَجَ إِلٰى دِمَشْقَ فَسُئِلَ بِھَا عَنْ مُعَاوِيَةَ بْنِ ...
	اعتراض:
	جواب نمبر 1:
	لَا يُقْبَلُ خَبْرُ مَنْ جَهِلَتْ عَیْنُهٗ وَصِفَتُهٗ،لِأَنَّهٗ حِیْنَئِذٍ لَا سَبِیْلَ اِلٰی مَعَارِفِ عَدَالَتِهٖ، هٰذَا قَوْلُ کُلِّھِمْ . [247F ]
	رِوَایَۃُ مَجْھُوْلِ الْعَدَالَۃِ ظَاهِرًا وَ بَاطِنًا لَا تُقْبَلُ عِنْدَ الْجَمَاھِیْرِ . [248F ]
	وَکَذٰلِكَ ظَاھِرُ کَلَامِ الْاِمَامِ اَحْمَدَ أَنَّ خَبْرَ مَجْھُوْلِ الْحَالِ لَایَصِحُّ وَلَا یُحْتَجُّ بِهٖ.[249F ]

	جواب نمبر 2:
	وَکَانَ خُرُوْجُہٗ مِنْ مِصْرَ فِىْ ذِی الْقَعْدَۃِ سَنَۃَ اثْنَتَیْنِ وَثَلَاثِ مِائَةٍ وَتُوُفِّىَ بِفَلَسْطِيْنَ يَوْمَ الْاِثْنَيْنِ لِثَلَاثَ عَشَرَةَ خَلَتْ مِنْ صَفَرَ سَنَةَ ثَلَاثٍ وَّثَلَاثَ مِائَةٍ. [250F ]

	جواب نمبر 3:
	سُئِلَ أَبُوْ عَبْدِ الرَّحْمٰنِ النَّسَائِیُّ عَنْ مُعْاوِيَةَ بْنِ أَبِيْ سُفْيَانَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا صَاحِبِ رَسُوْلِ اللّهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَقَالَ: إِنَّمَا الْإِسَلَامُ كَدَارٍ لَهَا بَابٌ، فَبَابُ الْإِسْلَامِ الصَّحَابَةُ...


	اعتراض نمبر12
	سیدنا معاویہ   نے سیدنا علی  پر سبّ وشتم کروایا
	عَنْ عَامِرِ بْنِ سَعْدِ بْنِ أَبِيْ وَقَّاصٍ، عَنْ أَبِيْهِ، قَالَ: أَمَرَ مُعَاوِيَةُ بْنُ أَبِيْ سُفْيَانَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا سَعْدًا رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فَقَالَ: مَا مَنَعَكَ أَنْ تَسُبَّ أَبَا التُّرَابِ؟ فَقَالَ: أَمَّا مَا ذَكَرْتُ ثَلَاثًا...
	اعتراض:
	جواب نمبر 1:
	مثال نمبر 1:
	أَنَّ مُعَاذَ بْنَ جَبَلٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أَخْبَرَهٗ، قَالَ:خَرَجْنَا مَعَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عَامَ غَزْوَۃِ تَبُوْكَ فَكَانَ يَجْمَعُ الصَّلَاۃَ فَصَلَّی الظُّهْرَ وَالْعَصْرَ جَمِیْعًا وَالْمَغْرِبَ وَالْعِشَاءَ جَمِی...

	مثال نمبر 2:
	عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: أَنَّهٗ سَمِعَ النَّبِيَّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: "اَللّٰهُمَّ فَأَيُّمَا مُؤْمِنٍ سَبَبْتُهٗ، فَاجْعَلْ ذٰلِكَ لَهٗ قُرْبَةً إِلَيْكَ يَوْمَ الْقِيَامَةِ". [254F ]

	مثال نمبر 3:
	عَنْ أَبِيْ هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ، قَالَ:"اسْتَبَّ رَجُلَانِ؛ رَجُلٌ مِنَ الْمُسْلِمِيْنَ، وَرَجُلٌ مِنَ الْيَهُوْدِ، قَالَ الْمُسْلِمُ: وَالَّذِي اصْطَفٰى مُحَمَّدًا عَلَى الْعَالَمِيْنَ، فَقَالَ الْيَهُوْدِيُّ: وَالَّذِي اصْطَفٰى مُوْسٰى عَ...

	مثال نمبر 4:
	عَنِ الزُّهْرِيِّ قَالَ: أَخْبَرَنِيْ مَالِكُ بْنُ أَوْسِ بْنِ الْحَدَثَانِ النَّصْرِيُّ أَنَّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللّٰهُ عَنْهُ دَعَاهُ إِذْ جَاءَهٗ حَاجِبُهٗ يَرْفَا فَقَالَ: هَلْ لَكَ فِيْ عُثْمَانَ وَعَبْدِ الرَّحْمٰنِ وَالزُّبَيْرِ وَ...
	قَالُوْا : وَيَحْتَمِلُ تَأْوِيَلًا اۤخَر أَنَّ مَعْنَاهُ: مَا مَنَعَكَ أَنْ تُخَطِّئَهٗ فِيَ رَأْيِه وَاجْتِهَادِه ، وَتُظْهِرَ لِلنَّاسِ حُسْنَ رَأْيِنَا وَاجْتِهَادِنَا ، وَأَنَّهٗ أَخْطَأَ ؟  [257F ]
	اَلْمَعْنٰی: مَا مَنَعَكَ أَنْ تُخَطِّئَهٗ فِي اجْتِهَادٍ وَ تُظْهِرَلِلنَّاسِ حُسْنَ اجْتِهَادِنَا . [258F ]

	جواب نمبر 2:
	فَقَوْلُ مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ هٰذَا لَيْسَ فِيْهِ تَصْرِيْحٌ بِأَنَّهٗ أَمَرَ سَعْدًا رَضِیَ اللهُ عَنْہُ بِسَبِّهٖ، وَإِنَّمَا سَأَلَهٗ عَنِ السَّبَبِ الْمَانِعِ لَهٗ مِنَ السَّبِّ، کَأَنَّهٗ يَقُوْلُ: هَلِ امْتَنَعْتَ تَوَرُّعًا، أَوْ خَو...

	جواب نمبر 3:
	جَاءَ أَبُوْ مُسْلِمٍ الْخَوْلَانِيُّ، وَأُنَاسٌ مَعَهٗ، إِلٰى مُعَاوِيَةَ، فَقَالُوْا لَهٗ: أَنْتَ تُنَازِعُ عَلِيًّا أَمْ أَنْتَ مِثْلُهٗ؟ فَقَالَ مُعَاوِيَةُ: لَا، وَاللّٰهِ، إِنِّي لَأَعْلَمُ أَنَّ عَلِيًّا أَفْضَلُ مِنِّي، وَأَنَّهٗ لَأَحَقُّ بِا...
	لَمَّا جَاءَ خَبَرُ قَتْلِ عَلِيٍّ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ إِلٰى مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ جَعَلَ يَبْكِيْ، فَقَالَتْ لَهُ امْرَأَتُهٗ: أَتَبْكِيْهِ وَقَدْ قَاتَلْتَهٗ؟ فَقَالَ: وَيْحَكِ إِنَّكِ لَا تَدْرِيْنَ مَا فَقَدَ النَّاسُ مِنَ الْفَضْلِ وَال...

	جواب نمبر 4:
	وَكَانَ يَقْبَلُ جَوَائِزَ مُعَاوِيَةَ، وَمُعَاوِيَةُ يَرٰى لَهٗ، وَيَحْتَرِمُهٗ، وَيُجِلُّهٗ. [262F ]


	اعتراض نمبر 13
	سیدنا معاویہ   خود کو سیدنا عمر   سے خلافت کا زیادہ حقدار سمجھتے تھے
	عَنِ ابْنِ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا  قَالَ: دَخَلْتُ عَلٰى حَفْصَةَ وَنَسْوَاتُهَا تَنْطُفُ، قُلْتُ: قَدْ كَانَ مِنْ أَمْرِ النَّاسِ مَا تَرَيْنَ فَلَمْ يُجْعَلْ لِيْ مِنَ الْأَمْرِ شَيْءٌ، فَقَالَتْ: اِلْحَقْ، فَإِنَّهُمْ يَنْتَظِرُوْنَكَ وَأَخْ...
	اعتراض:
	جواب نمبر 1:
	قِيْلَ أَرَادَ عَلِيًّا رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَعَرَّضَ بِالْحَسَنِ وَالْحُسَيْنِ وَقِيْلَ: أَرَادَ عُمَرَ وَعَرَّضَ بِابْنِه عَبْدَ اللهِ وَفِيْهِ بُعْدٌ لِأَنَّ مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ كَانَ يُبَالِغُ فِي تَعْظِيْمِ عُمَرَ. [264F ]

	جواب نمبر2:
	فَإِنَّهٗ وَلِيُّ عُثْمَانَ بْنِ عَفَّانَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَالْمُطَالِبُ بِدَمِه وَھُوَاَحَقُّ النَّاسِ . [265F ]

	شبہ :
	جواب:
	فُلَانٌ اَفْضَلُ مِنْكَ وَ مِنْ اَبِیْكَ.

	مثال :
	وَاللهِ! لَأَنَا أَفْقَهُ مِنْكَ وَمِنْ أَبِيْكَ. [266F ]


	اعتراض نمبر 14
	سیدنا معاویہ   نے شراب  پی
	حَدَّثَنَا عَبْدُ اللهِ بْنُ بُرَیْدَۃَ قَالَ: دَخَلْتُ أَنَا وَأَبِیْ عَلٰی مُعَاوِیَۃَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ فَأَجْلَسَنَا عَلَی الْفُرُشِ، ثُمَّ أُتِیْنَا بِالطَّعَامِ فَأَکَلْنَا، ثُمَّ أُتِیْنَا بِالشَّرَابِ فَشَرِبَ مُعَاوِیَۃُ رَضِیَ اللهُ ...
	اعتراض:
	جواب نمبر1:
	عَبْدُ اللهِ بْنُ بُرَيْدَۃَ الَّذِيْ رَوَاهُ عَنْهُ حُسَيْنُ بْنُ وَاقِدٍ مَا اَنَكَرَهَا. [268F ]
	ذَكَرَ أَبُوْ عَبْدِ اللهِ حُسَيْنُ بْنُ وَاقِدٍ فَقَالَ: وَأَحَادِيْثُ حُسَيْنٍ مَا أَرٰي أَيُّ شَئٍ هِيَ وَنَفَضَ يَدَهٗ . [269F ]
	وَاسْتَنْكَرَ أَحْمَدُ بْعَضَ حِدِيْثِهٖ . [270F ]
	رُبَمَا اَخْطَاَ فِی الرِّوَایَاتِ ... قَالَ اَحْمَدُ: فِیْ اَحَادِیْثِہٖ زِیَادَۃُ مَا اَدْرِیْ اَیُّ شَئٍ ھِیَ وَ نَفَضَ یَدَہٗ . [271F ]

	جواب نمبر 2:
	حَدَّثَنَا عَبْدُ اللهِ بْنُ بُرَيْدَةَ قَالَ:دَخَلْتُ أَنَا وَأَبِيْ عَلٰی مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ، فَأَجْلَسَ أَبِيْ عَلَى السَّرِيْرِ وَأُتِىَ بِالطَّعَامِ فَطَعِمْنَا، وَأُتِیَ بِشَرَابٍ فَشَرِبَ، فَقَالَ مُعَاوِيَةُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ: م...

	جواب نمبر 3:
	عَنْ يَعْلَى بْنِ شَدَّادِ بْنِ أَوْسٍ رَحِمَہُ اللهُ سَمِعْتُ مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ يَقُوْلُ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، يَقُوْلُ: كُلُّ مُسْكِرٍ حَرَامٌ عَلٰی كُلِّ مُؤْمِنٍ، وَهٰذَا حَدِيْثُ الرَّقِّيِّيْنَ. ...
	عَنْ عَبْدِ الرَّحْمٰنِ بْنِ عَبْدٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ عَنْ مُعَاوِيَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: مَنْ شَرِبَ الْخَمْرَ فَاجْلِدُوْهُ فَإِنْ عَادَ فَاجْلِدُوْهُ فَإِنْ عَادَ فَاجْلِدُ...


	اعتراض نمبر 15
	سیدنا معاویہ   نے یزید کو ولی عہد مقرر کیا
	دَعا مُعاوِيَةُ أَهْلَ الشَّامِ إِلَى الْبَيْعَةِ بِوِلَايَةِ الْعَهْدِ مِنْ بَعْدِه لِابْنِه يَزِيْدَ، فَبَايَعُوْهُ، وَهُوَ أَوَّلُ مَنْ عَهِدَ بِالْخِلَافَةِ لِابْنِه، وَأَوَّلُ مَنْ عَهِدَ بِهَا فِي صِحَّتِه. [275F ]
	اعتراض:
	جواب :
	پہلی بات:ولی عہد بنانے کی شرعی حیثیت :
	وَأمَّا انْعِقَادُ الْاِمَامَةِ بِعَهْدِ مَنْ قَبْلَهٗ فَهُوَ مِمَّا انْعَقَدَ الْإجْمَاعُ عَلٰى جَوَازِه وَوَقَعَ الْاِتِّفَاقُ عَلٰى صِحَّتِه لِأَمْرَيْنِ عَمِلَ الْمُسْلِمُوْنَ بِهِمَا وَلَمْ يَتَنَاكَرُوْهُمَا.
	أَحَدُهُمَا: أَنَّ أَبَا بَكْرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ عَهِدَ بِهَا إلٰى عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ فَأَثْبَتَ الْمُسْلِمُوْنَ إِمَامَتَهٗ بِعَهْدِه وَلَمْ يُنْكِرُوْهَا.
	وَالثَّانِيْ: اَنَّ عُمَرَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ عَهِدَ بِهَا إلٰى أَهْلِ الشُّوْرٰى، فَقَبِلَتِ الْجَمَاعَةُ دَخُوْلَهُمْ فِيْهَا وَیَجُوْزُ اَنْ یَعْھَدَ اِلٰی مَنْ یَنْتَسِبُ اِلَیْہِ بِاُبُوَّۃٍ اَوْ بُنُوَّۃٍ اِذَا کَانَ الْمَعْھُوْدُ لَہٗ عَلٰی صِ...

	دوسری بات: حضرت معاویہ رضی اللہ عنہ کے یزید کو خلیفہ بنانے کی وجوہات
	وَرُوِيْنَا عَنْ مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ أَ نَّهٗ قَالَ يَوْمًا فِي خُطْبَتِهِ: اللّٰهُمَّ إِنْ كُنْتَ تَعْلَمُ أَنِّيْ وَلَّيْتُهٗ لِأَنَّهٗ فِيْمَا أَرَاهُ أَهْلٌ لِذٰلِكَ فَأَتْمِمْ لَهٗ مَا وَلَّيْتُهٗ، وَإنْ كُنْتُ وَلَّيْتُهٗ لِأَنِّي أُ...
	وَالَّذِیْ دَعَا مُعَاوِيَۃَ لِاِيْثَارِ ابْنِهٖ يَزِيْدَ بِالْعَهْدِ دَوْنَ مَنْ سِوَاهُ اِنَّمَا هُوَ مُرَاعَاۃُ الْمَصْلَحَۃِ فِي اجْتِمَاعِ النَّاسِ وَاتِّفَاقِ اَهْوَائِهِمْ بِاتِّفَاقِ اَهْلِ الْحَلِّ وَالْعَقْدِ عَلَيْهِ حِيْنَئِذٍ مِنْ بَنِيْ ...
	قَالَ عَامِرُ بْنُ مَسْعُوْدٍ الْجُمَحِيُّ رَحِمَہُ اللهُ: إِنَّا لَبِمَكَّةَ، إِذْ مَرَّ بِنَا بَرِيْدٌ يَنْعٰى مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عنْہُ، فَنَهَضْنَا إِلَى ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِیَ اللهُ عنْہُمَا، وَهُوَ بِمَكَّةَ وَعِنْدَهٗ جَمَاعَةٌ وَقَدْ وُضِع...
	وَلَمَّا رَجَعَ أَهْلُ الْمَدِيْنَةِ مِنْ عِنْدِ يَزيْدَ مَشٰى عَبْدُ اللّٰهِ بْنُ مُطِيعٍ وَأَصْحَابُهٗ إِلٰى مُحَمَّدِ ابْنِ الْحَنَفِيَّةِ رَحِمَہُ اللهُ فَأَرَادُوْهُ عَلٰى خَلْعِ يَزِيْدَ، فَأَبٰى عَلَيْهِمْ، فَقَالَ ابْنُ مُطِيْعٍ: إِنَّ يَزِيْد...

	فائدہ:
	وَكَانَ رَأْيُ مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ فِي الْخِلَافَةِ تَقْدِيْمُ الْفَاضِلِ فِي الْقُوَّةِ وَالرَّأْيِ وَالْمَعْرِفَةِ عَلَى الْفَاضِلِ فِي السَّبَقِ إِلَى الْإِسْلَامِ وَالدِّيْنِ وَالْعِبَادَةِ فَلِهٰذَا أَطْلَقَ أَنَّهٗ أَحَقُّ. [282F ]

	یزید کے بارے میں اھل السنۃ والجماعۃ کا موقف :
	وَ أَمَّا يَزِيْدُ بْنُ مُعَاوِيَةَ كَانَ ظَالِمًا وَلٰكِنْ هَلْ كَانَ كَافِرًا تَكلَّمَ النَّاسُ فِيْهِ بَعْضُهُم كَفَّرُوْا لِمَا حُكِىَ عَنْہُ مِنْ اَسْبَابِ الْكُفْرِ وَبَعْضُهُم لَمْ يُكُفِّرُوْہُ وَقَالُوْا: لَمْ يَصِحَّ مِنْهُ تِلْكَ الْأَسْبَا...
	وَأَمَّا تَرْكُ مَحَبَّتِهٖ فَلِأَنَّ الْمَحَبَّةَ الْخَاصَّةَ اِنّمَا تَكُوْنُ لِلنَّبِيِّيْنَ وَالصِّدِّيْقِيْنَ وَالشُّهَدَاءِ وَالصَّالِحِيْنَ وَلَيْسَ وَاحِدًا مِنْهُمْ وَقَدْ قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: "اَلْمَرْءُ مَعَ مَن...
	يَزِيْدُ بْنُ مُعَاوِيَةَ .... كَانَ نَاصِبِيًّا فَظًّا غَلِيْظًا جَلْفًا يَتَنَاوَلُ الْمُسْكِرَ وَيَفْعَلُ الْمُنْكَرَ افْتَتَحَ دَوْلَتَهٗ بِمَقْتَلِ الشَّهِيْدِ الْحُسَيْنِ وَاخْتَتَمَهَا بِوَاقِعَةِ الْحَرَّةِ فَمَقَتَهُ النَّاسُ وَلَمْ يُبَارَكْ...
	اَلنَّوَاصِبُ:الَّذِيْنَ يُؤْذُوْنَ أَهْلَ الْبَيْتِ بِقَوْلٍ أَوْ عَمَلٍ. [287F ]
	وَالنَّصْبُ: بُغْضُ عَلِيٍّ وَتَقْدِيْمُ غَيْرِهٖ عَلَيْهِ. [288F ]
	وَالنَّواصِبُ وَالنَّاصِبِيَّةُ وَأَهْلُ النَّصْبِ : الْمُتَدَيِّنُوْنَ بِبَغَضَةِ عَلِيٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ لِأَنَّهُمْ نَصَبُوْا لَهٗ أَيْ : عَادَوْهُ . [289F ]
	وَعَلَى الْقَوْلِ بِأَنَّهٗ مُسْلِمٌ فَهُوَ فَاسِقٌ شَرِیْرٌ سَکِیْرٌ جَائِرٌ. [290F ]
	(وَيَزِيْدُ) ابْنُهٗ مَعَ أَنَّهٗ كَانَ مِنْ أَخْبَثِ الْفُسَّاقِ، وَكَانَ بَعِیْدًا بِمَرَاحِلٍ مِنَ الْاِمَامَۃِ، بَلِ الشَّكَّ فِيْ إيْمَانِه خَذَلَهُ اللهُ تَعَالٰى وَالصَّنِيْعَاتُ الَّتِيْ صَنَعَهَا مَعْرُوْفَةٌ مِنْ أَنَوَاعِ الْخَبَائِثِ. [29...

	فائدہ:

	اعتراض نمبر 16
	سیدنا معاویہ   نے شرائطِ صلح کی پاسداری نہیں کی
	فَلَمَّا الْتَقٰى مُعَاوِيَةُ وَالْحَسَنُ عَلَيْهِمَا السَّلَامُ،سَأَلَهُ الْحَسَنُ أَنْ يُعْطِيَهُ الشُّرُوْطَ الَّتِيْ شَرَطَ فِي السِّجِلِّ الَّذِيْ خَتَمَ مُعَاوِيَةُ فِيْ أَسْفَلِه، فَأَبٰى مُعَاوِيَةُ أَنْ يُعْطِيَهٗ ذٰلِكَ، فَقَالَ: لَكَ مَا ك...
	قَالَ الْحَسَنُ عَلَيْهِ السَّلَامُ: وَأَنَا قَدِ اشْتَرَطْتُ حِيْنَ جَاءَنِي كِتَابُكَ، وَأَعْطَيْتَنِي الْعَهْدَ عَلَى الْوَفَاءِ بِمَا فِيْهِ.
	فَاخْتَلَفَا فِي ذٰلِكَ، فَلَمْ يُنَفَّذْ لِلْحَسَنِ عَلَيْهِ السَّلَامُ مِنَ الشُّرُوْطِ شَيْءٌ. [297F ]
	اعتراض:
	جواب :
	1: شرائطِ صلح روایاتِ صحیحہ سے
	شرط نمبر 1:
	شرط نمبر 2:
	شرط نمبر 3:
	شرط نمبر 4:
	عَنْ أَبِيْ مُوْسٰى  قَالَ: سَمِعْتُ الْحَسَنَ ، يَقُوْلُ: اسْتَقْبَلَ وَاللهِ الْحَسَنُ بْنُ عَلِيٍّ مُعَاوِيَةَ بِكَتَائِبَ أَمْثَالِ الْجِبَالِ، فَقَالَ عَمْرُو بْنُ الْعَاصِ: إِنِّي لَأَرٰى كَتَائِبَ لَا تُوَلِّي حَتّٰى تَقْتُلَ أَقْرَانَهَا، فَقَ...
	وَلَمَّا رَأَى الْحَسَنُ بْنُ عَلِيٍّ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا تَفَرُّقَ جَيْشِهٖ عَلَيْهِ مَقَتَهُمْ وَكَتَبَ عِنْدَ ذٰلِكَ إِلٰى مُعَاوِيَةَ بْنِ أَبِىْ سُفْيَانَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا وَكَانَ قَدْ رَكِبَ فِي أَهْلِ الشَّامِ فَنَزَلَ مَسْكِنَ يُرَاوِ...

	شرائطِ صلح کی پاسداری:
	فَوَافَقَاهُ عَلٰي مَا شُرِطَ مِنْ جَمِيْعِ ذٰلِكَ وَالْتَزَمَا لَهٗ. [300F ]
	إِنَّہُ اشْتَرَطَ عَلَیْہِ شُرُوْطًا کَثِیْرَۃً فَالَتَزَمَھَا وَ وَفٰی لَہٗ بِھَا. [301F ]
	وَلَا قَطَعَ عَنْهُمَا شَيْئًا مِمَّا كَانَ شَرَطَ لَهُمَا . [302F ]

	2:  شرائطِ صلح روایاتِ غیر معتبرہ سے
	شرط نمبر1:
	جواب :
	قَالَ ابْنُ بَطَّالٍ: سَلَّمَ الْحَسَنُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ لِمُعَاوِیَۃَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ الْاَمْرَ وَبَایَعَہُ عَلٰی اِقَامَۃِ کِتَابِ اللهُ وَسُنَّۃِ نَبِیِّہِ وَدَخَلَ مُعَاوِیَۃُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ الْکُوفَۃَ . [303F ]
	ھٰذَا مَا صَالَحَ عَلَيْهِ الْحَسَنُ بْنُ عَلِيِ بْنِ اَبِيْ طَالِبٍ مُعَاوِيَۃَ بْنَ اَبِيْ سُفْيَانَ صَالَحَہُ عَلٰى اَنْ يُسَلِّمَ اِلَيْهِ وِلَايَۃَ اَمْرِ الْمُسْلِمِيْنَ عَلٰى اَنْ يَعْمَلَ فِيْهِمِْ بِكِتَابِ اللهِ تَعَالٰى وَسُنَّۃِ رَسُوْلِه...

	شرط نمبر2:
	جواب :

	اعتراض نمبر 17
	سیدنا معاویہ   کا دورِ حکومت؛ خلافتِ راشدہ کے دور جیسا نہیں تھا
	حَدَّثَنِيْ سَفِيْنَةُ، قَالَ خَطَبَنَا رَسُوْلُ اللهِ صَلَّي اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمْ فَقَالَ: الْخِلَافَةُ فِيْ أُمَّتِيْ ثَلَاثُوْنَ سَنَةً، ثُمَّ يَكُوْنُ مُلْكٌ، ثُمَّ قَالَ سَفِيْنَةُ: امْسِكْ خِلَافَةُ أَبِيْ بَكْرٍ وَخِلَافَةُ عُمَرَ ثِنْتَا ع...
	اعتراض:
	جواب:
	"خلافتِ راشدہ" کا مفہوم:
	﴿ وَعَدَ اللّٰهُ الَّذِیْنَ اٰمَنُوْا مِنْكُمْ وَ عَمِلُوا الصّٰلِحٰتِ لَیَسْتَخْلِفَنَّهُمْ فِی الْاَرْضِ كَمَا اسْتَخْلَفَ الَّذِیْنَ مِنْ قَبْلِهِمْ١۪ وَ لَیُمَكِّنَنَّ لَهُمْ دِیْنَهُمُ الَّذِی ارْتَضٰى لَهُمْ وَ لَیُبَدِّلَنَّهُمْ مِّنْۢ بَعْدِ خ...
	فِيْهِ دَلَالَةٌ عَلٰى صِحَّةِ إِمَامَةِ الْخُلَفَاءِ الْأَرْبَعَةِ أَیْضًا لِأَنَّ اللهَ اسْتَخْلَفَهُمْ فِي الْأَرْضِ وَمَكَّنَ لَهُمْ كَمَا جَاءَ الْوَعْدُ وَلَا يَدْخُلُ فِيْهِمْ مُعَاوِيَةُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ لِأَنَّهٗ لَمْ يَكُنْ مُؤْمِنًا فِيْ...

	خلفائے راشدین   اور حضرت معاویہ  کے دور میں فرق:
	فَلَمْ یَکُنْ مِنْ مُلُوْكِ الْمُسْلِمِیْنِ مَلِكٌ خَیْرٌ مِنْ مُعَاوِیَۃَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَ لَا کَانَ النَّاسُ فِیْ زَمَانِ مَلِكٍ مِنَ الْمُلُوْكِ خَیْرًا مِنْھُمْ فِیْ زَمَنِ مُعَاوِیَۃَ اِذَا نُسِبَ اَیَّامُہٗ اِلٰی اَیَّامٍ مّنْ بَعْدِہٖ وَ ...

	حضرت معاویہ  کی خلافت "خلافتِ عادلہ":

	اعتراض نمبر 18
	سیدنا معاویہ   نے  یزید کے لیے جبراً بیعت لی
	قَالَ: إِنِّيْ كُنْتُ أَخْطُبُ فِيْكُمْ فَيَقُوْمُ إِلَيَّ الْقَائِمُ مِنْكُمْ فَيُكَذِّبُنِيْ عَلٰى رُءُوْسِ النَّاسِ فَأَحْمِلُ ذٰلِكَ وَأَصْفَحُ، وَإِنِّيْ قَائِمٌ بِمَقَالَةٍ، فَأُقْسِمُ بِاللهِ لَئِنْ رَدَّ عَلَيَّ أَحَدُكُمْ كَلِمَةً فِيْ مَقَام...
	اعتراض:
	جواب نمبر 1:
	جواب  نمبر 2:
	وَحَجَّ مُعَاوِیَةُ تِلْكَ السَّنَةَ فَتَأَلَّفَ الْقَوْمَ وَلَمْ یُکْرِهْھُمْ عَلَی الْبَیْعَةِ. [310F ]


	اعتراض نمبر 19
	سیدنا معاویہ  نے مکروفریب کے ساتھ یزید کے لیے بیعت  لی
	قَالَ: حَدَّثَنَا ابْنُ عَوْنٍ قَالَ حَدَّثَنِیْ رَجُلٌ بِنَخْلَۃَ، قَالَ: بَايَعَ النَّاسُ لِيَزِيْدَ بْنِ مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ غَيْرَ الْحُسَيْنِ بْنِ عَلِيٍّ وَابْنِ عُمَرَ وَابْنِ الزُّبَيْرِ وَعَبْدِ الرَّحْمٰنِ بْنِ أَبِيْ بَكْرٍ وَاب...
	اعتراض :
	جواب:
	"حَدَّثَنِیْ رَجُلٌ بِنَخْلَۃَ."
	لَا يُقْبَلُ خَبْرُ مَنْ جَهِلَتْ عَیْنُهٗ وَصِفَتُهٗ لِأَنَّهٗ حِیْنَئِذٍ لَا سَبِیْلَ اِلٰی مَعَارِفِ عَدَالَتِهٖ، هٰذَا قَوْلُ کُلِّھِمْ . [312F ]
	رِوَایَۃُ مَجْھُوْلِ الْعَدَالَۃِ ظَاهِرًا وَ بَاطِنًا لَا تُقْبَلُ عِنْدَ الْجَمَاھِیْرِ. [313F ]
	اَلتَّحِيَّاتُ الطَّيِّبَاتُ الصَّلَوَاتُ الزَّاكِيَاتُ لِلّٰهِ أَشْهَدُ أَنْ لَّا إِلٰهَ إِلَّا اللهُ وَحْدَهٗ لَا شَرِيْكَ لَهٗ وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّدًا عَبْدُ اللهِ وَرَسُولُهٗ، اَلسَّلَامُ عَلَيْكَ أَيُّهَا النَّبِيُّ وَرَحْمَةُ اللهِ وَبَرَكَا...


	اعتراض نمبر 20
	سیدنا معاویہ   نے یزید کی بیعت کے لیے رشوت دی
	وَسَارَ الْمُغِيْرَةُ حَتّٰى قَدِمَ الْكُوْفَةَ وَذَاكَرَ مَنْ يَثِقُ إِلَيْهِ وَمَنْ يَعْلَمُ أَنَّهٗ شِيْعَةٌ لِبَنِيْ أُمَيَّةَ أَمْرَ يَزِيْدَ، فَأَجَابُوْا إِلٰى بَيْعَتِه، فَأَوْفَدَ مِنْهُمْ عَشَرَةً، وَيُقَالُ أَكْثَرُ مِنْ عَشَرَةٍ، وَأَعْطَ...
	اعتراض:
	جواب :
	فائدہ :

	اعتراض نمبر 21
	سیدنا معاویہ  ؛ سیدنا حسن   کی شہادت پر خوش ہوئے
	عَنْ خَالِدٍ، ‏قَالَ:‏ وَفَدَ الْمِقْدَامُ بْنُ مَعْدِ يْكَرِبَ، ‏وَعَمْرُو بْنُ الْأَسْوَدِ، ‏وَرَجُلٌ مِنْ بَنِيْ أَسَدٍ مِنْ أَهْلِ قِنَّسْرِيْنَ إِلٰى مُعَاوِيَةَ بْنِ أَبِيْ سُفْيَانَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا ‏فَقَالَ مُعَاوِ...
	اعتراض:
	جواب نمبر 1:
	جواب نمبر 2:
	فائدہ:
	تدلیس کی تعریف:
	بقیہ بن ولید مدلس راوی ہے:
	کَانَ مُدَلِّسًا یَرْوِیْ عَنْ قَوْمٍ مَتْرُوْکِیْنَ وَ مَجْھُوْلِیْنَ. [316F ]
	قَالَ غَیْرُ وَاحِدٍ: کَانَ مُدَلِّسًا، فَاِذَا قَالَ " عَنْ" فَلَیْسَ بِحُجَّۃٍ. [317F ]
	قَالَ الْبَیْہَقِیُّ فِی الْخِلَافِیَاتِ: اَجْمَعُوْا عَلٰی اَنَّ بَقِیَّۃَ لَیْسَ بِحُجَّۃٍ. [318F ]

	جواب نمبر3:
	فَلَمَّا جَاءَ الْکِتَابُ بِمَوْتِ الْحَسَنِ بْنِ عَلِیٍّ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا اتَّفَقَ کَوْنُ ابْنُ عَبَّاسٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا عِنْدَ مُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ فَعَزَّاهُ فِيْهِ بِأَحْسَنَ تَعْزِيَةٍ وَرَدَّ عَلَيْهِ ابْنُ عَبَّاسٍ رَضِی...

	سیدنا معاویہ   کا  یزید کو تعزیت کے لیے بھیجنا :
	وَبَعَثَ مُعَاوِيَةُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ ابْنَهٗ يَزِيْدَ فَجَلَسَ يَدَيِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا وَعَزَّاهُ بِعِبَارَةٍ فَصِيْحَةٍ وَجِيْزًةٍ شَكَرَهٗ عَلَيْهَا ابْنُ عَبَّاسٍ رَضِیَ اللهُ عَنْہُمَا. [320F ]


	اعتراض نمبر 22
	سیدنا معاویہ   قصاصِ عثمان کے مطالبہ کے حقدار نہیں تھے
	قَامَ فِي النَّاسِ مُعَاوِيَةُ، وَجَمَاعَةٌ مِنَ الصَّحَابَةِ مَعَهٗ، يُحَرِّضُوْنَ النَّاسَ عَلَى الْمُطَالَبَةِ بِدَمِ عُثْمَانَ، مِمَّنْ قَتَلَهٗ.[321F ]
	اعتراض:
	جواب:
	1: سیدنا معاویہ    اور سیدنا عثمان   کا چچا زاد بھائی  ہونا:
	عُثْمَانُ بْنُ عَفَّانَ بْنِ أَبِي الْعَاصِ بْنِ أُمَيَّةَ بْنِ عَبْدِ شَمْسِ بْنِ عَبْدِ مَنَافٍ. [322F ]
	مُعَاوِيَةُ بْنُ أَبِيْ سُفْيَانَ صَخْرِ بْنِ حَرْبِ بْنِ أُمَيَّةَ بْنِ عَبْدِ شَمْسِ بْنِ عَبْدِ مَنَافِ بْنِ قُصَيٍّ. [323F ]
	قَالَ أَبُوْ مُسْلِمٍ الْخَوْلَانِيُّ وَجَمَاعَةٌ لِمُعَاوِيَةَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ: أَنْتَ تُنَازِعُ عَلِيًّا أَمْ أَنْتَ مِثْلُهٗ؟ فَقَالَ:لَا وَاللهِ إِنِّي لَأَعْلَمُ أَنَّ عَلِيًّا أَفْضَلُ مِنِّيْ وَأَحَقُّ بِالْأَمْرِ وَلٰكِنْ أَلَسْتُمْ تَعْلَ...

	2:  اولادِ عثمان کا سیدنا معاویہ  کو اپنا نمائندہ مقرر کرنا:
	وَإِنَّ مُعَاوِيَةَ يَطْلُبُ بِدَمِ عُثْمَانَ، وَمَعَهٗ أَبَانُ بْنُ عُثْمَانَ وَوَلَدُ عُثْمَانَ، حَتَّى اسْتَمَالُوْا أَهْلَ الشَّامِ. [325F ]
	إِنَّ عُثْمَانَ قُتِلَ مَظْلُوْمًا، وَأَنَا ابْنُ عَمِّه، وَأَنَا أَطْلُبُ بِدَمِه، وَأَمْرُهٗ إِلَيَّ. [326F ]
	فَإِنَّهٗ وَلِيُّ عُثْمَانَ بْنِ عَفَّانَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ وَالْمَطَالِبُ بِدَمِه وَھُوَاَحَقُّ النَّاسِ . [327F ]


	اعتراض نمبر 23
	سیدنا معاویہ   نے قاتلین ِعثمان سے قصاص نہ لیا
	وَكَذٰلِكَ فَعَلَ مُعاوِيَةُ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ حِيْنَ تَمَّتْ لَهُ الْخِلَافَةُ، وَمَلَكَ مِصْرَ وَغَيْرَها بَعْدَ أَنْ قُتِلَ عَلِيٌّ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ لَمْ يَحْكُمْ عَلٰى واحِدٍ مِنَ الْمُتَّهَمِيْنَ بِقَتْلِ عُثْمَانَ رَضِیَ اللهُ عَنْہُ بِإِقَ...
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